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	Kapitola 1

	Poblíž Washingtonu, D. C.

	 

	 

	U kázal se jeden z těch jasných dnů na počátku března, kdy si myslíte, že už přišlo jaro, přestože víte, že ta svinská zima se ještě nechystá povolit své sevření a definitivně odtáhnout. Morgan Yancy stejně někdy ztrácel přehled, jaké roční období vlastně je; musel se nad tím trochu zamyslet – na které polokouli se vůbec nachází, severní, nebo jižní? Jeho povolání vyžadovalo, aby na vyzvání okamžitě odcestoval do těch nejhorších Zapadákovů, takže se mu mohlo stát, že letěl z Arktidy do pouště v Iráku a odtud do Jižní Ameriky, prostě do míst, kde bylo třeba uplatnit jeho vlohy.

	Před šestatřiceti hodinami dorazil do malého bytu v obytném domě, který se v nynější době vydává za domov; prvních čtyřiadvacet hodin prospal, a když se probudil, zjistil, že se mu promíchaly dny a noci. Nestalo se to poprvé, a nebude to naposled. Zůstal tedy chvíli vzhůru, natřel si okoralé suchary burákovým máslem, přioblékl se, uběhl v setmělém městě sedm mil, aby se unavil, a potom se znovu svalil do postele.

	Když se probudil, venku nastalo jaro – nebo něco, co se mu aspoň vzdáleně podobalo.

	Dal si studenou sprchu, aby vysmýčil z hlavy zbytek pavučin, pak prozkoumal chladničku a zjistil, že v posledním sáčku mleté kávy zbývá tak zrovna na půlku konvice. Zaplať pánbu. Otevřel krabici s mlékem, čichl k němu, zamrkal a vylil je do výlevky. Našel v ledničce jakýsi sýr porostlý zelenými vousy, tak ho taky vyhodil. Už se to nedalo přehlížet – nezbývá, než aby tentokrát nakoupil nějaké jídlo. Bez sýra a mléka se mohl obejít, jakmile však člověk nemá kafe, to je dost riskantní. Až se divil, jak mohl bez kávy přežít celé dny a týdny, kdy pil, co bylo po ruce; když se ale ocitl doma, tak měl zatracenou chuť na dobré kafe.

	Jasně zářící slunce ho vylákalo na terásku o velikosti poštovní známky. S šálkem kávy v ruce vyšel ven a zvažoval situaci.

	Počasí hodnotil jako dokonalé: vzduch zůstával ještě dost chladný, ale nestudil, takže se i bez bundy cítil příjemně. Lehký větřík posunoval po obloze několik mráčků připomínajících kosmetické vatové tampony.

	Ale co, hergot – život je někdy pořádně tvrdý. Neměl na vybranou: musí vyrazit na ryby. Kdyby dopustil, aby takového dne, jako stvořeného k rybaření, nevytáhl loď na vodu, připravil by se o pocit chlapské svobody.

	Kromě toho starý Žralok potřeboval občas vyfouknout pavouky z motoru. Když pobýval doma, dopřával mu dobrou údržbu, ale motor už alespoň pět měsíců pořádně neběžel; přitom ho napadlo, že právě po takovou dobu se doma nezdržel déle než jeden den v kuse. Nic naplat – jeho tým za sebou měl vyčerpávající období.

	Z kapsáčů vylovil mobilní telefon a zavolal Kodaka, kamaráda ze svého globálního ofenzivního týmu. Ten chlapík se ve skutečnosti jmenoval Tyler Gordon, ale když má člověk fotografickou paměť, jak mu chcete říkat jinak než „Kodak“?

	Kodak zněl v telefonu poněkud nejistě a kvákavě, ale na tom nebylo nic zvláštního, když se uváží, že byl v poslední akci s Morganem. „Jo? Co se děje?“ Kvůli chrapotu a stavu na hranici vědomí mu bylo sotva rozumět.

	„Rybaření. Beru Žraloka na vodu. Nechceš se přidat?“

	„Do hajzlu, ty nikdy nespíš?“

	„Spal jsem. Chrněl jsem skoro celé dva dny. A co ty k čertu děláš?“

	„Někdy nespím. Ale teď zrovna spím. Teda spal jsem.“ Telefon přenesl zvuk mohutného zívnutí. „Tak dobrou zábavu, brácho, ale já do toho nejdu. Jak dlouho chceš zůstat venku?“

	„Dokud se nesetmí, tak nějak.“ Právě tohle mohl čekat – Kodak je nadržený jako pes, tak to jednoduše je. Myslí hlavně na to, aby si zašoustal ještě dřív, než vpraví do žaludku nějaké slušné jídlo. Ne že by Morgan nemyslel na to, že by si rád zašpásoval s nějakou ženskou, ale to mohlo přijít až po jídle, a stejně ten nápad nedovedl dál než právě jen k úvodní myšlence.

	Ozvalo se další zívnutí. „Tentokrát to vynechám. Později se ozvu.“ Spojení se přerušilo, Kodak vypnul telefon.

	Morgan pokrčil rameny a zasunul mobil zpátky do kapsy. No tak dnes pojede na ryby sám. Nevadilo mu to. Většinou naopak dával samotě přednost. Slunce, vítr, voda, požehnaná samota – nic nemohlo být báječnějšího, zvlášť když se vzpamatovával po akci.

	Během pěti minut vypil dost kávy na to, aby se zmátořil, natáhl si tričko, ponožky a boty a za chviličku seděl v autě a ujížděl k marině. Snídani ošidil a pořídil ji při průjezdu rychlým občerstvením, ale co – jako by po většinu dní během života nejedl podobné blafy. Jestli si chce zdravotní policie stěžovat na tohle jídlo, měla by si zajet do některé z těch prdelí světa, jaké poznal on; potom by možná měla větší pochopení pro chutný blaf.

	Marina, kde měl zakotveného Žraloka, zaujímala pořádný kus zvetšelého, vybydleného říčního břehu směrem po proudu, ale jemu se tam líbilo, protože přístav nebyl příliš velký, a tak by si snáz všiml nějakých nových lodí nebo podezřelých aut na parkovišti. Kdyby byl schopen vyzvedávat si loď v alespoň trochu pravidelných intervalech, mohl by lépe kontrolovat přístav a jeho okolí, zatím zde však neměl žádné potíže – ani neznal důvod, proč by nějaké měl mít –, a navíc měl čich na vytipování aut, která se do daného prostředí jaksi nehodila. Dnes si nevšiml ničeho zvláštního, i když mu nebylo líto projet všechny uličky na parkovišti, než auto odstavil. Žádný vůz neparkoval předkem ven z řady, nestálo tu ani jedno auto z půjčovny a nevšiml si ničeho jinak podezřelého.

	Zacouval s vozem na místo, vystoupil a zamkl dvířka, načež ještě zkontroloval, jsou-li skutečně zamčená. Takový postup byl jeho druhou přirozeností – znovu prověřoval všechno, co mělo nějakou souvislost s bezpečností. Když zastrčil klíč do visacího zámku na bráně uzavírající příchod k dokům, z boudy vzdálené asi třicet metrů vystrčil hlavu vlastník přístaviště, starý Brawley, a křikl: „Dlouho jste tu nebyl, co? Dneska je ideální den na rybaření.“

	„To doufám,“ odpověděl Morgan dost hlasitě, aby ho Brawley mohl slyšet.

	„Máte namířeno ven do zálivu?“

	„Myslím, že dnes tak daleko ne.“ Do Chesapeakské zátoky to měl po proudu Potomaku dobrých čtyřicet mil, a většinu času na rybaření by promarnil cestou tam a zpátky.

	„Chyťte jednu i pro mě,“ zavolal na něho Brawley, než se ztratil zpátky ve své boudě. Přes okno Morgan viděl, jak se chopil telefonu, starobylého přístroje ještě se sluchátkem na šňůře, který tam byl zřejmě od doby, kdy marinu postavili. Sevřel sluchátko mezi hlavou a ramenem a vytáčel číslo. Takových telefonů se dnes už moc nevidí.

	Morgan za sebou zaklapl visací zámek a zamířil ke skluzu, který si pronajal pod jménem Ivan Smith; to si vybral, protože se mu líbilo – Ivan znamenalo v ruštině „John“. Kruci, je přece v District of Columbia, kde si přibližně půlka obyvatel myslí, že druhá půlka používá pseudonymy.

	Zkoumavě prohlížel všechny lodě, které míjel, a hledal na nich cokoli nezvyklého – nešlo mu ani tak o samotná plavidla, protože v takovém malém, zapadlém přístavu jako tenhle se většinou lodi měnily jen zřídka, ale spíš o jejich vybavení, například anténní systém výkonné radiostanice na nějaké vyřazené lodi, nebo o lidi, kteří sem nepatřili, například proto, že nosili boty s vysokou podešví nebo měli zbraň, zkrátka cokoli v tomto smyslu.

	Nic. Přístav vypadal právě tak, jak vypadat měl. Pach linoucí se z řeky, šplouchání vody o lodní boky, skřípání různých zařízení v doku, mírné kolébání lodí – to všechno jako by ho hladilo po duši a cítil, jak se neustále naplněná zásobárna napětí v jeho nitru trošku vyprazdňuje. S příchylností k vodě se nepochybně už narodil. Jednou si jeho parťák v týmu všiml, že něco dělá levou rukou, a zeptal se ho, jestli dokáže užívat obou rukou stejně dobře, na což jejich instruktor, který stál nedaleko, odpověděl: „To ne, ale je obojživelník.“ A nebyl daleko od pravdy – kdyby Morganovi voperovali žábry, udělali by mu tím náramnou radost.

	Vyrůstal v okolí Pensacoly, a pokud si vzpomínal, po celý život považoval oceán za součást sebe sama. Potomac měl ovšem k Mexickému zálivu velice daleko, ale byla to přece jen voda. K čertu, s nadšením by třeba pádloval v kánoi kolem břehů jezera, tedy aspoň nějakou dobu; pak by ho posedlo svědění po akci. Pokud šlo o vyvolání záplavy adrenalinu, nic se nevyrovnalo tomu, když člověk nechal něco vybuchnout nebo po někom střílel.

	Vylezl na palubu Žraloka a užíval si pocit, že je v důvěrně známém prostředí. Protože sice vodu miloval, ale měl k ní také náležitou úctu, zkontroloval množství paliva i oleje, baterii, vysílačku a pumpu k odčerpávání vody z lodi. Z uzamčeného skladu vyzvedl své rybářské náčiní a prohlédl je. Ujistil se, že s sebou má mobilní telefon, přestože zatraceně dobře věděl, že ho dával do kapsy; totéž se týkalo kapesního nože, pistole v pouzdře, které se mu opíralo o kříž, záložní zbraně na pravém kotníku a její záložní zbraně na dně krabice s rybářským náčiním. Všechno v pořádku.

	Odvázal Žraloka od vývaziště, vklouzl na sedadlo a otočil klíčkem zapalování a nastartoval; spolehlivý motor okamžitě naskočil. Nasadil si čapku štítkem dozadu, vycouval od lodního skluzu a otočil kormidelním kolem směrem k volné vodě. Na zčeřené hladině se odrážela modrá obloha a pod člunem ubíhaly za záď šedozelené hlubiny řeky. Cítil každý ráz vlny a plácnutí trupu o hladinu, ale jak nabral rychlost, pohyb lodi se zklidnil.

	Páni, tohle byl přece život! Ještě kdyby se mu podařilo vytáhnout nějakou rybu – když kvůli ničemu jinému, tak aby měl příležitost se chlubit a omazat svůj úspěšný lov Kodakovi o hubu –, mohl by se dnešek zařadit k těm zatraceně dobrým dnům.

	Přestože si vyjel rybařit, nedokázal se zbavit návyků, které se do něho vryly během šestnácti let intenzivního výcviku skutečných bojů, podporovaných prostým dravčím instinktem. Kdyby se nenaučil, jak přežít, nedožil by se čtyřiatřiceti. Na vodě zůstával stejně obezřetný, jako když procházel parkoviště – neustále otáčel hlavou sem a tam a zkoumal všechno, co se dělo po obou bocích člunu. Registroval každé plavidlo na hladině, kolik a jakých lidí je na jeho palubě, co dělají, jak rychle plují a jakým směrem. Neušlo by mu, kdyby si ho někdo pozorněji všímal, což ale skoro nikoho nenapadlo, protože na Žralokovi bylo sotva co k vidění.

	Provoz na řece byl docela silný, což neočekával, protože byl všední den – snad. Skoro jistě věděl, že je dnes… středa? Čtvrtek? Zatraceně. Jestli je pátek, tak naprosto ztratil pojem o čase. Přesunovat se z jedné časové zóny do druhé byla jedna věc, když však člověk několikrát po sobě překoná pozpátku mezinárodní datovou hranici, všechno jako by se pro něho stalo zónou soumraku, protože zítřek se stane včerejškem a dnešek ještě nenastal. Natáhl si pohodlně nohy, vylovil z kapsy na stehně telefon a mrkl na displej, aby se přesvědčil, co je vlastně za den. Čtvrtek. Dobře. Je v balíku a po dlouhé misi nic víc nežádal.

	Potomac je velikánská řeka, místy široká až jedenáct mil, a valí se na jihovýchod do Chesapeakské zátoky. Nemělo být složité vyhýbat se ostatním plavidlům, ale vypadalo to, jako by většina lidí dnes neměla ani potuchy, jaká platí pravidla pro jízdu na silnici – v tomto případě po řece. Čluny se řítily nejrůznějšími směry, hnaly se těsně před příděmi jiných plavidel a někdy je záměrně zalévaly rozráženou vodou. Idioti navlečení v neoprenových kombinézách a sedlající vodní skútry se vrhali sem a tam, zepředu zezadu, očividně nedbajíce na topografii řeky ani na to, jestli čluny, které svou jízdou ohrožují, mají možnost se jim vyhnout, nebo do nich narazí. Jen zázrakem ti cvoci ještě nikoho netrefili. Když ho takový blbec dvakrát těsně minul, přestože se kýlem člunu ploužil skoro v bahně, vzdal to a zamířil do středu řeky. K čertu se vším – jen ať se mu všichni pěkně vyhnou. Možná si vyslouží nepřátelské pohledy a nějakou tu kletbu, ale aspoň nebude hrozit, že mu někdo rozpáře bok Žraloka.

	Plul tedy uprostřed řeky, místo aby se držel při jejím pravém břehu, a zrovna se zahleděl na velký motorový člun s kabinou, zakotvený zhruba sto metrů vlevo od něho. Ostřížím zrakem zahlédl, jak se ve slunci zatřpytila čupřina stříbřitě bílých vlasů, když vítr dotyčnému sfoukl z hlavy kapuci černé pláštěnky. Na palubě se pohybovali jen dva lidé, někdo v modré košili a ten druhý v černé pláštěnce. Záblesk stříbrných vlasů rozechvěl příslušnou strunu jeho paměti, a tak z náhlého popudu otočil kormidelním kolem Žraloka směrem k jachtě. Pokud je člověk se stříbřitě bílými vlasy ten, kdo si myslí, že asi je, chtěl se ujistit, že je všechno v pořádku.

	Do trupu lodi bušily prořezávané vlny; když doplul blíž, viděl, že osoba v modré košili odchází do podpalubí. Potom na něho žena – byla to totiž žena – s bílou čupřinou zeširoka a nadšeně zamávala, aby ho přilákala k jejich lodi, takže se ujistil, že hádal správně.

	Zamával jí v odpověď a za chviličku už ubral plyn a přirazil se Žralokem k boku velkého člunu; zastavil motor, a aby udržel svou loď vedle jachty, ponořil do vody vrtuli poháněnou elektromotorem, jíž využíval při rybaření. „Zdravím vás, kongresmanko,“ pozdravil Joan Kingsleyovou, která už po dvanáct období působila ve Sněmovně reprezentantů a stála v čele sněmovního výboru pro ozbrojené služby. Poprvé se jejich cesty zkřížily při oné pamětihodné události, kdy ve Venezuele unesli syna Kingsleyové a Morganův tým dostal za úkol jej osvobodit. Kongresmanka Kingsleyová trvala na tom, že osobně poděkuje všem mužům, kteří měli podíl na záchraně jejího syna, a dokonce pro ně v jednom soukromém podniku uspořádala velkolepé grilování. Normálně by nikdo k takové akci nedostal souhlas, ale protože působila právě v tomto sněmovním výboru, zařídila si výjimku. Není prostě možné ignorovat někoho, kdo drží v rukou šňůrky od pytlíku s penězi; Axel MacNamara, šéf skupiny globálních ofenzivních týmů, to věděl velmi dobře, a tak dal své svolení.

	Morgana překvapilo, že se mu kongresmanka zamlouvala. Jistě, šlo o političku a dávala si náramný pozor, ale zapůsobila na něho tím, že kromě projevů vděčnosti se navíc chovala skutečně vlídně. Nešetřila vřelými, otevřenými úsměvy a zdálo se, že se všemi jedná stejně. Za manžela měla washingtonského právníka, také docela přátelského, ale na rozdíl od ní jeho přátelství působilo poněkud vykalkulovaně. No ovšem, u všech čertů, byl to přece právník z Washingtonu, tak co jiného mohl člověk čekat?

	„Hned jsem vás nepoznala,“ řekla s úsměvem, nakloněná k němu přes zábradlí lodi. „Divila jsem se, kdo se to na nás tak řítí.“

	„Omlouvám se, nechtěl jsem vás vystrašit.“

	„Nevystrašil jste mě,“ odpověděla a zasmála se. „Mám přece větší loď než vy…“

	„Ano, paní kongresmanko, to nepochybně,“ odpověděl nesoustředěně a pátravě si prohlížel celou loď. Měl pocit, že je všechno v pořádku, a protože na palubě už nebyl nikdo další, klidně by mu mohla dát nějaké znamení, kdyby hrozily nějaké potíže.

	Zastávala v Kongresu významnou pozici; možná by se měla víc starat o svou bezpečnost, ale o tom ji nehodlal poučovat. Spokojil se s tím, že nehrozí žádný malér, a právě o tom se chtěl ujistit.

	„Pojďte na palubu a dejte si s námi drink,“ pozvala ho. „Zrovna si s mužem dopřáváme den odpočinku.“ Obrátila se, protože z kabiny vystoupil člověk v modré košili. „Dexi, to je Morgan Yancy.“

	„Ano, poznal jsem ho.“ Dexter Kingsley zamířil k zábradlí a přitom si zapínal košili oblečenou přes bílé tričko. V pravidelně opáleném obličeji mu seděl profesionální úsměv – podle kvality opálení si je buď pořídil samoopalovacím krémem, nebo trávil dost času v soláriu. „Dnes je výborné počasí na vyjížďku po řece. Napijete se s námi?“ Pozval ho stejně jako jeho manželka, ale jeho slovům nějak chyběla poctivost.

	Morgan ani náhodou nehodlal pozvání přijmout. Vyhovoval mu krátký zdvořilý rozhovor, a víc nechtěl, i kdyby ho nelákala vyhlídka na rybaření. „Děkuji, ale mám namířeno na jedno své rybářské místečko. Když jsem zahlédl kongresmanku, jen jsem ji chtěl pozdravit.“ Vytáhl pomocný motor z vody a naklonil se, aby se mohl opřít o bok větší lodi. Odstrčil se stranou a pak se usadil do sedačky. „Přeju vám pěkný den.“

	„I vám,“ odpověděla kongresmanka Kingsleyová, s úsměvem mu zamávala a obrátila se zády k zábradlí.

	Morgan otočil spínacím klíčkem, silný motor se zaburácením ožil. Pak na volnoběh odplul o kousek dál, aby jim vlnou od přídě příliš nerozhoupal loď. Pozvedl hlavu proti větru a nechal se naplno oblažit společným působením řeky a volného času.

	Na parkovací místo před domem zajížděl už za tmy, bylo po půl desáté. Dost pozdě zakotvil Žraloka, pak čistil rybářské náčiní a musel je ještě zamknout do skladu, než zamířil k domovu. Krátce se zastavil v obchodu s potravinami, aby nakoupil to nejnutnější. Soukal se zpoza volantu s plastovými taškami zavěšenými na prstech. Dálkovým ovládáním auto zamkl.

	Zdejší obytné domy tu stály nejméně třicet let, šest řad dvoupodlažních cihlových budov s prvky z oblázkového betonu. Domníval se, že tehdy se to považovalo za moderní a úhledné, a snad tomu tak před třiceti lety opravdu bylo, jenže dnes působily domy ohyzdně. Každý přízemní byt se pyšnil maličkou verandou jako ten jeho, a lidé bydlící v prvním patře zase měli balkonky, jež se mu zdály naprosto k ničemu, ale během léta se na nich hojně grilovalo a podobně.

	Plastové tašky mu s šustěním narážely do levé nohy a s každým krokem mu připomínaly, proč tak nenávidí nakupování potravin. Pokaždé si přece říkal, že dozadu do auta hodí batoh a nechá ho tam, aby v něm odnesl to málo jídla, které nakupoval, ale nezdržoval se doma tak často, aby si tenhle návyk vypěstoval, a tak znovu batoh nevzal. Skoro také zapomněl, že mu doma nezůstala žádná káva, ale naštěstí zahlédl vývěsní štít obchodu s potravinami, a tak prudce odbočil na parkoviště, že ani neměl čas zapnout blinkr a vysloužil si několik vzteklých zatroubení. Ale nemohl si pomoct, kávu nutně potřeboval.

	Pohled na jeho dům mu částečně blokoval jakýsi opěrný betonový sloup a vysoké křoví, což mu šlo hodně na nervy, ale sdružení majitelů domů vylučovalo možnost, že by se měla odstranit jakákoli součást tradičního okolí domu nebo porazit stromy poskytující stín jen proto, že se mu nelíbily. Nemohl jim vysvětlovat, že křovisko nabízí příležitost k nastrojení léčky, protože civilisty takové blbosti prostě nezajímaly, a tak se s tím musel vyrovnat. Ne že by měl důvod nějak zvlášť se obávat – úroveň zločinnosti v těchto končinách zůstávala velmi nízká, a to bylo jedním z důvodů, proč byty v těchto domech kupovaly mladé rodiny, které tvořily většinu zdejších obyvatel.

	Ale i tak – zvyk je železná košile a nemohl ignorovat pravidla pochycená při výcviku, který mu zabral polovinu života. Aby nemusel procházet slepým místem, vybočil vždycky autem daleko do ulice a přijížděl k domu kolmo. Po okolí nejezdilo mnoho aut, a tak většinou nemusel čekat, než nějaké přejede.

	Ovšem přestože přicházel přímo, ta cesta se mu nezamlouvala. Stávalo se, zrovna jako dnes, že se mu líbila ještě méně než obvykle, aniž by dokázal říct proč. A ani nemusel, protože ho prostě varoval instinkt.

	Zastavil se.

	Někdy, právě jako teď.

	Náhlý příval bdělosti působil jako elektrický šok a všechny jeho smysly zabraly plnou silou. Instinktivně přesunul pravou ruku k pistoli v pouzdře vzadu na opasku, zároveň se snažil zachytit v křoví jakýkoli pohyb, který tam nepatřil, cokoli, co mohlo mít na svědomí, že se mu naráz zježily vlasy na zátylku. Nic sice neviděl, ale všechny jeho smysly jako by řvaly na poplach. Něco tam přece bylo, i když to nemuselo zrovna znamenat nebezpečí.

	Ještě než stačil tu myšlenku úplně zformulovat, stín u křoviska se nepatrně pohnul, cosi černého na černém pozadí. Organismus mu zalila další dávka adrenalinu a Morgan zareagoval bez přemýšlení, nacvičenými reflexy – upustil plastové tašky a vrhl se vlevo, aby mu pravačka zůstala volná k vytasení zbraně.

	Jeho tělo ještě letělo vzduchem, když zahlédl slabý záblesk a do prsou jako by ho udeřila těžká palice.

	Vynořily se mu dvě vzdálené, ale jasné myšlenky: Tlumič. Podzvuková munice.

	Dopadl na zem, což mu přivodilo otřes téměř stejně krutý jako zásah do hrudníku. Podvolil se setrvačnému pohybu, takže se tělo překulilo stranou, ale v té chvíli už sevřel v dlani pažbu pistole, jako by ruka a zbraň patřily k sobě a tvořily jeden funkční celek. Jedna část jeho mozku mu říkala, že byl zasažen, a těžce zasažen, ale zbývající mozková kapacita se neúprosně soustředila na situaci a vedla ho k tomu, co musel udělat. Vystřelil do místa, kde zahlédl pohyb, a do noci zaznělo ostré prásknutí. Věděl však, že jenom hloupý amatér by po výstřelu zůstal na svém místě, a tak podruhé zamířil stranou od křoví, na sotva viditelný černý stín, a znovu stiskl spoušť.

	Jeho mysl se odřízla od šokujících vln bolesti, které se mu valily tělem, protože to byl jediný způsob, jak mohl dál fungovat. Myšlenky mu zběsile vířily hlavou, jak analyzoval pravděpodobnosti, úhly střelby, volil nejlepší z možností, a zatím adrenalin přemáhal tělo poničené zásahem a nutil je k pohybu. Ani si neuvědomoval, že se hýbe, ale překulil se za hydrant, což mu došlo až ve chvíli, kdy se za ním kryl. Sloupek hydrantu neposkytoval bůhvíjaké bezpečí, ale aspoň něco.

	Vidění mu selhávalo, všechno se na něho řítilo, aby se vzápětí zase stáhlo zpět, jako by se před ním vzedmula neviditelná vzduchová vlna. Periferním viděním zaregistroval, že se rozsvítila světla ve vchodu do domu, sousedé odhrnovali záclony, aby se podívali, co se to sakra děje. Prudce pomrkával a snažil se zaostřit pohled. Ano – ve světle se ukázal nejasný obrys muže a Morgan vypálil třetí ránu, přičemž si ohlídal zvednutí hlavně při zpětném rázu. Tmavá postava se zhroutila k zemi a zůstala ležet.

	Proboha, rána v prsou příšerně bolí. Do hajzlu. Tohle mu určitě zmrší tetování.

	Vidění se mu znovu rozkolísalo, ale zuřivě se snažil ovládnout a zbraní stále mířil na útočníka ležícího na zemi. Nehybný přece neznamená vyřazený z boje. Když povolí, zahalí ho temnota a ten chlap by mohl ještě vstát a dokončit úkol. Mrtví se nepočítají, pokud není jejich smrt potvrzena, a on teď nemohl potvrdit ani prd.

	Někdo otevřel dveře, lidé na sebe křičeli. Zvuky vnímal podivně zkreslené a vzdálené, světla kalněla. Zdálo se mu, že slábnoucím zrakem zahlédl nějakého odvážného člověka, který vyšel ven, aby se podíval, proč se střílelo. Připlouvala k němu různá slova a některá prosákla až do jeho vědomí.

	„Shawne! Jsi cvok nebo co?“ volal ženský hlas, vystrašený a současně nazlobený.

	„Zavolej policajty,“ přikázal muž – možná Shawn, možná někdo jiný.

	„Už jsem to udělal,“ ozval se třetí hlas.

	„Co se to tady děje, do prdele?“

	Přidával se další hluk a zněly nové hlasy a lidé se k němu začali přibližovat, napřed opatrně, potom s větší odvahou, když se nic nedělo. Morgan se pokusil zavolat, něco říct, ztropit nějaký hluk, ale nic z toho nedokázal. Cítil, jak se mu zadrhává dech a vzdálená bolest se plíží blíž jako přílivová vlna, jež se ho chystá pohltit.

	Tohle by mohl být můj konec, pomyslel si, ale cítil se příliš unavený, aby ho to nějak moc zajímalo. Snažil se ovládat dech, protože ten sípavý zvuk už slyšel i dřív, a nikdy to nevěstilo nic dobrého. Nemusím se snažit příliš dlouho, možná tak půlhodinku, říkal si, pokud ti lidé kolem hejbnou zadkem a dopraví mě do nemocnice. Jenže půlhodina mu připadala jako věčnost, když si vůbec nebyl jistý, zda to zvládne ještě další minutu.

	Hlavu si položil na betonový chodník a pocítil chlad dlažby. Ruka mu spočívala na mrtvé zimní trávě lemující chodník a zachytil vzdálenou myšlenku, že je velice příjemné dotýkat se země. Kdyby záleželo jen na něm, tak by to nechal být a vzdal by to, protože takový konec není vůbec zlý, když pomyslí na krutější způsoby, jak by mohl sejít ze světa.

	Ale k čertu, byl obrovsky nasranej, protože když umře, nedozví se, kdo ho zabil a – což je důležitější – proč.

	Někdo se nad ním sklonil, nejasný obrys, který se rozostřil a odplynul. Musí poslat varování MacNamarovi, a posledním dechem stačil zašeptat: „Léčka.“
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	Jeho vědomí – i bezvědomí – se chovaly zvláštně, přecházely od jednoho stavu ke druhému bez zřejmé demarkační čáry a bez toho, že by tento proces mohl nějak ovládat. Občas vyplul několik stupňů nad totální nicotu k nejasnému a vzdálenému pocitu, že je, a ke stejně nejistému a vzdálenému uvědomění černé nicoty, ba pochopení, co se za ní skrývá, takže oba stavy dokázal rozlišit. Pak se ponořil zpět do černoty, kde nevnímal nic, dokud ho další vlna vědomí nevynesla vzhůru jako nějakou trosku v moři.

	Jednou zaregistroval spoustu světel, teplo a příjemný pocit, ale i to vše zmizelo.

	Nejsem mrtvý.

	Morganova první souvislá myšlenka. Nicméně si občas uvědomoval i další věci: bolest, hluk, nerozluštitelné hlasy – které někdy téměř poznával – a rovněž otravné pípání, a nic z toho podle něj nemělo žádný smysl. Prostě to kolem něho existovalo, kdesi v dálce, jako malá tečka světla, ústí hluboké temné studny viděné z jejího dna. Tu a tam ovšem vyplulo vědomí na povrch do té míry, že si uvědomoval význam bolesti, kterou cítil, i hluku v okolí: byl naživu.

	Čas pro něho pozbyl význam. Lidé na něho mluvili. Nemohl jim odpovědět, ani když jim porozuměl, a oni si to zřejmě uvědomovali. Pečovali o jeho tělo, prováděli s ním různé věci a vysvětlovali mu každý úkon, který právě absolvoval. Někdy mu to bylo lhostejné, častokrát ovšem ne, protože, krucinál, některé věci by se s chlapem dělat neměly. Ale na jeho mínění nezáleželo. Vykonávali to, kvůli čemu tam byli, a tím to haslo.

	Nemohl se hýbat; nejenže zřejmě nebyl pohybu schopen, ale ani ho nezajímalo, že by se o to mohl pokusit. Už jen to, že existoval, ho krajně vyčerpávalo. Plíce pumpovaly vzduch v podivném rytmu, který nemohl ovládat, v hrdle měl zastrčenou trubku, a občas ho napadlo, že být naživu není ten úplně nejlepší nápad.

	Nemohl ovšem ovlivnit ani svou smrt. Kdyby dostal na vybranou, možná by se rozhodl zůstat hezky ve tmě, protože kdykoli se vynořil z bezvědomí, okamžitě ho zfackovala svinská zasraná bolest, a tak mu připadalo docela snadné zůstat tam dole. Kdyby mohl, nakopal by té prašivé bolesti prdel, ale ona vyhrávala v každé bitvě. Jindy zase vnímal bolest jako něco vzdáleného, jako by ho před ní chránila vrstva vaty, ale utrpení tam stále někde číhalo. Konečně se těžkopádně dopracoval k názoru, že ta vrstva vaty jsou ve skutečnosti drogy, možná.

	Proti bolesti se mohl bránit jedinou zbraní – paličatostí. Nerad prohrával. Prohry absolutně nesnášel. Pozůstatek vůle, jakási čistá zatvrzelá urputnost, ho přiměl, aby se na bolest soustředil, udělal si z ní terč, svého protivníka, a schraňoval proti ní další dávky nenávisti. Mohlo ho to sice srazit na kolena, ale ani zaboha by se nevzdal. I když měl dojem, že nezvládá víc než skučet v bolestech – kdyby vůbec byl schopen skučet –, stejně bojoval o návrat vědomí, o každý ždibek zlepšení.

	Vzato zcela jednoduše, boj byl něco, v čem se vyznal, byl bojovník, a tak se pral se vším kolem. Nezápolil jen o návrat vědomí; zápasil s trubkou zasunutou do krku a zabraňující mu mluvit, rval se s jehlami zaraženými v pažích, které mu – jak si to aspoň představoval – bránily v pohybu. Oni – bezejmenní oni – ho bez meškání připoutali, aby nemohl pohnout jediným svalem, ba ani hlavou.

	K bolesti se přidala zuřivost. Posedl ho tak divoký vztek, až si myslel, že vybuchne, a ještě horší bylo, že nekonečnou zuřivost, do níž ho přiváděla absolutní bezmoc, nemohl nijak vyjádřit, ačkoli mu rozpalovala celé tělo a deformovala každou myšlenku.

	Potom, zcela vyčerpaný, usnul – nebo se propadl zpátky do bezvědomí. Možná šlo o totéž. On sám si byl jistý jen v tom, že žádný rozdíl nepoznával.

	Jednoho dne otevřel oči a podařilo se mu zaostřit pohled – opravdu zaostřit – na ženu středního věku, jež stála vedle lůžka a pohrávala si s hadičkami vybíhajícími z četných plastových sáčků zavěšených na kovovém stromku. Poprvé se mu v hlavě vynořila myšlenka „nemocnice“, což znamenalo, že všechno to mučení, které musel snášet, ve skutečnosti byla lékařská péče, ale to na jeho pocitech nic neměnilo. Vložil do pohledu upřeného na ženu všechno nepřátelství.

	„No ahoj,“ řekla s úsměvem. „Jak se dnes máme?“

	Kdyby mohl mluvit, pověděl by jí zcela přesně, jak se má, a nebyl by to žádný krasomluvný projev.

	Připadalo mu, že ta žena přesně ví, nač zrovna myslí, protože se usmála ještě víc a poklepala mu na rameno. „Ta trubka půjde už brzy ven, a pak mi o tom všem můžete popovídat.“

	Zkusil jí říct hned, co měl na srdci, ale nesvedl víc než jakési chabé chrochtavé zvuky, a pak se ještě víc ponížil tím, že zase rychle usnul.

	Jakmile se vzbudil příště, okamžitě věděl, kde se nachází, tedy víceméně věděl. Mohl hýbat jen očima, protože, do prdele práce, se jinak nemohl ani hnout, ale přece jen něco ze svého okolí zahlédl. Vidění měl stále poněkud rozmazané, jeho pozorovací schopnosti a umění analyzovat, co viděl, však odpovídaly náročnému výcviku, takže po neurčité době dospěl poněkud k mátožně k závěru, že sice leží na nemocničním lůžku s bočnicemi po obou stranách, ale určitě se nachází v nějakém jiném zařízení než v nemocnici. Například jeho pokoj byl vymalovaný modrou barvou, na oknech visely záclony a dovnitř se vcházelo normálními dveřmi s normální klikou, nikoli nezvykle širokými dveřmi, jaké bývají u nemocničních pokojů. A tak usuzoval, že jde o obyčejnou ložnici, do které však nacpali asi tunu lékařských přístrojů a rozestavili je, jak to šlo.

	A pak tu byly sestry, které ho ošetřovaly – čert je vem, sadistky! Někdy přicházely v barevných uniformách, někdy je ale neměly. Žena středního věku, jež stála u jeho postele při minulém probuzení, nosila vždycky džíny, svetr a tenisky, jako by zrovna přijela z nějaké farmy. Někdy zahlédl pootevřenými dveřmi, že venku před jeho pokojem stojí nějaký ozbrojenec, ale nikoho z lidí kolem nepoznával.

	Všechny myšlenky měl jakoby zakalené a s pamětí na tom byl ještě hůř. Při několikerém probuzení ho navštívila nejistá vzpomínka na Axela MacNamaru, který mu velmi naléhavě kladl nějaké otázky – ovšem MacNamara se nikdy neptal jinak. Morgan však nedokázal nic lepšího než mrkat očima a několikrát si vůbec nebyl jistý, proč sakra mrká, takže MacNamara nakonec odešel.

	Pozvolna se probojovával mlhou sedativ a následků zranění, ale v nitru mu stále dřímala hluboká a zřetelná nenávist. Když byl schopen uvažovat, vzpomněl si, co se přihodilo, ačkoli se mu léčka nějak pomíchala s tím, co následovalo, a někdy by nejradši sestry zastřelil, kdyby měl v ruce zbraň. Nedokázal formulovat všechny důsledky zákeřného napadení, nepochyboval ale, že musely být vážné, a byť byl sebevíc nesoustředěný a bezmocný, stále si zatvrzele umiňoval, že přijde na to, kdo mu tohle udělal a jaký sledoval cíl. Naivnější a chráněný člověk by si mohl myslet, že jim šlo jen o to ho zabít, ale Morgan se rozloučil s naivitou už někdy ve třech letech, a „chráněný“ nebylo v popisu jeho pracovního zařazení. Jeho usmrcení muselo tvořit jen součást rozsáhlejšího plánu – otázka zněla, jaký byl ten plán a kdo za ním stál.

	Tohle si mohl myslet, nedokázal však komunikovat natolik, aby své myšlenky někomu sdělil. Bezmocnost mu šla tak na nervy, že kdyby byl schopen se pohybovat, udělal by z pokoje kůlničku na dříví, jenže tak, jak byl přikurtovaný, nemohl ani stisknout tlačítko k přivolání sestry – pokud by ji chtěl přivolat, o což však nestál, protože kdykoli se objevily, prováděly s ním věci, které se mu nelíbily.

	Nicméně když se jednoho dne probudil, měl pocit, jako by se někam posunul. Netušil kam, ale současně cítil, že se jeho tělo rozhodlo zůstat naživu. Lékařský personál musel dojít ke shodnému závěru, pokud šlo o jeho fyzický stav. Přibližně o hodinu později se u jeho lůžka objevil lékař – tedy on aspoň usuzoval, že ten chlap je doktor, ale možná ho sebrali někde na ulici, protože měl džíny a flanelovou košili – a vesele mu oznámil: „Tak vám vytáhneme tu trubku z krku, abyste mohl mluvit, pít a jíst. Cítíte se na to? Zakašlete, půjde to snadněji.“

	V jedné vteřině se Morgan těšil, že mu vytáhnou tu věc z hrdla, ale v té následující se jeho tělo hrubě vzbouřilo proti tomu, co se s ním dělalo. Do prdele! To jediné, co by zákrok usnadnilo, by bylo bezvědomí. Měl pocit, že mu s trubkou vytahují i plíce a hrudník rvou na poloviny. Vidění se mu zakalilo, pak všechno zčernalo, jeho tělo se mimovolně vzepjalo do oblouku, a kdyby mohl, tak by tomu zkurvysynovi dal pěkně do těla, protože jestli tohle mělo být „snadnější“, tak „těžší“ by většinu lidí zabilo.

	Pak se trubice konečně ocitla venku a mohl dýchat sám; v reakci na zákrok se třásl jako osika a byl celý zmáčený potem, ale aspoň mohl mluvit – tedy jakž takž. No, spíš teoreticky. Hrdlo měl jakoby rozedřené skelným papírem a vnitřek úst na tom nebyl o nic lépe. Teprve na třetí pokus se mu podařilo chraplavě, skoro nesrozumitelně zakrákat první slovo.

	„Vodu.“

	„Samozřejmě.“ Usmívající se žena s vlasy barvy pepře a soli nalila do šálku trochu vody a do úst mu vložila slámku, takže se mu podařilo dopravit trochu vody do bolavého jícnu. Jako by cítil, jak tkáně v ústech vstřebávají vlhkost, a lačně polkl další dva doušky, pak ale žena šálek odložila.

	Sebral síly k dalším slovům. „Už ne, drogy.“ Potřeboval mít čistou hlavu. Nebyl si jistý, proč vlastně, ale k této žádosti ho vedly všechny instinkty.

	„Nehrajte na nás drsného chlapa,“ odpověděla, pořád ještě s úsměvem. „Bolest vyvolá ve vašem těle stres a ten pak zpomaluje hojení. Domluvíme se na tom, že každý den tuhle věc znovu zvážíme, ano?“

	Což znamenalo, že mu budou dál dávat utišující prostředky, ať s tím bude souhlasit, nebo ne. Pochyboval, zda by v normální nemocnici jeho přání takhle ignorovali, jenže tohle očividně nebyla běžná nemocnice. Udělají všechno, o čem si budou myslet, že je třeba, a on se s tím prostě musí smířit. Ani se neobtěžovali s nějakým balamucením. Jinak si ho ale hleděli, protože, zatraceně, znovu usnul.

	Po probuzení zjistil, že je u něho Axel MacNamara.

	Jeho návštěvu museli zorganizovat na dobu, kdy poleví účinek drog, které mu dávali, protože Morgan se cítil přinejmenším napůl při smyslech. No jo – MacNamara vždycky na takovéhle věci myslel. Ten všivák všechno plánoval, snad i to, jak dlouho žvýká sousto jídla.

	Morgan by nemohl tvrdit, že má čistou hlavu, i když duševní mlha už pomalu ustupovala. Myšlení mu fungovalo natolik, že si uvědomoval matný pocit strachu, který nedokázal analyzovat – k čertu, vždyť ho sotva vnímal. Cvičil se v tom, jak si strachu nevšímat a místo něho spustit na přepínači „boj, nebo útěk“ signál „poplach“. Teď se však bál, aniž by věděl čeho. Nakonec se mohlo stát, že otupělý mozek a pocit odpojení od všeho vyjma bolesti mu mohly zůstat natrvalo. Zranění třeba bylo tak rozsáhlé, že se nedá úplně vyhojit. Takže mohl přejít do zcela nové reality. Ale to asi ne. Sám vnímal, jak se postupně jeho stav zlepšuje, i když od stupně „skoro mrtvý“ po stupeň „fakt na hovno“ nebylo nějak zvlášť daleko.

	Aby nedal najevo svou tíseň, řekl MacNamarovi „ahoj“, a pak se zamračil, protože to zaznělo jaksi rozbředle, tiše a chabě. Zkusil se pootočit, aby dosáhl na plastový pohárek na otočném stolku vedle lůžka, a tu zjistil, že je pořád ještě přikurtovaný a že odeznění účinku léků tlumících bolest také znamená, že jeho prostřelené a zalátané tělo bude důrazně protestovat proti sebemenšímu pohybu. Bolest a bezmocnost ho znovu pořádně naštvaly.

	„Dej pryč, ty posraný popruhy,“ zakrákal zlostně, a tedy přece jen hlasitěji.

	Axel se ani nehnul. „Aby sis zase vytrhal všechny kapačky?“

	Ta myšlenka zněla lákavě, ale věděl, že pak by ho okamžitě znovu připoutali. A chtěl své tělo ovládat.

	„Ne,“ slíbil otráveně.

	MacNamara popruhy zručně uvolnil a potom stiskl tlačítko, jímž se pozvedal podhlavník lůžka. Morgana na chviličku zmátla závrať, ale zhluboka se nadechoval a donutil se nedat najevo ani stín ostudné slabosti, tím méně omdlít. Takovou hanbu by nepřežil.

	„Můžeš odpovídat na otázky?“ zeptal se MacNamara typickým prudkým způsobem – žádné marnění času na nějaké lichotky, ba ani na otázku, jak se Morgan cítí.

	Morgan se pokusil přimět zakalené oči k ostrému pohledu, hlavně proto, že v té době se jeho normální nálada rovnala hlubokému, rozjitřenému vzteku. „Ptej se,“ řekl a znovu – tentokrát úspěšně – sáhl po kelímku z pěnového plastu s nadějí, že v něm bude nějaká voda. Ten prostý pohyb vyvolal okamžitou mučivou bolest, jako by mu někdo roztínal hrudník sekerou. Zaťal zuby a dál natahoval ruku, jednak proto, že se ani za nic nechtěl nechat odradit bolestí, a jednak proto, že se opravdu toužil napít.

	Kdokoli jiný by mu kelímek podal, ale MacNamara nikoli. Zrovna v této situaci Morgan oceňoval jeho nedostatek soucitu, protože to chtěl dokázat sám. Sevřel kelímek v roztřesené ruce a zvedl jej. Uvnitř skutečně bylo několik centimetrů vody a všechnu ji vypil, načež nejistě vrátil kelímek na stolek. Padl do polštáře vyčerpaný, jako by právě uběhl dvacet mil.

	„Pamatuješ si, co se stalo?“

	„Jo.“ Možná měl uvažování trochu zastřené, ale amnézií netrpěl.

	MacNamara si přitáhl židli a složil se na ni. Byl tak hubený, až to hraničilo s vychrtlostí, maličko nad průměrnou výšku, ale každý na první pohled viděl, že se v jeho útlé postavě skrývá velká síla. Prudký, bezohledný chlap, právě takový, jaký byl zapotřebí ke krytí zad lidem z GO týmů.

	„Víš, kdo tě střelil?“

	„Ne.“ Morgan se nadechl. „Ty to víš?“

	„Byl to ruský gangster.“

	Morgan zamrkal, naprosto vyvedený z míry. Rus? Gangster? Co to má sakra znamenat? Nikdy neměl s ruskou mafií nic společného. „Nekecáš?“

	„Nekecám.“

	„Já neznám nikoho z ruské mafie.“ Napřed chtěl říct, že nezná žádného Rusa, ale vzpomněl si, že jich vlastně zná docela dost – ovšem nikdo z nich neměl s mafií nic společného. „Jak se jmenuje?“

	„Albert Rykov. Jmenoval. Je po smrti.“

	Dobře, pomyslel si Morgan. K lidem, kteří po něm stříleli, neměl příliš soucitu, vlastně vůbec žádný. „Nikdy jsem o něm neslyšel.“ Zvolna mu připlynula váhavá myšlenka. „Co když šel po někom jiném?“

	„Ne.“ Axel tu možnost striktně odmítl. Nebyl na něm znát ani stín nejistoty.

	„Proč by po mně šla ruská mafie?“ To přece nedávalo vůbec žádný smysl. Přejel si dlaní po tváři a cítil, jak mu drhne o strniště, i když si matně vzpomínal, že ho jedna ze sester tu a tam oholila, snad. Pak se šokovaně zahleděl na vlastní ruku, hubeňoučkou, ba skoro průsvitnou, vůbec ne takovou, jak své ruce znal, i když rostla na konci jeho vlastní paže, která se ovšem taky zdála nenormálně hubená. Chviličku musel zápolit s pocitem zvláštního odcizení a přinutit se, aby se jeho myšlenky vrátily zpátky k předmětu hovoru. O čem že to mluvili? Aha – o Rusech.

	„To nebyla věc ruské mafie. Rykov k ní sice patřil, ale zdá se, že šlo o nezávislou akci. Najal si ho na to někdo zvenčí.“

	V tom případě se nabízel nespočet možností, i když pořád nemohl přijít na to, proč by ho někdo chtěl dát zabít, takže ve hře vlastně zůstávalo obyvatelstvo celého světa.

	„Pověz mi důkladně o všem, co se s tebou dělo po tom, co ses vrátil do Států,“ vybídl ho Axel, opřel se v židli a založil ruce na prsou.

	„Podal jsem hlášení.“ Uvědomil si, že to už se ví, protože Axel musel udělat všechnu papírovou robotu. „No, někde u MacDonalda jsem si koupil něco k jídlu, odjel domů, dal si sprchu a zalezl do postele. Spal jsem celých čtyřiadvacet hodin. Pak jsem dal do pořádku vybavení, šel si za tmy zaběhat, vrátil jsem se a znovu usnul.“ Jeho prostá oznámení přerušovaly pauzy nutné k tomu, aby se vydýchal.

	„Došlo k něčemu u MacDonalda? Nebo při běhání? S kým jsi mluvil?“

	„Ne, ne a s nikým jiným než s pokladním, který mi přes okýnko podával do auta to, co jsem si objednal.“

	„Toho pokladního jsi poznal?“

	„Ne, prostě takovej kluk.“

	„Viděl jsi něco zvláštního uvnitř v restauraci?“

	„Ne.“ Tím si byl jistý, protože si přesně vzpomínal, jak ho tehdy znervózňoval omezený rozhled. Po misi vždycky nějakou dobu trvalo, než se zbavil vnitřního tlaku a vymanil se z bojového módu.

	„Co dál?“

	Morgan vydechl a pokusil se zužitkovat rychle se tenčící zásoby energie – ne že by jí na začátku rozhovoru měl na rozdávání. Zůstával stále tak slabý, že ani nepoznával vlastní tělo, a to ho rozptylovalo možná víc, než se dalo přičítat medikamentům. „Když jsem vstal, chtěl jsem si vyjet na ryby. Volal jsem Kodakovi, ale ten už měl něco jiného, tak jsem šel sám.“

	Axel přikývl. Morgan pochopil, že o tom už věděl, stejně jako věděl o tom, že podával hlášení. „Mluvil jsi s někým?“

	„S kongresmankou Kingsleyovou a jejím manželem. Potkal jsem je na řece.“

	„Byl s nimi ještě někdo další?“

	„Ne, byli na lodi sami.“

	„Ještě někdo?“

	„S nikým už jsem nemluvil.“ Tu se v něm zavrtěla další vzpomínka. „Jo, Brawley – ten majitel mariny – mi řekl ahoj.“

	Axel byl mistr v rozlišování jemných nuancí různých výrazů. „A dál?“

	Dokud Morgan neslyšel to „a dál“, vůbec si neuvědomoval, že bylo nějaké „a dál“. Zhluboka se nadechl, ale zarazil se, když se mu do hrudi zařízl příval bolesti. „Mohla to být náhoda, ale když jsme spolu prohodili těch pár slov, telefonoval.“

	„Jak dlouho potom?“

	„Okamžitě.“

	„Mobilní telefon?“ Kdyby Brawley volal z mobilu, Axel měl možnost kontrolovat provoz vysílačů mobilního signálu a při daném čase by dokázal vystopovat možné příjemce hovoru.

	„Ne.“ Morgan si v paměti velmi podrobně vybavil ten starobylý telefon se sluchátkem na šňůře. „Volal z pevné linky.“

	„Do hajzlu!“ Axel neskrýval zklamání. Získat nějaké informace nebylo ani v této situaci nemožné, ale bude to vyžadovat soudní příkaz. Při telefonátu z mobilu by jim technické prostředky umožnily tento zádrhel obejít.

	Avšak bez ohledu na telefonát nedokázal Morgan připadnout na způsob, jak by se mohl Brawley dozvědět, kde bydlí, nebo – což bylo ještě důležitější – jaký důvod by ho mohl vést k účasti na přepadení.

	Těžce na něho doléhala námaha z toho, že seděl a odpovídal na otázky. Už mu nezbývalo mnoho šťávy. „Žádný důvod,“ zamumlal a nechal hlavu dopadnout na polštář. Oči se mu samovolně zavřely, ale zabojoval a ještě je otevřel.

	„Cože?“ zeptal se Axel.

	Morgan na něho zaostřil pohled a pracně sebral myšlenky. „Brawley neměl žádný důvod,“ řekl nakonec, či si aspoň myslel, že to řekl. Ale třeba mu už ústa nesloužila. Znovu zavřel oči. Bylo mu všechno jedno, protože se kolem něho stahovala temnota, až ho celého pohltila, aniž by proti tomu mohl něco podniknout.

	Když se s Axelem viděli podruhé, Morgan už se dokázal posadit vlastními silami. Od jeho postřelení uběhly tři týdny; věděl to, protože se na to zeptal. A posadit se nebylo to jediné, co svedl. Během posledních dní dvakrát denně zvládl několik kroků po malé ložnici, podpíraný z obou stran ošetřovatelkami, aby se nezhroutil na podlahu. Už také mohl jíst kašovitou stravu a nikdy v životě nebyl tak vděčný za šťouchané brambory nebo ovesnou kaši. Tu vlastně ani neměl rád. Řekli mu, že další den dostane vajíčka. Když požádal, aby mu k nim dali i steak, vysmáli se mu. Obě ošetřovatelky tak okamžitě obsadily přední místa v žebříčku nejprotivnějších sester, které o něho pečovaly.

	Ještě horší však bylo, že je začínal mít rád.

	Neměl přesnou představu, kolik dní uplynulo od poslední Axelovy návštěvy, ale odhadoval, že mohlo jít asi o týden. Překvapovalo ho, že se Axel neobjevil každý den, aby z něho doloval další podrobnosti.

	Axelovo neustálé šťourání v detailech bylo někdy protivné jak osina v zadku, teď by je ale Morgan uvítal, protože chtěl dostat toho prašivého hajzla, který na něho nastražil léčku. To bylo Axelovi podobné, že zrovna teď za ním přestal chodit.

	„No to je dost,“ řekl mu Morgan místo pozdravu.

	„Měl jsem dost práce s vyhledáváním podrobností a jejich zpracováním.“

	„Jaké podrobnosti? Jaké zpracování?“

	„Kvůli tomu jsem tady, abych ti všechno pověděl,“ odsekl Axel a s žuchnutím usedl do křesílka pro návštěvy.

	Že se na něho Axel osopil, to bylo dobré znamení; kdyby se snažil mluvit laskavě – s důrazem na „snažil“, protože se mu to nikdy nedařilo –, pak by Morgana začalo trápit podezření, že jeho léčení neprobíhá tak dobře, jak naznačovalo těch několik kroků po pokoji a šťouchané brambory.

	„No tak spusť.“

	„Vyčmuchali tě podle registrace tvého člunu. Zjistili jsme, že se někdo napíchl na státní registry a z tvého registračního formuláře vytáhl, co se dalo.“

	Něco na tom se Morganovi nezdálo. „Jako poštovní adresu používám jen schránku na poště.“

	„Ano, ale ve formuláři bylo i číslo tvého řidičáku z Virginie a číslo sociálního pojištění. Oba údaje vystopovali a tak se dostali k tvé adrese.“

	„Zůstává velký otazník – proč?“

	„Jo, ale má to ještě jeden háček, a mnohem závažnější.“

	Působilo až legračně, že Axel mohl mít něco za ještě závažnější, než že někdo zaútočil na příslušníka jeho operativní skupiny. Ovšem on se věnoval globálním problémům, a tak měl nejspíš pravdu; to mu Morgan nehodlal brát.

	„Když tě z ulice odvezli do nemocnice, nevěděli jsme, co se děje, jestli se jedná o organizovaný útok proti příslušníkům GO týmů, nebo jestli může dojít k dalšímu útoku osobně proti tobě. Nacpal jsem do špitálu moře chlapů, aby ti hlídali zadek, ale logisticky to byla noční můra – mraky schodišť a výtahů, spousta lidí procházejících dovnitř a ven. Jakmile tě aspoň trochu stabilizovali, nechal jsem tě naložit a převézt sem. Já jediný vím, kde teď jsi.“

	„Akorát lidi, kteří mě sem převezli.“

	„Přepravní družstvo jsem třikrát vyměnil.“

	Ano, to byl celý Axel, paranoidní a opatrný až k zešílení. „Dobrá, takže v čem je ten ještě horší háček?“

	„Po tom, co jsem tě nechal převézt, někdo hacknul soubory týkající se globálních ofenzivních týmů.“

	A sakra. Morgan se zamračil a trávil novou informaci. Ten, kdo se ho pokusil zabít, po něm stále ještě jde, jasná věc. Ale stejně jasné bylo i to, že ať za tím stojí kdo chce, velmi dobře ví, co dělá.

	„Právě tohle narušení bezpečnosti mi dělá ze všeho největší starosti,“ pokračoval Axel a Morgan se nevesele zašklebil. Ano, ztráta jednoho z mužů si v jeho žebříčku závažných problémů nepochybně stojí daleko níž. „Když jsme tě převezli, rozhlásil jsem, že máš určité potíže s pamětí, ale uzdravuješ se a lékaři nevidí důvod, proč by sis neměl znovu vybavit všechny vzpomínky.“

	To bylo hodně chladnokrevné, dokonce i na Axela. Morgan zavrčel: „No kruci, proč jste mi rovnou nenamalovali na záda terč?“

	„Ty už ho přece máš,“ připomněl mu Axel. „Můj úkol je zjistit, kdo a proč to udělal. Pokud někomu nešoustáš manželku, pak zůstává silná pravděpodobnost, že se to týká tvé práce.“

	„Pokud jde o domácí frontu, tam jsem čistý.“

	„No tak to má co dělat s GO týmy.“

	Proti tomu se nedalo nic namítnout. Ale přesto. Morgan zavrtěl hlavou: „Ale proč?“

	„Kdybych tohle dokázal zjistit, tak bych taky věděl kdo. A naopak. Teď nutně potřebuji něco, co mi naznačí správný směr.“

	„A co máš v plánu?“ Axel měl totiž vždycky nějaký plán; Morganovi se ten plán nemusel líbit, ale nepochybně existoval.

	Axel odpověděl: „Místo tvého pobytu podřídím takovému utajení, že kdokoli by tě chtěl objevit, bude se bezpečnostními opatřeními, které jsem nastražil, muset doslova prokopat, a tím spustí poplach. Nemůžu to ale udělat příliš snadné, protože kdyby tu past náš člověk prokoukl, nezakousl by se.“

	„A to je všechno? Co budu zatím dělat já?“ Morgan měl na mysli další náplň kromě snažení, aby dokázal v jednom kuse chodit déle než třicet vteřin.

	Na Axelově obličeji se zjevilo něco, co se nedalo nazvat jinak než opravdu zlomyslný úsměv. „Pošlu tě ke své někdejší nevlastní sestře.“

	Morgan sice čekal všechno možné, tohle ale ne. „Cože?“

	Axel ochotně svá slova jedno po druhém zopakoval.

	„Ty do toho zatáhneš civilisty?“ To Morgana vyděsilo nejvíc. Globální ofenzivní týmy se zabývaly věcmi, které se udržovaly mimo povědomí normálních občanů, i když pro ně samozřejmě pracovali lidé z podpůrného civilního personálu, ti ale museli podepsat závazek mlčenlivosti o všem, co se ve svém zaměstnání dozvědí. Ale záměrně vystavovat nevinné lidi ohrožení, to se opravdu nikdy nedělalo.

	„Nečekám, že by došlo k nějakým problémům. Postaral jsem se o zběžný průzkum a pár věcí jsem zařídil. Není důvod, aby se do toho pletli jiní civilisté, ona ti jen poskytne místo, kde můžeš bydlet.“

	„A bývalá nevlastní sestra s tím souhlasí?“

	„Bude,“ přikývl Axel bezstarostně. „Jakmile dojde k vyhlášení poplachu, hned tam vlítneme my.“

	„Poplach ti neřekne, kdo za tím je.“

	„Dá mi ale určitý směr, a vůbec nejlepší bude, že mi to umožní rozmístit nějaké lidi, aby zachytili každou hrozbu, která by na tebe směřovala.“

	„Jak to chceš sakra udělat?“

	Axel vypočítával své důvody: „Je to maličké město, tak malé, že si tam všimnou každého cizince. Leží celkem blízko D. C., v Západní Virginii, a to znamená žádná letiště, nejezdí tam ani autobusové a vlakové spoje. Kdyby se za tebou někdo vypravil, tak jedině po silnici, a počet tamních silnic, které budu muset hlídat, je velice omezený.“ Odmlčel se a pak si spokojeně vzdychl, jinak se to nazvat nedalo. „A nejlepší na tom je, že bude totálně nasraná.“

	Axel MacNamara zvysoka kašlal na většinu lidí a věcí, na co ale nekašlal, to byla jeho vlast a operativci z GO týmů, jimž velel. Při každé misi, na kterou vyráželi, riskovali životy, a on si toho nejen vážil, ale zapřísahal se, jak profesionálně, tak osobně, že pro ně udělá všechno bez ohledu na souvislosti. Někdy se rval zuby nehty, aby dostali to nejlepší dostupné vybavení, někdy uhlazoval politické cestičky, někdy vybrušoval a uváděl do pohybu jisté události, aby se spojité podrobnosti deformovaly, nebo zcela skryly. Oni odváděli práci, kterou jim uložil, a když se začalo koulet hovno z vršku, chtěl, aby se zastavilo o lidi, jichž se to týkalo, ne o muže, které považoval za svoje.

	Všeobecně politiky nenáviděl, ovšem choval se stejně jako mnozí z nich a už z povahy své práce s nimi musel spolupracovat. Nevedl si příliš dobře v planém žvanění, ale právě to se jakýmsi zvláštním způsobem obrátilo v jeho prospěch, protože získal pověst člověka, který nikomu neleze do zadku, a tak se stal cenným hráčem při politických jednáních – jako by všechno, co řekne, sedělo.

	Přitom nešlo o nic víc než o haldu blbostí, ale stejně se do té hry zapojil.

	Situace kolem Morgana Yancyho mu dělala velké starosti – ne proto, že byl v sázce Morganův život a těžce by nesl, kdyby měl přijít o tak zkušeného operativce, ale protože se nějaký hacker naboural do souborů týkajících se globálních ofenzivních týmů. Jejich akce podléhaly nejvyššímu utajení a z politického hlediska byly extrémně citlivé.

	Musel postupovat velmi obezřetně; kdyby se tomu zpronevěřil, mohl by vyplašit lovnou zvěř. Ale kdyby zachovával přemrštěnou opatrnost, mohl by někdo dojít k nesprávným závěrům a návnadu ignorovat. Proto tu a tam utrousil ždibek nějaké informace, ovšem nikdy příliš mnoho naráz, a jindy zase neřekl vůbec nic.

	Několik dní po rozhovoru s Morganem a hrubém naplánování celé akce se mu podařilo vetřít na jednu nekonečnou party, jaké se v D. C. pořádaly, jíž se účastnila i kongresmanka Joan Kingsleyová. Její manžel Dexter nebyl přítomen, ale tato dáma proplouvala společenskými vodami hlavního města tak dlouho, že všechno dokonale zvládala i sama. Jak už to u politiků bývá, šlo o velmi příjemnou ženu – dokonce tak připadala i jemu, přestože jemu se nelíbil nikdo. Toleroval ji s nepoměrně menším sebezapřením než spoustu jiných, i když nikdy nezapomínal, že Kingsleyová je především politička, a teprve pak jeho spojenec, přestože Morganův tým zachránil jejímu synovi kejhák. Vděčnost v D. C. nezacházela příliš daleko.

	Ona i její manžel se nevyhnutelně ocitli na seznamu podezřelých. Kritického dne se s Morganem setkali. Možná že ona je čistá a Kingsley není, nebo naopak. Nebo jsou oba čistí nebo oba do té věci zapletení – nedopřál jim to dobrodiní, že by o nich pochyboval, protože to nevěděl, a tak je měl oba za viníky. Kromě toho kongresmanka disponovala nespočtem kontaktů a dálnicemi plnými informací, které k ní přilétaly i odcházely, což obojí jemu chybělo. Představovala tudíž vhodný průchod, jímž hodlal rozšířit to, co rozšířit chtěl.

	Neoslovil ji, ačkoli mu nedělalo žádné potíže objevit její sněhobílou hřívu. Zkušeně kroužila po místnosti, s každým si popovídala a obdařila ho vřelým úsměvem, jímž téměř všechny potěšila. Axel byl vůči šarmu kongresmanky Kingsleyové imunní. Do každého dne vstupoval s přesvědčením, že většina lidí nemá za lubem nic dobrého a ostatní na to prostě ještě nepřišli.

	V jedné chvíli ji ztratil z dohledu, i když si dával velký pozor, aby si nepovšimla, že ji sleduje, ale zhruba po deseti minutách se znovu objevila s čerstvě nanesenou rtěnkou, takže podle jeho mínění si jen zašla na toaletu. Také se ovšem mohla sejít s milencem, vyměnit informaci nebo uskutečnit soukromý telefonát. Protože neměl žádný důkaz o opaku, spokojil se s teorií o návštěvě toalety.

	Strávili na večírku přibližně půldruhé hodiny, než se jejich okružní trasy proťaly a konečně na sebe narazili. Pozvedl směrem k ní sklenku namísto pozdravu, ale nepřerušil svůj rozhovor s asistentem jakéhosi senátora, ačkoli ho ten člověk ukrutně nudil a nejradši by tomu nadutému floutkovi nacpal do krku pár pořádně špinavých ponožek. Ale ať si k němu dáma přijde sama. On sám nikoho neoslovoval.

	Konečně se senátorův asistent odmlčel, aby odložil prázdnou sklenku na podnos v rukou procházejícího číšníka. Kongresmanka Kingsleyová hladce připlula k nim a zaševelila: „Ahoj Karle, ahoj Axele.“

	„Kongresmanko,“ uklonil se jí Axel dvorně a pobaveně přihlížel, jak senátorův asistent zápasí se svým egem a hierarchickými pravidly dodržovanými na Kapitolském kopci. Kongresmanka byla významnou osobností, ale Karl pohlížel na Sněmovnu reprezentantů jako na podřízenou Senátu, takže jeho pozice prvního asistenta senátora měla být vyšší než její. Nakonec jeho ego dřeplo na zadek před tím nešťastným faktem, že kongresmanka Kingsleyová byla do funkce zvolena, a několikrát po sobě, zatímco on byl najatý asistent a k ničemu ho nezvolili.

	„Kongresmanko Kingsleyová,“ zamumlal Karl nakonec a pozdravil ji označením funkce, zatímco ona jeho oslovila křestním jménem. To jsou panečku problémy, usmál se Axel v duchu.

	Věnovala Karlovi jeden ze svých úsměvů a pravila: „Omluvíte nás? Ráda bych si s Axelem promluvila o několika drobnostech.“

	S tím nemohl Karl dělat nic lepšího než zamumlat: „Samozřejmě,“ a odebrat se ke všem čertům. Axel upil ze své skleničky – perlivou vodu s ledem, protože když se člověk brodí bazénem plným žraloků, potřebuje mít všech pět pohromadě. Pak čekal, až kongresmanka zakormidluje rozhovor tím směrem, o který měla zájem, zatímco on jí naslouchal s mírně tázavým výrazem v obličeji.

	„Zaslechla jsem něco znepokojivého,“ řekla tak tiše, aby ji slyšel jenom on.

	Nepatrně pozvedl obočí, aby ji vyzval k dalším slovům.

	„Doslechla jsem se, že Morgana zabili.“

	„Není to pravda,“ opáčil bleskově.

	V očích se jí nakrátko objevil výraz úlevy. „Díky Bohu. Ale neutrpěl nějaké zranění? Můj zdroj si byl jménem oběti naprosto jistý.“

	Tuze rád by zjistil, kdo byl oním zdrojem, ale věděl, že pokusem získat od ní tu informaci by jen marnil čas. V tomhle oťukávání byla zkušeným veteránem.

	„Postřelili ho – a nebudu lhát, velmi vážně. Schoval jsem ho na bezpečné místo, dokud se neuzdraví.“

	„Co se stalo?“

	„Nezdařený vražedný útok. Problém je v tom, že mi nemůže říct, proč na něho zaútočili.“

	„On to neví?“

	Axel zavrtěl dlaní sem a tam. „On si myslí, že to ví. Utrpěl vážný otřes a má nějaké potíže s pamětí, ale tvrdí, že ví, co se dělo, jen kdyby si na to dokázal vzpomenout. Nemá žádné trvalé poškození mozku a doktor říká, že až pomine otok, tak si vzpomene.“

	„Pro pánaboha! A kdy to bude?“

	„Žádné konkrétní datum nevím, každý se hojí jinak. Teď má zápal plic, a to znamená komplikaci, ale doktoři tvrdí, že už se z toho dostává. Já bych to odhadoval nejspíš na několik měsíců, než se vrátí úplně do normálu.“

	„To musí být velmi obtížné, být takovou dobu upoutaný na lůžko. Neznám ho tak dobře jako vy, ale obávám se, že nebude zrovna trpělivý pacient.“

	„To je příliš mírně řečeno,“ zabručel Axel.

	„Jsem velice ráda, že bude v pořádku. Kdyby se mu něco stalo, všechny by nás to těžce zasáhlo. Vyřiďte mu naše přání všeho dobrého, až ho uvidíte.“

	„Vyřídím,“ opáčil, ale zatajil, že se s Morganem vůbec neuvidí, dokud (a pokud) jeho past nesklapne. Rozséval tahle zrnka informací na různých místech metropole; teď jen musel čekat, jestli některé z nich nevzklíčí. Morgana chtěli zlikvidovat z nějakého důvodu, a ten důvod musel pramenit z něčeho, co viděl nebo udělal toho dne. Možná ta hrozba přicházela z místa ležícího o několik vrstev hlouběji, ne od samotné kongresmanky Kingsleyové nebo Brawleyho nebo ani od Gordona – Kodaka, ale od někoho, kdo je znal. To ovšem nezjistí, dokud se dotyčný nějak neprojeví. 
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	Policejní náčelnice Isabeau Maranová vzhlédla od nervy drásající kupy papírů, které měla vyřídit, protože se otevřely dveře policejní stanice a vpustily dovnitř závan čerstvého, časně jarního povětří. Její fenka zlatého retrívra Tricky pochrupovala v pohodlném chlupatém pelíšku na podlaze vedle stolu, ale při vyrušení otevřela oči a zvedla krásně tvarovanou zlatou hlavu; nezačala mlátit oháňkou do podlahy na přivítanou, protože zatím nevěděla, kdo prošel dveřmi. Neplýtvala tedy nějakým gestem, dokud si neověřila, jestli příchozí vůbec stojí za přivítání.

	Do ošoupaných dlaždic na podlaze se opíraly jasné sluneční paprsky, proti nimž musela Bo mhouřit oči. Do služebny opatrně vstoupila Daina Connerová. Když už Tricky poznala, kdo přišel, dvakrát plácla oháňkou do podlahy, což značilo umírněný stupeň potěšení, nepostačující však k tomu, aby vstala z pelechu, načež položila hlavu zpátky na přední tlapy a pokračovala v dřímotě.

	„Co se stalo?“ Ne že by Bo neviděla Dainu ráda, protože v Hamrickville v Západní Virginii zase nebylo mnoho nezadaných žen jejího věku, ale obyčejně se setkávaly někde jinde než na policejní stanici. Vypadaly vedle sebe jako dva protiklady: Daina byla všude oblá, blonďatá a modrooká, zatímco Bo měla tmavé vlasy i oči a jediné křivky, jimiž se mohla pyšnit, patřily k příjezdové cestě k jejímu domu. Oběma se zamlouvaly podobné filmy, měly rády stejné vtipy a mohly se jedna na druhou spolehnout.

	„Dala jsem si k obědu o jedno pivo víc,“ oznámila Daina, a složila zadek na rozhrkanou a lepicí páskou vyspravenou židli naproti stolu, za nímž seděla Bo. Moderně střižené plavé vlasy jí spadly přes oči a lhostejně je přehodila zpátky. „Až do tří nemám žádnou zákaznici, tak jsem si říkala, že lepší místo k vystřízlivění než tady asi nenajdu. Dala bych si kafe, popovídala si s tebou a pak bys mi mohla dát fouknout a říct mi, jestli můžu řídit, nebo ne.“

	Daině patřil místní salon krásy zvaný The Chop Shop, vzdálený od stanice několik mil směrem do středu městečka. Byl to jen kousek cesty, a tak Bo napadlo, že Daina nepřišla proto, že by měla strach řídit auto kvůli vypitému pivu, ale spíš chtěla nějak zabít čas, než přijde zákaznice.

	Což také znamenalo, že se Bo může rozloučit s myšlenkou na nějaký pokrok v papírování. Bo v duchu zavzdychala, odstrčila se v židli od stolu a přešla ke kávovaru, který stál na dvojité zásuvkové skříňce na spisy, to z jediného důvodu – za skříňkou byla elektrická zásuvka. V konvici zůstalo na půl prstu tmavé sedliny už od možná od dnešního rána. Těžko říct. Když po poledni dorazila na stanici, už tam zbytek byl, a nemohla vyloučit, že je tam od včerejšího odpoledne.

	Odnesla konvici na toaletu, vylila zbytek, vypláchla a napustila čerstvou vodu. Vrátila se do kanceláře a začala připravovat kávu. „No tak, s kýmpak jsi byla na pivu?“ zeptala se a pomyslela si, že kdyby opravdu striktně dodržovala předpisy, musela by Dainu zavřít za opilost na veřejnosti, jenže ona žádný puntičkář nebyla. Podle ní se Daina opile nekymácela a zachovala se odpovědně, protože neřídila a místo toho se rozhodla přijít na stanici. Bo vyznávala filozofii, že do toho, co funguje, se nemá šťourat.

	„S Kennym Michaelsem. Rozhodla jsem se trochu předělat kuchyň, a tak jsme probírali, jak bych si to představovala, jakou barvou by se mělo vymalovat – proboha, myslím, že jsem viděla asi tak miliardu vzorků barev. A podobné blbosti.“

	„No a pro jakou barvu ses tedy rozhodla?“ Kávovar pracoval a Bo zašla do takzvané kuchyňky – což byl původně jen větší kumbál – přecpané chladničkou, mikrovlnnou troubou, maličkým stolkem a dvěma židlemi vtěsnanými vedle něho. Otevřela horní část avokádově zelené chladničky, která roky odmítala zkolabovat, což by každá lednička v normální slušné barvě dávno udělala, a vytáhla půllitrovou misku se zmrzlinou. Tedy původně v ní byl celý půllitr zmrzliny, ale většinu obsahu už snědla. Netušila, zda má Daina ráda vanilkovou zmrzlinu, ale přidala ještě sušenky, protože nic víc neměla. Sundala víčko z krabičky, našla lžičku, zapíchla ji do zmrzliny, a všechno to položila před kamarádku. „Jez.“

	Daina ji automaticky poslechla, protože byla myšlenkami někde jinde. „Taková jako cínově šedá v kombinaci s šedomodrou,“ odpověděla na předešlou otázku o barvě. „Není to tedy zrovna typická barva do kuchyně, ale v tom to právě je. Nechci tam nic, co by ve mně vzbuzovalo chuť k jídlu nebo mě tam vůbec lákalo. Spíš něco klidného, utišujícího, chápeš, abych tam radši chodila co nejmíň.“ Zarazila se, vytáhla lžičku z pusy a vytřeštila na ni oči. „Do háje! Tohle je zmrzlina,“ prohlásila a zamračila se na krabici s pochoutkou, jako by vůbec netušila, jak se před ní ocitla.

	„Máš pět bodů za pozorovací talent.“ Bo se posadila do své židle. „Tak Kenny Michaels, jo? Je docela šikovný.“ A to byl, rozhodně pokud šlo o stavební práce, ale i jinak, jak si tak chodil s kladívkem zavěšeným v poutku na pracovních kalhotách. Ne moc vysoký, ale malý taky ne, takový svalnatě podsaditý. Rozvedený, krátce před čtyřicítkou, jeden syn ve čtvrtém ročníku na střední škole. Nevěděla na něho nic špatného, což znamenalo, že nic špatného neudělal.

	„Jistě. Proč bych jinak chtěla, aby mi renovoval kuchyň? A proč vůbec jím tuhle zmrzlinu?“ Daina se pořád ještě tvářila zmateně, ale ponořila znovu lžičku do krabičky a vložila sousto do úst. „Ne že bych si chtěla stěžovat, ale k obědu jsem si dala jen moučník.“

	„Pomůže ti to vystřízlivět.“

	Daina vykulila oči. „Běž do háje.“ Ohromeně zvedla krabičku se zmrzlinou a prohlížela si ji. „Takže máme rozumný důvod, proč jíst zmrzlinu? Bůh existuje!“

	V té chvíli si Tricky očividně náhle uvědomila, že někdo v místnosti jí, a že to není ona, protože se vyhrabala na nohy a posadila se těsně před Dainu, jemně zametala podlahu výjimečně huňatým ocasem a tmavé oči upírala na kartonovou krabičku se zmrzlinou.

	Daina ztuhla s dalším soustem zmrzliny na půl cestě k ústům. „Ach, proboha,“ vydechla, nehybná tak, jako by se před ní vztyčila kobra a ne zlatý retrívr. „Co mám dělat?“

	Bo na sobě nedala znát, jak se baví. „Řekni jí ne. Ona zmrzlinu nesmí.“

	„Tak ne?“ ozvala se Daina chabě a tón jejího hlasu svědčil spíš pro otázku než rozhodnutí. Tricky vycítila, že získává výhodu a přisunula se ještě blíž, načež položila hlavu Daině na koleno a upřela na ni plnou silou svůj oduševnělý pohled, kterým by drsného chlapa změnila v tvárný tmel, a tím spíš přiopilou kamarádku.

	Bo vzdychla. Člověk nesmí Tricky ustoupit, protože ona pak usoudí, že když už se o svého člověka tak dlouho stará, tak se jí konečně poddal, a neústupně se snaží dostat to, co chce. „Tricky, nesmíš,“ přikázala. Když se Tricky ani nehnula, pokračovala: „Mladá dámo, řekla jsem ne!“ Dvakrát tleskla do dlaní. „Okamžitě se vrať na místečko.“

	Tricky se neochotně odsunula a tvářila se u toho vzdorně jako rebelantské batole, pak se doploužila k pelíšku a se zafuněním se do něho složila – ovšem zády k Bo, aby jí dala najevo své pobouření.

	Bo jen stěží zadržela výbuch smíchu. Vycházet s psí hvězdou – a navíc velmi inteligentní hvězdou – znamenalo, že nikdy nezažije nudu, a stále ji to udržovalo pozornou a bdělou. Ji jako jedinou Tricky poslechla, i když se jí to nelíbilo, což vedlo k tomu, že ji Bo měla prakticky neustále na dosah. Nevadilo jí to, protože svého psa zbožňovala, i když během prvního bouřlivého štěněcího roku měla ze samého zoufalství často chuť rvát si vlasy. Tricky se chovala velmi dominantně, a Bo musela stále znovu a znovu prokazovat, že ona je ještě dominantnější, a snad by ani neuspěla, kdyby jí nenáleželo privilegium rozhodovat o jídle.

	Daina rychle polkla další kus zmrzliny. „Já se jí děsím,“ přiznala se.

	„Jo, a nejspíš proto tak často ležíš na podlaze a hraješ si s ní.“

	„Neřekla jsem, že ji nemám ráda. Povídám, že se jí děsím. Kdyby žila u mě, stal by se ze mě její otrok.“

	„To nejspíš ano.“ Bo se s odporem podívala na stoh papírů na stole. „Dáš si šlofíka, nebo mě budeš vyrušovat, když se budu pokoušet zvládnout tohle papírování?“

	„Nemohla bych ti pomoct? Číst hlášení a pak ti říct to podstatné, abys je mohla jen dole podškrábnout?“

	„Máš v hlavě. Byly by ty tvoje souhrny spolehlivé?“

	Kávovar začal vydávat chrchlavé a bublavé zvuky, podle nichž už se blížil ke konci svého trápení, a tak Bo nalila kávu do polystyrénového šálku a přistrčila ho Daině. „Mám ráda do kafe mlíčko a cukr,“ oznámila jí Daina.

	To měla Bo taky, ale zásoby obojího se kamsi ztratily a ona se naučila uskrovnit, když to bylo zapotřebí. „Tak si tam dej trochu zmrzliny. A je po problému.“

	„Dobrý nápad.“ Daina opatrně sesunula ze lžičky do horké kávy štědrou dávku zmrzliny a zkusmo upila. Okamžik zkoumala chuť, pak přikývla a řekla: „Není to špatné.“ Po tomto posudku si přidala ještě dvě lžičky, a nejspíš by tam přesunula celý zbytek zmrzliny, kdyby káva nezačala z šálku přetékat.

	„Proč se vůbec ještě moříš s papíry? Copak se už všechno nedělá elektronicky?“

	Bo pohlédla na starobyle vyhlížející monitor trůnící na stole. „Tak trochu. Možná. Někde.“ Zdejší prastarý – totiž přes deset let fungující – počítačový systém zoufale potřeboval občerstvit, ale v něčem musela souhlasit s policejními hodnostáři ve vyšších funkcích. Dokázala by zvládnout papírování a brát si něco z toho domů, aby mohla pracovat na vlastním počítači, ovšem to by zdejší policisté museli mít opravdu slušný plat, spolehlivá auta a všechno vybavení, které potřebovali. Ona měla k Hamrickville nekonvenční, ale fungující symbiotický vztah, a tak moc nevolala po tom, aby jí dali nový počítač.

	Přenesla řeč zpět na Dainu. „No tak, co je s tím Kennym Michaelsem – máš o něho opravdu zájem?“

	„Může být.“ Daina se napila kávy se zmrzlinou. „Ale zatím ne. Pořád jsem ještě ve fázi pletichaření.“

	Tricky pořád ležela obrácená k nim hřbetem, a v té chvíli vydala dlouhé zasténání, které se lišilo od obvyklého zakňučení nebo otráveného remcání. Daina znovu ztuhla, podívala se na psa a nasadila provinilý výraz. „Nevšímej si jí,“ nabádala ji Bo. „Nadává mi, že jsem jí nedovolila, aby na tobě loudila.“

	„Komu to teda patřilo?“

	„Tobě. Ty jsi její jediná naděje. Když tě donutí, abys podlehla, tak počítá s tím, že jí dáš kousek zmrzliny dřív, než se do toho vložím a překazím to.“

	„Tak co kdybych jí dala jen kousíček, aby byla spokojená.“

	„Ne.“

	„Jen ždibíček.“

	„Ne. To je celá Tricky. Víš, k čemu by to vedlo? Kdyby ona byla u toho, už bys nikdy nemohla jíst, ať by to bylo co chtělo, tečka. Vydrápala by se ti na klín. Musela bych ji zavřít do jiné místnosti, a to bych na tebe pěkně zuřila.“

	Další dlouhé zasténání. Tricky skučela, jako by jí vynechávalo srdce. Daina vyslala k Bo prosebný pohled. Bo ji varovala: „Nenuť mě, abych tě musela zavřít do cely.“

	„Ach jo, tak dobře. Ale mohla bys jí dát aspoň nějaký psí pamls.“ Chystala se říct „pamlsek“, ale v půli slova se zarazila, protože Bo po ní střelila vzteklým pohledem. Tricky rozuměla spoustě slov, a tohle speciální slovo by ji přimělo vyskočit na nohy a dívat se, odkud dostane slíbenou dobrotu. Ještě horší bylo, že když fenka tohle slovo slyšela několikrát po sobě, uvědomila si, co to znamená, a už se tím nenechala ošálit. „Promiň,“ zašeptala Daina a provinile zamrkala. „Zapomněla jsem. Poslyš, napadlo tě někdy, že bys ji dala otestovat? Jsem si jistá, že je psí génius nebo tak něco.“

	„To já vím, že je, a testovat jsem ji nenechala. K čemu? Přece ji nechci dostat na lepší vysokou školu.“

	Daina se zasmála, pohodlně se rozvalila v židli a rýpala lžičkou do zbytku zmrzliny. „Myslím, že by si tam vedla dobře. Koukej, dej mi nějakou práci. Než vystřízlivím, abych se mohla vrátit do obchodu, aspoň ti nějak pomůžu. Není v tom nic tajného, že ne?“

	„Ne, tohle všechno jsou veřejně přístupné údaje.“

	„Do háje. Mě by zajímalo zrovna to tajné.“

	Bo se zasmála a vrátila se ke čtení spisů, zatímco Daina dojedla zmrzlinu a dopila kávu. Přestože spolu občas prohodily pár slov, podařilo se Bo s papírováním pořádně pohnout. Vyrušení, kterého si nemohla nevšímat, naštěstí přišlo, až když hromadu papírů zvládla – Tricky vstala, sebrala svůj tenisový míček a pak jednou velkou packou poplácala Bo po koleně. Vlastně to byly spíš pořádné rány než plácnutí.

	„Copak, je čas na procházku, princezno?“ Poškrábala ji za hedvábnýma ušima a vstala. „Chceš jít s námi?“ zeptala se Dainy, která na mobilním telefonu kontrolovala, kolik je hodin.

	„Jistě, proč ne? Jak daleko chceš jít?“

	„Asi půl míle.“

	„Půl míle!“ Kamarádka se prudce zastavila a zatvářila se zděšeně. „Jak dlouho to může trvat?“

	Bo skrývala úsměv. Chodívala takhle s Tricky několikrát denně, takže půl míle pro ni neznamenalo žádnou vzdálenost. Ovšem Daina měla utkvělou představu, že nemůže dojít dál než z obchodu do auta, a navíc měla boty s podpatkem a na tlusté podrážce, takže půlmílová procházka jí připadala absurdní.

	„Patnáct dvacet minut, podle toho, jak moc bude Tricky čenichat kolem.“

	„To nedám. Promiň. Vezmi ten alkohol tester a podíváme se, jestli můžu řídit.“

	Bo by jí byla ochotná téměř zaručit, že může, ale v tom nepravděpodobném případě, že by Daina měla nehodu, by někdo mohl město žalovat, a tak udělala, oč ji kamarádka žádala. Tricky takové odklady nesla nelibě, takže paničku několikrát pobídla packou a pak jí hlavou vrazila do nohy.

	„No ano,“ konejšila psa. „Jen vydrž.“ Podívala se na displej testeru a řekla: „Jsi v pořádku.“ Další náraz hlavou do nohy ji skoro vyvedl z rovnováhy. „Dobře, dobře, už jdeme. Musí se ti chtít opravdu moc čurat, co?“

	Daina odešla a Bo za ní zamkla dveře, pak s Tricky vyšla ze stanice zadním vchodem. Tricky okamžitě pustila míček paničce k nohám a odběhla o kus dál. Bo už věděla, co se od ní čeká, takže míček sebrala a hodila tak daleko, jak jen mohla – což po dvou letech tréninku byla opravdu slušná vzdálenost. Díky tomu, že její pes tak rád aportoval tenisový balónek, měla pěkně vypracované svaly na ruce. Tricky chytila míček po prvním odskoku a ihned se zastavila a pozvedla hlavu jako královna krásy, protože očekávala pochvalu za to, jak dovedně balónek chytila. „Výborně! To jsi šikovná!“ volala na ni Bo. Tricky zamávala oháňkou a poklusem se vydala zpátky, očividně nadšená tou kratochvílí. Ačkoli fenka tak naléhala na svou paničku, že si potřebuje odskočit, musela Bo hodit míček ještě třikrát, než nakonec Tricky přidřepla a vykonala svou potřebu.

	Bo vylovila z kapsy klíčky a odemkla sedm let starý červený Jeep Wrangler. Tricky vyskočila na sedadlo spolujezdce a šťastně čekala, až jí Bo zapne speciální bezpečnostní postroj pro psy.

	Když vyjížděla z parkoviště, zastavilo vedle ní hlídkové auto, za jehož volantem seděl její zástupce Jesse Tucker, opravdové srdce a duše policejního okrsku. Oba stočili okénko ve dvířkách, aby si mohli promluvit.

	Vystrčila loket z okénka a mžourala proti odpolednímu sluníčku, které jí svítilo přímo do očí. „Dodělala jsem ty papíry,“ řekla. „Kdyby se něco dělo, budu doma a pustím se do další práce.“ Působila na volné noze jako písařka technických textů a touto profesí si zajišťovala podstatnou část příjmů.

	„Všechno je v klidu jako vždycky,“ odpověděl. „Podle předpovědi počasí by se večer mělo ochladit a možná napadne i nějaký sníh.“

	„Držme si palce, aby se nám sníh vyhnul.“

	Jisté bylo, že si jaro dávalo na čas. Už od února se občas ukázal teplý, jasný den jako dnes, takže se všichni těšili, že pro ten rok přestalo sněžit, a přestože podle kalendáře už nastalo jaro, ve skutečnosti ještě nepřišlo, a nebylo výjimkou, že sníh napadl i v dubnu. Počasí však nemělo na pracovní náplň Bo žádný vliv a dnes byla navíc nějaká nabručená.

	„Ozvu se ti, než odjedu domů,“ slíbil, i když to stejně dělal každý den. Zajel s hlídkovým vozem na parkovací místo a Bo se vydala po hlavní hamrickvillské ulici, která se ovšem nejmenovala „Main“, nýbrž „Broad“. Několik lidí jí zamávalo, když je míjela – Harold Patterson, jemuž patřilo holičství na Broad Street, Doris Brownová, zrovna vcházející do pekařství, které vlastnila a provozovala, a také starosta Buddy Owenby, který si v prosinci při lovu na jeleny zlomil kotník, ale už zase chodil dobře. Starosta dodržoval pracovní dobu podobně jako ona; starostování pro něho představovalo jen vedlejší úvazek, stejně jako pro ni šéfování policejní stanici, a kromě toho mu patřil malý obchůdek s potravinami, který sloužil celému městu. Bo měla starostu Buddyho ráda; svou funkci zastával už čtvrté volební období a z velké části se zasloužil o to, že městečko zůstávalo takhle životaschopné. To on připadl na myšlenku, že je třeba život v městečku přizpůsobit co nejvíc potřebám mladší generace, aby se mladí zajímali o to, co se tu děje, a především aby tu zůstávali. A tak Hamrickville nepostihl obvyklý silný odliv mladších občanů někam, kde se jim vedlo lépe.

	Mávalo jí dost lidí, ale dvakrát tolik mávalo na Tricky. Fenka věděla, že to mávají právě jí, protože když je v džípu míjela, volali „Tricky!“, jako by ji znal každý v celém městě. Pokud šlo o Tricky, seděla na sedadle s vyplazeným jazykem a šťastným úsměvem zlatého retrívra ve tváři. Nejenže měla způsoby herecké divy, ale zachovávala si typickou povahu tohoto plemene – veselost a hravost bez sklonů k nadutosti.

	Kousek cesty za městem Bo odbočila na vedlejší silnici a urazila ještě několik mil, než dojela k příjezdové cestě ke svému domu. Protože měla poštovní schránku na protější straně ulice, přejela ústí příjezdové cesty, zkontrolovala provoz vpředu i za sebou, pak najela na pravou krajnici, aby zvětšila prostor pro otáčení, načež se na silnici otočila a zastavila těsně u schránky. Tenhle manévr vykonávala tak často, že na krajnicích po obou stranách silnice už měla vyjetou výraznou stopu.

	Poštovní schránka stála dost daleko od chodníku, ale krajnice zde byla poměrně široká, takže její auto provozu na silnici nepřekáželo. Jestli se to někomu nelíbilo, no tak měl smůlu; velela zdejší policii, a i když žila na venkově a nikoli ve městě, nikdo z úřadu okresního šerifa jí nebude dělat potíže kvůli tomu, jak si vyzvedává poštu. Ze svého postavení netěžila mnoho výhod, ale tuhle ano, a s potěšením.

	Převodovku přeřadila na parkovací polohu a vystoupila; pak zacloumala dvířky potlučené dopisní schránky, kterou poněkud zdeformovali nějací mládenci baseballovou pálkou. Vytáhla obvyklou směsku obchodních katalogů a reklamních letáků, několik účtů a jednu silnou větší obálku, na níž chyběla zpáteční adresa. Kruci. Bo zkoumala obálku, zkontrolovala hodnotu poštovného, vyznačenou poštovním razítkovacím strojem, protože na obálce chyběly známky, místo odeslání a datum. Zásilku podal někdo na poště v New Yorku před třemi dny.

	Dvakrát kruci. Neznala v New Yorku živou duši – nejen ve městě, ale ani ve státě New York.

	Zdravý rozum jí říkal, že poštovní bomba by přišla v balíčku, ne v obálce, i kdyby měla důvod se obávat, že jí někdo pošle bombu, a žádnou takovou obavu neměla. Hamrickville se opravdu nedalo považovat za zločinecké hnízdo ani nic vzdáleně podobného.

	Obrátila obálku, aby se podívala zezadu. Docela čistá. Vyrobená z těžkého, krémově zbarveného papíru o velikosti většího přání k narozeninám. Adresa byla její a uvádělo se v ní její oficiální křestní jméno Isabeau místo zkráceného Bo.

	Nemá přece narozeniny. A ještě dost dlouho mít nebude.

	Kolem projel pick-up, klakson na ni udělal túút-túút a řidič jí zamával. Sam Higgins, řidič školního autobusu. Taky mu zamávala a pak nad ní zvítězila zvědavost: ostatní poštu odložila na kapotu džípu, aby mohla otevřít obálku.

	Na kartonovém blahopřání, které vytáhla, skutečně stálo Šťastné narozeniny. Celý text vlastně zněl Šťastné narozeniny úžasné sestře. Co to sakra je? Měla několik nevlastních bratrů nebo sester, s nimiž se nikdy nepotkala – považovala se za jedináčka a tak jí to vyhovovalo. Muselo jít o mýlku v osobě, ale kolik může být na světě Isabeau Maranových? Nepochybovala, že v Hamrickville v Západní Virginii je jenom jediná.

	Rozevřela přáníčko. Uvnitř byla vlepená nevelká fotografie člověka, kterého bezpečně poznala, protože takový zasraný zkurvenec se pozná vždycky, i když už uběhly roky ode dne, kdy ho viděla naposledy, a když bude mít štěstí, uteče ještě mnoho takových let, nejlíp do konce života.

	Pod fotografií stálo: „Doufám, že se ti líbí dárek, který jsem ti poslal. Dobře se o něj starej.“ Podpis chyběl, ale nebylo ho zapotřebí.

	„Tys mi žádný dárek neposlal, hajzle!“ zavrčela na fotografii. A i kdyby to udělal, spálila by ho.

	Sotva připadla na tuhle myšlenku, na papírovém přání vyskočil žlutý plamínek. Vyjekla a pustila je z ruky, a než na ně stačila šlápnout, změnilo se v lehoučký popel. Stejně na něj dupla, jen tak pro potěšení. Stačilo, aby pomyslela na toho neřáda nevlastního bratra, a bleskem v ní vzplálo rozhořčení stejně jako chemikálie, kterou napustil papírové přání. Kdyby jí ten krám spadl do klína, ještě ji to mohlo popálit, ale to mu bylo jedno. Ten všivák si vždycky myslel, že podobné krámy jsou k popukání.

	Netušila, proč se k ní osud obrátil zády a on se jí po všech těch letech znovu ozval, jestli se tak dalo označit přáníčko, které samo shořelo. Rozhodně se mu však podařilo zkazit jí náladu. Rozčílil ji natolik, že ještě několikrát dupla do zbytků popela.

	Udýchaná hleděla na chatrné pozůstatky u svých nohou. Kdyby jí teď padl do rukou, pokusila by se ho uškrtit. Odjakživa na ni působil takhle negativně. A ona na něho taky. Od prvního pohledu se nenáviděli, sotva se její matka provdala za jeho otce, ale jejich svazek díkybohu nevydržel příliš dlouho. Kdyby se situace vyvíjela jinak, byla si jistá, že ona nebo Axel by seděli v base pro vraždu. No, to už bylo dávno, ovšem ten parchant musel mít nějaký hnusný důvod si myslet, že bude hrozně legrační, když jí pošle tuhle idiotskou pastičku. Jak vůbec kruci může vědět, kde bydlí? Přece spolu nebyli už hodně dávno v kontaktu.

	Shrábla zbytek pošty a hodila všechno do džípu. Tricky okamžitě vycítila, že se s paničkou něco stalo, a když si Bo zapínala bezpečnostní pás, rychle jí olízla ruku. „Všechno je v pořádku,“ řekla Bo a poškrábala Tricky za levým uchem. A bylo. Idiotská narozeninová pohlednice od toho kripla ji rozzuřila, ale byl to jen hloupý papír a už se z nepříjemného zážitku vzpamatovávala. A to stačilo – nezasloužil si, aby kvůli němu vynakládala větší úsilí.

	Znovu zkontrolovala silnici – nic nejelo – a překřížila ji na příjezdovou cestu. Ta procházela hájkem a točila se vzhůru; dům ležel ještě o půl míle dál, usazený na temeni malého návrší a skrytý před pohledem ze silnice. V okolí neměla žádné sousedy, nejbližší dům stál míli odtud směrem k městu. Osamocené stavení pro ni nebylo zrovna ideální, ale neměla na vybranou, a tak se s tím smířila. Aspoň všude kolem zbývala spousta místa, kde si Tricky mohla hrát a dovádět, a to také něco znamenalo.

	Příjezdovou cestu měla ráda, zvykla si, a dokonce na ní zažívala pocit, že se vrací domů. Několik let ji mrzelo, že tady musí bydlet, a litovala zmatků, které jí krach plánů s tímhle domem vnesl do života, ale po nějaké době se na všechno dívala poněkud filozoficky. Nakonec na tomhle výsledku nesla svůj díl viny. Kdyby dala na rady jiných, nedostala by se do potíží, které si zavinila tím, že všechny své peníze utopila v domě, od jehož koupě pak zájemce odstoupil a nechal ji zlomenou, na krku barák, který sama nechtěla a nedařilo se jí ho prodat.

	Dům, který původně nechtěla, se stal jejím domovem. Měla tu všechen komfort, i když by nepochybně dala přednost životu v městském bytě. Přátelé jí radili, aby využila příležitosti, která se jí naskytla, také ji překvapil zvláštní pocit, že má vlastní dům, a pak tu byla Tricky. Podívala se na fenku a musela se usmát blaženému výrazu v chlupaté tváři. Tricky milovala ježdění autem kamkoli, ale poznala, že se vrací domů; znala už obvyklý rituál s poštovní schránkou a zákruty příjezdové cesty. Domov pro ni znamenal pohodlí, důvěrnou znalost prostředí a všechny její hračky, a taky podvečerní dovádění a pak večeři.

	Bo projela poslední zatáčkou a otevřel se jí výhled na dům. Před vchodem parkovalo neznámé auto, nově vyhlížející černý Chevy Tahoe. Zastavila džíp a pak ji ohromila strašná myšlenka: proboha, co když ji přijel navštívit Axel a ohavné překvapení s přáním v obálce měl být jen způsob, jak se jí ohlásil? Přimhouřila oči – jestli je to Axel, tak se zase může sebrat a zmizet, odkud přišel, a čím dřív, tím líp. V jejím domě není vítaným hostem.

	Ale člověk, který velmi pomalu vystoupil z černého SUV, nebyl Axel. Jediným pohledem poznala, že poměrně vysokého muže s podivně střapatými černými vlasy nikdy neviděla. Sáhla do schránky v přístrojové desce a vytáhla z ní pistoli – Jesse trval na tom, aby si ji tam schovala. Tricky na vedlejším sedadle upírala oči na cizince a vyrazila vzrušené „haf!“. Vzpínala se proti postroji, v němž byla pořád upnutá, protože dychtila vyskočit z auta. V jejím světě cizinec znamenal někoho nového, kdo si s ní mohl hrát.

	Bo neměla sklony dívat se na svět tak optimisticky. Nevypnula zapalování pro případ, že by musela rychle odjet; místo toho stočila okénko ve dveřích a zavolala: „Můžu vám nějak pomoct?“ Slova byla zdvořilá, ale řekla je tónem, který ji naučil Jesse, takže zněla hlasitěji, než by normálně žena mluvila, a také autoritativněji.

	Muž položil ruku na střechu svého auta. „Jste Isabeau Maranová?“

	„To jsem.“ To, že znal její jméno, nijak neotupilo její ostražitost. Kromě toho vypadal jako nějaký démon, protože měl tvář bílou jako mrtvola, zapadlé oči a pod nimi tmavé kruhy.

	Přejel si dlaní přes obličej. „Já se jmenuju Morgan Yancy. Poslal mě za vámi váš nevlastní bratr.“ 
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	„Nemám nevlastního bratra,“ odpověděla hluše, naprosto znechucená očividným závěrem, že tohohle chlapa jí poslal Axel jako „dárek“. Netušila, co tím mínil, a bylo jí to lhostejné. Nechtěla mít nic společného s Axelem ani jeho dárkem – ten chlápek rozhodně na dáreček nevypadal, leda by to bylo vtipné překvapení, a jí tedy do smíchu nebylo.

	„Axel MacNamara,“ upřesnil svoje slova. Hlas mu zněl podivně, slabě a jako by se mu nedostávalo dechu. A protože šlo o velkého chlapa, hodně vysokého, takže mu hlava trčela kus nad střechu jeho auta, tenoučký hlas k němu jaksi nepatřil.

	„Vím, o kom mluvíte. Ale to je jedno.“

	„Říkal mi, že to budete brát takhle.“ Muž se rozhlížel, přejížděl očima z jednoho předmětu na druhý, jako by mu působilo námahu i jen pohybovat očima. Získala dojem, že nejspíš jen hraje o čas. A tu si uvědomila, že ten člověk nevypadá jako duch, ale že vypadá jako nemocný. Tvář mu pokrývala vrstvička potu, ačkoli bylo příliš chladno na to, aby se zpotil jen tím, že seděl v autě.

	„Měl pravdu.“

	Pak jí něco docvaklo a Bo si muže přimhouřenýma očima prohlížela pozorněji. Lidé vysílení a nemocní mívají slabý hlas, jako by se nemohli pořádně nadechnout. Bledost v obličeji podtrhovala jeho ostré rysy a zvýraznila tmavé několikadenní strniště vousů a hluboké kruhy pod unavenýma očima.

	Naráz měla dojem, že se drží na nohou jen díky ruce položené na střeše vozu. Podívala se na tu ruku. Ano, konečky prstů měl docela bílé, jak je vší mocí tiskl k plechu. Potil se námahou jen z toho, aby zůstal stát.

	„Co je to s vámi?“ zeptala se, sice ostražitě, ale taky trochu ustaraně, protože to, jak vypadal, jí dělalo opravdu starosti.

	Pozvedl druhou ruku a rukávem košile si otřel tvář. „Postřelili mě.“ Upřel na ni tvrdý pohled, který na ni zapůsobil i přes vzdálenost dělící oba vozy. „Nebyla to žádná sranda a podruhé už bych to nechtěl zažít. Tak bych ocenil, kdybyste tu zbraň odložila.“

	Pistoli v její ruce nemohl vidět, ale všiml si, jak se naklonila k přihrádce v palubní desce, a přesně uhodl, že z ní vytáhla pistoli. Ani vědomí, že jsou tu sami, jí nenahánělo strach, což ale neznamenalo, že bude neopatrná. Trošku ironicky odpověděla: „To vám docela věřím, ale prozatím si ji nechám. Co tady pohledáváte?“

	„Už jsem vám to řekl. Poslal mě sem.“

	„A kvůli čemu?“ Měla ovšem určité tušení, protože prostě věděla, jak pracuje zvrácený Axelův mozek.

	„Zotavení a pobyt pod dohledem.“

	Tricky vedle ní se očividně rozhodla, že její trpělivost už se vyčerpala. Strkala Bo do paže a štěkala, stříhala ušima a tmavé oči upírala na cizince, se kterým se ještě nemohla pořádně přivítat. Muž se na fenku podíval a pak zase odvrátil pohled, protože ji nepovažoval za hrozbu. Nu, Tricky opravdu pro nikoho neznamenala hrozbu, vyjma poplenění čistého oblečení, ale Bo nevěřila lidem, kteří nemají rádi zvířata, a tak v ní znovu převládla nejistota.

	„O tom pochybuji. Neznám vás. A nechci vás znát, a zatraceně dobře vím, že vás nechci jako spolubydlícího.“

	„Platícího spolubydlícího,“ upřesnil ji. Pomaličku vytáhl z kapsy mobilní telefon. „Tumáte, zavolejte Axelovi. On to vysvětlí.“

	„Já s tím sráčem nechci mluvit.“

	„Tuším, že on s vámi taky nechce mluvit, ale určitě udělá, co je potřeba udělat.“

	Znamená to snad, že ona se tak nechová? Bo na cizince vrhla nenávistný a nedůvěřivý pohled. Vyzněl ovšem naprázdno, protože si vybral zrovna tu chvíli, aby zavřel oči a polkl, jako by bojoval proti hrozícímu bezvědomí.

	Mohl by sice být dobrým hercem, ale ani držitel Oscara nedokáže takhle zpopelavět v obličeji.

	Náhle ji poplašilo tušení, že se ten chlap co nevidět rozplácne na štěrkovou cestu.

	Do hajzlu!

	V duchu se proklínala, ale zajela s džípem na parkovací místo a otevřela dvířka. Tricky cloumala ze všech sil postrojem, aby se konečně dostala z auta. „Zůstaň,“ poručila jí Bo přísně, vystoupila a práskla dvířky. Pod podrážkami vysokých bot jí skřípal štěrk a do tváře se jí opíral ledový vítr, který přinášel ostrý, čistý závan blížícího se deště nebo sněžení. Tricky se rozštěkala v litanii psí nespokojenosti, že musí zůstat v autě, zatímco Bo obcházela SUV Tahoe, pistoli stále v ruce, a bedlivě pozorovala nežádoucího návštěvníka.

	Tohle úsilí si klidně mohla ušetřit. Pochybovala, že by dokázal praštit do něčeho jiného než sebou o zem. Doslova visel na autě, pravým kolenem se opíral o rám dveří, pravou ruku na střeše a levou svíral okraj dveří.

	„Sedněte si!“ přikázala mu ostře. „Sednout!“ řekla to stejným tónem, jakým velela Tricky, když se fenka rozhodla – což činila pravidelně – ověřit, jestli je Bo pořád ještě šéf.

	Důrazný tón fungoval na lidi stejně jako na psy – buď to, nebo ten člověk už neměl na vybranou. Roztřeseně vydechl a prakticky se zhroutil na sedadlo řidiče, v němž se napůl rozplácl, než se sebral a podařilo se mu posadit zpříma.

	Tricky zavřená v džípu se rozštěkala, aby dala najevo, že jí opravdu došla trpělivost, že je strašně nešťastná, když je pořád zapnutá v tom postroji, přestože už jsou doma, kde normálně může běhat.

	Bo si štěkotu nevšímala. „Ukažte mi svůj průkaz,“ poručila a odstoupila do bezpečné vzdálenosti, zatímco návštěvník odkládal mobil na palubní desku a pracně lovil ze zadní kapsy peněženku. Přendal ji do levé ruky a tu natáhl k ní, očividně v úmyslu ji celou peněženku předat. Sáhla po ní, vytrhla mu ji z prstů a odstoupila o kus dál jen pro případ, že by se naráz vzpamatoval a skočil po ní. Nemyslela si, že by to udělal, nebo toho byl vůbec schopný, ale nehodlala mu tuhle příležitost poskytnout.

	V peněžence našla hotovost, spoustu peněz, nějaké kreditní karty a řidičský průkaz. Přeskakovala pohledem z dokladu na jeho vlastníka a zpátky a vyčetla, že virginský řidičský průkaz skutečně patří Morganovi Yancymu. Ovšem Morgan Yancy na fotografii vypadal mnohem zdravěji než ten, který seděl v autě na její příjezdové cestě. Tvář na řidičském průkaze měl tvrdou, jakoby vytesanou, což svědčilo o člověku, který se udržuje ve špičkové fyzické kondici – žádný krasavec, ale rozhodně chlapák. Hnědé vlasy – sedí. Modré oči – sedí; stála dost blízko, aby se mohla přesvědčit. Všimla si zvláštního odstínu jeho duhovek, jež působily důrazně a ledově, jako by se hříčkou náhody narodil orel s modrýma očima. Bezmála metr devadesát – sedí. Sto čtyři kilogramy váhy? To ani náhodou. Měl nejméně o patnáct nebo dvacet kilo míň, než stálo v průkazu, což taky vysvětlovalo, proč na něm šaty visí jako beztvarý pytel.

	V jeho prospěch mluvilo, že oblečení měl čisté, v dobrém stavu, a nic moc parádního, jen džíny, vysoké boty a flanelovou košili. V jeho neprospěch pak mluvilo, že i Ted Bundy chodil pečlivě ostříhaný a oblékaný, takže šaty nic neprokazovaly.

	Tricky znovu zaštěkala.

	Sebral z přístrojové desky mobil a hodil jí ho; polekaně sevřela peněženku v jedné ruce a druhou rukou chytila telefon, což považovala za zázrak, protože nikdy neprovozovala žádný sport. Měla ho raději nechat padnout na zem. Kdo jen tak pohazuje s telefonem? „Zavolejte mu,“ řekl, opřel se hlavou o sedadlo a znovu zavřel oči. Dýchání mu očividně dělalo velké problémy.

	„Neznám jeho číslo.“

	„Je to jediné číslo uložené v tomhle telefonu.“

	Zdálo se jí to všechno takové zvláštní a špionské. A k ničemu, protože – „Nemluvila jsem s ním sedmnáct let. Nepoznám ho po hlase.“ Kromě toho nechtěla znovu slyšet Axelův hlas – už nikdy.

	„No tak si ho prověřte.“ Muž mluvil se zavřenýma očima.

	„Třeba o vás ví něco, co nikdo jiný.“

	Bere to všechno jako samozřejmost, pomyslela si s nechutí, úplný cizinec, který se bez pozvání objeví u jejích dveří a očividně čeká, že se o něho postará. Anebo je na konci svých sil a nezbývá mu dost energie, aby pokračoval v cestě. Podle jeho vzhledu se neochotně přikláněla k druhé možnosti.

	Zatraceně. Nechtěla se do ničeho zaplést, ale zároveň neviděla žádnou možnost, jak by ho mohla poslat pryč, když toho nebyl schopen.

	Z opatrnosti od něho odstoupila ještě několik kroků, jen pro případ, že by švindloval a pokusil se ji napadnout, zatímco se bude zabývat telefonem. Nemyslela si, že by to udělal, ale hodlala zůstat ve střehu. Podívala se na telefon a na něho a zase zpátky – laciný telefon pro blbce, klávesnice místo dotykového displeje. Stiskla volací tlačítko a přiložila přístroj k uchu.

	Ozvalo se jakési nezvyklé cvakání a pípání. Čekala a začínala si myslet, že se nedovolá, ale ozvalo se další cvaknutí a po něm mužský hlas. „Ano?“

	„Kdo je tam?“ zeptala se.

	„Taky jsem rád, že tě slyším.“ Mužský, dospělý hlas, ale ani za svět by nedokázala říct, zda patří někdejšímu nevlastnímu bratrovi.

	„Je mi líto,“ odsekla. „Nebudeš se mnou mluvit ani o vteřinu déle, pokud mi neřekneš něco, podle čeho tě poznám.“

	Zahihňal se. „Jedno slovo: pruhy.“

	Ohromeně zavrtěla hlavou. I kdyby slovo pruhy nestačilo k potvrzení jeho totožnosti, to puberťácké zachichotání ano. Dostali ji: tohle byl nepochybně Axel MacNamara. Nikdo jiný, ani její matka, nevěděl o tom, že když bylo Bo třináct, z nějakého neznámého důvodu usoudila, že by bylo cool mít na nohou tygří pruhy a že by se díky tomu vymykala z davu. Při té vzpomínce mohla jen sama nad sebou užasle kroutit hlavou, ale těch třináct let možná jako odpověď stačilo.

	Namazala si na nohy pruhy krémem proti opalování a pak se vyložila na sluníčko. Výsledný efekt byl ten, že vypadala, jako by měla kožní chorobu. Jediným lékem bylo opálené pruhy natřít opět krémem proti opalování, což trvalo opravdu dlouho, takže ji při tom přistihl právě Axel, její nevlastní bratr rovnou z pekla. Pak se snažila opálit si bledé pruhy tak, aby se barvy srovnaly. Skončilo to tím, že si celé léto neoblékla kraťasy.

	„Dobrá,“ zabručela nevraživě. „Vím, kdo jsi. Co si o sobě sakra myslíš, že sem jen tak pošleš cizino chlapa a čekáš, že…“

	„Přestaň s tím tyjátrem,“ usekl ji chladně pohrdavým hlasem, kterým ji vždycky přiměl zatnout zuby. „Ani já bych ti neposlal nikoho nebezpečného. Dovol, abych tě ujistil, že ti od něho nehrozí žádná levárna. Potřebuje bezpečné místo, aby se sebral, než se mi podaří zvládnout jednu delikátní situaci. Nevím, jak dlouho to může trvat.“

	„Takže se ode mě čeká, že vezmu do domu cizího chlapa na přesně neurčenou dobu?“ Ostražitě se podívala po člověku, o němž byla řeč. Stále měl zavřené oči. Seděl sice víceméně ve vzpřímené poloze, ale nedovedla odhadnout, zda je při vědomí.

	„Ano. Dávej mu jíst a vyper mu oblečení, protože on to prostě není schopný zvládnout.“

	Cítila, jak jí stoupá krevní tlak a sílila v ní touha bacit hlavou do něčeho tvrdého. Axel v ní vždycky vzbuzoval tyhle sklony. „Proč si myslíš, že bych ti měla dělat nějaké dobrodiní?“ vyštěkla zuřivě.

	„Nemyslím si to. Proto ti za tu službu nabízím sto tisíc doláčů, nezdaněných. Stačí říct, a ty prachy jsou tvoje.“

	Celá ztuhla. Tlukot srdce i dech jako by se rázem zpomalily. Sto tisíc – celých sto tisíc! Nebyl to žádný poklad, ale znamenalo by to zásadní obrat v její finanční situaci. Těmi penězi by pořád ještě nemohla splatit celý dům, ovšem mohla by podstatně ukousnout z hypotéky, volněji by se jí dýchalo a tuze by jí to ulevilo od stresu. Zatím to zvládala, držela hlavu nad vodou, ale raději by na tom byla líp, než aby se jen taktak prokousávala.

	Pak se pomalu a zhluboka nadechla a přiměla se vrátit do normálního světa, aby se po hlavě nevrhla do něčeho, co jí připadalo hodně divoké. Už dávno neskákala někam, kde si to napřed neprohlédla. „Eh, mno. Jak by to mohlo být nezdaněné? Vyplacené mimo přepážku? Snad už ses doslechl, že finanční úřad sleduje všechny transakce nad deset papírů, nebo ne? Nevím, v jaké levárně jsi zamotaný, ale rozhodně se do ní nechci zaplést. A je pravda, že je postřelený?“ Když na to teď pomyslela, ani nechtěla věřit, že na tuhle informaci nijak nereagovala, když jí to Morgan Yancy řekl. Až teď ji ten bizarní důvod zaskočil.

	„Jo,“ ozval se unaveně cizinec z předního sedadla černého Tahoe. „Střelili mě.“ Alespoň věděla, že je při smyslech.

	„Střelili ho do hrudníku,“ řekl jí do ucha Axel. „Kruci, skoro ho zabili. Ještě potom dvakrát málem umřel. Koukej, nemůže se vrátit domů, protože nevíme, kdo na něho střílel a proč. Není na tom tak, aby se teď o sebe dokázal postarat, to je jedna věc, ale navíc ho musím rychle vyřadit ze hry a schovat ho někam, kde ho nikdo nebude hledat. Na druhé straně bych ho měl rád po ruce. Tvůj dům dokonale vyhovuje oběma požadavkům.“

	Bo zavrtěla hlavou, jako by popírala všechno, co Axel říkal. „Víš snad, že mluvíš do mobilu, ne? A že nás nejspíš odposlouchávají.“

	„Tyhle mobily se neodposlouchávají. Jsou kódované, hovory jdou přes mnoho míst a stejně jsou to telefony k jednorázovému použití.“ Odmlčel se a pak řekl. „Dostaneš tolik peněz, abys mohla zaplatit i daň z příjmů za těch sto táců. Neměj strach, nikdo tě kvůli tomu nebude otravovat. No tak – ano, nebo ne?“

	Nechtěla se rozhodovat hned. Nejhorší chybu v životě, co se peněz týkalo, udělala právě proto, že skočila, než se rozhlédla. „Musím si to promyslet.“

	„Je mi líto. Je to teď, nebo nikdy. Jak říkám, ten telefon je na jedno použití, a kontaktovat mě běžným způsobem je příliš nebezpečné.“

	Doby, kdy se nechala vmanévrovat do rozhodnutí, aniž by znala odpovědi na své otázky, byly dávno tytam. „Hmm. Zaprvé: nemám ráda, když mě někdo do něčeho tlačí. Zadruhé: Nevěřím ti, a myslím si, že máš strach, že kdybys mi dal čas na rozmyšlenou, mohla bych zjistit, co je to za křivárnu. Tak fajn, odpovím ti.“

	„Dobře, dobře!“ Znělo to mrzutě, což ji potěšilo. Vzhledem k jejich věkovému rozdílu se jí – za krátkou dobu manželství jejich rodičů – v řekněme mladických hádkách nikdy nepodařilo mít nad ním vrch. Ale už jí nebylo třináct a měla vlastní hlavu. „Sto padesát tisíc,“ zavrčel Axel.

	„Já se nehandrkuji o víc peněz, ale i tak díky; to číslo si budu pamatovat, kdybych souhlasila,“ řekla chladně.

	„Poslyš.“ Poprvé, co si pamatovala, se v Axelově hlase ozval tón, jako by k ní mluvil bez všeho pošklebování a smrtelně vážně. „Já vím, že je to pro tebe výjimečná situace. Ale kvůli svému zvláštnímu postavení jsi pro mě ideální člověk. Nikdo nás nespojuje.“

	„Díkybohu,“ poznamenala, protože si nedokázala odpustit tohle poněkud malicherné rýpnutí.

	„Nápodobně. Ale máš všechno, co je potřeba: žiješ osamoceně, taky bych za ním nemusel jezdit nikam daleko, kdybych ho potřeboval, a především potřebuješ peníze.“

	A je to tady. Od kolosálního přehmatu před sedmi lety, kdy se pokusila rychle si vybudovat kariéru, stály peníze – přesněji jejich nedostatek – za každým jejím rozhodnutím. Naučila se chytře volit z víc možností, nakládat s financemi jako dospělá a dělat, co bylo třeba, což znamenalo dvojí zaměstnání. Občas jakási částečka jejího já zatoužila po závratném pocitu z rizika a z možnosti vyšvihnout se na vrchol, ale současně byla velice spokojená s tím, co měla. Musela se naučit být šťastná, ale i tak zažívala štěstí.

	Její finanční situace ji nepřiváděla do rozpaků. V této době už na tom byla líp než dřív, a pomalu se vyhrabávala ze studny. Ale jak je možné, že Axel ví o jejím životě tolik věcí, a hlavně o tom, jak je na tom s penězi?

	Jako by jí četl myšlenky, poznamenal: „Důkladně jsem prošel všechno, co se o tobě dalo zjistit.“

	„Jestli ti dělá takovou starost někam ho schovat, nezůstaly při tom po tobě stopy?“

	„Kdyby někdo věděl, kam se dívat, tak ano, ale jednal jsem přes prostředníky, všechno osobně a ústně. Odděluje nás mnoho vrstev. Ujistil jsem se, že zůstaneš anonymní a chráněná.“

	To se Axelovi vůbec nepodobalo, že byl takto smířlivý, ba vstřícný, což jí napovědělo, jak je ta věc pro něho důležitá. Pro Morgana Yancyho bylo rozhodně důležité získat bezpečný úkryt, přinejmenším v jeho současném stavu. Nepatřila k měkkosrdcatým lidem, ale taky nebyla necitelná, a už pochopila, že toho chlápka nemůže poslat pryč, protože v současném stavu nemohl řídit. V každém případě tu zůstane přes noc. Uvidí se, jestli na tom zítra bude líp.

	Sto padesát tisíc dolarů.

	Pak si vzdychla. Ať jí nabízí peněz, kolik chce, ona musí myslet i na další lidi. „Nepůjde to,“ řekla bezbarvě. „Jestli po něm jde nějaký zabiják, nemůžu ohrozit lidi v okolí. To prostě neudělám.“

	„Nikoho neohrozíš,“ ujišťoval ji Axel. „Žádná stopa neexistuje, nikdo ho nemůže vystopovat až k tobě. Jen mu poskytni místo, kde se může schovat. Snad bych ho mohl poslat do některého z utajovaných domů, jenomže došlo k závažnému narušení bezpečnosti, takže žádný z nich už není bez rizika. Proto jsem se obrátil na tebe, protože stojíš úplně mimo systém. Jde o náš vnitřní problém.“

	Šílené dilema vyžadovalo okamžité rozhodnutí. Ty peníze potřebovala, jenže Axelovi nevěřila. Nechtěla cizího chlapa – navíc zraněného – mít u sebe v domě, ale na druhé straně se ten člověk odsud nedokáže dostat. Takže tu musí aspoň nějakou dobu zůstat, ať se jí to líbí, nebo ne, jedině že by zavolala Jesseho nebo sanitku a nechala ho odvézt, ale kam? Měli tu sice nemocnici, jenže pokud mohla soudit, Morgan Yancy nepotřeboval lékařskou péči, ale hlavně čas, aby se uzdravil a nabral síly. Kdyby ho odvezla do nemocnice, objevil by se záznam o něm v počítačovém systému, což by znamenalo ohrožení jeho života, pokud tedy bude aspoň trochu Axelovi věřit.

	No dobrá. Axelovi nevěřila, ale nedokázala by říct, jestli proto, že si skutečně důvěru nezasloužil, anebo proto, že jí byl tak protivný. Očividně pracoval v nějaké vládní organizaci, jenže vzhledem k téhle vládě to neznamenalo kdovíjaké doporučení.

	„Vydrž chvilku,“ řekla do telefonu a přitiskla si ho k stehnu, aby zakryla mikrofon a Axel ji nemohl slyšet. Přešla k SUV a řekla: „Yancy?“

	Napůl otevřel oči, které se modře zablýskly v šedivé tváři, a zamumlal: „Jo?“

	„Axel říká, že neexistuje způsob, jak by vás ke mně mohli vystopovat.“

	Zhluboka se nadechl, či přesněji pokusil se o to. Viděla, jak se při nádechu zadrhl, jako by jeho hrudní svaly zaprotestovaly. Na ohryzku mu bylo vidět, jak polyká, než odpověděl: „Proto jsem jel autem. Neexistuje o tom žádný záznam a tohle Tahoe je čisté, není možné vystopovat jeho původ.“

	„Odkud jste řídil?“

	Nepatrně zavrtěl hlavou na znamení, že to jí neprozradí. S ohledem na jeho stav musel ujet dost velkou vzdálenost, ledaže – zatraceně! „Kdy přesně vás pustili z nemocnice?“

	„Dneska ráno,“ řekl a znovu zavřel oči.

	K čertu, do háje!

	Mohla by toho litovat, a dost pravděpodobně toho začne litovat hned, jenomže sto padesát tisíc je spousta peněz, a i když Axelovi nedůvěřovala, měla před očima tohohle chlapa, který pro nikoho žádné ohrožení nepředstavoval – aspoň prozatím. Navíc on na Axela spoléhal, věřil, že ho nepodrazí, a nejspíš jejího někdejšího nevlastního bratra znal líp než ona, k čemuž taky neměla moc příležitostí, protože její matka a jeho otec byli manželé celkem osm měsíců. Morgan Yancy vsadil svůj život na to, že může Axelovi věřit.

	Znovu zvedla telefon k uchu. „Tak dobře,“ řekla a snažila se být co nejstručnější. „Ale jestli do dvou dnů nebudou ty peníze na mém účtu, vyhodím ho na ulici.“

	„Budou,“ slíbil Axel. „Budou tam už zítra.“

	Teď, když už rozhodnutí padlo, ať dobré, nebo špatné, se Bo soustředila na praktické otázky. „Já ti nadiktuji číslo účtu.“

	„Prosím tě,“ přerušil ji pohrdavě. „Já je přece znám.“ V telefonu cvaklo a spojení se přerušilo – zavěsil.

	Stiskla knoflík k ukončení hovoru a pak stála a dívala se na telefon. „Co teď?“

	Yancy se v sedadle zavrtěl a zvedl hlavu tak pomalu, jako by tu námahu sotva zvládal. Natáhl k ní ruku a Bo mu do ní vložila mobil. Zručně přístroj rozebral a vytáhl baterii, jako by to dělal už tisíckrát.

	Tricky usoudila, že tohle zdržování už překračuje všechny meze, a znovu se rozštěkala, ale tentokrát poněkud zvláštně. Ovládala široký repertoár rozmanitých zvuků, aby podrobila lidské bytosti své vůli, a ublížené, vysoko posazené štěněcí ňafání bylo jejím esem v rukávu. Jako by volala „Mami, pomoc!“, a i když Bo věděla, že nejde o nic než o manipulaci, obyčejně ji to tak pobavilo, že udělala, oč Tricky žadonila. Teď fenka chtěla konečně ven z džípu, a to bylo docela snadné.

	„Hned se vrátím,“ řekla, nechala ho, jak byl, a vyrazila k džípu. Roztřásl ji chlad a přitáhla si džínovou bundu těsněji k tělu. Od chvíle, kdy zabočila na příjezdovou cestu, stačila venkovní teplota klesnout o pět stupňů. Otevřela dveře spolujezdce a strčila pistoli do kapsy bundy, aby mohla vysvobodit Tricky z postroje. Už neměla strach, že by po ní Yancy skočil, ale opatrnosti není nikdy nazbyt.

	Tricky popadla svůj tenisový míček a vyskočila z džípu, přičemž se celá tetelila radostí. Než ji Bo stačila chytit za obojek, byla fenka pryč, oběhla Tahoe a spěchala ke dveřím u řidiče. Tricky se nesmírně ráda družila s lidmi, ale Morgan Yancy třeba neměl rád zvířata nebo neměl náladu, aby ho fenka olizovala a šťouchala do něho, aby jí hodil balónek, což znamenalo největší poctu, jakou mohla Tricky někoho vyznamenat.

	„Nesmíš!“ vykřikla Bo a rozběhla se za psem, i když věděla, že je pozdě. Jen doufala, že Tricky nepoleze tomu chlapíkovi na klín.

	Oběhla zadní nárazník SUV a zarazila se na místě. Tricky už byla v otevřených dveřích, jak jinak, stála na zadních nohou, předníma se opírala o sloupek dveří a zdvihala čenich k Yancyho obličeji. Otevřel oči a pootočil hlavu, takže měli téměř nos na nose. Než mohl nějak reagovat, Tricky sklopila čenich a očichávala mu krk, pak pomalu rejdila nosem níž, k hrudníku, a na jednom místě se zarazila, jako by našla něco zajímavého. Bo se ani nepohnula a v duchu si říkala, jestli je to místo, kam ho střelili.

	Tricky pohybovala nosem sem a tam stále kolem toho místa, ale nikdy se muže nedotkla. Seděl nehybně, zatímco ona ho očichávala tak důkladně, jak to asi ještě nezažil. Pak na tomtéž místě velmi jemně olízla jeho košili, spustila přední tlapy na zem a položila mu hlavu na stehno.

	Bo vzdychla. Tohle už viděla. Tricky zřejmě vždycky poznala, když byl někdo smutný, nemocný nebo poraněný, a nabízela mu svou konejšivou společnost. „Pojď, princezno,“ řekla mírně a položila ruku Tricky na hlavu. „Couvni kousek, ano?“ Poškrábala fenku na hřbetě a vsoukala se mezi psa a Yancyho. „To je to místo, kam vás střelili?“ zeptala se tónem zřetelně ostřejším, než jakým mluvila k Tricky.

	„Ano,“ zamumlal. „Přesně to našla.“

	„Zkusím ji od vás držet dál. Než si na vás zvykne, mohla by být dost otravná.“ Bo se na něho podívala – vypadal opravdu hrozně – a pak se zahleděla ke vchodu do domu. Za normálních okolností by ta vzdálenost nic neznamenala, nanejvýš dvacet metrů, jenže tady nešlo o normální okolnosti, protože vypadal, že bez pomoci nezvládne ani pět metrů. Tak daleko nemohl dojít.

	„Kdybyste se posunul na sedadlo spolujezdce, zavezla bych Tahoe až k verandě, abyste nemusel jít tak daleko.“ Když už s tím souhlasila, musí myslet na praktické věci týkající se toho, jak ho dostane dovnitř a dokáže se o něho postarat, protože jedno jí bylo jasné – on sám to nesvede.

	„Já tam dojdu sám,“ řekl nepřívětivě, pozvedl vyhublou tvář a zahleděl se na dům, jako by to byl nějaký nepřítel, jehož musí porazit. Z neuvěřitelné rozhodnosti, kterou na něm viděla, se jí až sevřel žaludek. On to zkusí, říkala si, i když musí vědět, že tam nedojde, stejně to zkusí, a bude se o to snažit, dokud nepadne v bezvědomí na ledovou zem. Proti takové ocelové umanutosti neznala obranu.

	Pak bez nejmenší stopy soucitu v hlase řekla: „Ne, to nemůžete zvládnout. Vždyť sotva stojíte. Jestli tam dokážete popojet vy sám, tak prosím, zajeďte tam a otočte se, aby vaše dveře byly co nejblíž verandě. Jestli nemůžete, tak mě pusťte za volant a já to udělám. Jinak můžete sedět v autě celou noc, protože jestli sebou seknete na zem, nedokážu vás zvednout.“

	Nebyl to zrovna nejdiplomatičtější způsob, jak mu vyložit jeho možnosti, říkala si, ale co, čert ho vem; i když svolila, že se o něho postará, a přestože za to dostane dobře zaplaceno, pořád byla naštvaná kvůli tomu, že má v podstatě přenechat dům někomu, koho nezvala – tak k čemu nějaký soucit? Kromě toho si myslela, že by na soucit stejně nereagoval. Neznala ho sice, ani nemohla zkoumat jeho osobnost nebo se vyptávat, za jakých okolností ho střelili, ale kdyby ji někdo postřelil a dostala se do takového stavu jako on, možná by už taky měla plné zuby toho, že jí někdo pomáhá.

	„Můžu řídit,“ zamumlal.

	„Dobrá,“ přikývla a zavřela dvířka vozu. Uklidila Tricky do bezpečí uvnitř domu a zavřela za ní dveře; Tricky pochopitelně okamžitě letěla k oknu, opřela se předními tlapami o parapet a teď nakláněla hlavu na tu a na opačnou stranu, jak pozorně sledovala tohle nezvyklé divadlo. Bo čekala na verandě, zatímco Yancy nastartoval motor a pomalu vedl Tahoe širokým kruhem po dvoře, až zastavil tak, že dveře u řidiče zůstaly v jedné rovině s vchodem do domu.

	Než na něho Bo stačila sáhnout, vytáhl se ze sedadla a pracně se postavil. Už se stačil vysílit do té míry, že každý pohyb mu činil obrovské potíže. „Máte nějaké zavazadlo?“ zeptala se a přitom dovedně proklouzla mezi něho a SUV a vsadila levé rameno pod jeho pravou paži.

	„Cestovní tašku,“ odpověděl a jeho chabý hlas odrážel takové vyčerpání, že mu bylo sotva rozumět. „Vzadu v autě.“

	Nakrčila nos. Cítila, že má horečku, a páchl. Nemocně. Nijak jinak ten pach nedokázala popsat – směsice potu, léků, možná antibiotický tampon kryjící ránu, ba dokonce i závan leukoplasti.

	„Já se pro ni vrátím.“ Bylo jí zcela jasné, že čím dřív ho v tomhle žalostném stavu dostane dovnitř, tím lépe. Snažila se ho ze všech sil podpírat, ale nebylo to vůbec snadné. Stačila sice vyrůst maličko nad průměr, ale on byl nejméně o hlavu větší, a přestože očividně zhubl, přesto ještě vážil až dost. Zřetelně mu ubývaly síly a ztěžka se o ni opíral, protože sotva šoupal nohama po betonové podlaze. Díkybohu z patia do domu je čekal pouze jediný nevysoký schůdek, protože pochybovala, že i s její pomocí by zvládl něco víc.

	Tricky k nim přiběhla a začala poskakovat kolem, přičinlivě se jim pletla pod nohy a Bo, která vlekla Yancyho k pohovce, to velice otravovalo. „Nepřekážej,“ kárala ji. „Kde máš balónek?“ Pro Tricky to znamenalo nové rozptýlení a rozběhla se hledat tenisový míček. Na prvním místě, kde se po něm dívala, ho nenašla, a tak začala usilovně pátrat, takže Bo získala chviličku na to, aby muže usadila na pohovku.

	„Tak, teď si lehněte,“ nabádala ho a přichystala mu polštář pod hlavu. Přes tvář mu přeletěl rozmrzelý výraz, ale pak už se tvářil jen rezignovaně. Pomalu se uložil a natáhl dlouhé tělo na pohovku. Byla pro něj příliš krátká, takže mu na konci visely nohy přes okraj, s tím se však nedalo nic dělat. Morganovi se vydral z plic roztřesený vzdech a zavřel oči. Bo se na něho chviličku dívala a zdálo se jí, že pro něho musí být nepohodlné mít takhle nohy svěšené až za pohovku, a tak mu další polštář nacpala pod kolena. Ani se nehnul.

	Narovnala se v zádech a zakroužila rameny, aby si uvolnila svaly. Z námahy, kterou ji stálo dostat ho dovnitř, se i ona zpotila.

	Tricky našla konečně tenisový míček, přinesla ho paničce a strkala jí ho do ruky. „Hodná holka,“ pochválila ji Bo a pošimrala za hedvábnýma ušima. Tricky očichávala muže na pohovce a pak se radostně zatočila dokolečka, protože v domě byl někdo nový. Poskakovala sem a tam, tiše pobafávala na Bo a pak začala běhat sem a tam a přinášela tomu muži z krabice své hračky, pěkně jednu po druhé, až na podlaze vedle pohovky vyrostla hromádka plyšových zvířátek, žvýkacích tyčinek a míčků.

	Jeho dech se pomalu prohluboval, možná usínal. Nevěnoval nejmenší pozornost narůstající hromádce nabízených hraček, ale Tricky se aspoň nošením hraček zaměstnala. „Přines, holka, přines,“ povzbudila Bo fenku, aby dál nosila hračky, zatímco ona se vydala pro Yancyho cestovní tašku.

	Když ji tahala z Tahoe, jen mručela námahou; váha zavazadla ji zaskočila a nedokázala zabránit tomu, aby taška žuchla na zem – bylo jasné, že ji sám do auta nezvedal. A nejspíš ji ani sám nebalil.

	Zvedla jeden konec tašky, s funěním a hekáním ji odvlekla do domu a za dveřmi ji pustila, až to zadunělo. Zahleděla se na schodiště vedoucí k podkrovním ložnicím a přemýšlela, jak by tam nečekaného hosta dopravila. Pochybovala, že by dokázal vylézt po schodišti nahoru, což znamenalo, že bude spát dole na pohovce. A dokud bude v přízemí, nemělo žádný smysl vláčet jeho těžké zavazadlo o patro vyš. V přízemí naštěstí měla plně vybavenou koupelnu, jinak by vznikl pořádný problém. Prozatím bude nejlíp přistrkat velkou brašnu k pohovce, aby do ní mohl dosáhnout, kdyby něco potřeboval.

	Přestože Tricky poskakovala sem a tam kolem pohovky, Yancy měl oči pořád zavřené. Bo chvilku váhala a přemýšlela, co všechno je třeba udělat, například jim oběma připravit něco k jídlu a taky se postarat, aby se dostal do koupelny. Zkoušela, jak teplá teče voda, a přitom se zeptala: „Jste při vědomí?“

	Žádná odpověď.

	Krucifix. Netušila, jestli je to dobře, nebo špatně. Kdyby jen spal, bylo by to dobré. Jestli je naopak v bezvědomí, mohlo by to být velice špatné. Jestli spí, neměla by ho rušit, a jestli omdlel, tak by neměla dělat nic, co by ho mohlo zabít.

	Bylo to vlastně dilema dvou dobrých úmyslů.

	Jak se říká, je lepší udělat chybu a pak žádat o prominutí, než nedělat vůbec nic. Naklonila se k němu a jemně mu zatřásla ramenem. „Hej.“

	Víc slov ze sebe nedostala, protože prudce otevřel oči a jeho pravá ruka vystřelila vzhůru a sevřela jí hrdlo, prsty se jí zaryly hluboko do krku a znemožnily jí dýchat. Na zlomek vteřiny nevnímala nic než sálající modré oči, které jako by jí zalily celé vidění, než se jí začal rychle kalit zrak. Zachvátila ji panika, příval horka a kyselosti. Z náhlé jistoty, že umře, podlehla instinktivnímu vzteku, takže bez jasné myšlenky a bez rozvahy udeřila pravou pěstí vší silou muže do obličeje. Od síly nárazu ji zabrněla ruka až po loket.

	„Kurva!“ zamumlal, pustil ji a sesunul se z pohovky.

	Odklopýtala pozpátku kus od něho, lapala po vzduchu a rukou si masírovala bolící pohmožděný krk. Sotva se dokázala nadechnout, vyletělo z ní: „Do prdele!“

	Zírali na sebe z bezpečné vzdálenosti dvou či tří metrů.

	Kdo řekl, že je lepší udělat chybu a pak žádat o prominutí, bla bla bla, ten měl nasráno v hlavě.

	Nebyl v domě ještě ani pět minut a už se ji pokusil zabít.

	Tohle nemůže dobře dopadnout. 
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	Mohla tušit, že jí Axel zalže. „Od něho ti nehrozí žádné nebezpečí,“ ha!

	Bo si ho prohlížela a opatrně si protřepávala pravou ruku; praštit někoho do obličeje opravdu bolí. Nejspíš mu tím ublížila, ale to je jeho problém. Pokoušel se posadit a ohmatával si nos. Vytékala mu z něho malá stružka krve a tu si utřel hřbetem ruky.

	Pocítila cosi jako vinu, že praštila zraněného člověka, ale ne tak docela. Zdravý rozum jí říkal, že by se neměla rozčilovat, ale on se ji přece pokusil zardousit, na což se nemohla dívat nějak moc rozumně. Ničím ho přece nevyprovokovala. Přestože byl tak slabý, v duchu nepochybovala, že by ji mohl snadno zabít, což by nejspíš taky udělal, kdyby si neuvědomil, co dělá a komu to dělá.

	Nestála o to, aby jí zakrvácel celou pohovku. Vylovila z kapsy čistý ubrousek, které vždycky nosila pro případ, že by jí Tricky oblažila dávkou vody, o kterou nestála. Podala mu ho. Vzal jí ho z ruky, utřel si krev na obličeji, pak si všiml krvavé šmouhy na ruce a také ji setřel. Nezdálo se, že by se jí chtěl podívat do očí.

	Tvrďák.

	„Co to sakra bylo?“ zeptala se a nechala na něm, aby si domyslel, nač se ptá, i když na to nemusel být žádným duševním gigantem.

	„Promiňte,“ zahuhlal a držel si kapesník u nosu. „Jenom už se mnou netřeste, ano? Radši křičte nebo po mně něco hoďte.“

	„To si pište, že po vás něco hodím.“ Otráveně si uvědomila, že v duchu uznává, že ho asi neměla srazit z pohovky na podlahu. Uzavřela smlouvu s ďáblem a musí za to platit.

	Kromě toho nebyla pitomá. Toho chlapa střelili, ne? Dokázala si dát dvě a dvě dohromady. „Vy jste z úderné jednotky?“

	Pozvedl pravé rameno, ale uprostřed pohybu ztuhl, protože očividně natáhl něco v těle, co natahovat neměl. Po chviličce odpověděl: „Svým způsobem.“

	Nechápala, jak může být někdo „svým způsobem“ vojákem speciálních jednotek; buď je to voják, nebo ne. Ale co řekl, to jí stačilo. Pochopila. Pořád ještě byla kvůli tomu incidentu naštvaná, ale porozuměla tomu, co se stalo. Stála se zkříženýma rukama a trochu se na něho mračila. „Dobře,“ řekla nakonec. „Ale už mě nikdy neškrťte.“

	Blýskl po ní modrýma očima. „Pokusím se.“ Utíral si slábnoucí pramínek krve z nosu. „Máte dobrou ránu. Co vaše ruka?“

	„Bolí.“

	„Můj nos taky.“

	„To je dobře.“

	Seděl na podlaze a vypadal, že by se zase mohl složit, takže uvažovala, jestli ho má zvednout na pohovku, nebo nechat, kde je. Ne, bude ho muset zvednout, jinak by se Tricky zbláznila nadšením – pro ni člověk sedící na podlaze představoval novou hru. Při pomyšlení na psa se rozhlédla, kde asi fenka vězí, a zaslechla z kuchyně hlasité chlemtání, jak Tricky hasila žízeň. Podívala se na svého hosta a viděla, že pomalu prozkoumává hromádku plyšových zvířátek a pískacích gumových hraček navršenou u pohovky. Hrudník se mu pomaličku zvedal a klesal, jak se opatrně nadechoval. „Tohle má být nějaká past?“ zeptal se nakonec.

	Tricky jako by pochopila, že se o ní mluví, odpoutala se od misky s vodou a po cestě k nim popadla do huby další hračku. Pískací gumové kuře, s nímž si moc nehrála, ale teď do něho kousla, aby z něho vyšlo zapískání a cosi jako zakvokání, a pak mu je položila do klína.

	„Úplatek,“ vysvětlila mu Bo. „Pokouší se vás přimět, abyste si s ní hrál.“

	Zíral na gumové kuře položené na stehnech. Tricky do něho šťouchala nosem, jako by ho vybízela, aby si je vzal. „To si měla vybrat něco jiného než kuře.“

	„Nedá pokoj, dokud si s ní nezačnete hrát, tak bych vám radila, abyste se s tím smířil.“

	Zamračil se na ni a v drsné tváři se objevil unavený, otrávený výraz. „Nemohla byste ji dát někam do klece nebo něco? Já na tohle opravdu nemám.“

	Samozřejmě měl pravdu a Bo by normálně už Tricky umravnila, ale byla pořád ještě naštvaná, a tak mu nehodlala ustoupit ani o píď. „To bych radši do klece zavřela vás než ji,“ osopila se na něho. „Ke mně, miláčku.“ Tleskla do dlaní a Tricky k ní přiběhla a otírala se jí hlavou o kolena. Shýbla se, aby psa polaskala, a na lidského vetřelce se zamračila. „Tohle je její domov, ne váš. Vy jste tady jen trpěný.“

	Upřel na ni chladný pohled, z něhož bylo jasné, že navzdory svému stavu nehodlá couvnout. „Jsem tady, protože potřebujete ty prachy.“

	Vědomí, že má pravdu, jí na náladě příliš nepřidalo. Na druhé straně by bylo dětinské hádat se s ním dál. Zaťala zuby a nazlobeně odpověděla: „Máte pravdu, ale takhle se nikam nedostaneme. Pokusím se držet ji od vás bokem. Než zase omdlíte, musíte něco sníst. Co byste si dal?“

	„Nemám hlad.“

	„Dobře, udělám vám ovocný koktejl.“

	Ve tváři se mu nakrátko objevil užaslý výraz, než ho rychle vymazal a řekl: „Ne, díky. Opravdu nemám hlad.“

	„Neptala jsem se, jestli máte hlad,“ odsekla. „Pokud něco nesníte, budete ještě slabší než teď. To je proti zdravému rozumu. Jestli ještě nemůžete kousat pevnou stravu, tak vám nachystám koktejl s trochou burákového másla, mléka, banánu a tak. Aspoň do sebe dostanete něco výživného.“

	„A co jen nějaké mléko?“

	„Nejsem proti, pokud v něm bude nějaké burákové máslo a banán.“

	Zamumlal něco nesrozumitelného, ale nejspíš jí z obličeje vyčetl, že to musí vypít, jinak mu nedá pokoj, a tak nakonec řekl: „Mně je to jedno, udělejte, co chcete.“

	To taky měla v úmyslu. Obrátila se na patě a odešla do kuchyně, která se nacházela uprostřed celkem otevřeného přízemí. Bydlela ve stodole – opravdové, nefalšované stodole, jejíž přestavbu sama navrhla a dozírala na ni, ačkoli to nebylo pro ni, protože ona nikdy ve stodole bydlet nechtěla. Dělala to pro klienta, který pak z obchodu vycouval, nechal jí na krku krutý dluh a bydlení ve stodole, o které nestála, v místě, které by si sama nevybrala.

	Ale šlo to. Nemohla by tvrdit, že ne. Stodola připadla jí, a tak se zabydlela v tomhle koutku Západní Virginie mezi horami a řekami a se spoustou místa pro Tricky. Našla si přátele, zaměstnání – ta radši hned dvě – a čert ji vem, jestli s tím nebyla spokojená.

	Čtvercová, jasně osvětlená kuchyň lemovaná sloupy, které ji vyčleňovaly z ostatního prostoru, měla podlahu krytou dlažbou, zatímco ve zbytku přízemí byla prkenná podlaha z tvrdého dřeva. Nabízel se z ní otevřený výhled, takže mohla sledovat jak Tricky, tak Yancyho, a přitom ládovat do mixéru všechny ingredience: mléko, jogurt, burákové máslo, banán a vanilkovou příchuť. Vyráběla jen malou porci, protože pochybovala, že by dokázal zvládnout větší množství. To ovšem jenom hádala, protože nikdy nebyla vážněji nemocná nebo zraněná, ale říkala si, že chuť k jídlu se mu bude postupně vracet. Šlo o to dostat do něho dost výživných látek, aby se mohl uzdravovat. Dohoda zněla, že mu poskytne bezpečné útočiště k zotavení, ne? Jakmile se dá dohromady natolik, aby se dokázal postarat sám o sebe, zmizí. Takže čím lépe se o něho teď bude starat, i kdyby ho měla donutit jíst, tím lépe pro ni dohoda dopadne.

	Kromě toho jí dělalo dobře pomyšlení, že ho bude trošku tyranizovat. Nejenže se ji pokusil zardousit, ale navíc nemá rád Tricky. A to druhé obvinění se jí zdálo mnohem horší. Jistě, spousta lidí nemá zvířata v oblibě, ale když uváží jeho postavení v jejím domě, zachoval se dost jako hrubián. Nebyl na psy alergický, protože ležel na pohovce, na níž Tricky s oblibou lenošila, a přesto nezačal kýchat ani nic podobného. Někteří lidé jsou prostě takoví zmetci a jejich chování se nemusí nijak blíž vysvětlovat.

	Přidala do mixéru led, spustila ho a nechala běžet, dokud obsah nebyl do hladka rozmixovaný. Pak nalila porci do sklenky, přidala brčko a odnesla mu to na pohovku. „Tumáte,“ postavila sklenici na kraj stolu. „Ať vám slouží.“

	Váhavě se chopil sklenice a upil. Zřejmě to nebylo tak špatné, jak očekával, protože upil ještě několikrát, pak vzdychl a sklenici odložil. „Díky,“ zabručel nerudně, ale aspoň to řekl.

	„Rádo se stalo. Musím ji vzít na procházku.“ Při slově „procházka“ Tricky sebrala tenisový míček a odběhla ke dveřím, kde se celá třásla nadšením. „Budu pryč asi dvacet minut, možná o chvilku déle. Chcete pustit televizi?“

	„Ne, jen si potřebuji lehnout a chvíli odpočívat.“

	„Tak dobře. Dopijte zbytek toho koktejlu.“

	Už se chystala, že při odchodu nechá odemčeno, ale pak si řekla, že sotva s Tricky odejdou, Yancy nejspíš ihned usne, což by znamenalo, že nechá dům bez ochrany. Beze slova sebrala jako obyčejně pistoli a klíče a cestou ke dveřím sundala z věšáku teplejší bundu, oblékla si ji a kapuci si natáhla přes hlavu. Venku foukal ledový vítr a těžké černé mraky se tiskly k pahorkům a hrozily, že se z nich každou chvíli může začít sypat sníh.

	Zamkla dveře a vydala se přes dvůr. Tricky jí položila balónek k nohám a jako obvykle se rozběhla s jistotou, že jí Bo hodí míček tím směrem, kterým se vydala.

	Chodívaly vždycky stejnou trasou a za dobu, co s ní Tricky žila, si už během početných procházek v terénu vyšlapaly pěšinu. Cestička obkružovala okraj lesa, ale držela se dost daleko od malého skrytého jezírka, ve kterém někdy v létě nechávala Tricky zaplavat. Procházka k jezeru nezapadala do jejich obvyklé rutiny, byla to spíš zřídkavá lahůdka. Za lesem se táhla louka a za ní opět pokračoval les, u něhož jejich pěšinka vedla do kopečka. Když Bo začala chodit s Tricky na tyhle procházky, sotva popadala dech, ještě než došla pod vršek, nemluvě o tom, že by na něj vystoupala – teď vyšla nahoru jako nic. Celou cestu házela fence míček a Tricky běhala sem a tam.

	Tohle byla nejhezčí chvíle z celého dne, když se tak procházela se psem, pod botami jí šustilo spadané listí a sledovala, jak se Tricky raduje, když se řítí za balónkem a zase zpátky.

	Moc ráda by zůstala venku déle než obvykle, čistě pro případ, že by se během noci hodně pokazilo počasí a nazítří by nemohla jít s Tricky ven. Jenomže doma na ni čekala její druhá práce a nemohla vycházku protahovat donekonečna. „Půjdeme domů, holka,“ řekla a Tricky šťastně zamávala oháňkou, když se obracela na cestu k domovu.

	Asi v polovině zpáteční cesty se kolem nich náhle rozhostilo ticho. Vítr ustal a z nebe se tiše snášely velké sněhové vločky, jež zdobily bledě zlatý psí kožich jako konfety. Bo vytáhla mobilní telefon a udělala několik fotek Tricky se sněhovými vločkami na hlavě, protože s tou rychle tající ozdobou vypadala kouzelně.

	Tricky se nemohla fotografování nabažit, zastavovala se, pózovala s rozzářenýma očima a psím úsměvem pokaždé, když si všimla, že na ni Bo míří mobilem, jako by věděla, že musí na obrázku dobře vypadat. „Hodná holka,“ broukala na ni Bo a shýbla se, aby ji polaskala na temeni hlavy. Fenka se o ni chvilku otírala, protože tohle opravdu milovala, a pak se znovu vydaly po pěšině na zpáteční cestu. Sněhová přeháňka ustala dřív, než došly k domu, ale vzhledem k tomu, jak se ochladilo, Bo očekávala, že ještě napadne víc sněhu.

	Když odemkla dveře a vešla, viděla, že její „host“ leží natažený na pohovce a vyspává. Tricky k němu přiběhla a začala ho čenichem ohledávat od nohou až k hlavě. Bo jen přihlížela, protože byla zvědavá, jestli ho to probudí, ale ani se nepohnul, a po minutce ho Tricky nechala být, uchopila do zubů jedno plyšové zvířátko z hromady u pohovky, zatřásla jím a pak odklusala ke svému pelechu, kde s hračkou praštila dvakrát nebo třikrát o podlahu, načež ji pustila a odběhla si pro jinou.

	Bo se podívala na Yancyho koktejl. Vypil ho přibližně polovinu a řekla si, že víc asi napoprvé nemohla očekávat. Zbytek vylila do dřezu.

	Zbýval jí ještě nějaký čas, než nakrmí Tricky i sebe, a tak se usadila v malé pracovně, kterou si zařídila v šikmém prostoru pod schody, a otevřela v počítači soubor, na kterém pracovala. Nynější projekt nebyl příliš zajímavý, protože převáděla technický jazyk návodu k obsluze videokamery do řeči, které porozumí běžný občan, a v této práci si vedla opravdu dobře. Pomáhalo jí to k obeznámení se současnými produkty, a když už se jí nedostaly do ruky, spokojila se i s obrázky. Když si příslušný krok mohla vizuálně představit, dařilo se jí výstižněji ho popsat.

	Jedním z bodů dohody, kterou uzavřela s městem, byl závazek města zajistit jí v domě wi-fi připojení, takže mohla všechna data potřebná k práci přijímat i odesílat z domu a nemusela kvůli tomu jezdit do městské knihovny a využívat tamní wi-fi. Už tahle maličkost pro ni znamenala velký skok ve výkonnosti. Vždycky musela zakázky spíš odmítat a už tak musela tvrdě pracovat, aby jednotlivé projekty odevzdala včas nebo raději ještě před termínem, takže jak během let získávala praxi, její příjmy postupně narůstaly – ne ovšem natolik, aby ji samy dokázaly udržet nad vodou se zátěží splátek za stodolu a umořováním dalších osobních dluhů, do kterých hloupě zabředla, aby vůbec projektovanou přestavbu domu mohla dokončit. Tímto krachem skončilo její zelenáčské podnikání v nemovitostech a musela se začít věnovat psaní technických textů, aby měla co jíst.

	Někdy Bo jen žasla, jak zásadně se jí díky jedné špatné smlouvě pozměnil celý život. V té době podléhala panice, ale kdyby tehdy klient nezmizel i s penězi a jí nezůstala tahle stodola, přestěhovala by se do jiného města, jiného domu, a nezapustila by kořeny, jak se jí to tady už podařilo. Takovéhle „kořeny“ pro ni bývaly naprosto cizí představou; stěhovala se sem a tam, nenechala se upoutat žádným místem ani člověkem, ale pak se stalo, co se stalo, a skončila tady. Měla dům, který se pro ni stal domovem, měla přátele – dobré přátele – a měla Tricky. Celkem vzato, říkala si, vlastně z té smlouvy získala nejvíc, co mohla. Ano, někdy si přála, aby si mohla zajít na koncert nebo na prohlídku muzea, najíst se v restauraci se slušným vinným lístkem, a jednoho dne by si mohla vzít dovolenou a zrovna tohle udělat, ale byla nějak zvláštně spokojená tam, kde byla. A nikoho to nepřekvapovalo víc než ji samotnou.

	Tricky se stočila do klubíčka na rohožce vedle židle, v níž seděla Bo, a upadla do dřímoty. Když teď muž i pes spali, zbývalo jí několik hodin, v nichž se mohla obstojně soustředit, dokončit jeden projekt o týden dřív a pustit se do dalšího. Když jí žaludek připomněl, že je čas se navečeřet, odstrčila se v židli od stolu s počítačem a protáhla se. Tricky okamžitě zvedla hlavu a v psí tváři se jí zračilo šťastné očekávání, protože i ona věděla, že přišla doba jídla.

	Zašla k pohovce, aby se podívala na Yancyho, který se pořád ani nehnul. Nemá ho probudit a pokusit se do něho vpravit nějaké jídlo, když se jí to teď zrovna hodilo, nebo má čekat, až se vzbudí sám od sebe? Musí být vyčerpaný, takže nejspíš ještě bude nějakou dobu spát, možná celou noc – což vytvářelo další možný problém.

	Co bude, když ho nechá spát, nakonec sama půjde nahoru do postele a jeho zanechá dole samotného? Snažila se představit, co by se asi dělo, kdyby se probudil, zmatený a otřesený, na neznámém místě a bez světla, podle něhož by mohl dojít na záchod, kdyby potřeboval. Co se toho týče, vždyť ani neví, kde je koupelna, a neměla představu, zda je vůbec dost silný, aby chodil sem tam a hledal ji.

	Pochybovala, že mu to bude připadat legrační, ale postavila vedle pohovky prázdnou láhev se vzkazem ‚Použijte tohle‘.

	Kdyby měla po ruce stoličku s nočníkem, docela ráda by mu ji teď nachystala. Ji by něco takového určitě ponížilo a rozzuřilo; ale co, pořád byla ještě naštvaná kvůli tomu, jak ji rdousil.

	Povzdechla si: v téhle věci se musí chovat jako dospělá. Což je opravdu škoda. Na druhé straně jí říkal, aby po něm něco hodila. A to by mohla. Páni, to by opravdu mohla.

	Ležel sice na pohovce na polštářích, jimiž by se dobře házelo, ale plyšová zvířátka, co má Tricky na hraní, jsou taky dost měkká a ona je příhodně nanosila k pohovce, takže je Bo ani nebude muset hledat. Vybrala si z hromádky plyšového medvídka a hodila mu ho na břicho. „Hej!“

	Nic. Nehnul ani svalem.

	Zato Tricky zvedla hlavu, protože její pozornost přilákala jakási nová hra. Přiklusala blíž, celá ve střehu, každý sval napnutý. Aby ji odlákala jinam, protože fenka by byla schopná skočit za medvídkem tomu muži břicho, pustila Bo kačenu, kterou předtím zvedla, a řekla: „Tak pojď, miláčku, dáme ti najíst.“ Když Tricky zaujala nějaká hra, dokázalo ji odlákat jedině žrádlo.

	Tricky poskakovala kolem ní a doprovázela ji do kuchyně. Tam Bo otevřela plastový kbelík s psím krmením a nabrala přiměřenou dávku. Protože Tricky měla ráda, když jí žrádlo ochutila nějakým pamlskem, nasekala kousek krájeného krůtího masa, zamíchala do granulí a postavila misku do vyvýšeného krmítka.

	Tricky se podívala na obsah misky, pak na Bo a čekala.

	„Dobře, dneska je zase ten zvláštní večer,“ vzdychla Bo. Co fenku měla, sváděly spolu boj o žrádlo a Bo věděla, kterou z bitev si vybrat k vítězství. Tahle mezi ně nepatřila. Shýbla se a vybrala kousek masové granule, který fence nabídla. Tricky odvrátila hlavu, jako by granulované maso ani nestálo za úvahu a Bo se jí dotkla, když jí je nabídla.

	Bo upustila granuli do misky a pak poškrábla Tricky za ušima a broukala, jaká je krásná psí holka, že byla tím nejkrásnějším štěnětem na světě, ovšem někdy by jí nejradši urvala hlavu, jak byla protivná, ale i to bylo řečeno milým broukáním, a Tricky snědla, co měla. Bo vybrala další masovou granuli a nabídla ji Tricky k prozkoumání. Tentokrát fenka čenichala se zájmem, jako by nebylo vyloučené to sníst, ale nakonec zase odvrátila hlavu. Bo opět použila nátlak v podobě mnutí uší a laskavého broukání a vzala do ruky třetí masovou granuli. Tricky ji očichala, chvíli přemýšlela, jako by vážila, zda slyšela dost chvály, pak velmi opatrně granuli vytáhla Bo z prstů. Dál to probíhalo obvykle: fenka potěšeně zavrtěla ocasem a bez dalších potíží se sklonila k misce a pustila se do žrádla.

	Bo nad manýry své psí hvězdy obrátila oči v sloup, a zatímco byla Tricky zaměstnaná žrádlem, rozběhla se ke svému hostu/pacientovi. Bez debaty s ním bylo méně potíží než se psem.

	Z podlahy sebrala plyšovou kachnu a hodila ji po něm. Přistála mu na žaludku. Neprobudil se.

	„Zatraceně,“ zahuhlala a zvedla jednonohou žirafu. Zbývající tři nohy Tricky utrhla, ale za tu poslední jí držívala, když s ní mlátila ze strany na stranu a „zabíjela“ ji. Teď, když se Tricky dala pořádně do jídla, nevydrží jí to na dlouho a Bo toho člověka potřebovala probudit dřív, než se fenka zasytí. Trochu se namíchla a dala do hodu víc síly. Žirafa ho zasáhla přímo do obličeje.

	Zareagoval víceméně stejně jako poprvé, když ji rdousil, jenže tentokrát se jeho obětí stalo zmrzačené plyšové zvířátko. Zahlédla intenzivní záblesk modrých očí, když se vrhl vzhůru, načež hlasitě zasténal, zhroutil se zpátky na pohovku a volnou ruku si přitiskl na hrudník. Tvář měl zkřivenou bolestí.

	Zděšená Bo vytřeštila oči a připlácla si dlaň na pusu. Hned ji ale provinile odtáhla: „Promiňte! Moc se omlouvám!“

	Bojoval s bolestí, ale za chvilku otevřel zarudlá víčka. „Co se sakra děje?“ zakrákal, jak těžce lapal po dechu.

	Opravdu se téměř přesně opakovala scéna s rdoušením, jen došlo k záměně některých aspektů. Omluvně spustila: „Znovu jsem se pokoušela vás probudit. Zkoušela jsem volat, ale nebylo to k ničemu. A vy jste říkal, abych po vás něco hodila.“ Pak zamrkala a dodala: „Asi to nebyl ten nejlepší nápad.“

	Opatrně a pomaličku, jako by mu bylo devadesát, se zvedl do sedu. Z klína mu spadly na podlahu medvídek a kachna. Podíval se na ně a potom na jednonohou žirafu, kterou svíral ve smrtícím sevření své pěsti. Povoloval prsty tak pracně, jako by mu klouby ztuhly, a pak ji také pustil na podlahu k jejím kamarádům. Z obličeje se mu nedalo vyčíst vůbec žádné hnutí. Bo si se zamrazením uvědomila, že stejně držel pod krkem i ji. Tenhle chlapík očividně vedl nebezpečný život, když ho někdo jen tak postřelil, ale jako rána do žaludku ji zasáhlo pochopení, že v tom, co o něm ví, se sotva otřela o horní vrstvu. Vlasy na zátylku se jí postavily do pozoru, jako kdyby se starala o zvíře, jež považovala za psa, a vyklubal se z něho vlk.

	„Medvídek a kachnička nezabraly,“ řekla stísněně, spojila ruce a propletla prsty, aby zaplašila to znepokojivé srovnání. Cítila se příšerně – prostě jí vůbec nedošlo, jak hroznou bolest třeba musí snášet, zvlášť když podvědomě vykoná nějaký prudký pohyb.

	Promnul si rukama obličej a pak vzdychl. „To je v pořádku. Jak dlouho jsem spal?“

	„Asi dvě a půl hodiny.“

	„Omlouvám se,“ zabručel. „Nechtěl jsem spát tak dlouho. Ta jízda mi asi dala víc zabrat, než jsem čekal.“

	„To si dovedu představit, zvlášť když jste jel rovnou z nemocnice,“ řekla neutrálním tónem, přestože si v duchu říkala, že by si měl asi nechat vyšetřit hlavu, že se tak přetěžuje. Nezdálo se, že by mu delší spánek nějak zvlášť prospěl. V obličeji byl pořád popelavý. „Probudila jsem vás proto, že se musíte najíst, i kdyby jen trošku, a nesmíte se nechat dehydrovat. A potom jsou tady praktické problémy: dokážete se vyškrábat po schodech do ložnice pro hosty?“

	Zatvářil se zahanbeně, jako by právě myslel na totéž, a zavrtěl hlavou.

	„Taky jsem si myslela, že to nepůjde. To znamená, že budete muset spát tady na pohovce. Kdybyste se chtěl pohodlněji natáhnout, asi bych vám dokázala upravit lehátko přímo na podlaze, jenže se bojím, že sám nedokážete vstát a zase si lehnout.“

	„Dokázal bych to,“ zamumlal, „ale radši ne.“

	„Chápu.“ Kupodivu přesně rozuměla, jak to myslí. Kdyby musel, dokáže to. V případě nezbytnosti by se vyplazil na schody či udělal něco jiného, co by vyžadovaly okolnosti, ale za tohle úsilí by zaplatil bolestí. „V tom případě vám musím ukázat toaletu, protože si myslím, že už byste tam potřeboval. Kdyby ne, tak to už byste byl hodně dehydrovaný a musela bych vám začít lít do krku tekutiny.“

	„To ano,“ řekl. „Chci říct, že potřebuju na toaletu.“

	„No tak jdeme.“ Zamyšleně se zamračila. „Přemýšlím, kde bych si mohla půjčit kolečkové křeslo.“

	„Ne,“ napůl se na ni utrhl. „Budu chodit. Invalidních vozíků mám už plné zuby. Existuje jediný způsob, jak obnovím své síly – že se budu nutit do pohybu.“

	Chystala se s ním začít hádat, jak je to nerozumné, ale nakonec si to raději nechala pro sebe. S jeho extrémní umanutostí kráčela ruku v ruce i paličatost, a kdyby mu řekla, že je hloupé pokoušet se o něco takového, nejspíš by se přizabil, jen aby jí dokázal, že neměla pravdu. Místo toho se zeptala: „Už jste dost uzdravený? Jak je to dlouho, co vás střelili?“

	„Asi měsíc.“ Otřel si z čela pot, který mu tam vystoupil po souboji s jednonohou žirafou a po námaze vynaložené na to, aby se posadil.

	„O střelných poraněních toho moc nevím, ale zdá se, že jste na tom už trochu líp.“

	„Operace za použití umělého srdce je daleko horší než jen koupit kulku.“

	Vypustila zadržovaný dech. „Tím by se to vysvětlovalo. Rozřízli vám hrudní kost vejpůl, co?“

	Zkřivil ústa, jako by se smál nějakému příšernému vtipu. „To bylo skoro to nejmenší, ale máte pravdu, myslím, že mi kost úplně dobře nesdrátovali dohromady. Pak přišel zápal plic. Doktoři mě nechtěli pustit, ale byl jsem už moc dlouho na jednom místě. Tak jsme si s Macem řekli, že je čas se pohnout jinam.“ Během řeči se začal pomalu zvedat. Bo mu přistoupila k boku, ale jejich vzájemné postavení bylo nevhodné, tak přešla ke koci pohovky, kde mu aspoň mohla zaháknout levou paži pod pravé rameno a pomoci mu, aby se zvedl.

	„Mac“ byl očividně Axel a zápal plic po kardiovaskulární operaci pak vysvětloval, proč je tak slabý. „Berete ještě nějaké léky?“

	„Žádná antibiotika, plíce mám čisté.“ Konečně stál vzpřímeně, i když ztěžka oddychoval a kymácel se dopředu a dozadu.

	Na tom, jak to řekl, ji něco zaujalo. Policejní náčelník, to byla administrativní funkce, žádná výkonná služba, ale i tak od Jesseho sem tam něco pochytila. „Že neberete antibiotika, to je dobré, ale co ostatní léky?“

	Modré oči pod zarudlými víčky po ní vrhly zlostný pohled. „Jestli myslíte prostředky proti bolesti, proč se nezeptáte rovnou?“

	Pokud se domníval, že ji tím odradí, měl se ještě dost co učit. „Dobrá. Máte brát nějaké léky proti bolesti?“

	„Na to zapomeňte. Už žádné tyhle sr… krámy neberu. Byl jsem po nich úplně zmatený.“

	„No a?“ Cosi ji napadlo a zahlodalo v ní podezření. Přimhouřila oči. „Ledaže byste si myslel, že musíte být ve střehu, protože tohle místo není tak bezpečné, jak tvrdil Axel. Já Axelovi nevěřím ani slovo, ale vedou mě k tomu důvody, které by vyžadovaly nekonečné vyprávění.“

	Stroze ji přerušil. „Teď už se musím pohybovat sám. Nejsou tu žádné sestry ani saniťáci, kteří by mě zvedli, když upadnu. Takže jestli vám to nevadí, radši budu spoléhat na vlastní nohy.“

	Její podezření se vytratilo, protože to, co říkal, bylo naprosto logické, nemluvě o tom, že byl zřejmě čím dál víc otrávený svým fyzickým stavem a závislostí na jiných. „Neřekla bych, že na ně můžete moc spoléhat,“ poznamenala.

	„Ale víc, než kdyby se mi ještě točila hlava po drogách.“

	To byla pravda, ale také ji to znepokojilo. Rameno měla vražené pod jeho paží a levou rukou ho objímala kolem pasu, zatímco pravou ho přidržovala za opasek. Tak ho vedla kolem kuchyně ke koupelně vzadu. Jednou rukou jí svíral pravé rameno a přenášel na ni svou váhu, přičemž chodidly pomalu šoupal po podlaze. Díkybohu přízemní koupelna nebyla příliš velká, i když v ní byla plnohodnotná vana opatřená také sprchou. Mohl tam snadno dosáhnout na spoustu míst, jichž se mohl přidržet – toaletního stolku, záchodové mísy, kliky na dveřích. Zavedla ho tam, opřela ho stehnem o toaletní stolek a řekla: „Počkám kousek dál, abych vás slyšela křiknout, kdybyste mě potřeboval.“

	„Díky,“ odpověděl a tentokrát to neznělo tak mrzoutsky jako jindy.

	Dopřála mu soukromí a ustoupila na vzdálenost, kde už ho neslyšela močit. Nu což, bylo to jak kvůli jeho, tak kvůli jejímu soukromí, protože nehodlala poslouchat, jak si cizí chlap ulevuje.

	Vůbec se nedalo odhadovat, jak dlouho bude trvat, než nabude tolik síly, aby vylezl do poschodí, nebo i jen vkročil do vany a dal si sprchu. Sprchování se stane nejpalčivějším problémem – dnes večer ještě ne, protože je náročným dnem příliš vyčerpaný, ale zítra určitě. Potřeboval by nějakou tu sprchovací stoličku, aby se na ni mohl posadit, ale žádnou neměla. V komoře v zadní části domu ovšem měla schované lehké plastové židličky z verandy, a taková by se možná dala postavit do vany. Jestli ne, najde něco jiného.

	Po několika minutách zaslechla spláchnutí záchodu, což si nemohla splést, a pak jí zvuk trubek ve stěně oznámil, že do umyvadla teče voda. Dobrá, přinejhorším si po užití toalety umývá ruce. Zazubila se. Jak by se asi zatvářil, kdyby ho poslala zpátky, aby se umyl?

	Tu se dveře koupelny otevřely a šla mu naproti, aby mu asistovala stejným způsobem jako předtím. Zatímco se s ním šourala k pohovce, řekla: „Tak, a teď pár slov o večeři. Myslím, že už byste měl sníst něco tuhého, ale jestli na to nemáte chuť, udělám vám další koktejl.“

	„Co máte?“ Zdálo se, že ho to ani příliš nezajímá.

	„Obyčejně si v mikrovlnce ohřeju něco mraženého.“ Občas i vařila, ale šlo spíš o výjimku než o pravidlo. Vaření nepatřilo zrovna mezi její silné stránky. Zvládala je a zítra by mu třeba mohla připravit nějaké špagety, kdyby se na ně cítil, ale dnes večer byla unavená a nehodlala se s něčím takovým otravovat.

	Hrudník se mu zvolna zvedal a klesal. „Máte něco s hovězím masem?“

	V duchu rychle proběhla inventář své sbírky mražených potravin. „Je mi líto. Je tam kuře a krocan.“ Zítra musí jít nakupovat, jenže jí ho hodili na krk bez nejmenšího varování a dnes večer se bude muset spokojit s tím, co má doma.

	Došli až k pohovce a pak ze všech sil brzdila jeho váhu, když si napůl sedal a napůl padal na pohovku. Úporně přemýšlela nad nějakým přiměřeně chlapským jídlem. „Nebo bych vám mohla udělat sendvič s burákovým máslem a džemem.“ To možná nevypadalo příliš chlapsky, ale aspoň to nebylo holčičí jídlo.

	Trhl hlavou. „Do prdele, to snad. Ech, promiňte.“

	„V pořádku. Párkrát v životě už jsem taky řekla ‚prdel‘, víte?“

	„Sendvič, burákové máslo a džem, to zní výborně.“ Skoro ta slova zavzdychal, jako by byl vděčný, že nemusí jíst jogurt nebo obilné klíčky.

	Domluvený sendvič nepředstavoval zrovna nejvýživnější jídlo, ale aspoň to byla pevná strava. Prozíravě mu vytvořila jen poloviční porci – kdyby ji zvládl a chtěl další, klidně by mu ji udělala, ale pochybovala, že by po té půlce ještě něco chtěl. Dokončila sendvič a zadumala se, co by mohl chtít k pití. Mohla nabídnout vodu, odstředěné mléko a pivo. „Na pití vodu, nebo mléko?“ zavolala na něho. O pivu mu nic povídat nebude.

	Očividně něco o ženách věděl, protože se zeptal: „Jaké je to mléko?“

	„Odstředěné.“

	„Tak vodu, prosím.“

	Odfrkla si, napustila mu sklenici vody a postavila ji s ubrouskem a talířkem s polovičním sendvičem na podnos, který mu odnesla a položila na klín. „Když tohle zvládnete, udělám vám další,“ řekla, aby předešla jakékoli jeho poznámce.

	Nezdržovala se tím, že by přihlížela, jak její host jí, ovšem Tricky žádnými takovými skrupulemi netrpěla. Fenka se chovala velmi způsobně, nepřekážela a nevyžadovala pozornost, ale jakmile se objevilo jídlo, šly všechny ohledy stranou. Posadila se přímo před něho s tmavýma očima zafixovanýma na sendvič a pozorovala každý pohyb té laskominy z talířku k jeho ústům a zpátky. Zhruba každých deset vteřin se poposunula o něco blíž, jen tak pro případ, že by ho vzdálenost mohla mást v tom, po čem Tricky touží. Do minuty mu prakticky seděla na nohou a čenich jemně položila na okraj podnosu.

	Bo se kousala zevnitř do tváře, aby se nerozesmála, a sledovala, jak si cizinec poradí s kouzlem psího pohledu.

	Snědl asi půlku sendviče a pak se zeptal: „Nenapadne mě?“

	„Nepokládala bych ten sendvič nikam blízko její tlamě,“ opáčila Bo, ale pak se nad fenkou slitovala, protože nestála o to, aby Tricky hosta polekala nějakým prudkým pohybem. Ona už tu zkušenost prodělala a pořád ještě kvůli tomu pociťovala jakousi vinu. Přinejmenším mu může ulevit v tom, aby v klidu dokončil tu žalostnou večeři.

	Otevřela plechovku, v níž měla schované psí pamlsky. „Dáš si pochoutku?“ zeptala se obrazně, protože Tricky opustila Yancyho ve chvíli, kdy Bo sáhla po kouzelné plechovce. Přiběhla k ní s rozzářenýma očima a Bo koutkem oka viděla, jak Morgan chvatně cpe zbytek sendviče do úst.

	Přidřepla k fence, dala jí laskominu, pořádně ji podrbala za ušima a políbila na temeno hlavy. „Chceš ještě?“ zeptala se s pocitem, že nabízí pamlsek nejen psovi, ale i muži na pohovce.

	„Ne, díky,“ odpověděl. „To už stačilo.“

	Odnesla podnos, ale sklenku s vodou mu nechala v dosahu na stolku, aby se mohl napít, pak si v mikrovlnce ohřála večeři s krůtím masem a tiše se najedla u baru v kuchyni. Když dojedla, napadlo ji zeptat se ho, zda by se třeba chtěl podívat na televizi.

	„Jistě,“ odpověděl, i když jí nepřipadalo, že by se o televizní vysílání nějak zvlášť zajímal. Ona večer obyčejně četla, koukala na televizi nebo surfovala po internetu, ale nechtělo se jí sedět tady s ním, a protože dnes už strávila spoustu času u počítače, nehodlala v tom pokračovat. Takže mohla číst nebo jít nahoru do své ložnice a dívat se na malou televizi, kterou tam měla.

	Nebylo však zatím tolik hodin, aby odešla do ložnice – venku se dokonce ještě ani nesetmělo, protože v dubnu díky letnímu času slunce zapadalo až po osmé. Kvůli zamračené obloze se šeřilo, a když vyhlédla oknem, viděla na zemi tenkou vrstvičku sněhu, ale vypadalo to spíš jako jinovatka než napadaný sníh. „Venku sněží,“ řekla, jen aby nebylo ticho. „Nic moc, aspoň prozatím.“

	„Je duben.“ Zamračeně se podíval na okno. Ze své pozice nemohl vidět sníh na zemi, ale venku zahlédl poletující vločky.

	„Už jsme tady měli v dubnu docela dost sněhu.“ Vlastně skoro každý rok v dubnu napadl, jako by alespoň lehký poprašek měl všem připomenout, že Matka příroda na ně může kdykoli udeřit.

	„Já jsem z Floridy. O sníh tam nikdo nestojí.“

	„Já už jsem si na to zvykla,“ řekla. Vyrůstala na několika různých místech, ale žádné z nich by neoznačila za domov, dokud nezakotvila v Západní Virginii.

	Čas se pomalu vlekl a na Bo čím dál víc doléhal pocit nepohodlí. Nelíbilo se jí, že do jejího domu a soukromí vpadl cizinec. Nějak se s tím bude muset vyrovnat, ale stejně se jí to nezamlouvalo. Pokud spolu vůbec mluvili, vždycky to byl rozhovor stejně krátký a šroubovaný jako debata o sněhu. Vzala si bundu a šla s Tricky naposled ven; když se vrátily, zjistila, že i za tu krátkou dobu stačil host usnout.

	Pochopila to jako znamení, aby z pokoje pro hosty přinesla polštář a nějakou přikrývku. Aby ho probudila, postavila se do bezpečné vzdálenosti a hulákala, co jí plíce stačily, takže se jí podařilo rozštěkat Tricky a společně ho nakonec probudily a obešlo se to bez násilnické reakce jako v prvních dvou případech.

	Znovu mu pomohla dojít na záchod, dolila mu vodu do sklenice, ustlala mu na pohovce, a jakmile se zase posadil, sundala mu boty a postavila stranou. „Kalhoty si chcete nechat?“ zeptala se věcným tónem. Bylo jí jedno, jestli si je sundá nebo nechá na sobě, protože o jeho tělo měla zájem rovnající se nule, ale třeba on by něco z toho raději. „Máte v tašce kalhoty od pyžama?“

	„Nechám si je na sobě,“ prohlásil, čímž svým způsobem zodpověděl její otázku ohledně pyžama.

	Chviličku uvažovala, pak vytáhla mobilní telefon a z něho zavolala na číslo své pevné linky. Měla obojí spojení, aby ji v případě nouze bylo možné kdykoli kontaktovat, což byl jeden z požadavků pánů městských radních. Telefonní přístroje měla v kuchyni a v ložnici. Jakmile začal vyzvánět, ukončila hovor a mobil mu podala. Podíval se na přístroj a potom zase na ni. „Kdybyste mě potřeboval,“ vysvětlovala, „vytočíte poslední volané číslo. V ložnici mám taky telefon. Totiž pokud nemáte vlastní telefon.“ Zarazila se. „Máte?“

	„V tašce mám druhý mobil na jedno použití.“

	Pokrčila rameny. „To vyřešíme zítra. Zatím si nechte ten můj.“

	„Co když vás někdo bude volat?“

	Chystala se odpovědět, že to je docela nepravděpodobné, ale zarazila se. „To je pravda. Sněží a těžko se dá předvídat, co bude nějaký blbec vyvádět na dálnici.“

	„Telefon je v poslední kapse na zip po levé straně.“

	Vytáhla telefon z tašky, stejný jako ten, jímž volala Axelovi, a naprogramovala do něho své číslo. Potom už mu s pocitem úlevy popřála dobrou noc a spolu s Tricky vyběhla nahoru do své ložnice.

	Až když za sebou zavřela dveře, dolehlo na ni, pod jakým napětím tohle všechno absolvovala, a cítila, jak se jí uvolňují svaly. Byla tady s Tricky vždycky sama, a v tom, že má snášet přítomnost někoho jiného, se skrýval pocit čehosi špatného. To, že byl Yancy v domě, například znamenalo, že nemohla seběhnout dolů jen tak ve spodním prádle, aby si dopřála první šálek kávy, že s Tricky nemohly hrát hru se schováváním míčku, aby se pořádně probraly, a taky to znamenalo uvážit všemožné nároky, které to bude klást na její čas, na něž nebyla zvyklá. Ve vlastním domě musela zavřít dveře ložnice, ne kvůli svému soukromí, protože věděla, že do schodů se Yancy nedostane, ale aby chránila jeho před všetečným psem. Zachvěla se při myšlence, co by se asi stalo, kdyby ho Tricky uprostřed noci probudila tím, že by mu na nějaké citlivé místo zarejdila studeným čenichem.

	Jedno bylo jasné: jeho společnosti měla za tento den už plné zuby. 

	 


 

	Kapitola 6

	 

	 

	M organ se probudil a v první chvíli nevěděl, kde je; ležel nehybně a pudově pátral všemi smysly, aby odhalil hrozící nebezpečí nebo cokoli, co je špatně. Pak identifikoval zvláštní vůni okolí a všechno zapadlo na svoje místo.

	Ležel v domě Isabeau Maranové. Vonělo to zde náramně, směsicí dřeva z konstrukce domu, kůže z čalounění pohovky a taky té voňavé blbosti, co se sype do misky. Jak se to. Jo, potpourri. Zatraceně pitomé jméno. Především ale cítil ji. Tohle byl její dům, a tak byl její vůní důkladně prosycený. S tou vůní se obeznámil důvěrně a zblízka, už když mu pomáhala do domu. Stodoly. Prostě dovnitř. Včera na něho dolehlo takové vyčerpání, že by teď sotva dokázal popsat, jak ta žena vypadá, než že je pěkná, štíhlá a má dlouhé tmavé vlasy, ale voní skvěle – ne proto, že voní jako žena, což je asi samozřejmé, ale protože v její vůni se nenachází ani stopa po dezinfekci.

	Byl by osudu velmi vděčný, kdyby už nikdy nemusel čichat ten zvláštní nemocniční pach. Celý minulý měsíc ho svírala noční můra bolesti, medikamentů, nejistoty, strachu, vzteku a odtržení od reality, a nechtěl, aby mu tu dobu cokoli připomínalo.

	Vydechl si. Potřeboval zase zajít na záchod a nejhorší na tom bylo, že musel bedlivě rozvážit situaci. Tohle nenáviděl, protivila se mu každá vteřina fyzické slabosti, ale taková byla jeho nová životní realita. Buď tam dojde sám, nebo ji bude muset přivolat. Už mu do koupelny musela dvakrát pomáhat, a při myšlence, že by ji měl požádat znovu o pomoc, se v něm všechno bouřilo. Její asistence se vůbec nedala srovnávat s těmi teplými, neurčitými osobami, které mu poskytovaly pomoc docela samozřejmě, jako to dělaly sestry v nemocnici. Ona, jak se zdálo, měla mnohem raději svého psa než lidi, což se vzhledem k tomu, že musela vycházet s Macem za jeho mladých let, nezdálo tak úplně nepochopitelné. Dobrá. Ale prostě se musí jít vyčurat. Několik minut ještě ležel a hrozil se námahy, kterou bude vyžadovat tento prostý úkon, ale ať ho čert vezme, jestli ji zavolá na pomoc. I kdyby se musel plazit, doleze do koupelny vlastními silami.

	V domě nebyla tma. Ještě pořád běžela televize, i když zvuk už dávno ztlumil, protože mu lezl na nervy. V téhle době ho přiváděla k zuřivosti spousta věcí, protože nic neodpovídalo normálu. Vyštrachal se do sedu a ulevilo se mu, že bolest v hrudníku nebyla o nic větší než obvykle. Zápal plic je svině; předtím ho pouhé zakašlání obrazně řečeno málem zabilo, zatímco zápalu plic se to téměř doslova podařilo. Minutku seděl, aby se ujistil, že se mu příliš netočí hlava, pak se pravou rukou pevně chytil postranice pohovky a vytáhl se do stoje.

	Dobrá. Zatím to není vůbec špatné. Hlava jako by mu trošku plavala, ale jakmile chviličku postál, nepříjemný pocit se vytratil.

	Ke koupelně postupoval pomaličku. Na normální, sebevědomý krok nebylo ani pomyšlení; to nejlepší, co svedl, spočívalo v posouvání jedné nohy před druhou. Jeho tělo vždycky fungovalo jako mocný stroj, který plnil všechny jeho požadavky, a teď je v té chabé, bolavé schránce nepoznával. Snad nejhorší na celé téhle posrané situaci zůstávala nejistota, zda se vůbec někdy vrátí do takového fyzického stavu, v jakém býval před tím, než ho postřelili.

	Dal si na čas a rozhlížel se kolem, aby vstřebal detaily, které mu dosud unikly. Vedle dveří na stěně zahlédl číselník a červené světýlko mu hlásilo, že hostitelka má instalované bezpečnostní zařízení a nezapomněla je zapnout. Je dobře, že nebude muset ven do Tahoe, kdyby něco potřeboval z tašky.

	Rozlehlé přízemí bylo uklizené, až na psí hračky roztroušené po zemi. Podle nábytku – a měla tu jen opravdu nutné zařízení – se přízemní prostor dělil na obývací část, kuchyňskou část, jídelnu a cosi jako malý kancelářský kout. Interiér působil jako nezvyklá směska přestavěné stodoly a industriálního slohu, a to se zdálo na ženu poněkud zvláštní. O vnitřních úpravách obydlí věděl houby, ale znal ženy a to, jak se rády obklopují věcmi. Isabeau Maranová očividně těch věcí neměla tolik nebo se jí nelíbilo mít kolem spoustu krámů.

	Ulevilo se mu, že – i když velmi pomalu – se doštrachal do koupelny bez jakéhokoli problému. Konečně dokáže aspoň chodit vlastními silami. To, že musel celý den řídit, ho na nějakou dobu naprosto odrovnalo, což vnímal jako tuze ponižující. Než ho postřelili, dokázal plavat či běhat míle a míle (a také to dělal), ale teď mu dalo do těla, když měl jenom několik hodin sedět. Poslední hodinu za volantem zvládl jen silou vůle a se zaťatými zuby. Ve chvíli, kdy zastavil na příjezdové cestě před stodolou, se mu opravdu ulevilo, že nikde nikoho nevidí, protože se nezmohl na víc než si opřít hlavu o sedadlo a usnout, což také bylo to nejlepší, co mohl udělat. Takhle strávil asi pětačtyřicet minut, než přijela hostitelka.

	Mac se jaksi zapomněl zmínit, že jeho bývalá nevlastní sestra je šílená milovnice psů, což bylo podle Morgana přece jen lepší než šílená milovnice koček. Taky měla jen jednoho psa, a se psy je přece jen snazší pořízení než s kočkami. Měl zvířata celkem rád, zrovna teď ale ne. Neměl energii na to, aby si hrál, laškoval nebo odrážel příliš přátelského retrívra. Paní Maranová dala jasně najevo, jak vysoko v její hierarchii stojí pes, a on trčel někde pod ním.

	Dobrá, to zvládne. Že se tady nečekaně objevil, to pro ni bylo nepříjemné překvapení. Je cizinec, a znamená pro ni starost navíc. Cítil se v dané situaci stejně nepříjemně jako ona.

	Však to nějak překonají – on, protože v té věci nemá teď na vybranou, a ona kvůli penězům, které potřebuje. Navzdory tomu, že za poskytnutí přístřeší bezmocnému chlapovi dostane dobře zaplaceno, jí byl vděčný, že nabídku vůbec přijala. Podle toho, co zaslechl při jejím telefonátu s Macem, nechybělo málo, aby odmítla bez ohledu na nabízené peníze. Tvrdošíjně trvala na tom, že jeho přítomnost nesmí ohrozit nikoho z místních. Morgan si byl celkem jistý, že k ničemu takovému nedojde, ale přísahat by na to nemohl. I ty nejlepší plány mívají tendenci se zadrhnout nebo úplně rozpadnout, když se objeví něco nepředvídaného a všechno se zmrší. Tohle si ale nechá pro sebe, aby se nazítří ráno neocitl na ulici, aniž by měl kam jít, navíc neschopný se vlastními silami kamkoli dostat.

	Došoural se zpátky k pohovce, bez zájmu se chvíli díval na televizi, načež sebral dálkový ovladač a přístroj vypnul. Místnost se ponořila do tmy, která mu připadala konejšivá. V nemocničním pokoji – ba i v tom provizorním kdesi jinde – nikdy nebyla tma. Jakmile nabyl vědomí, neustálé světlo, byť tlumené, mu zakrátko šlo tak na nervy, že měl chuť všechny přístroje povypínat, rozbít ta všudypřítomná světla a utěsnit dveře, kdyby mohl. Tehdy toho nebyl schopen, ale teď určitě může tu mizernou televizi vypnout. Věděl, že jakmile se mu zrak přizpůsobí prostředí, nebude kolem úplná tma; hodiny na mikrovlnné troubě a na kuchyňské troubě budou dál svítit jako zářivé body, ale to jsou normální světla, nikoli kontrolky přístrojů, na které je napojený. V nemocnici ho přivádělo k šílenství nejen světlo, ale také nikdy neutichající hluk, vrčící přístroje, rozhovory přede dveřmi a šelest lidských kroků.

	Opatrně se víc nadechl – všechno v hrudníku stále ještě protestovalo proti roztahování svalů a hrudního koše – a cítil, jak se v něm díky tichu a tmě cosi uvolnilo.

	Bo spala mizerně, trápilo ji vědomí, že má v domě cizího člověka. Sdílet s někým svůj výlučný prostor se jí vůbec nezamlouvalo a ani na to nebyla zvyklá. Dveře do ložnice teď byly zavřené, jenže Tricky měla ve zvyku běhat v noci po domě, takže i ona byla neklidná. Vyskočila k ní na postel, pak hupla dolů na kobereček vedle postele, přešla ke dveřím, čichala po celé ložnici. Nakonec se Bo posadila a přikázala jí: „Pojď sem nahoru a spát.“ Tricky vydávala hrdelní zvuky, jimiž se obvykle s paničkou hádala, ale přece vyskočila na postel a konečně se uložila. Bo si natřásla polštář a pokusila se taky usnout.

	Nakonec opravdu usnula, ale ráno se probudila naštvaná – sama na sebe, na Axela i na toho chlapa v přízemí, že se nechal postřelit. Kdyby byl opatrnější, nemusel by se dostat do tohoto stavu. Na druhé straně by si pak nepřišla na sto padesát tisíc (!!!) za to, že se o něho postará, a z tohoto hlediska byla za jeho neopatrnost vděčná.

	Odhodila přikrývku a Tricky vyskočila s očima stejně rozzářenýma jako vždycky, dychtivá vyrazit na první dnešní procházku. Odběhla ke dveřím, tam stála a mávala ocasem, dívala se s očekáváním střídavě na Bo a na kliku dveří, jako by se jí snažila ukázat, kde se dveře otevírají.

	Normálně se Bo s oblékáním příliš nezdržovala, teď ale bylo všechno jinak. Vydala se do koupelny, učesala se a vypila sklenici vody. Než se oblékla, Tricky běhala od ní ke dveřím, aby jí dala na vědomí, že takovéhle zdržování je nepřijatelné. Bo silou vůle zapudila otrávenou náladu. Takhle to teď prostě nějakou dobu bude, ona s tím souhlasila, tak se sakra musí ke všemu postavit čelem. Nemůže Morgana Yancyho obviňovat z neopatrnosti, naopak se musí snažit o něho co nejlépe pečovat a zasloužit si peníze, které jí za to Axel slíbil.

	Pomyslela na Yancyho šedivou, ztrhanou tvář a pohnulo se v ní svědomí. Neměla připustit, aby její chování k člověku, jenž byl taktak naživu, ovlivnila obrovitá nechuť, kterou cítila vůči Axelovi.

	S tímto vědomím se chystala připnout fence k obojku vodítko, jenomže obojek nechala dole. Bude muset udělat všechno možné, aby zabránila Tricky skočit tomu chlapíkovi do klína a vůbec ho všelijak otravovat. Obrnila se proti všemu, co by Tricky mohla provést, otevřela dveře ložnice a řekla: „Jdeme ven.“

	Ať se dělo co dělo, fenka vítala každé jitro způsobem, který vždycky přiměl Bo k úsměvu. Tricky nikdy jen tak nešla. Vypínala se a točila, ba skoro vyskakovala do výšky. Zcela ji ovládla radost z toho, že půjdou ven, že dostane snídani a že je vůbec naživu. Bo fenku podezřívala, že každé ráno spřádá plány na ovládnutí světa, protože se neustále pokoušela zařídit všechno tak, jak se to líbilo jí.

	Z širokého schodiště průmyslového typu se nabízel nerušený výhled do přízemí, takže viděla Morgana stále nataženého na pohovce, jen pokrývka se mu svezla z těla a ležela na podlaze. Chudák chlap, je tak vysoký, že pro něho ta pohovka musí být hodně nepohodlná. Jenže dokud nedokáže sám vyjít po schodech, zůstávají možnosti velice omezené.

	Tricky ihned zamířila k němu, jak jinak, a Bo na ni tiše zavolala: „Jdeme ven!“ a sebrala z podlahy tenisový míček. Tricky okamžitě na svůj původní úmysl zapomněla a začala v nadšeném očekávání předníma přešlapovat z nohy na nohu. Bo to vzala přes kuchyň, aby stiskla kouzelné tlačítko na kávovaru K-cup a postavila do něho hrneček – než se vrátí zvenčí, bude šálek plný. Odblokovala alarm, otevřela dveře a Tricky se škvírou vyřítila ven.

	Krajina bělostně zářila, sněhu však napadla jen troška, dva nebo tři centimetry. To bylo dobře, protože skrz nízké šedé mraky se snažilo prodrat sluníčko, které sníh rychle rozpustí. Prozatím bylo chladno, ale nemrzlo, takže se ukazoval příjemný den. Minulou zimu je v půli dubna zasypal pořádný příval sněhu a s ním přišel nepříjemný pocit, jako by zima neměla nikdy skončit.

	Musela fence několikrát hodit tenisový míček, než si Tricky přičapla a vykonala potřebu. Pak běhala kolem, ke všemu čichala, jako by kontrolovala, zda během noci nevpadla do jejího teritoria nějaká podezřelá stvoření. Objevila kousek klacku a s ním pak ve sněhu zápolila, točila se, poskakovala a tancovala. Nakonec na ni Bo zavolala: „Nemáš chuť na snídani?“ Tricky měla vždycky chuť na snídani nebo na jakékoli jiné psí žrádlo; okamžitě přiběhla k paničce a z očí jí vyzařovala čirá psí radost. Bo sebrala na dvoře tenisák a nesla ho dovnitř – kdo je tady vlastně retrívr a kdo pán? Bylo jí to jedno. Měly s Tricky své zažité postupy a ty jim oběma vyhovovaly.

	Když otevřela dveře, ucítila báječnou vůni kávy a současně si všimla, že Morgan už je vzhůru a sedí na pohovce. Vypadal o něco lépe než včera, jen mu povyrostly vousy, takže měl tmavší bradu. Ale aspoň už nevypadal, že každou chvíli vypustí duši.

	Díval se na ni prázdným pohledem, jako by byl ve střehu. Když uvážila, jak nepříjemně se k němu včera chovala, nemohla mu to mít za zlé. Pověsila bundu na háček vedle dveří a zeptala se: „Pijete kávu nebo chcete něco jiného?“

	Přes tvář mu přeběhl úlevný výraz, ale zmizel dřív, než si jím byla Bo jistá. „Kávu,“ odpověděl okamžitě.

	„Smetanu, cukr?“

	„Ne, jen černou.“

	Měla hrozitánskou chuť na první šálek kávy, ale napadlo ji, že on bude po kávě toužit ještě mnohem víc. A tak obětovala čas tomu, aby do kávovaru vložila další patronu, postavila pod hubičku druhý hrnek a stiskla knoflík, načež kouřící kávu odnesla nejdřív jemu. Modré oči upíral na šálek, jako by mu přinášela ambrózii. „Díky,“ řekl a vztáhl k hrnečku obě ruce. Měl velké, hrubě vyhlížející ruce, místy zjizvené, rozpíchané injekčními jehlami a vyhublé od trápení, jímž si prošel, ale ona už věděla, jak jsou stále silné, protože jí jedna z nich stiskla hrdlo.

	Dívala se, jak nakratičko zavřel oči, když si dopřával první doušek – dobře věděla, jak ten chutná –, a zeptala se: „V nemocnici vám nedávali kávu?“

	„Když jsem začal jíst, tak ano, ale tohle je dnešní první šálek. Už jsem se bál, že se budu muset spokojit s nízkotučným mlékem.“ Stále ještě měl slabý a trochu skřípavý hlas a oči opuchlé od spánku, ale měla pocit, že v něm narůstá vnitřní energie. Ne nějak výrazně, ale každé zlepšení je dobré.

	„Dnes vám přivezu mléko vhodné pro chlapy. Spíž mám prázdnou dokonce i na moje poměry,“ připustila. „V poslední době jsem nějak neměla čas nakupovat.“ Kvůli povinnostem náčelnice policejní stanice a výdělečnému přepisování technických textů žila v neustálém shonu, což sice bylo dobré pro její finanční situaci, ale pekelné pro denní rozvrh. Vrátila se do kuchyně a vzala z kávovaru svůj první ranní šálek, z něhož několikrát blaženě usrkla, než ho odložila, aby nasypala Tricky do misky nějaké žrádlo a nalila jí čerstvou vodu. Tricky se neustále motala kolem ní, protože k snídani ji nikdo nemusel lákat; to se někdy stávalo u večerního žrádla, když neměla hlad.

	Nakrmit psa bylo jednoduché; nakrmit mužského se jevilo jako složitější.

	„Se snídaní jsem na tom bledě,“ přiznala se. „Mám tam už zmíněné odstředěné mléko a cereálie – Grape Nuts, jestli na ně máte chuť.“ Věděla, že asi ne. Podle ní byly cereálie dobré, jen když se v domě nenašlo nic jiného. „Mám taky instantní ovesnou kaši a mohla bych do ní pro chuť přihodit nějaké hrozinky. Jinak by byl znovu na jídelníčku sendvič s burákovým máslem a džemem nebo další koktejl. Nebo.“ Na něco si vzpomněla a rychle otevřela chladničku, aby zkontrolovala věci uložené ve dvířkách. Ano, byl tam sýr. „Nebo grilovaný sendvič se sýrem.“

	„Mně stačí ta káva,“ odpověděl. „Nemám hlad.“

	„Tohle jsme probrali už včera. Musíte jíst.“

	„Sendvič,“ zabručel. „S burákovým máslem.“

	„Omlouvám se za ten žalostný výběr, ale jak jsem řekla, nestihla jsem nakoupit.“ Zahanbovalo ji, že má tak málo co nabídnout, přestože do této situace padla bez nejmenšího varování. „A na co byste měl chuť? Vajíčka, klobásy, palačinky?“ Přitáhla si zápisník a začala sepisovat seznam. Vajíčka, šunka, salsa, čerstvé ovoce, plnotučné mléko.

	„Ano,“ řekl a očividně tím myslel všechno.

	Svitlo jí, že krmit toho člověka bude zatrachtilá práce. Nešlo jen o snídani, nýbrž o tři jídla denně, den co den, a to po neurčitou dobu. Začala psát rychleji. Steaky, i když možná na ně ještě nebude dost v kondici. Ale může je dát do mrazáku, než přijde vhodná doba. Věci na salát. Hamburgery, brambory, mražené bramboráky.

	To bude stát majlant. Ještě že Axel tak dobře platí.

	Jídlo nepředstavovalo jediný problém. Nemůže ho tady schovávat před světem kdovíjak dlouho. Především by ji prozradil účet za potraviny a Hamrickville je město natolik malé, že podobné věci neujdou pozornosti. Kromě toho neměla v úmyslu ho schovávat. To by znamenalo jen si zadělávat na problém. Poví Jessemu, že je Morgan u ní, a taky základní věc, že je po kardiovaskulární operaci a potřebuje se někde doléčit.

	Nemůže ovšem prozradit pravé Morganovo jméno, když se schovává a internetové vyhledávače fungují jako elektronický billboard.

	Přemýšlela o tom, zatímco natírala plátky chleba burákovým máslem a džemem; tentokrát mu připravila celou porci, a když mu přinesla hotový sendvič, zeptala se: „Jaké jméno budete používat?“

	Tuhle základní věc zřejmě s Axelem neopomněli, protože řekl: „Mám druhý průkaz, který obstojí při každé prohlídce, kdyby si ho chtěl někdo prověřovat.“

	„Ano, určitě ho prověří. Jakmile můj zástupce zjistí, že jste tady, hned se sem přihrne vás omrknout.“

	Nedal najevo žádné překvapení, že jeho hostitelka má nějakého zástupce, což jí napovědělo, že už předem věděl, do čeho jde a jaké je postavení Bo v Hamrickville. Naklonila hlavu na stranu a podívala se na něho. Jestli má u sebe falešný osobní průkaz, jak si může být jistá, že jí řekl své skutečné jméno? Na druhé straně – záleží na tom?

	„Ano, řekl jsem vám své pravé jméno,“ řekl úsečně, protože přesně odhadl, nač myslí.

	Pokrčila rameny. „Na tom nezáleží, jestli jste mi řekl, nebo neřekl pravé jméno, protože to stejně nemám šanci zjistit. Neznám vás. Vím jen, že vás poslal Axel, že jste v mizerném stavu a potřebujete pomoc, a dnes by mi měl na účet přijít balík peněz. Pro mě za mě si můžete říkat třeba Lady Gaga.“

	„Spokojím se s Morganem,“ odvětil suše. „Druhý průkaz je na jméno Morgan Rees, R-E-E-S.“ Nevyslovil to jako Reece, ale spíš tak, jak jméno odhláskoval. „Prostřední jméno Allen.“

	„Allen je vaše opravdové prostřední jméno?“

	„Není.“

	„Dobře. Morgan Rees. Jasně. A kdyby se Jesse ptal, tak vaše prostřední jméno neznám, protože nehrajeme na to, že bychom spolu někdy něco měli nebo tak.“

	„Jesse je váš zástupce?“

	„Ano. Jesse Tucker. Však se s ním seznámíte, nejspíš někdy během odpoledne.“

	„Proč?“

	„Protože až mu povím, že jste tady, bude vás muset osobně prověřit.“

	„Je to váš přítel?“ Přimhouřil modré oči, zabořil do ní zvídavý pohled a jeho intenzita ji zaskočila.

	„To ne, proboha!“ vyhrkla polekaně. Proč se na to zeptal, pokud neměl na mysli možnost problémů kvůli žárlivosti a dlouhému pobytu? Říkala si, že vzhledem k okolnostem by to bylo asi dost důležitým důvodem.

	„Ale stejně sem osobně přijde, aby si mě proklepl, jestli jsem, nebo nejsem v lati?“

	„Je to dobrý polda. A taky můj kamarád, ovšem ne v romantickém smyslu.“ A Jesse ji taky trošku ochraňoval, ne kvůli nějakým citovým vazbám, ale protože se obával, že jako náčelnice policie by se mohla stát terčem lidí, kteří nevědí, že její funkce je čistě administrativní, a chtěli by „dámu náčelnici“ nějak znemožnit. Žije sama v opuštěném koutě, což jí pořád ještě občas dělalo starosti, a tak byla vděčná, že Jesse tak trochu dohlíží, aby se jí nic nestalo.

	Mimochodem – Jesse se pokaždé ohlásil, když večer odjížděl ze služebny, ale včera večer to neudělal. Tohle opomenutí bylo natolik nezvyklé, že se Bo rychle shýbla pro mobilní telefon, který nechala večer na stolku, a ustaraně zavolala Jessemu na mobil.

	Jesse hovor přijal po druhém zazvonění. „Dobrý ráno, náčelnice.“

	Úlevně si odfoukla. „Měla jsem starosti. Včera večer ses neohlásil, a teprve teď jsem si to uvědomila.“

	„Ach.“ Jesse ztichl, jako by nemohl přijít na to, co by měl říct. Bo doslova cítila jeho rozpaky.

	„Stalo se něco?“ zeptala se. „Je někdo zraněný?“

	„Zraněný? Ne! Ne ne, nic takového.“

	Teď byla řada na ní, aby řekla „Ach.“ Jesse bláznil za jednou kadeřnicí, Kalií Vaughanovou, která pracovala v Dainině salonu. Nedávno Kalie přikývla, když ji pozval na schůzku, a tak ji napadlo, že Jesse zapomněl na ohlášení zřejmě kvůli Kalii – buďto se pohádali, nebo se nepohádali. Usmála se, protože spíš věřila té druhé možnosti. „Dobrá, a popřej za mě Kalii dobré ráno.“

	Jesse polekaně vyjekl. „Jak jsi to.“ načež se Bo rozesmála a zapumpovala ve vítězném gestu pěstí ve vzduchu, že hádala správně. A navíc ona i zbytek města jim to oběma přály – oba byli oblíbení, a prostě se k sobě hodili, jako by jeden pro druhého byli dělaní a teprve teď si to uvědomili.

	„Dobrá, dostalas mě,“ přiznal plaše.

	„Ano, to tedy ano.“ Ani se nesnažila skrývat samolibost. „Ukážu se kolem poledního, pokud mě nebudeš potřebovat dřív.“

	Ukončila hovor a zjistila, že Morgan na ni hledí stejně pozorně jako jindy a pohled má tak pronikavý a soustředěný, až ji zamrazilo u páteře – znovu si připomněla, jak nebezpečný musel být, než ho postřelili. Ne, on je pořád nebezpečný, a důkazem byl pocit, jako by ji znovu držel pod krkem. Zraněný predátor, ale pořád predátor.

	„Co se děje?“ zeptal se, celý napjatý, jako kdyby se připravoval vrhnout do akce. Ale myslí vůbec na to, co by asi tak v tomhle oslabeném stavu mohl dokázat?

	Udělá všechno, co bude nezbytné. Na to se ho ani nemusela ptát, i když svůj dojem budovala jen na tak málo faktech, jako byly jeho upřený, divoký pohled a výbušná reakce, když ho vyburcovala ze spánku.

	„Nic,“ odpověděla, a když po ní šlehl pohledem, svou odpověď vylepšila: „Tedy nic ryze úředního. Jesse se uchází o děvče, které máme všichni rádi, a kvůli němu mi zapomněl včera večer zatelefonovat.“

	Znovu se uvolněně opřel zády o pohovku, aby dojedl sendvič. Bo sebrala prázdný šálek a tázavě ho pozvedla. „Dáte si ještě?“

	„Prosím.“

	Bo se vrátila ke kávovaru a opakovala obvyklý rituál; upila ze své kávy, a zatímco se šálek plnil, ohlédla se po Tricky. Ta v koutě čenichem přehrnovala věci ve své bedně s hračkami, i když většina plyšových zvířátek už ležela na podlaze před pohovkou. Vyštrachala špinavou, okousanou starou kost, olepenou chlupy, jak se po ní válela a přitom se na drsných místech kosti zachytilo něco ze srsti. Celkem vzato šlo o docela nechutnou věc, ovšem Tricky si to nemyslela – hrdě ji zvedla v zubech a odtančila k hostovi, položila ji na pohovku vedle jeho stehna, načež několik kroků couvla, zářícíma očima ho pozorovala a očividně od něho něco očekávala. Huňatou oháňkou mírně zametala podlahu, jako by ho povzbuzovala.

	„Co po mně chce?“ zeptal se maličko zvýšeným hlasem.

	„Abyste jí to buď hodil, pochválil ji, že vybrala tak krásnou hračku, anebo se s ní o to přetahoval. Nebo, pokud se jí opravdu líbíte, vám tu kost přinesla, abyste si na ní pochutnal. V tom je opravdu velkomyslná.“

	Vyšel z něho hrubý kašlavý zvuk, který se téměř podobal zasmání, ale nebyla si jistá. „Mám to sebrat?“

	Zželelo se jí ho, a když mu přinesla šálek čerstvé kávy, popadla kost z pohovky dřív, než po ní stačila Tricky chňapnout, aby jí zabránila domáhat se té ožvýkané nechutnosti. „Nikdy před ní nedávejte najevo slabost,“ radila. „Když to uděláte, už vám nepomůže nikdo na světě.“

	Odfrkl. „Je to přece retrívr, a ne tygr.“

	„Je v ní živočišná síla a na to nezapomínejte.“ Bo to říkala s humorem, ale myslela to vážně. Ona byla jediným člověkem, kterého Tricky ve všem uznávala jako sobě nadřazenou – to neznamenalo, že by neměla ráda lidi, protože fenka všeobecně lidi milovala, ale klonila se k představě, že všichni jsou tu od toho, aby ji hladili, chválili a dávali všechno, co si usmyslí. Bo vynaložila mnoho námahy, aby se Tricky k cizím lidem nechovala otravně, pokud ovšem na dotyčnou osobu byla naštvaná, pak fenku nechala, ať je protivná, jak je libo, což mohlo být i dost děsivé.

	Tricky předvedla, že dokáže být umíněná, a jala se vydobývat kost Bo z ruky. „Já ti ji dám,“ řekla Bo a kost pustila, „ale musíš si lehnout a pěkně si s ní hrát. Běž, lehni si.“

	Tricky po ní otočila hlavu, jako by nechtěla věřit, že jí panička říká takovou hloupost.

	„Jdi si lehnout,“ opakovala Bo. Tricky se místo toho vrátila k pohovce a šťouchla Morgana kostí do kolena. „Nesmíš!“ okřikla ji Bo a kost jí sebrala. Beze slova ji odnesla ke krabici s hračkami, hodila ji dovnitř a zavřela víko.

	Pes otráveně zafuněl. Bo si toho nevšímala a podívala se na Morgana. „Nechcete si dát sprchu, až to dopijete? Jestli se necítíte na to, že byste při tom stál, tak bych donesla plastovou židličku a dala ji do vany.“

	„Můžu stát,“ zabručel nevlídně.

	„Výborně. Chcete podat něco z tašky? Třeba něco na převlečení, obvazy a tak?“ Vcelku nepochybovala, že obvazy bude potřebovat.

	„Jen náhradní oblečení.“

	„Žádné obvazy?“ podivila se.

	„Operovali mě před měsícem. Všechno se to zahojilo.“

	„Aha. A co třeba rány po kanylách?“ Bylo jí jedno, že otázka vyzněla poněkud podezřívavě.

	„Už se dost zhojily,“ odpověděl bezbarvě. „S tím nemám problém.“

	Sotva by ho mohla obvazovat proti jeho vůli, zvlášť když nevěděla, kam přesně by obvaz patřil, a tak pokrčila jedním ramenem. „Je to vaše věc. Chcete podat nějaké konkrétní oblečení? Tepláky nebo něco takového?“

	Tvářil se netečně. „Spodní prádlo, ponožky, holení. Na zbytku nezáleží. Nikam se přece nechystám.“

	Nelíbila se mu představa, že se mu bude přehrabovat v tašce – to chápala, protože jí by se to na jeho místě taky nezamlouvalo.

	„Kdybyste byl radši, abych se vám nehrabala ve věcech, stačí říct.“

	„To bych byl. Ale na tom nezáleží.“ Pořád mluvil docela lhostejně.

	„Tak dobře.“

	„No, víte, je tam zbraň.“

	„To mě nepřekvapuje. Máte na ni povolení?“ I kdyby neměl, šlo o další z případů, kdy by používala vlastního úsudku spíš než striktního postupu podle zákona, podobně jako to udělala u Dainy a jejího opilství na veřejnosti.

	„Mám, ve Virginii.“

	A to stačilo. Ve Virginii a Západní Virginii platily reciproční zákony o skrytém nošení zbraní. Pak ji napadlo něco dalšího. „A na jaké jméno?“

	Pořád se mu ve tváři neobjevoval jiný než lhostejný výraz. „Na obě.“

	Páni, to by tedy moc ráda věděla, pro jakou organizaci pracuje. Určitě jde o nějakou vládní agenturu, ale o kterou z těch nespočetných institucí označovaných jen zkratkami? Nakonec se přidržela pravidla, že v tomhle případě může být nevědomost tím nejlepším, a nezeptala se. Pro případ, že by Jesse podnikl nějaké šetření, měl její host dobré krytí, a to bylo podstatné.

	Přitáhla Yancyho tašku tak, aby viděl, co s ní provádí, pak si dřepla vedle ní a rozepnula zip. S nalezením holicí soupravy neměla problém, protože ležela nahoře. Odložila ji stranou. Pod ní se skrýval kufřík s pistolí Glock 41 Gen4. Byl těžký a překážel, tak ho vytáhla a spolu s třemi krabičkami nábojů rovněž odložila stranou. „Myslíte, že by tři stačily?“ zeptala se a říkala si, čeho se asi v Hamrickville může bát.

	„Kdyby ne, opatřím si další.“

	Ponožky a spodní prádlo měl úhledně svinuté do roliček. Dala stranou ponožky, tričko a boxerky. Rychlým prohmatáním tašky objevila tepláky, které rovněž vytáhla, protože byla přesvědčená, že v nich bude mít větší pohodlí než v džínech nebo taktických kalhotách, které tvořily zbytek jeho výbavy, pokud šlo o kalhoty. Taška ukrývala ještě tři trička, nějaké flanelové košile a vyrudlou červenou teplákovou bundu. Dokud nedokáže vyjít ven, a to dnes rozhodně nehrozí, nebude nic tak teplého potřebovat. „Bude to tak stačit?“ zeptala se a ukázala na vybrané věci. „Máte ještě nějaké jiné boty? Třeba tenisky?“

	„Myslím, že tenisky by měly být v jedné z bočních kapes.“

	„Chcete je?“

	„No jo. Ponožky jsou na hladké dřevěné podlaze pěkně zrádné.“

	V tom měl pravdu. Podívala se na velikost tenisek – šestačtyřicítky – a v duchu si přikázala koupit mu nějaké ponožky s protiskluzovými pásky na chodidlech. Možná se na ně bude šklebit, ale kdyby je potřeboval, budou. A i kdyby je nikdy neobul, nepřijde ji to na víc než pár dolarů.

	Odnesla vybrané věci do koupelny a z prádelní skříňky vytáhla ručníky a žínku, které mu připravila k vaně. Sprchový gel byl při ruce, protiskluzová podložka ve vaně a před ni rozložila rohožku s nepromokavým podkladem, aby si měl na co stoupnout. Mohl si při vkročení do vany a vykročení z ní pomáhat tím, že se přidrží věšáku na ručníky, jen doufala, že za něj nezabere velkou silou a že držák nevytrhne ze stěny.

	Než všechno připravila a zkontrolovala, pomaličku došel ke koupelně. Pohyboval se opatrně a levou paží jako by si přidržoval hrudník, ale dokázal to a nezdálo se, že by měl co nevidět umřít.

	„Kdybyste byl moc unavený a nedokázal se vrátit na pohovku, jen křikněte,“ řekla věcně a stroze. „Já si mezitím dám v kuchyni kaši.“

	„Díky, ale já to zvládnu,“ odpověděl a zapůsobilo to na ni dojmem, že by si dal radši facku, než by ji znovu žádal o pomoc.

	Posadila se na židli v kuchyňském koutě, pojídala v mikrovlnné troubě ohřátou ovesnou kaši s nakrájeným banánem, ale většinou usrkávala z druhého šálku kávy a poslouchala šumění sprchy. To za chvilku utichlo a místo toho se ozvalo tiché zurčení vody – stál u umyvadla a holil se.

	Bo dojedla, opláchla misku i lžíci a vložila je do myčky nádobí; když vyšel z koupelny, přemýšlela zrovna, zda si nemá dopřát třetí šálek kávy. Otevřenými dveřmi z koupelny uniklo trochu páry a vlhkosti, přestože ventilátor běžel. Tmavé vlasy měl mokré a zdálo se, že si je jen pročísl prsty, ale byl čerstvě oholený. Tvářil se poněkud vyčerpaně, jako by ho vynaložená námaha dost vysílila. Tepláky i tričko na něm visely. Pomaličku se došoural k pohovce a sedl si.

	„Nedáte si ještě šálek kávy?“ zeptala se.

	„Ne, díky. Dva byly až dost.“

	Ty dva hrnečky asi zároveň představovaly limit toho, co potřeboval vypít, když se uvážilo, jaké úsilí pro něho představovalo zajít si na záchod a vrátit se zpátky na pohovku. O tom se ovšem nemuselo mluvit. Vzala jeho šálek, také ho dala do myčky a řekla: „Tak dobře, musím sebou hodit. Pojedu do města koupit něco k jídlu, přivezu to a v poledne už tam zase musím být. Zvládnete to tady sám?“

	Podíval se po ní a jakoby se mezi nimi zavlnila společná myšlenka: musí to zvládnout. Nemá na vybranou. „Ano, to bude v pořádku.“ Pak se podíval na Tricky, která byla zrovna hodná a hrála si s plyšovými zvířátky. „A co tuhle s Princeznou?“

	Bo se pobaveně pousmála, protože si uvědomila, že mu ještě neřekla, jak se fenka jmenuje. „Říkám jí Tricky. Tricky, víte?“

	„Já myslel Princezna. Včera jste na ni tak volala.“

	„Princezna, to je její titul, ale jmenuje se Tricky. Kromě toho jí říkám všelijak. Až tak do konce prvního roku si myslela, že se jmenuje ‚Nesmíš, ty hajzlíku‘, víte?“

	Zablýsklo se mu v očích a následovalo cosi pozoruhodného. Pan Stoik zaklonil hlavu a rozesmál se. 
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	Bo se řítila do supermarketu ve městě a Tricky jela chtě nechtě s ní. Nebylo jí lehko, že v domě nechává samotného cizího muže, ale co vlastně ten člověk může udělat? Prohledá jí skříňky v kuchyni? Snad by se dokázal vyplazit do poschodí, ale jistě tam nepoleze, a i kdyby, nenajde tam nic zajímavějšího než její spodní prádlo v zásuvce, pokud se něčím takovým baví. Pochybovala, že by vynakládal takové úsilí, i kdyby toho byl schopen. Dokonce ani nechtěl pustit televizi. Domýšlela se, že jakmile s Tricky odjely, hned zase usnul.

	Tenká sněhová pokrývka už tála a silnice byly dobře sjízdné. Nechala fenku v džípu, ale trošku jí stáhla okénka, aby měla čerstvý vzduch. Pak vyrazila na rekordně rychlý výlet po supermarketu.

	Nejprve, protože to bylo nejdůležitější, naložila krmení a pamlsky pro Tricky. Potom se vrátila na začátek obchodu a ládovala do košíku čerstvé ovoce a nějakou zeleninu, i když ta vyžadovala aspoň nějakou kuchyňskou úpravu, čemuž se ona nikdy moc nevěnovala, ale třeba by dala dohromady nějaký bohatší salát. Pak sáhla po zmražené pizze, plnotučném mléku, přidala do vozíku slaninu, vejce, sušenky v plechovce, zmražené palačinky a vafle, prostě cokoli, co mohla připravit rychle a snadno a co by jedl i mužský. Sirup na palačinky. Suroviny na hamburgery. Smažené hranolky a salsu. Sýr, sýr a ještě další sýr. Olivy? Jedí chlapi olivy? Ty jí však připomněly italskou kuchyni, tak přihodila mražené lasagne a ingredience na špagety, což zase chtělo česnekový chléb. Proboha, živit toho muže by mohlo pohltit všechny peníze, které má dostat od Axela!

	Nedopřála si čas předem sepsat, co chce nakoupit, ani nenaplánovala žádné konkrétní jídlo, protože měla naspěch.

	Došla k pokladně, za níž seděla drobná bělovlasá slečna Virginie Roseová, penzionovaná učitelka, která penzi nesla dost těžce, a tak vzala práci v supermarketu, kde si mohla udržovat přehled o celém tomhle zatraceném městečku. Pokladní pohlédla na horu potravin, které Bo vyložila na posuvný pás, a pozvedla obočí. „Proboha, nikdy jsem neviděla, že byste kupovala tolik jídla.“

	Slečna Virginie se přímo nezeptala, ale nedalo se pochybovat, že čekala doznání.

	Bo jí ochotně vyhověla. Nejlepším způsobem, jak se vyhnout stínu viny, je vychrlit co nejvíc podrobností. „Na nějakou dobu se ke mně nastěhoval starý přítel. A je to ‚fanda na rychlé občerstvení‘, jestli se to tak dá o někom říct.“ Přistrčila k pokladně dva balíčky sušenek Oreo, jedny normální a jedny zlaté, aby si mohl vybrat. Sama jich taky několik slupne.

	Slečna Virginie by možná chtěla, aby se zákaznice o tom starém příteli víc rozpovídala, ale Bo měla naspěch a vzdorovala. Tahle novinka se i tak rozšíří po městečku rychlostí blesku. Nemůže ho schovávat a ani se o to nehodlala pokoušet. Jestli si lidé budou myslet, že je v tom nějaká záhada, budou se ji snažit rozlousknout, a z toho nemůže vzejít nic dobrého.

	Zaplatila za tu horu jídla hotově, jak měla v poslední době ve zvyku. Kdysi by bez přemýšlení vytáhla kreditní kartu, ale protože během renovace stodoly všechny karty vyčerpala, musela tenhle zvyk změnit. Při pohledu na konečnou cifru na účtence jen zamrkala a připomnělo jí to, že má někdy během dneška zkontrolovat stav svého bankovního účtu, aby se ujistila, že jí Axel poukázal slíbenou sumu peněz. V kolik hodin vlastně banky realizují elektronické transfery peněz? Protože byla zvědavá, opravdu ji to zajímalo.

	Složila tu spoustu jídla dozadu do džípu. Tricky plně uspokojovalo, když se mohla dívat na lidi vcházející do obchodu a vycházející ven, ovšem když Bo usedla za volant, oblažila ji olíznutím na uvítanou. Poškrábala fenku za ušima a řekla: „Tak jedeme, zlatíčko. A uděláme si čas na dlouhou procházku, než pojedeme na stanici.“

	Na zasněžené příjezdové cestě viděla jediné stopy pneumatik, které zanechal její džíp při odjezdu, takže návštěvník si pobyt u ní nerozmyslel a během té půldruhé hodinky, co byla pryč, nezmizel. Jeho Tahoe se zasněženým předním sklem stálo pořád na svém místě a z domu k SUV nevedly žádné stopy, takže ani nebyl venku.

	Pustila Tricky z auta a dívala se za ní, jak pobíhá kolem, všechno očichává, močí a prozkoumává další místa. Nechala ji šmejdit čumákem sem a tam a zatím vyvlekla z kufru džípu velkou tašku s nákupem a odemkla dveře, aby mohly do domu.

	Morgan spal, jednu nohu nataženou a pravé chodidlo postavené na podlaze. Levou rukou jako by si chránil hrudník a pravačka mu visela z pohovky dolů. Přikrývka na něm sice držela, ale jen tak tak. Jestliže ho neprobudil hluk, který natropila při vcházení do domu, neviděla důvod, proč by nemohl spát dál. Jeho tělo potřebovalo důkladný odpočinek.

	Rychle přinesla i zbytek potravin, odložila je a popadla Trickyin tenisový míček, protože je čekala procházka. Až se vrátí, bude mít jen čtyřicet minut na to, aby se včas dostala na policejní stanici.

	Pohlédla na spícího muže a zaváhala. Má ho nechat spát, nebo by bylo lépe probudit ho, aby něco narychlo snědl? Musel jíst, ale potřeboval i spát, jinak mu jídlo moc neprospěje. Co vlastně ví o tom, jak pečovat o nemocné? Nic moc, to je jasné. Ano, kdyby na pohovce ležel nemocný pes, tak by si věděla rady. Když tehdy dostala to malé chlupaté klubíčko, které pojmenovala Tricky, tak ji děsila vlastní neznalost a rychle přečetla všechny články a knihy o péči o psa, které dokázala sehnat. Nikdy nebyla takový ten příliš srdečný, pečovatelský typ, takže když nakonec právě v takové pozici skončila, vnímala to jako ironii osudu.

	Ještě okamžik se rozmýšlela, potom rychle splácala sendvič se šunkou a sýrem, vložila ho do sendvičového sáčku, přidala nějaké hranolky a položila všechno se sklenicí vody na konferenční stolek, kde mu jídlo padne do oka, sotva se vzbudí. To bude muset stačit.

	Jela s Tricky zpět do města. Po cestě zavolala do banky, aby se přeptala na elektronické převody peněz, a když několik minut čekala na lince, než přijde hlavní pokladník, uslyšela ze sluchátka: „Náčelnice, přes noc proběhl transfer ve prospěch vašeho účtu. Už tam máte ty peníze připsané.“

	„Tak rychle?“ podivila se Bo a rozbušilo se jí srdce. Až do té chvíle představovaly peníze od Axela spíš možnost než realitu, a náhlé vědomí, že už není skoro na dně, ji tak zaskočilo, že vykoktala něco o podílu na dědictví a zavěsila.

	Panebože! To je ale zvrat! Sedm let se vyhrabávala z hluboké díry a pak jako úderem blesku má zase daleko větší jistotu a má kam sáhnout. Zachvátil ji takový pocit úlevy, až se jí z toho zatočila hlava, a raději zajela k okraji silnice, aby se trochu vzpamatovala. Objala Tricky a vysloužila si olíznutí. „Víš co, holčičko?“ řekla a pročesávala prsty bohatou zlatavou srst. „Dnes dostaneš nového plyšáka, aby sis měla s čím hrát. Co ty na to, no? Chceš nové štěňátko?“

	Tricky nadšeně zaklonila hlavu, jak si užívala laskání, napůl zavřela oči a ve tváři se jí objevil úsměv typický pro zlaté retrívry.

	Bo vířily hlavou myšlenky na to, co by mohla udělat, a jednou z nich byla představa, že by si koupila nové, pro ni vhodnější auto, ale uplynulých sedm let ji hodně naučilo a okamžitě ten nápad zavrhla. Ani omylem. Nové auto vůbec nepotřebuje. Možná by je chtěla, ale nepotřebuje je. Džíp běhá jako hodinky a je úplně splacený. Není zrovna nejpohodlnější ani pro ni nejpraktičtější, už má naježděných dost mil, ale je na něj zvyklá a nemůže rozhazovat peníze, které vydávat nemusí. Právě hloupým utrácením se dostala do finančního srabu, z něhož se těžko vyhrabává. Nepotřebuje ani nové oblečení, ani šperky nebo větší televizor.

	Všechno, co potřebuje, už má – domov, přátele, práci a Tricky.

	Koupit fence nové plyšové zvířátko se jeví jako zcela dostačující oslava. Celých sto padesát tisíc dolarů použije k likvidaci posledního dluhu na kreditní kartě a ještě pořádně umaže ze zbytku hypotéky. Napadlo ji, že by také mohla sáhnout k refinancování, ale to by znamenalo jen krátkodobé řešení. Když se zbaví dluhu na kreditní kartě, snadněji dokáže splácet víc na hlavním dluhu a zároveň začít šetřit pro případ, že by opravdu potřebovala nové auto.

	Za sedm let tvrdé dřiny se konečně probojovala k určitému volnějšímu prostoru a velmi se jí uleví. Nicméně ji zlobilo, že ze všech lidí na světě to byl zrovna Axel, kdo jí poskytl prostředky k tomu, aby se definitivně vyškrábala z dluhové díry.

	Že ji to štvalo, na tom vůbec nezáleží. Prostě je z toho venku.

	Když polevilo bušení srdce, vyjela zpátky na silnici, aby se konečně dostala do města. Sněhový poprašek odtával a zbýval z něho jen sem tam bílý plácek, skrz podmračenou oblohu se snažilo vykouknout chabě zářící slunce. Provoz na silnici byl minimální, lidé očividně čekali, až zmizí všechen sníh a teplota stoupne alespoň na dva stupně nad nulu, než se vydají na páteční pojížďky. Minula několik lidí směřujících nejspíš na poněkud časnější oběd, zatroubila a zamávala jim na pozdrav. Dojela až ke druhému semaforu, než někdo vykřikl „Tricky!“ a tím začalo královské procesí.

	Tricky pozdravy doslova hltala, celá zářila a občas vyrazila blažené „haf!“, když zaslechla svoje jméno. Tuhle hru dobře znala a s nadšením se na ní podílela.

	Ředitel městské střední školy Evan Cummings vycházel z banky, kde jeho manželka Lisa působila jako viceprezidentka pro komerční úvěry. Banka to byla malá a Lisa patřila do jejího nejužšího vedení, ale její titul zněl dobře a Lisu měli všichni rádi. Evan na Bo mával, aby zastavila, a tak zajela k obrubníku a stáhla okénko. Evan rychle přeběhl ulici a shýbl se, aby viděl na ni i na psa. „Dobré ráno, náčelnice,“ pozdravil srdečně. „Ahoj Tricky.“

	„Dobré ráno,“ odpověděla Bo. „Stalo se něco?“

	„Ne ne, všechno je, pokud vím, v pořádku, což tedy znamená, že jakmile se vrátím do školy, už na mě bude čekat nějaký průšvih. Jen jsem se chtěl zeptat, jestli byste měla nějaké námitky, kdyby Tricky jela na alegorickém voze čtvrtého ročníku při tradičním slavnostním průvodu? Při hlasování studentů jednoznačně vyhrála.“

	Při té představě se Bo rozesmála. „Bude muset mít na hlavě čelenku?“ Tradiční slavnostní průvod se ve městě konal každým rokem vždycky v květnu, než skončil školní rok, aby se ho mohly účastnit všechny děti. Studenti chodili po vyučování zdobit alegorické vozy a jednotlivé třídy mezi sebou tvrdě soupeřily. Při slavnosti se konala i přehlídka automobilových veteránů, řemeslnický trh a v nevelkém městském parku fungovaly rozličné stánky s občerstvením, aby si lidé užili pikniku, aniž by si museli nosit jídlo z domu. Z posledního ročníku střední školy se samozřejmě volili Král a Královna slavnosti.

	„Ani by mě to nepřekvapilo,“ odpověděl. Příjemně vyhlížejícímu muži kolem pětačtyřicítky s hnědými vlasy i očima se při úsměvu dělal ve tváři důlek. Zdálo se, že na nevelké škole ho mají rádi všichni kantoři i studenti, i když jeho popularita někdy poklesla, když se některý z žáků dostal do maléru. Ve městě žil od narození, což podle ní byla velká výhoda, protože všechny místní znal a současní rodiče jeho žáků byli pravděpodobně kdysi jeho spolužáky, takže se těšil větší důvěře než ředitel, který by přišel odjinud.

	Bo nad jeho otázkou zauvažovala. Tricky milovala chvíle, kdy se stávala středem pozornosti, ale jen když měla Bo někde poblíž. „Nevím, jestli vydrží na plošině, když nebudu u ní. A já tedy rozhodně na alegorickém voze nepojedu. Kdybychom si to zkusili, třeba si zvykne, ale spíš prostě seskočí dolů a bude mě hledat.“

	Evan postupně naladil několik přemýšlivých výrazů, jak v duchu probíral praktické možnosti. „Co kdybyste byla schovaná, aby vás nikdo neviděl? Myslím nahoře na voze? Rozhodně bych nechtěl, aby Tricky skákala dolů z jedoucí vlečky. A děti by ji tam moc chtěly. Kdyby chodila do školy, určitě by ji korunovaly za královnu.“

	Když byl Tricky rok, Evan přemluvil Bo, aby přišla do školy v den, kdy se probírala volba povolání, a přivedla štěně s sebou. Družná fenka vtančila do budovy z červených cihel, jako by jí patřila, obdarovala svým tenisovým balónkem několik jí sympatických studentů, aby jí ho hodili, nechala se chovat, sem tam někoho olízla a všechny děti doslova očarovala.

	Bo váhala. „Já to ještě promyslím.“ V žádném případě se jí nechtělo trčet hodinu či jak dlouho jako nějaký skrčenec v pomalu jedoucím alegorickém voze, zvlášť když neměla žádnou záruku, že Tricky zůstane poslušně sedět, i když bude mít paničku na dosah. Vzdychla si. K čertu, samozřejmě že to udělá, pokud bude Tricky spolupracovat. „Budeme to muset několikrát nacvičit, abychom viděli, že to zvládne. Možná by jí ten zmatek kolem nemusel vyhovovat.“

	Jenže stalo se někdy, že by její fence dělalo problémy být středem pozornosti? Nicméně Bo se nikdy nehnala do ničeho riskantního, s čím neměla zkušenost.

	„Nějak to zařídím,“ slíbil jí, lehce plácl do rámu dvířek a vztyčil se. „Díky, náčelnice. Dětem řeknu, že to snad půjde a že to záleží na Tricky.“

	Vysunula okénko nahoru a pokračovala v cestě k policejní stanici, ale ještě než tam dojela, viděla Jesseho hlídkový vůz, jak se řítí ulicí a prudce zastavuje před pekařstvím Doris Brownové. Policista vyskočil z vozu a vběhl do krámu.

	Pokud zrovna naléhavě nepotřeboval koláč, říkala si Bo, tak se něco stalo. Zajela k obrubníku naproti pekařství, stáhla trochu okénko, aby měla Tricky čerstvý vzduch, a přeběhla ulici, aby se k Jessemu připojila. Že by někdo dostal infarkt? Když vyskočila na chodník, zaslechla křik a hlasitou ránu, až jí srdce v hrudi poskočilo – rozrazila dveře a skočila dovnitř.

	Při prvním pohledu jí chaotické dění v krámku nedávalo smysl. Jesse se válel s nějakým mužem po zemi a vyměňovali si údery. Slečna Doris stála za pultem s dlaněmi přitisknutými na tváře a s vytřeštěnýma očima plnýma paniky. Vyrážela krátké vysoké ječení jako porouchané poplašné zařízení. Na podlaze seděla její neteř Emily, plakala a držela si ruku na levém oku. Jedna skleněná vitrína byla rozbitá a stolek poblíž pultu někdo povalil. Zákaznice, v níž poznala Brandwyn Wymanovou, popadla jednu z židlí a kroužila kolem zápasících, připravená praštit výtržníka do hlavy, jakmile se jí naskytne vhodná příležitost.

	Bo měla jasno v tom, že pokud ti dva bojují, stojí ona na Jesseho straně. Aniž by o tom nějak moc přemýšlela, pořádně se nadechla a vrhla se do šarvátky. Chytila Jesseho protivníka do kravaty a ze všech sil ho táhla pryč. Když už nic, aspoň odpoutá jeho pozornost od Jesseho a ten bude mít možnost nasadit mu želízka.

	Chlap pod ní nadhodil zadkem a otočil se stranou, aby se jí pokusil zbavit. Náraz na podlahu jí otřásl, a pořádně, takže se jí zatmělo před očima, a dokonce ztrácela sluch. Ještě nikdy se neúčastnila fyzického boje, a tak na šokující sílu nárazu nebyla připravená. Ale bez ohledu na to ještě pevněji přitáhla ruku zasunutou pod výtržníkovou bradou a sáhla volnou rukou po vlastním zápěstí, aby úchop pořádně zajistila a on se z něho nemohl vykroutit. Ozvalo se další zařvání a Jesse klel jako námořník, načež cítila, jak muž napjal svaly, dřepl si a pak se postavil, přestože mu visela na zádech a tiskla ho vší silou. Naslepo se ohnal přes rameno a zasáhl ji do pravé tváře. Vzápětí se přihodilo téměř současně několik věcí.

	Před očima uviděla hvězdičky. Doslova.

	Zaplavila ji vlna vzteku, rudé, všepohlcující zlosti, která odstrčila stranou všechny rozumové úvahy, a cítila, jako by jí chtělo tou zuřivostí explodovat celé tělo. Slyšela kohosi řvát: „Já ti tu zkurvenou palici urvu!“ a ke své hrůze si uvědomila, že to křičí ona, protože její snaha odpovídala hrozbě – koleny se opírala tomu muži o záda a veškerou váhou svého těla mu vyvracela hlavu dozadu.

	Jesse vyskočil z podlahy jako tygr a natáhl se po nich.

	A tu do děje vstoupila Brandwyn jako sto šedesát centimetrů vysoký rudovlasý anděl pomsty s pohledem upřeným na zápasící, načež švihla židlí s přesností profesionálního hráče baseballu, minula hlavu policejní náčelnice jen o centimetry, ale ze zasaženého výtržníka téměř vyrazila duši.

	Chlap padl jako podťatý strom. Bo neměla zkušenost z jízdy na koni ani na lidech, takže se nedokázala včas odpoutat, aby se vyhnula dalšímu tvrdému dopadu. Zátylkem narazila na prkennou podlahu, ramenem trefila něco jiného a pak nastal okamžik ticha.

	„Do prdele!“

	A znovu patřil ten hlas jí, jenže tentokrát zněl slabě a ohromeně. Mrkala očima upřenýma na strop a pokoušela se vrátit všechno kolem sebe na své místo, protože ty šílené věci jako by vířily a tancovaly. Slyšela Jesseho ostře a naléhavě mluvit do vysílačky, pak jí vplula do zorného pole kulaťoučká tvář slečny Doris, která poklekla vedle Bo. Pořád dokola opakovala „Ach, panebože, panebože.“

	Bo se zhluboka nadechla a všechno kolem se zřetelně slyšitelným cvak! skutečně zapadlo na své místo. Pootočila hlavou a viděla, že Jesse právě zručně zaklapl na zápěstí toho chlapa pouta a převalil ho, ale současně na ni vrhl chvatný zkoumavý pohled.

	„Slečno Doris, přineste nějaký led. Pro Emily i pro náčelnici.“

	Slečna Doris se zvedla a odspěchala a její místo zaujaly Emily a Brandwyn. Emily měla opuchlé levé oko a rychle se kolem něj tvořila modřina, jinak se ale zdála v pořádku. Vzala ze stojánku několik ubrousků a jemně je přitiskla Bo na tvář. Brandwyn přidřepla vedle ní a věnovala se střídavě Bo a bezvědomému muži, jako by čekala, že se probere a znovu bude tropit neplechu. Z jejího zlověstného výrazu se dalo soudit, že kdyby přišel k sobě, hodlala být připravená.

	„Co se tady sakra dělo?“

	Bo se podivila, kam se vytratilo její ovládání řeči, protože poslední tři věty, které vyslovila, nebyly zrovna slušné. Ne že by občas nezaklela, ale co se stala policejní náčelnicí, vždycky se snažila vyvarovat hrubých nadávek. Teď tohle pravidlo porušila a vůbec nepochybovala, že o výrazech, jaké použila, bude do večera vědět celé město, a to zcela přesně. Starosta Buddy by mohl pocítit potřebu promluvit jí do duše, aby na veřejnosti mluvila slušně.

	„Seru na to,“ prohlásila v reakci na vlastní myšlenky.

	„Krucinál!“ Už to udělala znovu. „Nemohl by mi někdo nasadit roubík?“

	Jesse se přidružil ke klubu dřepících. Sám nevypadal zrovna nejlíp, protože měl roztrženou košili a z nosu mu odkapávala krev. Emily mu podala ubrousek, kterým se pokoušel krev otírat, ale pak si ho prostě přiložil na nos. „Zdravotníci tady budou co nevidět,“ řekl konejšivě, i když tlumeně. „A řekl bych, že taky půlka okresu.“

	Bo začala opatrně pohybovat rukama a nohama, aby zjistila, jak na tom je. Nemyslela, že by měla něco zlomeného, ale pořád ještě byla trochu popletená a nevěděla to jistě. „Proč?“

	Tři dřepící se po sobě poplašeně podívali.

	„Nemám otřes mozku,“ sdělila jim trošku naštvaně. „Aspoň si myslím, že ne.“

	„Ale pořádně ses praštila hlavou o podlahu.“

	Ano, na to si vzpomínala. „Dobře, dobře. Chápu.“ Ale i tak pod sebe podsunula levý loket a vysoukala se do sedu. Jestli sem míří sanitka a půlka okresu, chtěla by aspoň sedět, pokud možno na židli.

	„Jenom klid,“ domlouvala jí trošku ustrašená Emily. Byla to pohledná, mírná mladá žena a velice se podobala své tetě jak báječnou povahou, tak nadáním pro pekařinu.

	„To bylo pěkně divoké,“ ozvala se Brandwyn ohromeně. „Skočila jste mu na záda jak opice na slona.“

	Nějak podobně to vnímala i sama Bo a neměla z toho dobrý pocit. Slona rozhodně zvládli. S tichým skuhráním zvedla zadek do křesílka a vzápětí přispěchala slečna Doris ne se dvěma, ale rovnou se třemi pytlíky s ledem. Jeden si Emily přiložila na oko, druhý si Bo tiskla ke tváři a třetí skončil na Jesseho nose.

	Cítila se divně, jakoby od všeho trošku odpoutaná, dokonce i od brnění v rameni a pulzování v lícní kosti. Poprvé učinila zkušenost s násilným útokem a doufala, že to bylo taky naposled. Měla pocit, že ta pranice trvala nejméně půl hodiny, ale ve skutečnosti to mohlo být kolik – minutu? Poplácala se po kapse bundy, kde nosila telefon, ale kapsa byla prázdná.

	„Ztratila jsem mobil.“

	Brandwyn se rozhlédla kolem a řekla: „Tady je,“ a shýbla se, aby sebrala přístroj, který skončil pod vedlejším stolkem. Bo si ho vzala a stiskla tlačítko, aby vyvolala zobrazení hodin. Ano, od chvíle, kdy mluvila s Evanem před bankou, neuplynulo ani pět minut. A jaký je v tom rozdíl, k čertu?

	Žádný. Zkontrolovat čas ji přiměl neustupující pocit odlehlosti a potřeba najít něco pevného, normálního.

	Nejlepší možná bude napravit to mluvením. Sotva ji to napadlo, zjistila, že všichni ostatní mluví – Jesse se vyptával, Brandwyn se slečnou Doris brebentily jedna přes druhou a Emily začala fňukat.

	Bo se zeptala: „Kdo to vůbec je?“ a ukázala na muže s želízky na rukou, který pořád ležel na podlaze. Nepoznávala ho.

	Všichni čtyři se na ni trošku udiveně podívali. „To je Kyle,“ vzlykla Emily. „Můj muž.“

	„Cože? Kyle? Co se mu to stalo s vlasy?“ Setkala se s Kylem jen několikrát; vždycky si myslela, že se Emily provdala za výkvět Goodingovy rodiny, ale možná to bylo docela jinak. Když ho viděla naposled, nosil vlasy střižené nakrátko a byl hladce oholený. Teď měl světlehnědé vlasy dlouhé, takže mu spadaly skoro na ramena, a na tváři nosil několikadenní strniště, jaké si v té době nechávala narůst spousta mládenců, aby ukázali, jak jsou cool.

	„Nechal si je narůst,“ odpověděla Emily celkem zbytečně.

	Kyle se začal mrvit a vydával něco mezi mručením a sténáním. Následovaly poněkud nesrozumitelné nadávky, mezi jinými pohrůžka: „Za tohle zaplatíš, ty blbá děvko.“

	„Vyhrožujete své manželce?“ zeptal se Jesse policajtským tónem, odložil sáček s ledem, oběma rukama popadl Kylea za klopy saka a prudce ho vytáhl do sedu. Sotva to udělal, dolehl do krámku zvuk sirén, jež se v pěkném stereo efektu blížily současně z obou konců městečka.

	Kyle nebyl hlupák; jeho otec vždycky zaplatil, aby odvrátil následky, kdykoli některý z jeho potomků vyvedl nějakou pitomost. Jenomže slečnu Doris i Emily měli lidé ve městě rádi a některé průšvihy se penězi napravit nedají. Nejen to, začínalo mu svítat, že se pral se dvěma policejními úředníky, a to nevěstí nic dobrého. „Ne,“ zahuhlal mrzutě. „Mluvím o rozvodu.“

	„Zaplať pánbu,“ řekla slečna Doris, jež na něho upírala zamračený pohled. „Ty jsi takový mrňavý mizera, že bys musel vyrůst ještě o tři metry, abys mohl Emily aspoň olíznout podrážky.“

	„Slečno Doris, co kdybyste se s Emily a Brandwyn postavily tamhle na druhou stranu prodejny, pěkně prosím.“ Jesse přeletěl pohledem Kylea a Bo a usoudil, že ten první nikam neodejde a že jeho šéfka vypadá docela dobře, a tak začal dámy navigovat stranou.

	Nasupený Kyle se úkosem podíval po Bo.

	„Nevěděla jsem, že jste to vy,“ řekla, ačkoli by se zachovala stejně, i kdyby ho poznala. „S dlouhými vlasy jsem vás ještě neviděla.“

	Netvářil se omluvně, ale – jak už zaznělo – nebyl hlupák. „Taky jsem nevěděl, že jste to vy,“ zamumlal, a nejspíš to byla i pravda, protože na něho skočila zezadu. „Omlouvám se.“ Po chviličce se zeptal: „Jste v pořádku?“

	Neodpověděla, protože před pekařstvím zaskřípěly brzdy sanitky, po níž vzápětí zastavil u obchodu hlídkový vůz okresního oddělení policie, který přijel z protisměru. Zaparkovaly reflektory proti sobě, načež pomocník šerifa a zdravotníci vystoupili současně. Po nich přijížděly ještě další hlídkové vozy s ječícími sirénami.

	Z neznámého důvodu přiběhli zdravotníci nejdřív k ní. Věnovali jí všemožnou péči, což v ní vyvolávalo dojem, že je maličko mimo dění a poněkud odpoutaná od okolí. Cítila se vcelku dobře, jen ji pobolívaly pohmožděniny, na rozdíl od svého kolegy, který pořád krvácel, ale pak jí došlo, že ona jediná sedí, zatímco všichni ostatní jsou na nohou – totiž s výjimkou Kylea. Jenže ten měl na rukou želízka a nikdo k němu nepociťoval příliš soucitu. Jeden z mediků se od ní konečně odpoutal, aby se podíval na Jesseho a Emily, a druhý jí kontroloval zorničky, které zřejmě reagovaly normálně.

	Možná všichni brali ohled i na to, že se „paní náčelnice“ poprvé zapojila do fyzické potyčky, ale zakrátko bylo malé pekařství plné různých pomocníků šerifa a jiných úředních činitelů včetně zbývajících čtyř městských policistů, z nichž dva nebyli ani ve službě. Proboha, dostavil se i koroner – nejspíš toho dne neměl moc práce. Přispěchalo několik členů městské rady a nechyběl ani starosta Buddy. Kylea Goodinga zvedli na nohy, prohlédli mu hlavu v místě, kam ho Brandwyn praštila židlí, a odvezli ho do sousedního města do nemocnice na kontrolu. Dožadoval se, aby zatkli toho, kdo ho udeřil židlí, ale s tím neuspěl, protože v době, kdy ho Brandwyn zasáhla, napadal dva policejní úředníky. Pokud po lékařské prohlídce nezůstane v nemocnici, poputuje do okresního vězení, protože město své cely nemělo a každého, kdo tu byl zatčen, vozili do okresního vězení. Dokonce i potom, co Kylea odvezli, postávalo v obchůdku plno klábosících lidí, kteří pořád dokola probírali zdejší rvačku.

	Bo se instinktivně uchýlila za své mentální hradby, v nichž se ukrývala pokaždé, když se musela před něčím chránit. Naučila se to už jako velmi malá, aby se nějak dokázala vyrovnat s procesím matčiných nápadníků a manželů, s neustálým stěhováním z místa na místo a s tím, že otec třeba i několik let v kuse zapomínal, že Bo vůbec existuje. Co fungovalo, když byla dítě, to fungovalo i v dospělosti. Nerada se stávala středem pozornosti, a pokud ta pozornost neustupovala, couvala před ní – přinejmenším v duchu.

	Přistoupil k ní starosta Buddy a poplácal ji po ruce. „Bylo to pěkně divoké, co?“ řekl laskavě, přitáhl si židli a posadil se vedle ní. V přátelské, prosté tváři měl výraz napůl ustaraný a napůl pobavený.

	Bo se vzpamatovala a vyhrkla: „Chtěla bych se omluvit za některé svoje výrazy,“ protože během poslední zhruba půlhodiny už několikrát kolem sebe zaslechla větu Já ti tu zkurvenou palici urvu! Zástupcům šerifa ten výraz nebude dělat problém, ale nevěděla, jak zareagují městští radní. Kdyby v soukromí nadávala jako dlaždič, bylo by to každému lhostejné, ale klít na veřejnosti je zase jiná káva.

	Uchechtl se. „S tím si nedělejte starosti. Ta příhoda byla tak výživná, že skoro každý ve městě by to řekl zrovna tak. A těch pár, kteří se kvůli tomu budou mračit, vám nemusí dělat těžkou hlavu. Přísahám, že mě nikdy nenapadlo, že by do popisu vaší práce spadaly i takovéto zákroky.“

	„Mě to taky nenapadlo.“ Až doteď se považovala za ryze administrativní sílu. A to taky byla; že se do toho zamíchala, to bylo její rozhodnutí, nikdo ji k tomu nenutil.

	„Kyleův otec bude kvůli tomu zřejmě dělat rámus.“

	„Já vím.“ Warrenu Goodingovi patřilo v okolí několik prosperujících pil, což znamenalo, že zaměstnával i lidi z městečka a rád kvůli tomu prosazoval svůj vliv. Kdykoli některé z jeho dětí vyvedlo nějakou nepříjemnost, ihned do toho vstupoval, ze všeho obviňoval vždycky někoho jiného, a tak Bo čekala, že se stejně zachová i v tomto případě. Ona ovšem nebydlela v obvodu města, takže ani nemohla hlasovat v místních volbách, a s ohledem na okolnosti toho průšvihu počítala s tím, že se Gooding starší soustředí na vyhledání nějakého dobrého právníka, aby Kylea zastupoval, a možná se pokusí ovlivnit žalobce, aby nepodával obžalobu.

	Kdyby záleželo na ní, mávla by nad tím rukou – co bylo, bylo; ona sama žádné vážnější zranění neutrpěla a Jesse taky ne. To, jak praštil Emily, byl horší malér, ale bude záležet jenom na ní, jestli ho bude chtít žalovat. K žalobě ale určitě dojde, protože nikdo nehodlá trpět, aby si někdo myslel, že se může vzpírat zatčení a napadat policejní úředníky. A než to všechno skončí, dočkají se asi lecjakých špinavostí. Slečna Doris je ve městě velmi oblíbená, rodina Goodingových naopak ani trochu, jenže Goodingové jsou vlivní, bezohlední a paličatí.

	Koutkem oka zachytila nad pultem zavěšené velké hodiny, jaké bývají ve škole, a zjistila, že uplynula téměř hodina. Vyděsilo ji, že mohla na svého psa takhle zapomenout, zděšeně vyhrkla: „Tricky!“ a zvedala se ze židle. Venku se zatím nijak neoteplovalo, takže se fenka nemohla v autě přehřát, ale byl nejvyšší čas ji z džípu vysvobodit.

	„Kdepak je?“ zeptal se jí jeden z pomocníků okresního šerifa, který se jmenoval Mayhew nebo Mayfield nebo tak nějak. Ani ji nezarazilo, že ví, kdo je Tricky.

	„Zavřená v džípu,“ odpověděla a vykročila ke dveřím.

	„Zůstaňte tady, vypijte si čaj nebo něco jiného a buďte v klidu. Já ji přivedu.“

	„Čaj!“ řekla slečna Doris a zablesklo se jí v očích. „To je výborný nápad. Všichni tři se potřebujete něčeho napít.“ Pospíšila za pult a hned se dala do práce.

	Bo přihlížela, jak pomocník šerifa přechází přes ulici, otevírá dveře auta na straně spolujezdce a vyprošťuje Tricky z postroje. Nebyl však dost rychlý a nestačil zachytit vodítko. Fenka seskočila z auta a hned přeběhla k obrubníku, kde s poněkud úzkostným výrazem pátrala po Bo. Jako vždycky zůstala stát na obrubníku a podívala se vpravo i vlevo – tenhle kousek nadchl všechny děti ve městě, kdykoli ji při něm pozorovaly. Teprve potom se rozběhla přes ulici, vodítko vlekla za sebou a mířila rovnou ke dveřím pekařství, zatímco pomocník šerifa ji pronásledoval a několikrát se marně pokusil chytit vodítko.

	Další z šerifových pomocníků nebral na vědomí všechny ty předpisy ministerstva zdravotnictví o přítomnosti zvířat v potravinových provozech, otevřel dveře a pustil Tricky do pekařství. Vrhla se ke své paničce a celá se chvěla radostí, že je zase s ní. Důkladně ji očichala od chodidel vzhůru, olízla jí ruku a pak svou paní opustila, protože ji zaujala vůně jídla. Tricky jako podle pravítka zamířila k vitrínám, postavila se před ně, vehementně mávala ocasem ze strany na stranu a jako by vystavené pečivo podrobně studovala.

	„Já s ní zajdu ven,“ oznámila Bo, aniž by se obracela na někoho konkrétního. Vystrčila Tricky ze dveří a odvedla ji za roh pekařství, kde našly travnatý plácek.

	Krátká chvilka samoty jí připadala jako zdařený únik. Stála, nadechovala se chladného vzduchu, sledovala Tricky, jak čenichá tam i onde, aby si vybrala to správné místo k vyčurání, a užívala si ticha a osamocení. Nebyla samotář, to ne, ale celá ta poněkud fraškovitá situace jí připadala příliš chaotická a intenzivní, aby ji dokázala snadno zvládnout. Potřebovala čas, byť jen chviličku, dát se dohromady a uklidnit se.

	Když se s Tricky vrátily dovnitř, slečna Doris už čekala s hrnečkem horkého sladkého čaje. Emily s Jessem také drželi v ruce šálky s čajem, i když Jesse se tvářil maličko nejistě, když v prstech držel křehké porcelánové ouško. Nejspíš by dal přednost kávě, ale slečna Doris si myslela, že potřebuje čaj, no tak jí poděkoval a pil čaj.

	Věci se konečně pohnuly kupředu. Všichni, kteří byli v incidentu zapletení, podali svědectví, zdravotníci prohlásili, že Bo nemusí do nemocnice, ale varovali ji, že by měla požádat nějakou přítelkyni, aby s ní zůstala přes noc čistě pro případ, kdyby se projevily nějaké opožděné symptomy.

	Navzdory osvěžujícímu čaji od slečny Doris – který jí opravdu pomohl zahnat nervozitu – se Bo cítila unavená a vyčerpaná. Netušila, že rvačka je taková dřina. Konečně se mohla vytratit a odjet na policejní stanici, kde ji čekaly normální běžné úkony jako nakrmit Tricky, dát jí vodu, pak si k ní kleknout na zem, objímat ji a zabořit obličej do její bohaté srsti a omlouvat se, že ji nechala tak dlouho zavřenou v džípu. Fence to bylo jedno – štěstím ji naplňovalo to, že ji panička objímá a laská bez ohledu na to, jaký k tomu má důvod.

	Ovšem Bo neměla pochopitelně celou policejní stanici sama pro sebe. Dispečerka Loretta Hobsonová musela dostat důvěrné informace o tom, co se to semlelo, do toho zvonil telefon, přišli oba policisté mimo službu, jen aby se podívali, co a jak, Daina se doslechla, co se přihodilo, a volala, aby se ujistila, že je Bo v pořádku. Několik vlezlých staroušů z města přiharcovalo na stanici pod smyšlenými záminkami, aby zjistili, jak se věci mají, a mohli o tom podat hlášení u večeře při každodenní sešlosti dědků v Klubu lhářů, kde několik hodin vysedávali, pili kafe a klábosili.

	To všechno se jí zdálo tak nějak normální, ale začínalo jí svítat, že na tuhle příhodu nikdy nezapomene.

	Bo se poslušně přinutila sednout za stůl a pustit se do nekonečného papírovaní, které produkovala i nevelká policejní jednotka z jejich města. To byla koneckonců její práce. Mořila se s papíry snad půl hodiny, když přišel Jesse a dosedl na židli pro návštěvníky na opačné straně jejího stolu.

	„Je mně líto, že ses k tomu nachomýtla,“ prohlásil nabručeně. Jako by ho zahanbovalo, že se připletla k takové násilné situaci. Jessemu se líbilo být policajtem, nikdy nechtěl dělat nic jiného, ale navýsost opovrhoval papírováním a úřednickou prací. Byl to jeho nápad, aby ji najali jako policejní náčelnici, která by se zabývala administrativou, zatímco on se bude starat o výkonnou stránku služby, a tak se cítil vinný, že jí Kyle ublížil, i když jen lehce.

	Pokrčila rameny a cítila, jak ji v pravém zabolelo. „Nikdo mě nenutil, abych se do toho míchala, prostě jsem to udělala. Jsem v pořádku.“

	„Nechal jsem se zaskočit. Vím, jak domácí rozmíšky dokážou člověka vytočit, a stejně jsem si nedával dost pozor.“ Na lících mu vyskočil ruměnec. Žralo ho, že neodvedl standardní policejní výkon a zapřísahal se, že už nikdy tuhle chybu nebude opakovat. S nakrátko ostříhanými světle hnědými vlasy, modrýma očima a hranatou čelistí vypadal jako skautík, takže člověk, který ho neznal, mohl snadno podcenit jeho oddanost policejní práci. „Jsi opravdu v pořádku? Vím, že podle zdravotníků by s tebou přes noc někdo měl být.“

	Bo až zatrnulo, když si vzpomněla na hosta ve svém domě. Jeho přítomnost bude ovšem dnes večer příhodná, a i když byla přesvědčená, že žádnou pomoc nebude potřebovat, na druhou stranu nehodlala se zdravím nějak hazardovat.

	„Někdo u mě je,“ odpověděla.

	„Kdo?“

	„Starý kamarád. Objevil se nečekaně včera odpoledne.“

	„A kdo?“

	„Morgan Rees. Je na tom mizerně a potřebuje místo, kde by mohl přečkat pár dní.“

	Jesseho ovládl čirý policejní duch, tvrdě na ni upřel oči a uvažoval, co se asi skrývá za slovy „je na tom mizerně“, jaké jsou za tím skutečné důvody, není-li to třeba nějaký narkoman. „Jak to myslíš, že je na tom mizerně?“

	„Prodělal náročnou kardiovaskulární operaci, pak dostal zápal plic a doslova nemá nikoho, kdo by se o něho postaral. Chudák chlap vypadá, jako by utekl hrobníkovi z lopaty.“

	„To je tvůj bývalý přítel?“

	„Zdaleka ne.“ Uvědomovala si, jak nezvykle působí fakt, že by si do domu vzala někoho, k němuž vlastně nemá žádné vazby. „Původně to byl kamarád mého přítele. Nikdy jsme spolu nechodili. Ale dobře jsme spolu vycházeli, a on byl opravdu zoufalý, tak.“ Nedokončila větu a pokrčila rameny. „Aspoň nebudu dnes večer sama.“

	„Nevadilo by ti, kdybych se na něho podíval?“ To byl celý Jesse, přímý a rozhodný.

	Usmála se, jak přesně naplnil její předpověď. „Povídala jsem mu, že se zastavíš. Jistě, přijď, kdykoli se ti to bude hodit.“ I když to nebyl zrovna nejlepší způsob, jak vyvrátit všechna Jesseho podezření, chtěla, aby věděl o každém, kdo s ní sdílí její dům, jen tak pro jistotu. Nebyla žádný vystrašenec, ale uznávala nutnou opatrnost. Napadlo ji, že ještě nikdy neměla v domě návštěvu přes noc, ať muže, nebo ženu, a i přes den ji málokdo navštívil. To jí naprosto vyhovovalo, protože měla ráda svůj dům a soukromí a chtěla mít možnost od všeho odejít a vrátit se domů.

	„Stejně jsem si říkal, že bych jel za tebou až domů, abych měl jistotu, že se tam v pořádku dostaneš. Zranění hlavy může být hodně ošemetné.“

	„Toho si opravdu cením,“ řekla a myslela to zcela vážně. 
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	M organ v polospánku zaslechl vracející se džíp. Jeho zvuk už poznal, ale těsně po něm přijelo i druhé auto. Posadil se s úlevným pocitem, že si dal tu práci a vytáhl z tašky nějaké další oblečení a ustrojil se. Nebyl sice obutý, ale měl aspoň kalhoty, ponožky a tričko. Oknem zahlédl Bo se psem i za nimi kráčejícího policistu v uniformě. To musí být onen slavný Jesse, který si ho přišel proklepnout.

	Dobrá. Něco takového očekávali a byl na to připraven. Z policistů neměl nahnáno; falešné osobní údaje znal dokonale, takže při kontrole musí obstát. Zahraje svou roli, i když, zatraceně, slabost a nevolnost jsou reálné, žádné divadýlko – a to ho žralo.

	Otevřely se dveře, dovnitř vtrhl pes a zamířil přímo k němu. Fenka mu olízla ruku a pak upjala pozornost k napůl snědenému sendviči na stolku. Ještě že ho schoval zpátky do sáčku, takže ho nemohla schlamstnout. Natáhl se po sáčku a uzavřel ho. Kdyby psovi dovolil sežrat ten sendvič, věřil, že by mu hostitelka chystala hned další.

	Zavřela dveře a obrátila se. „Jesse, tohle je Morgan Rees,“ řekla. „Morgane, pan Jesse Tucker.“

	Představila je neosobně a stroze. Morgan se po ní podíval, jestli něco nevyčte z jejího výrazu, a okamžitě si všiml napuchající podlitiny na lícní kosti.

	Jako by v něm něco zazvonilo na poplach, příliv adrenalinu mu zostřil pohled, napřímil páteř a zpevnil svaly. Zjistil, že se zvedá na nohy, ovšem šlo mu to tak pomalu, že ho to stačilo znechutit. „Co se stalo?“ zeptal se poněkud drsně.

	Chviličku na něho nechápavě hleděla, pak si uvědomila, nač se Morgan dívá, a dotkla se prsty tváře, jako by na podlitinu zapomněla. „Ach, tohle. No, v pekařství došlo ke strkanici. Všichni si to docela užili.“

	„Bo – totiž náčelnice – mi pomáhala zpacifikovat podezřelého,“ dodal Jesse. Morgan už ho stačil rychle odhadnout – tenhle polda vypadal jako prototyp „zákonů dbalého občana“, byl v dobré kondici, napřímený jako voják, rozhodný a nesmlouvavý pohled. Zrovna řekl něco, co nemusel, a Morgan se toho ihned chytil. Takže jí říkají „Bo“ namísto „Isabeau“? Ještě že ji neoslovil jako Isabeau, protože poldu by hned napadlo, že se moc dobře neznají, a to by mohlo otevřít pomyslnou Pandořinu skříňku. Pročpak mu o tom neřekla? Protože ji neoslovoval jménem, když spolu mluvili, jen úplně na začátku se zeptal, zda je Isabeau Maranová. Nebyla zvyklá na lsti, takže jí rozdíl mezi úředním jménem a tím, jak ji lidé obvykle oslovovali, vůbec nedošel.

	„Doufám, že za to ten blbec zaplatil,“ zavrčel a upřel na Jesseho zkoumavý pohled.

	„To zaplatil, a ještě zaplatí.“

	Přikývl. Jeho hněv nebyl příliš patrný, ale nefalšovaný. Podlitina na tváři jeho hostitelky nevypadala tak zle – téměř z každé akce si odnášel daleko horší. Jenže on k tomu byl vycvičený a také měl fyzické předpoklady, aby snášel násilné útoky. Ona ne. Byla velice štíhlá, dlouhé paže i nohy nenesly dostatečnou svalovou hmotu a měla tenké kosti. Neměla ani deko přes váhu a nikdy mít nebude. Její tvář působila poněkud faunovským dojmem – velké hnědé oči podobné lani, jemná čelist; kosti v jejím obličeji by se daly velmi snadno zlomit. Při pomyšlení, že ji nějaký kripl dokázal praštit, se mu samovolně zaťaly ruce v pěst.

	„Je to jen škrábnutí,“ řekla a zaostřila pohled na sendvič v jeho ruce. „Mám to odnést pryč? Jesse, dáš si něco k pití?“ To znamenalo, že otázku svého poranění považuje za uzavřenou a už o tom nechce mluvit.

	„Ne, díky.“

	Morgan jí podal sáček se zbytkem sendviče a ona odešla do kuchyně, aby ty dva muže nechala o samotě, i když v onom velkém společném prostoru byl pojem „o samotě“ poněkud relativní.

	Jesse bedlivě pozoroval návštěvníka. „Náčelnice říkala, že jste staří kamarádi.“

	Tohle se mohlo ukázat jako poněkud choulostivé. Musel odpovídat tak, jako by se znali dost dobře na to, aby se mohl objevit jen tak v jejím domě a rozumně očekávat, že se tady usadí, dokud se nedoléčí, ale zase ne tak důvěrně, aby spolu udržovali kontakty a věděli o sobě první poslední.

	„No jo, seznámili jsme se před lety, měli jsme společné známé. Ale nebyl mezi námi žádný bližší vztah, jsme jen kamarádi.“

	„Ale znáte se hodně dobře.“

	„Pokud se ptáte na to, jestli jsme si byli tak blízcí, že jsem předem věděl, že mě u sebe nechá, tak odpověď zní ne. Chtěl jsem vypadnout z nemocnice, ale nestál jsem o nějaký rehabilitační ústav. Už jsem si špitálu užil dost.“ Zamračil se. „Panebože, celý měsíc. Kdybych musel, tak bych se odtud i odplazil.“

	„Takže jste si prostě řekl, že zajedete sem.“

	Morgan okamžitě pochopil, že uměle splácaná historka před tímhle šťouravým policajtem neobstojí. Bude se v ní rýpat dost dlouho na to, aby narazil na nelogičnosti. Leckdo by se spokojil s povrchním vysvětlením, ale Jesse Tucker ne. Upřel na policistu zkoumavý pohled, aby ho důkladněji ohodnotil. Nejlepší snad bude mluvit na rovinu – tedy ne úplně ve všem, takže neřekne pravé jméno ani všechny okolnosti svého zranění, ale dost na to, aby policista couvl. Sice se na něčem takovém s Axelem nedohodli, ale při akci v terénu měl vždycky možnost vlastního rozhodnutí, aby dosáhl žádoucího výsledku.

	„Postřelili mě,“ prohlásil bez obalu.

	Bo z kuchyně poznamenala: „Myslela jsem, že o tomhle nebudeš mluvit.“ Řekla to trochu udiveně, ale zároveň dost lhostejně, což byl přesně ten správný tón k této situaci. Možná byla v podobných rošádách schopnější, než si myslel. Její drobná poznámka Jessemu osvětlila, že jí Morgan nelhal, že má o svém hostu jasno a že nepotřebuje, aby ji před ním někdo chránil.

	„Měl by to vědět,“ odpověděl jí Morgan. „Aby se v tom nešťoural tak moc, že by mě to zlikvidovalo.“

	Jesse stál vzpřímený jako pravítko a upíral na Morgana tvrdý pohled. Dlaní se opřel o pažbu služební zbraně, což byl ovšem zcela automatický pohyb, který si zřejmě vůbec neuvědomoval.

	„Kdo by vás mohl zlikvidovat?“

	„Ten, kdo mě střelil,“ odvětil lapidárně, což nebyla tak úplně pravda, ale příliš se to od ní neodchylovalo. Kdo po něm střílel, to věděli, ale nevěděli, kdo ho poslal. „Proto jsem nemohl zůstat doma.“

	Jesse tuhle informaci chviličku přemílal v hlavě a pak řekl: „Co kdybyste mi řekl, co přesně se stalo?“

	„Povím vám, co můžu. Nebude vadit, když si sednu?“ Příčilo se mu dát takhle najevo slabost, ale kdyby to neudělal, začal by se kymácet. Nečekal na odpověď – a proč by také měl? – a sesunul se na pohovku, přičemž se pravou rukou zachytil, aby předešel prudkému napnutí svalů na hrudníku. „Především, já pracuji pro vládu. A to je asi tak všechno, co vám o tom můžu prozradit. Jestli v tom budete víc šťourat a zakopnete o nějaké informace, tak byste mě tím zlikvidoval.“

	„Jenže vy jste svoje problémy přitáhl sem, a nezajímalo vás, jestli tím nějak neohrozíte naše město, co?“ Policistovi zaplála v očích zlost, a oprávněná. Ale Jesse se na to taky posadil, a to bylo dobré znamení. Byl aspoň ochoten poslouchat a díky tomu, jak reagovala Bo, už byl víc ochotný věřit tomu, co uslyší.

	„Myslíte si, že jsem kretén?“ odpálil ho Morgan. „Postarali jsme se o několik ochranných vrstev. Především se doopravdy nejmenuji Rees. Udělali jsme všechno možné, abychom se ujistili, že Bo nebude možné vůbec nijak propojit s tím, co se stalo. Moje legenda je velmi dobrá, nemám žádnou vazbu na evidence. Nikdo, kdo by po mně pátral z protější strany, mě nemůže najít, jedině že byste zničil moje krytí šťouráním z této strany. Čekáme na to, že ať byl za tou střelbou kdokoli, sám se odhalí tím, že mě bude hledat. Pak ho naopak my vystopujeme, identifikujeme a zpracujeme.“ Neřekl, jak bude tohle „zpracování“ vypadat, ale to ani nemusel.

	„Já už jsem se na tohle všechno ptala,“ dodala Bo, která se k nim právě připojila. „Jesse, nenechala bych ho u sebe, kdyby mě nepřesvědčil, že je to bezpečné. Mluvila jsem s jeho nadřízeným, řekla bych. Zařídili to tak, že nezůstala žádná stopa v elektronických ani papírových evidencích a neexistuje způsob, jak si dát nás dva dohromady. O tomhle všem ví jen jeho nadřízený, on, já a teď ty, nikdo jiný.“

	Ovšem to není tak úplně přesné, pomyslel si Morgan, ale nedal to nijak najevo. Propojení na ni by se hledalo těžko, to ano, přiměřeně obtížně na to, aby nikoho nenapadlo, že se jeho odhalení předpokládalo, ale smysl toho všeho spočíval právě v předpokladu, že ho nakonec vyčenichají. Pak ovšem, jak se říká, padne hovno do větráku, přinejmenším pro tu provinilou stranu, načež se on vrátí do reálného života, aby nakopal teroristům prdel.

	Jessemu se to celé nezamlouvalo, nelíbilo se mu vůbec nic z toho, o tom nebylo pochyb. Díval se střídavě na Morgana a Bo, uvažoval, zvažoval, ale nakonec důvěra v Bo převážila jeho pochyby. „Jestli to stačí tobě, šéfová.“ řekl nakonec.

	Zamávala rukou, aby naznačila, že s nastalou situací není úplně spokojená. „Zatím stačí. Vím ale určitě, že Morgan teď není schopný někam odejít, a v tom to všechno vězí.“

	Ano, to byla dobrá struna, na kterou zabrnkala. Uvědomovala si možné nebezpečí, ale vnímala i realitu. Kdyby si Jesse myslel, že je neopatrná, mohlo by to vychýlit jazýček na vahách směrem, který si nepřáli, ale ona ho znovu ujistila, že se chová obezřetně.

	„Nepřijel bych sem, kdybych si myslel, že to s sebou nese nějaké nebezpečí pro Bo nebo vaše město,“ řekl Morgan, aby škrtl do váhy a překlonil ji ještě víc ve svůj prospěch. „Jestli to může něčemu pomoct, jsem ozbrojený.“

	„Máte povolení?“

	„Takové, které se vztahuje na všechny státy. Ale mám ještě povolení vydané v Západní Virginii, které platí i tady.“

	„Nevadilo by, kdybych se na ně podíval?“

	O tohle se Axel taky postaral a vybavil ho povolením ke skrytému nošení zbraně na jméno Morgan Rees. Pozvedl levé stehno a vylovil ze zadní kapsy peněženku, vytáhl požadovaná povolení a podal je policistovi.

	Jesse se na ně podíval a zdvihl obočí. „Jsou vydaná na jméno Morgan Rees. Říkal jste, že to není vaše pravé jméno.“

	„To není; jestli jste si myslel, že z těch papírů zjistíte moje skutečné jméno, no tak to jste vedle. Já se těmihle sračkami živím, člověče, a agentura si se mnou dala pořádnou práci. Potvrzení stoprocentně obstojí.“ Nebyla vydaná v souladu se zákonem, ale byla vlastně pravá.

	Morgan viděl Jessemu na očích, jak se v něm sváří hněv a zoufalství. Chápal, co všechno Morgan přiznává, a nelíbilo se mu, že nemůže prošetřit něco, co by podle svého svědomí prošetřit měl. Neměl důvod věřit čemukoli z toho, co mu Morgan vyprávěl, ale také připouštěl, že to všechno může být pravda. Jesse pohlédl na Bo a opět se rozhodl kvůli důvěře, kterou k ní měl.

	„Jestli to stačí tobě, šéfová, tak mně nejspíš taky.“

	„I když si myslím, že je to v pořádku,“ odpověděla, „pořád nezapomínám, že bychom v té věci měli být obezřetní. Nesmíme se nechat ukolébat.“

	A tím se zřejmě všechno vyřešilo. Za několik minut Jesse odešel, sice nespokojený, ale aspoň uklidněný. Bo si okamžitě oblékla bundu a vzala Tricky na procházku. Morgan se díval přes okno, jak ona i pes mizí na okraji lesa a Tricky skoro poskakovala kolem ní, jak dychtivě aportovala tenisový míček, který Bo házela spodním obloukem, a navíc levou rukou, což mu přišlo divné. Fenka přinášela balónek a šťastně mávala oháňkou, a dokonce i na tu dálku se jí v obličeji dal rozeznat šťastný výraz.

	Morgan si v duchu přepnul mozek do analytického režimu, probíral každý odstín v Jesseho řeči a přesně si vybavoval slova, která policista pronesl. Napadlo ho, že v tomhle poldovi by bez ohledu na jeho pochybnosti mohl získat výborného spojence. Aby se celá situace zajistila, potřeboval by Axela uvědomit o tom, co přesně bylo řečeno a že policistu částečně obeznámil s realitou, ale nemohl mu zavolat jindy než v případě krajní nouze, protože vůbec netušil, kde Axel zrovna je, a s kým. Kontakt musí počkat, dokud ho nenaváže sám Axel.

	Vyhrabal se na nohy a prošel se, věděl, že musí každý den své tělo namáhat o něco víc. Hodiny strávené včera za volantem ho nečekaně vyčerpaly a zřetelně mu naznačily, že k plnému zotavení ho čeká ještě dlouhá cesta. Když na někoho nastražil při akci léčku, dokázal trpělivě čekat i několik dní v kuse, avšak tahle fyzická neschopnost ho přiváděla k šílenství. Nedalo se ani odhadnout, kdy ten, kdo stál za jeho postřelením, vyčenichá místo jeho pobytu, a na tu chvíli musel být připravený.

	Asi za půl hodiny se vrátila Bo se psem. Fenka se tvářila spokojeně a Bo měla od chladu zrudlá líčka. Dveře otevírala levou rukou.

	To už seděl znovu na pohovce. Zeptal se: „Co máte s pravou rukou?“

	„Rameno,“ upřesnila ho věcně. „Při té bitce jsem se do něho praštila. Je asi jen odřené.“

	„Nechala jste si je prohlédnout?“

	„Nic to není, snad trochu naražené. Než půjdu spát, tak si na to dám led.“

	„Opuchá to?“

	Všiml si otráveného záblesku v jejích očích, rychle se ale ovládla a skryla své pocity. „Ne, jenom to bolí.“

	Takhle to dělám až moc často, řekla si. Většina žen své city skrývá daleko méně než muži, ale o ní to neplatilo. Pořádně zatloukla poklopy, pod nimiž skrývala city, a dala najevo jen velice málo – výjimka platila vůči její fence. Když se věnovala Tricky, připadala si jako otevřená kniha. Tehdy se i v obličeji celá rozzářila a změkla a hlas se změnil v jemné broukání. Vůči lidem – nebo přinejmenším vůči Morganovi, protože k přátelům mohla být otevřenější – se však stavěla stroze a věcně.

	Možná neměla ráda, když se kolem ní dělal rozruch. Nebo se obtížně nutila přiznat nějakou slabost. To dokázal pochopit, protože on na tom byl zrovna tak. Tak svinsky ho otravovalo, jak kolem něho v poslední době všichni poskakovali, až si někdy říkal, že dalšího člověka, který mu bude natřásat polštář nebo urovnávat pokrývku, praští rovnou do ksichtu. Zaplať pánbu Bo nejevila žádné náznaky, že by ho chtěla nějak obskakovat, takže mu sendvič prostě strčila do uzavíratelného sáčku, postavila na stůl sklenici vody a nechala ho celý den na pokoji. Sám se tady cítil opravdu dobře.

	Navzdory její rezervovanosti fungoval mezi ní a tím policistou uvolněný vztah, takže se dalo odhadovat, že spolu v zaměstnání dobře vycházejí a jsou opravdoví přátelé. Morgan uznával, že vzhledem k celé situaci, zvlášť když se teprve poznali, jí nemůže vyčítat, že se chová rezervovaně.

	„Podívám se, co bych dokázala splašit na talíř,“ řekla, aby změnila téma. „Nakoupila jsem dnes i nějaké chlapské jídlo. Nejsem kdovíjaká kuchařka, ale ty základní věci, třeba špagety, nějak zvládnu.“

	Po zmínce o špagetách měl náhle ústa plná slin. Během posledního měsíce jedl tak hrozné blafy, že se k jídlu sotva dokázal přinutit. Jaká je v tom logika, když se u člověka chce povzbudit chuť k jídlu něčím, co chutná jako lepidlo? „Špagety? S česnekovým chlebem?“

	Dokonce se usmála. „Takže už znám odpověď na svou otázku. Pojď Tricky, nakrmím tě a pak se pustím do lidského jídla.“

	Nepřekvapilo ho, že pes dostal přednost.

	Když došlo na krmení Tricky, dostávala se Bo do jakéhosi zvláštního stavu, který zahrnoval spoustu lichometných řečí a taky „zkusíme tohle?“ a podobně. Neobracel se, aby se na ni podíval. Krmila psa – co by na tom asi mohlo být zajímavého.

	Špagety k večeři splácala pěkně rychle, takže dokázal odhadnout, že jen otevřela sklenici s omáčkou a už se neobtěžovala vylepšit ji nějakým kořením nebo masem navíc.

	Už se taky rozhodl skoncovat s jídlem na podnosu a pomalu se odšoural k malému stolu a posadil se naproti ní. Nalila mu sklenici opravdového mléka. Dal by přednost pivu nebo i skleničce stolního vína, ale mléko aspoň nebylo odstředěné. Těstoviny se mu zdály trochu gumové. Ale kořeněná omáčka a česnekový chléb mu přišly božské. Jediná věc, která by se tomu chutí blížila, by byl hamburger z rychlého občerstvení, na kterém se zastavil cestou do Západní Virginie. Dokázal z něho sníst jen několik soust, ale krucinál, když se mu na jazyku rozplývaly chutě kečupu, okurky a cibule, skoro ho to přimělo zasténat blahem.

	„Máte za sebou náročných čtyřiadvacet hodin,“ řekl, když jedli několik minut mlčky. Pravda, už měl skoro dost, ale když prohodí pár slov, třeba dokáže ještě něco sníst. Kromě toho si neochotně přiznával, že je na ni trochu zvědavý. Už to, že dělala náčelnici místní policie, bylo opravdu zajímavé.

	Trochu rozpačitě se po něm podívala. „Myslíte?“

	Vypočítal jí to. „Rdousil jsem vás, bolela vás ruka, kterou jste mě praštila, dostala jste pěstí do obličeje, máte poraněné rameno.“

	„Aha.“ Tvář se jí trochu rozjasnila. „A taky jsem se praštila hlavou o podlahu. Mám na zátylku bouli.“

	„A takové věci se vám stávají často?“

	„Jako že se porvu v pekárně? Ne, všechno to bylo poprvé.“

	„Myslel jsem, že policejní jednotka tady nebude moc velká, takže se dostanete skoro ke každému zatýkání.“

	„Já jsem administrativní síla, nedělám výkonnou službu. Najali mě, abych se starala o papírování a o rozpis služeb.“

	Zamračil se a nabral na vidličku něco špaget. „K té práci ale přece musíte mít nějaký výcvik.“

	„V Západní Virginii nic takového není nutné. Jsme malý stát, nežije tu moc lidí, takže asi není jiná možnost, jinak by polovina měst neměla dostatek policistů. Funkce náčelníka může být čistě administrativní. Jesse nechce mít nic společného s papírováním a z rozpisu služeb ho bolela hlava, a tak starosta Buddy vymyslel tohle. Věděl, že se celkem vyznám v technice, protože se živím psaním technických textů, a tak mi tu práci nabídl. Vzala jsem to. Mám jen částečný úvazek a vyhovuje to jak mně, tak i městu.“

	Potichu zabručel. Znamenalo to, že se vrhla do bitky, aniž měla potuchy, jak se bránit; přálo jí štěstí, že z toho vyšla takhle dobře.

	Na jedné straně oceňoval její odvahu, na druhé však byl naštvaný kvůli tomu, že se dostala do takové situace. Po tom mu ale nic není.

	To si však řekl až potom, co se jí zeptal: „Takže jste se vrhla do rvačky a nemáte žádný výcvik?“ Snažil se nedat najevo, jak ho to zlobí, ale přece jen se to v jeho slovech odrazilo.

	Pokud si toho všimla, nereagovala. Pokrčila rameny. „Jsem pitomá, co? Jesse na mě tlačil, že mě naučí aspoň trochu střílet, a ukázal mi několik základních chvatů sebeobrany, ale to je tak všechno. Věděla jsem, že jdu do rizika. Dopadlo to dobře, ale podruhé už bych si to pořádně rozmyslela.“

	Chovala se tak zatraceně rozumně, že se naštval sám na sebe kvůli té troše hněvu, kterou dal najevo. Musí si pořád dokola opakovat, že mu do toho nic není. Ovšem kdyby skončila v nemocnici, dostal by se do ošemetné situace, a tak byl rád, že z toho vyšla zdravá. A to už byla jeho věc.

	„Mohl bych vás naučit víc,“ řekl.

	„Vždyť se sotva dokážete pohnout.“

	Její zásah do černého mu zkazil náladu tím víc, že měla pravdu. „Dnes jsem na tom líp než včera. Nemusím být ve špičkové formě, abych vám ukázal, jak zneškodnit protivníka.“

	„Uvidíme,“ odpověděla, ale měl pocit, že svou lhostejnou odpovědí dává najevo, že nemá zájem v tom pokračovat.

	No, oba ještě uvidí.

	*

	Mít v domě někoho dalšího pro ni znamenalo neustálý zdroj rozladění, jako slyšet bzučícího komára, aniž ho člověk vidí, aby ho mohl zabít. Navzdory tomu Bo zjistila, že v průběhu několika následujících dnů zavedli do svého soužití jakýsi řád. O víkendu do města nejezdila, takže strávila většinu dvou volných dní psaním technických projektů a věnovala se Tricky jako obvykle.

	Ani jednou nezajela na stanici, ale od Jesseho a Dainy toho slyšela spoustu o záležitosti Emily a Kylea. Soudce velmi příhodně – a zřejmě záměrně – nebyl k zastižení, takže kauce za Kylea mohla být složena až v sobotu odpoledne. To znamenalo, že Emily měla čas na to, aby zařídila, co potřebovala. A především to bylo podání návrhu na rozvod (což udělala), získání soudního příkazu, aby se Kyle nepřibližoval k ní ani k její rodině (což se rovněž podařilo), a sbalení Kyleových šatů a osobních věcí a jejich odvezení do domu jeho otce (což také udělala, ovšem s Jesseho asistencí, aby všechno proběhlo v klidu). Emily si počínala rozhodně, vyřešila naléhavé věci a myslela na budoucnost.

	Celá Goodingova rodina měla napilno kydat špínu na Emily i její příbuzné. Harold Patterson, její strýc z otcovy strany, vlastnil holičství, které se pochopitelně stalo hotovým pařeništěm klevet. Skandál Kylea a Emily se důkladně rozhořel a obyvatelé města se přikláněli na tu či onu stranu, což Bo správně předvídala. Většina lidí stranila Emily, protože Warrena Goodinga neměl nikdo rád, ale našlo se několik takových, kteří si mysleli, že Emily je děvka.

	Od Dainy přišla zpráva, že paní Goodingová byla u ní v salonu a tvrdila, že má na Emily podezření, že Kyleovi zahýbala. Současně Daina říkala, že celý incident v pekařství vznikl kvůli tomu, že Emily zjistila, že ji Kyle podvádí, a řekla mu, ať vypadne z domu.

	Bo si říkala, že kvůli tomu bude v městečku ještě hodně dlouho zlá krev. Asi bude muset zařídit přítomnost policistů při atletických závodech a tam, kde by na sebe mohli narazit příslušníci obou rodin.

	Ale to se ještě uvidí – je možné, že se Kyle prostě odstěhuje. Emily třeba někoho poznala a může to být ona, kdo odejde.

	Takový už je život. Bo toho měla sama nad hlavu a nepotřebovala se rozhlížet po dalších problémech.

	Počasí se konečně umoudřilo, ukázalo se sluníčko, i když bylo ještě chladno, a tak mohla chodit s Tricky na dlouhé procházky, aby si její chlupatá kamarádka dosytosti pohrála. Ukazovaly se první náznaky, že opravdu přichází jaro, a byl nejvyšší čas, protože ona i všichni ostatní už měli zimy plné zuby. Přes víkend se stromům začaly nalévat pupeny, jako by věděly něco, co lidem zatím ušlo. Zdálo se, že i vzduch je zvláštně rozechvěný, jako by všechny rostliny samou pílí bzučely.

	Morgan se choval jako nenáročný pacient. Nežádal nic zvláštního, a vlastně to ani žádný pacient nebyl. Zatím zůstával stále slabý a nepokusil se vyjít po schodech do horního patra, ale už bez problémů docházel do koupelny, jak potřeboval, sprchoval se bez pomoci. Trošku jako by ji vzrušoval pronikavý pohled, kterým ji sledoval, když k němu ráno přicházela s prvním šálkem kávy. Zíral na šálek, jako by ho chtěl silou vůle přenést do svých rukou. Začal víc chodit po přízemí domu. Spal, četl a díval se na televizi, ale ne příliš. V neděli odpoledne poprvé vyšel ven na betonové dlaždice verandy. Přitáhl si jedno z křesílek na sluníčko a chvíli tam poseděl.

	Tím docela rozčílil Tricky. Venku byl někdo, kdo jí mohl házet míčky, i když Bo seděla doma, jenže ona byla zavřená uvnitř a nemohla té výhody využít. Přebíhala od jednoho okna ke druhému, pak odklusala ke dveřím, sebrala tenisový balónek a přinesla ho Bo, načež se znovu rozběhla ke dveřím. Tam míček položila na podlahu a zaštěkala. Pak ho zase zvedla a všechno se opakovalo.

	Bo se snažila pracovat, i když dobře věděla, jak dokáže být Tricky vytrvalá, když chce, aby si prosadila svou. Ale podvolit se, to by byla taktická chyba. Podívala se na hodiny, ještě nenastal čas vzít fenku na procházku, a tak řekla: „Ne,“ a dál pracovala.

	Tricky k ní přiklusala a strčila jí hlavou do nohy.

	„Ne.“ Tentokrát ji odmítla přísně a varovně pozvedla prst. Tricky zafuněla, upustila míček, na chvíli svého snažení zanechala a se svěšenými koutky se stočila do klubíčka na rohožku vedle stolu.

	Víc Bo nepotřebovala, jen aby Tricky aspoň na chviličku ustoupila, aby si nemyslela, že dosáhla svého. Nechala uplynout ještě několik minut, uložila práci na počítači, pak vstala a řekla: „Tak jdeme ven.“

	Tricky vyskočila, chňapla po balónku a vyrazila ke dveřím. Vzrušením se roztancovala, točila se a podupávala na místě.

	Několik dní klidu a přikládání sáčků s ledem na bolavé rameno udělaly zázraky a Bo mohla hodit míček bez bolesti. Jakmile vykročila ze dveří, sebrala balónek, hodila ho před sebe a Tricky nadšeně vyrazila za ním.

	„To byl pěkný hod,“ poznamenal.

	„Dělám to skoro pořád už dva roky, od chvíle, kdy byla dost velká, aby udržela míček v tlamě.“

	Tricky chytila míček po druhém odskoku a přinesla ho zpátky k dalšímu odhodu. Pustila ho své paničce k nohám a rozběhla se už předem. „Podvodnice,“ řekla Bo a shýbla se pro míček. Tentokrát hodila Tricky přes hlavu, ale fenka chytila kořist už po prvním odrazu. Pak zůstala v pyšné pozici stát, takže ji Bo pochválila: „Pěkně jsi ho chytila.“ Fenka jednou máchla oháňkou a všechno se opakovalo.

	Potom Tricky přinesla míček Morganovi a položila mu ho na podlahu vedle křesílka.

	Bo vykročila, že ho sebere, ale shýbl se pro něj a bočním hodem jej vyslal do prostoru. Dohodil dost daleko – až příliš, protože míček se odkulil a zastavil dřív, než ho Tricky dohonila. Znechuceně se po Morganovi podívala a odnesla míček Bo.

	Ta se rozesmála. „Ve zkoušce z házení míčku jste neuspěl.“

	Zamračil se. „Náhodou jsem hodil dobře.“

	„Ale moc daleko. Ona ho ráda chytá, ještě když skáče.“

	„Ona vám to asi řekla, ne?“

	Jeho lehce skeptický tón ji popíchl. „Tak se dívejte. Když ho chytí po druhém odskoku, je to ještě dobré, ale nejradši ho chytá hned po prvním odrazu. Pak se zastaví, pyšně se postaví a čeká, až ji pochválím. Poctila vás, protože vám dovolila hodit jí míček, ale neuspěl jste.“

	Místo odpovědi jen zafrkal.

	Bo hodila balónek a fenka ho chytila do tlamy po druhém odrazu. Přinesla ho a zase se rozběhla. Bo znovu hodila Tricky přes hlavu, jednou odskočil a už ho fenka chytila, načež ztuhla v pyšné póze s nosem nahoru. Bo ji chviličku nechala stát, než ji pochválila: „Krásně jsi ho chytila!“ Tricky pochvalu přijala rychlým máchnutím ocasu a už běžela s míčkem zpátky.

	Bo se zasmála. „Tak nevím, jestli cvičím já ji, nebo ona mě, ale naučila jsem se nepodceňovat její ego, marnivost, tvrdohlavost a inteligenci. Kdyby mě neměla ráda a necítila se spokojená, byla by jako trn v patě.“

	Jen na to zavrtěl hlavou. Tvářil se, jako by podle jeho mínění byla Tricky trnem v patě bez ohledu na to, jak svou paní miluje a jestli je šťastná, ale co na tom sejde? Tricky tu bude i potom, co on už dávno zmizí.

	„Takže jsou jí dva roky?“

	„Teď asi dva a půl. Původně si ji koupila a nechala zaregistrovat stará paní Carmichaelová. Já bych si to nemohla dovolit. Ale nějak o dva týdny později jela stará paní navštívit svou kamarádku a dostala infarkt, takže s autem havarovala. Tricky měla s sebou, ale naštěstí v přepravce. Paní Carmichaelová na infarkt zemřela.“ Bo se dívala na Tricky, jak čenichá a hledá příhodné místo, kde by konečně vyprázdnila měchýř. „Štěně bylo vyděšené a celé se třáslo. Vzala jsem je s sebou na stanici, zatímco jsme uvědomili syna paní Carmichaelové. Celou dobu jsem je držela v náručí. Pak se ukázalo, že syn paní Carmichaelové o štěně nestojí a řekl mi, ať je někomu dám.“

	„Tak jste si ho nechala.“

	„Ano, je to tak,“ přisvědčila Bo poněkud smutně. „O štěňatech jsem nevěděla vůbec nic. Nikdy jsem žádného domácího mazlíčka neměla, ale když jsem ji několik hodin držela v náručí, měla jsem pocit, že se mi nějak dostala pod kůži. Ten syn odjel do domu zemřelé paní, sebral tam všechno krmení a hračky, které tam Tricky měla, a přivezl mi to. Ze smrti své matky byl v pořádném šoku, ale věděl, že jeho žena psa nechce. Přivezla jsem si Tricky a její věci domů a trošku v panice jsem pátrala po tom, jak se vlastně mám o štěně starat. Pořád ještě byla zděšená, navíc v neznámém domě, a když jsem ji nedržela v náručí, v jednom kuse se třásla. Když jsem ji na noc zavřela do klícky, skučela tak, že mi to lámalo srdce. Tak jsem ji odtud vytáhla a spala vedle mě stočená do klubíčka. A bylo to.“

	„Zvládla vás snadno.“

	„Myslíte, že byste odolal té malé kuličce bílých chlupů? Vypadala jako plyšové zvířátko pro děti nebo jako bavlněná koule s velkýma nohama.“ Přesněji řečeno ďábelská bavlněná koule. První rok s Tricky bylo hotové peklo, než fenka usoudila, že by se měla podvolit člověku, který jí přiděluje jídlo.

	„Když jsem byl malý, pořád jsme měli nějaká zvířátka,“ řekl, čímž ve skutečnosti na její otázku neodpověděl. Pak pokrčil rameny. „Teď jsem doma tak málo, že se můžu starat nanejvýš o kaktus.“

	„Neříkal jste, že pocházíte z Floridy?“ Aspoň si myslela, že o tom mluvil, ale to odpoledne musela přemýšlet o spoustě jiných věcí.

	„Jo. A co vy? Nemáte západovirginský přízvuk.“

	„Tak odevšud. Narodila jsem se v Arizoně, ale na to si nevzpomínám. Máti se hodně stěhovala.“ A taky se každou chvíli vdávala, proto tolik stěhování. Morgan byl ale dobrý, pokud si všiml rozdílu mezi jejím a Jesseho přízvukem. Myslela si, že během těch let se její řeč přizpůsobila okolí. Při těch vzácných příležitostech, kdy se setkala s matkou – tedy v obou případech –, se matka zmiňovala, že Bo mluví jako „buran“. Třeba její přízvuk působil jako dobrý repelent proti matkám, protože o ní už neslyšela několik let. Měla matku ráda, ale nejvíc ji milovala na dálku.

	„Jak dlouho už jste tady?“

	„Sedm let.“

	Tím, jak se zdálo, prozatím vyschl pramen jejich klábosení. Seděl tiše na sluníčku, díval se na zelenající se trávu a pučící stromy. Ať už se živil čímkoli, očividně to bylo dost riskantní, a tak Bo soudila, že není zvyklý ani na klidný venkovský život, ani na současnou nucenou zahálku. Ještě několikrát hodila Tricky míček, a ta ho nadšeně aportovala dobré tři čtvrtě hodiny, než zašla k misce s vodou, kterou Bo nechávala stále venku, a lačně se napila. Potom sebou plácla na betonovou dlažbu, aby se vydýchala a tlapou postrkovala tenisový míček sem a tam.

	Bo chvíli fenku pozorovala a pak prohodila: „Musíte se asi trochu nudit, co?“

	„Už se cítím líp,“ opáčil, což asi podle ní měla být odpověď. Jestli se cítí líp, tak se samozřejmě nudí. Dokud nebyl schopen ničeho více než trochu jíst a hodně spát, nedalo se o nudě mluvit.

	„Nemám vám mnoho co nabídnout, abyste se zabavil. Nějaké knížky, kdybyste chtěl číst, a notebook. Ten obyčejně k práci nepotřebuji, tak ho máte k dispozici.“

	„Počítač,“ zvolil bez rozmýšlení. „Díky.“

	Natáhla si nohy a špičkou boty šimrala Tricky na hřbetě. „Bojíte se, že jsou to jen holčičí knížky?“ Po jejím dotyku se Tricky překulila na záda a tak zůstala ležet s nohama ve vzduchu a jazykem visícím z tlamy jako obraz psí blaženosti.

	„Bylo by mi to celkem jedno.“ Zarazil se a zahlédla záblesk modrých očí, když se na ni úkosem podíval. „A jsou?“

	„Jen některé. Ale taky je tam něco o záhadách, napětí, pár věcí od Stephena Kinga. Mám je nahoře v ložnici. Něco vám snesu dolů, a řeknete mi, až budete chtít další.“

	Nikdy dřív by ji nenapadlo, že bude moci uspokojit chlapa pár knížkami a počítačem, pomyslela si pobaveně, a musela skrývat úsměv, když vstala a s Tricky za patami se vracela do domu. 
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	Když Bo v pondělí ráno vyšla z ložnice a ze schodů se rozhlédla po celém přízemí, uvědomila si, že si už nějak stačila zvyknout, že na své pohovce vidí rozvaleného vysokého chlapíka. „Rozvalený“ bylo přesné popisné vyjádření, protože spal s jednou nohou přehozenou přes čelo pohovky a druhou nataženou vedle postranice nebo spočívající chodidlem na podlaze. Vzhledem k jeho výšce a délce pohovky neměl moc na vybranou. Až dokáže vylézt do schodů a uloží se na opravdové posteli v ložnici pro hosty, bude to pro něho nejspíš opravdový svátek.

	Zdálo se jí, že už vypadá trochu líp – ne o mnoho, ale přece. Nebyl v obličeji tak popelavý, a přestože po tom, co seděl včera na sluníčku, spal dost dlouho, byl aspoň schopen vyjít z domu. Přede dvěma dny měl problém doštrachat se do koupelny a zpátky.

	Pomalu se mu zlepšovala i chuť k jídlu. Den po dni dokázal sníst o něco víc. Začínala mít pocit, že jí na jeho stavu nějak moc záleží, a to ji znepokojovalo. Nechtěla o něm vědět nic, co by šlo hlouběji pod zcela povrchní znalosti. Záleželo jí jen na tom, aby se dostal do dobré kondice a vypadl. Nestála o to, aby se jí zamotal do života víc, než těmi sto padesáti tisíci, které přistály na jejím bankovním účtu.

	Musela připustit, že si počíná chytře, všechno řeší tiše. Počítala s tím, že za normálního stavu je to dominantní chlapík zvyklý poroučet, ale u ní si dával pozor, aby si moc nevyskakoval. Občas mu uklouzlo nějaké netrpělivé gesto, ale nikdy si nedovolil dát najevo něco víc. Několikrát byl maličko nabručený, ale ani jednou jeho špatná nálada nepřerostla ve zlost. Po té nehodě, kdy ji chytil pod krkem, se oba snažili všechno držet v klidu, a toho si na něm cenila.

	Tricky ovšem žádné podobné hranice neuznávala. V jejím světě se objevil nový objekt her a ona si umínila, že ho těm hrám naučí. Teď dusala dolů po schodišti plná energie a nadšení, hnala se k pohovce a zaryla mu nos do podpaždí, načež mu položila tenisový míček na hrudník. Skutálel se dolů a fenka se za ním radostně vrhla.

	Zaskuhral a složil nohy z pohovky, aby se posadil. „Ahoj, holka,“ zaskřehotal rozespale a rychle poškrábal Tricky za ušima. Přinášela mu znovu míček a tentokrát mu ho položila mezi roztažené nohy. Rychle po něm sáhl, než mohla trknout do balónku nosem, aby mu ukázala, kde je. Bo zadusila nutkání k smíchu. Už se stačil poučit, jak to může být s Tricky složité.

	Začala připravovat kávu, zatímco Morgan vstal a zamířil do koupelny. Zamumlali si na pozdrav „brý ráno“ a pak Bo vzala Tricky na procházku. Když se vrátila, otevřela ledničku a prohlížela, co v ní je a co z toho stvoří k snídani. Byly to teprve tři dny, co za potraviny utratila balík, proč by tedy měla mít tyhle potíže? Důvod spočíval v tom, že obyčejně žádnou snídani nepřipravovala. Normálně snědla při práci trochu müsli a zapíjela je kávou.

	Dobře, tak něco, co zabere málo času, protože ji čeká práce. Do mikrovlnné trouby vložila trochu slaniny, umíchala pár vajíček a zasunula krajíčky chleba do toustovače. Snídaně zabere maximálně deset minut.

	Servírovala vajíčka na talíř a tu jako by ji mezi oči praštila současná realita jejího života.

	Má nakvap, musela kvůli němu opatřit spoustu zásob, vaří mu, pere mu prádlo. Jeho příchod ji vykolejil, pak ta rvačka v pekařství a spousta práce navíc plynoucí z toho, že se o něj starala. To bylo jediné vysvětlení, proč se ho vlastně vůbec na nic nezeptala, takže neměla tušení, koho si pustila do domu, nevěděla o něm nic než strohé informace, které jí na začátku řekl on nebo Axel.

	No, to se dalo snadno napravit. Sotva vyšel z koupelny, čerstvě oholený, oblečený v olivově hnědém tričku a černých kapsáčích, které mu sotva držely na bocích, přestože měl opasek, zeptala se: „Vy jste špion nebo co vlastně?“ Co byl zač, to považovala za důležité, protože kvůli tomu byl tak hubený a proto byl u ní.

	Střelil po ní pohledem, ale klidně pokračoval v chůzi ke kuchyňské lince a vzal si šálek kávy, který mu tam připravila. „Takže se dostáváme k nějakým otázkám, ano?“ Opřel se jedním stehnem o skříňku, upíjel z šálku a přes jeho okraj ji pozoroval.

	„Trochu pozdě, ale ano.“ Zajímalo ji, zda vůbec odpoví na některou z jejích otázek, a když odpoví, zda mu může věřit. Špioni si přece lhaním vydělávají na živobytí, ne?

	„Ne, nejsem špion.“

	„Kdybyste byl, stejně byste mi teď zalhal,“ poznamenala a rozdělovala plátky slaniny na dva talíře, pak vzala další talíř a na ten začala pokládat tousty natřené máslem.

	„To je pravda. Ale kdybych jím byl, bylo by od vás moudřejší moc na to neupozorňovat.“

	Klid, s nímž k jejímu dotazu přistupoval, mohl být protivný, nebo uspokojivý, a ona nevěděla, k čemu se přiklonit. Chtěla mu věřit a chtěla si myslet, že péčí o něho dělá dobrou věc, i když za to dostala bohatě zaplaceno. Špatné bylo, že neexistoval doslova žádný způsob, jak se v tom ujistit, a nezbývalo jí než vycházet z toho, co jí připadalo nejpravděpodobnější. „Myslím, že na nějaká moudra už je pozdě, když už jste tady. Ale jestli nejste špion, proč na vás nalíčili tu past?“

	„To je otázka za čtyřiašedesát tisíc dolarů. Nevíme to.“

	Odložila vidličku, s níž roztírala máslo na tousty, aby se mohla napít kávy a přitom uvažovat. „Pracujete pro vládu, a nejspíš předpokládáte, že to mělo co dělat s vaším zaměstnáním. Mohl by za tím být nějaký osobní důvod?“

	„To není pravděpodobné.“

	„Takže jste vedl život bez poskvrnky, co?“

	Rty se mu zvlnily do pobaveného výrazu. „Tak bych to neřekl. Nemám ale žádné psychotické bývalé partnerky, nevyvolával jsem rvačky se sousedy, nic, co by mohlo vyprovokovat takovou reakci. Hodně přes měsíc jsem byl mimo Státy, a když jsem se dospal, vyjel jsem si na ryby. Někdo se proboural do státních souborů a vystopoval mě přes registrační číslo mé lodi. Ale pojďme při řeči jíst, nebo nám to vychladne.“

	Odložil kávu, chopil se talířů se slaninou a vejci a odnesl je na stůl. Když sem dorazil, vypadal jako troska, žádný týpek jako James Bond, ale po několika dnech odpočinku a slušného jídla už chodí mnohem líp, říkala si Bo, sice ještě pomalu, ale jistěji. Způsob, jímž pracovaly jeho svaly, v sobě tajil jakousi zvířecí eleganci, která jí znovu připomněla, že ten muž vedl život naprosto cizí tomu, jak žila ona.

	Odsunula stranou úvahy o tom, jak se pohybuje, a soustředila se na to, co říkal. Pokud by měl útok osobní pozadí, útočník by téměř jistě věděl, kde žije, a nemusel by se tajně probourávat do nějakých souborů. „Dobře, takže to bylo kvůli vaší práci.“

	„Jo. Ten střelec patřil k ruské mafii, ale na tu práci ho najal někdo zvenčí.“

	To ji zarazilo. Odložila šálek a upřela na něho obviňující pohled. „Říkal jste, že nevíte, kdo na vás střílel.“

	„Ujasním to: víme, kdo střílel, protože jsem ho nachytal s kalhotami dole. Nevíme ale, kdo ho najal. Musel to být někdo, kdo měl přístup k souborům se státními evidencemi, což samo o sobě není tak složité, ale soubory naší… eh… agentury taky napadl nějaký hacker, a to vyžaduje už velkou zkušenost, ale hlavně ten člověk musí vědět, že takové soubory vůbec existují.“

	Tyhle informace ji přiměly k zamyšlení. „Nachytat s kalhotami dole“ byl podle jejího mínění eufemismus nahrazující výraz „zabít“. Takže najatý střelec byl zabit. V koutku duše už to věděla prostě podle toho, jak jí sevřel krk, když ho polekala, a také proto, že i on byl postřelen. Ještě nikdy nepotkala nikoho, koho by postřelili. Dochází k nehodám a také k postřelení lidí, protože se oni nebo někdo z jejich blízkých zamíchali do nějakého zločinu, jenomže u tohohle člověka měla pocit, že střelné zbraně a násilí jsou trvalou součástí jeho života.

	Prudce vydechla. „Řekl jste, že nejste špion, a mluvil jste o ‚agentuře‘. Jste od té potrhlé CIA, nebo ne?“

	„Nejsem.“

	„Tak co jste zač? Nebo to patří k takovým těm věcem jako ‚povím ti to, ale pak tě musím zabít‘?“

	„Ne, nejsem žádný tajný agent ani nepatřím k tajným ozbrojeným skupinám. Býval jsem voják.“

	„No to je překvapení, člověče. To snad ne.“

	„Teď ale působím u jedné polovojenské organizace. Máme při operacích větší volnost. Jsme organizovaní do týmů, naši činnost zajišťuje vláda, a řešíme krize dřív, než se zvrhnou v katastrofu.“

	Během řeči sundala převrácený talíř z talíře s tousty a marmeládou, on zatím donesl oběma druhý šálek kávy. Ten její postavil vedle jejího talíře. Seděla tam kde vždycky, on vklouzl na židli po její pravé ruce, kterou si zřejmě vybral s nějakým záměrem. Poprvé ji napadlo, jestli se na to místo posadil, protože odtud viděl na okna a dveře. Nebyl ozbrojený, takže nechápala, k čemu by to mohlo být dobré, vidět, že se blíží nějaké nebezpečí – a vlastně ani nemuseli vidět, jestli venku někdo nebo něco je, protože měli Tricky, která slyšela všechno daleko dřív než oni. Fenka byla vynikající poplašný systém.

	Vynikající poplašný systém přilákaný vůní jídla se přesunul ke stolu a stočil se do klubíčka Bo u nohou.

	„Myslíte si tedy, že to všechno má nějakou spojitost s vaší poslední misí, ať už to bylo cokoliv?“

	„Není to pravděpodobné.“

	Netrpělivě se zeptala: „Máte vůbec nějakou představu?“

	„Ne. Pořád dokolečka přemýšlím o tom, co jsem ten den dělal, ale nic mi to neřeklo. Mluvil jsem se čtyřmi lidmi, pokud nepočítáme pokladní v supermarketu, kde jsem se zastavil, což by pak bylo pět. U těch čtyř nešlo o nic zvláštního a ani Axelovo vyšetřování nic neobjasnilo. Protože se však nějaký hacker naboural do souborů naší agentury, znamená to, že někdo věděl, čím se živím a kde pracuji.“

	Říkal to klidně, analyticky, a odmlčoval se jen kvůli soustům jídla. Znělo to spíš, jako kdyby se bavil o nějakém akademickém problému než o něčem, co ho málem stálo život.

	Tomuto pohledu na věc nerozuměla, leda že by pro něho střelná poranění byla na denním pořádku. Nedokázala si představit, co to musí být za život ani jaký člověk si může takový život záměrně vybrat. „Jestli to není osobní, tak se to stalo kvůli něčemu, co jste udělal nebo viděl – buď při té misi, nebo když jste se vrátil domů. To mi říká selský rozum.“

	„Chápu, ale já o ničem nevím. Jestli jsem něco viděl, tak jsem netušil, nač se dívám, a nevnímal jsem to. Na poslední akci se nedělo nic neobvyklého. Něco se zvrtlo, ale to se občas stává, ale nic velkého se nepodělalo. Dopravili jsme se tam, udělali svou práci, pak nás poslali jinam, kde to hořelo, pak ještě jinam, a o sedm týdnů později jsme se vrátili domů, všichni živí a v relativně dobrém stavu.“

	Ona na celou věc nahlížela z pozice úplné nevědomosti, takže mu nemohla nabídnout žádnou alternativu, na kterou by už sám nepřipadl – a nejen on, ale i Axel a zřejmě ještě celá řada dalších lidí. Nechtělo se jí také přijmout úplně všechno, co jí říkal, a neviděla důvod, proč by to měla skrývat.

	„Můžete mi napovídat cokoli,“ připomněla mu jen tak v rámci hovoru. „Nemám možnost posoudit, jestli mi lžete, nebo ne. Na člověka s vaším povoláním – jestli to tedy opravdu je vaše povolání – mluvíte velice otevřeně, a nejen se mnou, ale i s Jessem.“

	Upil kávy a pokrčil rameny. Bylo to podruhé, kdy použil šálku jako zástěrky k zamaskování svého výrazu nebo aspoň jako mírného rozptýlení. Ještě nikdy ji nenapadlo, že by káva mohla posloužit jako únikový prostředek, ale při rozhovoru s ním si začínala myslet, že tímhle způsobem by měla uvažovat o všem. „Nepůsobíte zrovna věrohodně,“ řekla nakonec. Očividně neměla jeho schopnost odvádět pozornost a skrývat své úvahy.

	„To je jedině dobře,“ pokračoval. „Byla byste hloupá, kdybyste chápala všechno jako bernou minci. V tom, co říkáte, je hodně pravdy. Ale jako velitel skupiny mám jak pravomoc, tak i výcvik k tomu, abych přijímal rozhodnutí během akce. Kdybych Jesseho nezasvětil do té věci, mohl by šťourat někde, kde by neměl, a někoho tím vyplašit – nemám pravdu? Nejeví se mi jako typ, který by se jen tak vzdával, když chce něco zjistit, pokud nemá dost dobrý důvod, aby to nedělal.“

	Nakrčila nos. „Je to tak, odhadl jste ho přesně.“

	„Pokud jde o vás – probírali jsme s Axelem, kolik vám toho můžu prozradit, a řekl, že to nechává na mně.“ Natáhl se pro marmeládu, aby si ji natřel na druhý toust – to bylo poprvé, co si přidal jídlo. Předloktím se jí otřel o paži a Bo automaticky ucukla, protože ji až zamrazilo v konečcích nervů a okamžitě byla ve střehu. Ani by nemohla vysvětlit, proč tak reagovala; už se ho přece předtím dotýkala, pomáhala mu do domu, jenže to se ona dotýkala jeho. Tentokrát se poprvé on dotkl jí.

	Na jednu stranu jí ten poplach připadal hloupý. Nebála se ho, nemyslela si o něm, že je nějaký násilník nebo něco podobného – kdyby si to myslela, nebyl by v jejím domě. Ale na druhou stranu jí instinkt napovídal něco jiného – že je jako tygr v zoo: v této chvíli se ovládá, ale pořád je to divoké zvíře.

	Zvedla k němu pohled a v jiskřivých modrých očích mu četla, že velmi bystře její reakci pochopil. Tohle mohlo vést k nepříjemné situaci, když měl žít v jejím domě zatím neurčenou dobu, pokud to ona dovolí. Spíš byla nakloněna tomu jednat s ním na rovinu.

	„Neberte to osobně. Jsem trochu lekavá.“ Podle její zkušenosti se romantické vztahy ukazovaly jako celkem nespolehlivé a problémy, které z nich pramenily, nestály za to. Dostatečným důkazem pro takový závěr byl vztah jejích rodičů, ale ona se i přesto vdala a manželství se jí do roka rozpadlo. Poučila se z toho – radši zůstávala svou paní a spoléhala jen na sebe.

	„Takže se nebojíte, že bych po vás mohl skočit?“

	Z očí mu četla, že žertuje, a odfrkla si. „V tomhle stavu? Zvládla bych vás.“

	„Je to pro mě ponižující, ale máte pravdu, zvládla.“ Pohled jako by mu potemněl. „Štve mě, že jsem tak slabý. Ale pracuju na tom a odhaduji, že za dva nebo tři týdny bych mohl začít s opravdovým cvičením.“

	Skrývalo se v tom varování, nebo šlo o běžný rozhovor? Pokud vůbec někdy dokázala odhadnout síly člověka, neužívala tuhle dovednost tak dlouho, že úplně zrezivěla. Kdyby šlo o psa, stála by na jistější půdě. Nakonec usoudila, že to řekl v rámci běžné konverzace. „Ve městě je tělocvična. Není tedy nějak skvělá, ale je to tělocvična. A já mám v komoře pod schody uložený běžecký pás; až si budete myslet, že by se vám mohl hodit, vytáhnu ho.“

	„Děkuji. Prozatím je mým nejbližším cílem vylézt do těchhle schodů. Neberte to ve zlém, ale ta vaše pohovka mě ničí.“

	Bo se pustila do ranní práce a Morgan vyšel před dům, jednak aby jí dopřál možnost se soustředit, a jednak kvůli potěšení z čerstvého vzduchu a sluníčka, a také aby trochu rozhýbal tělo. Zpátky do formy se nedostane samovolně, bude na tom muset zapracovat a možná tvrdší dřinou než dřív, protože si nevzpomínal, že by byl někdy tak zesláblý. Už se mu vracely síly, snad proto, že víc jedl. Bo nebyla žádná skvělá kuchařka, on zase nepatřil mezi labužníky; radši by se každý den spokojil k obědu s hamburgerem nebo špagetami, než by se potýkal s nějakým nesmyslně naaranžovaným talířem se dvěma zelenými fazolovými lusky, žampionem a ždibkem grilovaného kuřete.

	Jakmile toho bude schopen, měl v úmyslu chopit se nějakých domácích prací, což považoval za jedině správné. Mohl vysávat, utírat prach a zvládl by i praní. Podle toho, co viděl, jí nezbýval skoro žádný volný čas, když se nepočítaly chvíle, kdy šla se psem na procházku.

	Opatrně kráčel k okraji lesa, kde se otočil a podíval se na dům přestavěný ze stodoly. Nezvyklé místo pro neobvyklou ženu. Jako muž měl ženy rád, a tak pochopitelně přemýšlel i o své hostitelce. Obrnila se zdmi – a velmi důkladnými zdmi. Některé ženy to dělají proto, že mají strach, u ní však necítil žádnou plachost či nejistotu. Bo byla samostatná, věřila sama sobě i svým rozhodnutím, a to, že zůstávala single, jí vyhovovalo.

	To se mu na ní zamlouvalo, protože nesnášel závislé lidi, kteří se neustále na někoho lepili. Jeho osobnost byla nastavená tak, že přijal úkol a jal se ho plnit, což byl první předpoklad pro to, aby mohl působit v GO týmech. Miloval proudící adrenalin, ale také měl rád pocit dobře vykonané práce a to, že dokázal provést věci, jaké běžný člověk nesvedl. Pokaždé, když ho vyslali do akce, riskoval vlastní zadek – nerozhodnost a slabost se mu protivily bez ohledu na to, v jakém obalu se vyskytovaly.

	Pokud šlo o obal, v němž se vyskytovala Bo, ten byl docela hubený, ale přesto přitažlivý. Vyrostla trochu nad průměr a měla tenké, dlouhé paže i nohy, a její prsa vcelku nestála za řeč. Jestli přesahovala velikost A, tak by jí políbil zadek – a působilo by mu to velké potěšení, protože navzdory tomu, jak byla hubená, zadeček měla krásně zaoblený. Její tvář působila trošku exoticky, veliké hnědé oči a široká, měkká ústa, spíš přitažlivá než krásná. A už se to slovo objevilo zase: přitažlivá. Ovšem on neměl co dumat o tom, jak je Bo přitažlivá. Přijel sem proto, aby se dal dohromady a počkal, až sklapne Axelova past, a potom zmizí. Rád by s ní trošku zaflirtoval, užíval si svistu sexuální přitažlivosti, což by ovšem bylo možné jen za jiných okolností. A ty se neměnily. Nemělo nejmenší smysl myslet na to, jakou má Bo pěknou kulatou prdelku.

	Místo toho by měl pořád dokola probírat všechno, k čemu došlo toho dne, kdy ho postřelili, a snažit se vyhmátnout rozhodující detail, který mu prozatím uniká. Tuze ho zlobilo, že byl vyčleněn do postavení pozorovatele. Měl ve zvyku pouštět se s vervou do akce a postarat se o to, co bylo potřeba, a působit spíš jako zbraň než jako návnada. Chtěl něco dělat, cokoli, jen ne sedět s prstem v nose. Připadal si neužitečný. Sakra, vždyť taky byl neužitečný! Kdyby se něco semlelo, neměl žádnou jistotu, že by dokázal ochránit sám sebe, nemluvě ještě o někom dalším.

	Stačí se na něj podívat – ujde slabých padesát metrů a je u konce s dechem; moc nepomáhalo, že to znamenalo přece jen zlepšení, protože když minulý čtvrtek přijel, potřeboval pomoc, aby se vůbec dostal do domu a do koupelny. Vařila se v něm žluč, že si musí odpočinout, než dokáže ujít těch padesát metrů zpátky.

	Ještě že se aspoň může vyhřívat na sluníčku. Zářivé, teplé sluneční paprsky mu dělaly moc dobře. Stál a poslouchal ptáky zpívat tak hlučně, jako by byli přiopilí, a v duchu se opět vrátil k tomu dni.

	Na prvním místě seznamu lidí, kteří s tím měli něco společného, figurovala kongresmanka Kingsleyová, ale musel připustit, že se tam ocitla čistě z toho důvodu, že je politička. Jinak si nedokázal vybavit, že by řekla či udělala cokoli neobvyklého. Pak tam byl její manžel Dexter. Politik, právník zastupující významné lobbisty – a byl mezi nimi vůbec nějaký rozdíl? Jenže ani Dexter neprovedl nic horšího, než že se stal právníkem. Znovu si v duchu přehrával jejich náhodné setkání, všechno, co si řekli, všechno, co při tom viděl, ale nic mu nenaskočilo.

	Další položku na seznamu představoval Brawley, který telefonoval okamžitě poté, co ho zahlédl. Axelovi se však podařilo jeho telefonát vystopovat, a v daném časovém rozmezí volal Brawley jenom své manželce. Když prověřili Brawleye i jeho ženu, nic nenašli. Běžní občané, v jejichž minulosti se neobjevilo nic podezřelého. Vychovali několik dětí, měli pár vnoučat, chodili do kostela.

	Posledním člověkem mezi podezřelými byl Kodak, a o něm se Morganovi chtělo přemýšlet ze všech nejmíň. Byli spolu s Kodakem v tolika přestřelkách, že by nedokázal říct, kdo komu víckrát zachránil život. Kodak věděl, kde bydlí, a nemusel se nabourávat do žádných souborů, aby zjistil jeho adresu. Ovšem Kodak byl zároveň dost chytrý, aby zrovna tohle udělala, odvrátil od sebe podezření.

	Ale i u něho se objevoval základní problém, na který narážel u všech ostatních: nedokázal si představit důvod, proč by to dělal. Axel po jeho napadení vyšetřil, že Kodak měl toho rána skutečně doma dámu a strávil s ní celý den. Časně se navečeřeli a pak dáma odešla. Všechno působilo normálně, z Kodakova mobilu se neuskutečnily žádné podezřelé telefonáty, totéž se týkalo mobilu té ženy, a z Kodakových účtů neproběhly žádné nečekané přesuny peněz směrem k Albertu Rykovovi.

	Dokonce nebyli schopni vystopovat původ těch peněz. Rykov sice uložil velkou částku peněz, ale bylo to v hotovosti u Bank of America na Pennsylvania Avenue. Bezpečnostní kamery tu situaci zachytily – Rykov byl sám. Takže stopa peněz také skončila ve slepé uličce. Vědomí, že někdo zaplatil dvacet tisíc dolarů v hotovosti, aby ho Rykov zabil, Morgana také nějak moc netěšilo.

	Všechno to vyšumělo do ztracena. Nikdo, s kým se toho dne setkal, neřekl ani neudělal nic podezřelého. Odhalení člověka, který se ho pokusil zabít, nebyl o nic blíž, než když k tomu došlo.

	Zaslechl tlumené, ale šťastné zaštěkání. Ohlédl se a viděl Tricky, jak se k němu řítí s tenisovým míčkem v tlamě – proto štěkot zněl tak přidušeně. Za fenkou se blížila i Bo. Tricky k němu doběhla a položila mu hračku k nohám, načež se rozběhla pryč. Opatrně udržoval rovnováhu, když se pro balónek shýbal, a pak jej hodil Tricky přes hlavu. Jednou se odrazil od země, pes skočil a chytil jej, načež okamžitě ztuhl na místě v pyšném postoji a čekal na pochvalu.

	„Šikovná holka!“ volala Bo a zatleskala. „Krásně jsi to chytila.“ Došla k němu a řekla: „Už tady stojíte dost dlouho. Jste v pořádku?“ Klidně na něho upírala tmavé oči, v nichž se nedalo vyčíst víc než poněkud lhostejný zájem.

	„Ale ano, jen přemýšlím.“

	„Nepohnul jste se z místa dobrých čtyřicet minut. Nechcete se vrátit, než odejdu s Tricky na procházku?“

	Což znamenalo, že si není jistá, zda dokáže tu krátkou cestu zvládnout vlastními silami, a nechce ho tu nechat, dokud se nevrátí. Připomínka jeho slabosti ho naštvala a chystal se jí nerudně odpovědět, ale zarazil se. Být na ni hrubý mu nijak nepomůže, aby se dal brzy do pořádku, i když se mu strašlivě zajídalo, že si od ní musí dát pomáhat.

	Na druhé straně by to mohlo být i k něčemu dobré.

	A tak odpověděl: „Trochu se mi roztřásly kolena. Říkal jsem si, že si chvilku odpočinu a pak se pokusím vrátit do domu.“

	Bráno kolem a kolem, nic z toho nebyla lež. Kolena se mu po chůzi skutečně trochu chvěla. A odpočíval, to je taky pravda. Ale do domu se dokáže vrátit docela snadno sám, no dobře, když ne snadno, tak přinejmenším bez toho, aby padl na ústa.

	„Opřete se o mě,“ vyzvala ho bez váhání, i když ani pak se z výrazu v její tváři nedalo usuzovat na nějakou zvláštní starost. Přistoupila k němu a vecpala mu rameno do podpaždí právě tak jako toho dne, kdy sem přijel, a pravačkou ho chytila kolem pasu, takže mohl malou část své váhy přenést na ni. Pak pomalu kráčeli k domu a Tricky kolem nich poskakovala jako jejich eskorta.

	Pohlédl jí shora na temeno hlavy, kde se jí ve slunci leskly husté vlasy, spadající do půlky zad. Nedělá s nimi žádná kouzla – jen je stáhla dozadu a sepnula sponou vzadu na krku. Jestli používá nějaký mejkap, to nedokázal odhadnout, ovšem nebyl v tomto směru žádný expert. Snad by si na ženě všiml rtěnky, nebo že si namalovala kolem očí linky, že nakonec vypadala jako mýval. Jinak byl jen obyčejný chlap, což znamenalo, že podobné věci v zásadě nevnímal.

	Pleť měla hladkou a zdravě prozářenou. Na líčkách jí vystupovalo slabé, jakoby broskvové probarvení. Pod rukou cítil její kosti, jež mu připadaly křehké a sotva silnější než u dítěte. Ovšemže na ní nic dětského nebylo, ale sevřel se mu žaludek, když pod silnými prsty cítil její rameno a připomněl si, že se po hlavě vrhla do bitky bez ohledu na to, co se jí může stát, a pak ji nějaký mizerný zkurvysyn praští do obličeje – ten by potřeboval předvést pár ukázek toho, co může potkat hajzla, který udeří ženskou.

	„Jste v pořádku?“ zeptala se znovu, úkosem se po něm podívala a zamračila se. Až pak si uvědomil, že se mu zrychlil a prohloubil dech, jak se rozvzteklil.

	„To zvládnu,“ odpověděl nabručeně a vyhnul se odpovědi. Ano, byl v pořádku. A slíbil si, že než odsud odejde, napřed vyčenichá toho zmetka a postará se, aby se už nikdy v Hamrickville neukázal. 
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	Sotva Bo s Tricky u nohy vešla do služebny, jako prvního uviděla Warrena Goodinga. Kdyby ji nezahlédl i on, tiše by vycouvala a vrátila by se, až by odešel. Naneštěstí ji taky zahlédl, takže zbabělý ústup nepřipadal v úvahu. Při představě nadcházejícího střetnutí se jí žaludek sevřel jako zauzlovaný – nebude to nic pěkného.

	Dispečerka Loretta vykoukla ze své buňky a bezhlesně vyslovila „promiň“. Bo maličko přikývla na znamení, že je to v pořádku. Co by taky Loretta mohla dělat, vyhodit toho chlapa ze stanice? To by si opravdu přála. Fyzicky by s tím Loretta neměla problém, protože byla kus ženské, ale nevyhnutelné setkání by pak probíhalo ještě nenávistněji.

	„Pan Gooding,“ konstatovala klidně. Necítila se tak, ale dokázala to předstírat. Mohla mu říct, že je parchant a jeho syn zrovna tak, ale ničeho by tím nedocílila. Pokusila se vybavit si pěšinu, po které chodily s Tricky, pokojné stromy, vítr a slunce. Třeba jí představa toho krásného místa nějak pomůže, jistě to stálo za pokus.

	„Rád bych s vámi mluvil soukromě.“ Mluvil stroze a podmračený výraz signalizoval, že není v právě smířlivé náladě. Vysoký, podsaditý chlap by vypadal docela dobře, kdyby z jeho tváře nevyzařovala nespokojenost s celým světem a všemi, které znal.

	„Jistě.“ Kdyby měla sklony se sázet, vsadila by všechny peníze od Axela do posledního centu, že už předem ví, co jí hodlá říct. Myslel si o sobě, že je něco jako extra sněhová vločka, že pravidla, která vztahoval na všechny ostatní, pro něho neplatí. Netěšila se na jeho vztek, až zjistí, že žádné extra sněhové vločky neexistují a všechny tají stejně.

	Budova stanice sestávala z celkem otevřeného přízemí, v němž bylo rozestaveno několik stolů a židlí. Na nic lepšího město nemělo peníze, takže se všechno podřizovalo funkčnosti a na nějakou výzdobu nebo prestiž se tady nehrálo. To nejlepší, co se dalo říct o jejím pracovním místě, bylo, že má nejnovější kancelářskou židli, čímž se mínilo, že tu nestála přes deset let. Snad. Šla ke svému stolu a ukázala na židli pro hosty. Nerudně se rozhlížel kolem, jako kdyby ona mohla za to, jak stanice vypadá. „Říkal jsem soukromě.“

	„Slyšela jsem, co jste říkal, ale tohle je to nejsoukromější, co vám můžeme poskytnout. Žádnou privátní kancelář nemám. Jediná možnost by byla postavit se do koupelny, a – bez urážky – to nepřipadá v úvahu.“ Jako by to měla před očima, jak na sebe hulákají přes záchodovou mísu, i když doufala, že na křik nedojde. Tahle naděje byla chabá, ale občas dojde i na zázraky.

	Otáčel hlavou sem a tam, jako by čekal, že se před ním ve vzduchu zhmotní uzavřená kancelář. Zklamaně se obrátil zase k ní a zamračil se ještě víc.

	„Prosím, posaďte se,“ ukázala na židli pro návštěvy. Pan Gooding hodnou chvíli váhal, jako by se nechtěl vzdát, ale protože jinou možnost neměl, přitáhl si židli ke stolu, takže seděl spíš vedle ní než na protější straně. Odsunula svou židli trochu dozadu a pootočila se v ní, takže k němu zůstala čelem. Neseděli tu jako sobě rovní a nechtěla, aby si něco takového myslel.

	Tricky se šla přivítat s Lorettou a teď si vykračovala k novému člověku. Na metr od něho se však její obličej pozměnil ve výraz psího znechucení a zůstala stát. Bo ji pozorovala, aby včas zakročila, kdyby se Tricky přece jen rozhodla s obvyklým nadšením přivítat s panem Goodingem, ale pes si ho krátce prohlédl, zacouval a odešel ke svému pelechu. Špatná nálada očividně i špatně páchne.

	Šikovná holka! Neměla žádný důkaz, že by Tricky ovládala telepatii, ale Bo jí i tak vyslala pochvalnou myšlenku.

	Pan Gooding se na Bo zaškaredil, jako by ona byla příčinou všech jeho potíží. „Chci, abyste upustila od žaloby proti Kyleovi,“ spustil zhurta.

	Výměna úvodních zdvořilostí by byla příjemnější, ale to se nekonalo. Měla podezření, že Gooding by zdvořilost nepoznal, i kdyby ho kousla do zadku. „Z jakého důvodu?“ Mluvila klidně, ale jako by se trochu divila.

	Zrudl ve tváři a přidal na hlase. „Protože ta děvka, kterou si vzal.“

	Zvedla ruku a přerušila jeho výbuch. „Jeho manželství se mě netýká. Jestli na něho Emily podá žalobu, nebo ne, to záleží na ní. Obvinění, které se týká mě, zní napadení policejního úředníka a zprotivení se zatčení.“

	„Říkal, že nevěděl, že jste to vy.“

	„Ano, říkal. Já jsem taky nevěděla, že je to on, když jsem vešla do pekařství a viděla ho, jak se pere s důstojníkem Tuckerem. Tohle snad odpovídá pravdě, ne?“

	„Nikdy by vás neudeřil, kdyby to věděl,“ zaútočil Gooding. Pořád byl v obličeji rudý a zatínal a povoloval pěsti.

	„Na tom nezáleží.“

	„Nepovídejte sakra, že na tom nezáleží!“ Znovu zvýšil hlas.

	„Pane Goodingu, i kdyby nevěděl, kdo jsem já, určitě věděl, kdo je důstojník Tucker.“

	„Nebydlíme ve městě, a neznáme od vidění každýho flákačskýho policajta.“

	„To je možné,“ připustila. „Nicméně předpokládám, že vy i váš syn víte, jak vypadá policejní uniforma. Důstojník Tucker byl v uniformě.“ Panebože, to je ale nepříjemné. Sevřený žaludek se ozýval lehkou nevolností; ta představa krásné pěšiny u lesa nefungovala. Nerada se hádala, ale ani před nikým necouvala. Musí jen zachovat klid.

	„Můj chlapec by za to mohl jít sedět, a mohlo by to být i na dost dlouho. Vy ani váš zástupce nejste zranění. Nemá smysl to vytahovat na světlo a ničit mu život jen proto, že se pohádal se svou mizernou ženou. Řekněte mi, co by vaše oddělení potřebovalo, a já se postarám, abyste to dostali. Nový hlídkový auto? Nějakou přístavbu stanice, abyste konečně měla nějakou kancelář?“

	Nu, to bylo nestydaté dokonce i na Goodinga. Vztekle chvíli mlčela. On si nejspíš myslí, že zvažuje jeho nabídku, ale ona zatím přemýšlela nad tím, jak těžké by bylo zaklesnout nohu pod podstavec jeho židle a převrátit ji i s ním. Možná by se tak praštil do hlavy jako ona při pranici s jeho synem.

	Ne, to přece neudělá. To by bylo šílené – velice uspokojivé, ale přesto šílené. Když byla schopna se ovládat a nekřičet, řekla: „Vy se mě opravdu pokoušíte podplatit? Protože jestli ano, vydržte okamžik, než vytáhnu telefon, abych to všechno mohla nahrát.“ A zrovna to udělala, vylovila mobil z tašky a ťukla na několik ikon. Položila přístroj na stůl. „Mohl byste to všechno zopakovat, prosím? O tom, že nám koupíte nové služební auto nebo necháte k budově stanice něco přistavět, pokud ustoupíme od obvinění proti Kyleovi?“ Tázavě pozvedla obočí.

	Zdálo se, že by mohl v nejbližší chvíli vybuchnout nebo ji praštit, ale uvědomil si, že stojí na tekoucím písku. „Kategoricky odmítám, že bych se vás pokoušel podplatit! To je směšné! Ta obvinění proti Kyleovi jsou taky směšná.“

	„Nedělej si starosti se záznamem,“ ozvala se Loretta zpoza přepážky, za kterou seděla. „Já jsem to slyšela.“

	Prudce se po ní ohlédl; jak byl v ráži, úplně na Lorettu zapomněl, možná proto, že na ni neviděl, ani nepřijímala žádné telefonáty. Rudá barva v jeho obličeji se změnila v purpurovou.

	Ještě než stačil hlouběji zabřednout do nepříjemné situace, která by pak připomínala sud prachu, Bo se zhluboka nadechla a přiměla se od nebezpečného stavu odpoutat.

	„Navrhovala bych, abychom celou věc řešili v mezích zákona. Kyle zatím neměl se soudy co dělat, protože když mu něco hrozilo, vždycky jste ho z maléru vyplatil, a to by vám mělo něco naznačovat.“ Nemohla si tu poznámku odpustit a střelila po návštěvníkovi tvrdým pohledem, přinutila se však ke klidu. „Pochybuji, že dopadne nějak špatně, i když by mu soudce mohl napařit nějaký krátký trest v okresní věznici. Ale pochybuji. Spíš skončí s podmíněným trestem. Nevím to samozřejmě určitě, ale tak bych to odhadovala.“

	Místo aby se pan Gooding zaměřil na tuhle možnost, přišel s útokem z jiné strany. „Jenže pořád bude mít záznam. Můj chlapec má jen to, co dokázal odnést, a ta jeho flundra manželka mu všechno sebrala. Dokonce si ani nemohl z domu odnést svoje věci, protože mu nechala vystavit soudní zákaz vstupu. Nejspíš prodá všechny jeho zbraně.“

	Kristepane, ať už toho nechá, modlila se Bo v duchu. Nahlas řekla: „Pokud vím, Emily zabalila všechny Kyleovy věci a poslala je do vašeho domu. Co dalšího potřebuje? Dejte mi seznam a já zajistím, aby to dostal. A o zbraních nemluvte, snad chápete, že by Kyle neměl mít zbraně po ruce, dokud se neuklidní.“

	„Ale ty zbraně jsou jeho.“

	„Pak je dostane při vyrovnání po rozvodu. O zbraně se nebojte. Není lovecká sezóna, a kdyby s některou vyvedl nějakou pitomost, tak už byste ho z toho nevyplatil a šel by sedět na hodně dlouho. A zkusil by svoje. Takže byste udělal nejlíp, kdybyste si na něho došlápl, aby nedělal další maléry, než se všechno uklidní.“

	Pořád ještě zatínal a povoloval pěsti. Nedokázal zkrotit hněv plynoucí z toho, že se ocitl v tak nevýhodné situaci, a vyskočil z židle tak divoce, až ji převrátil. Tricky polekaně vykvikla, vyskočila z pelechu, vrhla se k Bo a přitiskla se jí k nohám.

	„Já ale podám žalobu na vás, slečinko!“ vyprskl vztekle. „Vyhrožovala jste mému synovi.“

	„Myslíte tu větu, že mu urve tu zkurvenou palici?“ vmísila se mu do řeči Loretta, stále ukrytá za přepážkou. Zasmála se. „No to bral každý jistě smrtelně vážně, když on váží dvakrát tolik co Bo.“

	„Držte hubu!“ zařval, otočil se na patě a vykročil výhružně k přepážce. „Tohle blbý město poslouchá rozkazy dvou pitomých škatulí, a já.“

	Loretta za přepážkou pomalu povstala a vztyčila svých sto osmdesát pět centimetrů a více než sto dvacet kilo. Se zaťatými zuby si ho měřila pronikavým pohledem, jako by byl tatarský biftek a ona hladový lev. „Šéfe, já vsadím na svou škatuli proti vám, kdy si vzpomenete. Kdyby vás zajímalo, kdo jsem, tak se jmenuju Loretta Hobsonová a bydlím na Lister Road. O naší rodině už jste snad slyšel, ne? Sviňáci Hobsonovi, co? Zakousnu vás, kdy si řeknete.“

	Polekaně sebou trhl. Všichni v okrese slyšeli o Sviňácích Hobsonech. Dostaňte se s Hobsony do sporu, a nejspíš zjistíte, že vám vyhořel dům – a to když byli v dobré náladě. Nejhorší na tom bylo, že Hobsonovi byli chytří jako opice a nikdy je při ničem nechytili.

	Bo velmi umírněně prohlásila: „Pane Goodingu, myslím, že bude nejlíp, když odejdete. Buďte trpělivý, povězte Kyleovi, aby se aspoň jednou v životě choval chytře, a všechno se uklidní. Protentokrát zapomenu, že jste se pokoušel mě uplatit, ale jestli něco takového ještě někdy zkusíte, na místě vás zabásnu. Je to jasné?“

	Gooding stále zíral na Lorettu, jako by to byla kobra a zhypnotizovala ho. Loretta na něho zavrčela: „Je to jasné?“ až očividně povyskočil. Pak se obrátil k Bo. Tváře měl stále stejně zarudlé, ale v očích se mu objevil zlomyslný výraz.

	„Za tohle přijdete o místo,“ řekl sotva slyšitelně. „Jen počkejte, až se městem rozšíří, že žijete na hromádce s chlapem, který se tady zčistajasna objevil.“

	Ani to tak dlouho netrvalo, pomyslela si. Morgan byl u ní v domě už čtyři dny. „Ach, vy myslíte mého starého známého, který se zotavuje po srdeční operaci a může sotva chodit? To je ten chlap? Jistě, jen do toho, ale připravte se na to, že se vám vysmějí.“

	Tuhle informaci jen taktak strávil. Neměl daleko k násilnému výbuchu, ale smysl pro vlastní bezpečí ho od takového konce odvrátil, protože vycítil, že náčelnice s Lorettou dospěly hodně blízko rozhodnutí, že mu nasadí želízka. Nedokázal snést pomyšlení, že by připustil porážku, ale neměl na vybranou. Nakonec se jen otočil, vydusal ze stanice a nechal za sebou dveře dokořán.

	Bo si oddychla a šla zavřít dveře. Pak se otočila k Lorettě a zazubily se na sebe, plácly si a ťukly se zaťatými pěstmi. „Jsem fakt ráda, že jsi Hobsonová,“ řekla Lorettě.

	„Někdy se to hodí.“ Loretta si dýchla na nehty a leštila je o košili. „Už se nemůžu dočkat, až to povím bráchům, ti z toho budou mít prasečí radost. A s tebou opravdu žije nějaký chlap?“

	„Jen prozatím, chudák. Teprve ho pustili z nemocnice.“

	Rozhodující bylo slovo „chudák“, protože žádná žena by tak nepopsala muže, k němuž chová romantické city. Loretta o něho ztratila zájem a jen prohodila: „Doufám, že mu bude brzo líp,“ a už o tom nemluvila.

	Vzrušení z Goodingovy návštěvy pominulo, Loretta se vrátila za svou přepážku a Bo ke stolu. Tricky chvíli čenichala kolem, ale pak se uložila k spánku. Bo chviličku o incidentu přemýšlela a potom zavolala starostu Buddyho, aby mu popsala svůj střet s Warrenem Goodingem.

	Ztěžka zavzdychal. Podle hlasu si dokázala představit výraz v jeho obličeji, venkovském a příjemném, teď však s ustaranými vráskami. „Věděl jsem, že s ním bude problém. Ale i tak – zrovna nám poskytl páku proti sobě a snad bychom ji mohli nějak využít v náš prospěch.“

	„Mám velké dilema,“ připustila. „Je mi tak hrozně protivný, že bych na něho nejradši podala žalobu pro podplácení, ale to by nakonec mělo špatné důsledky pro město. Kdyby se zavřely pily, protože by je neřídil, ublížilo by to některým nevinným rodinám, které jsou závislé na zaměstnání na pile.“

	„Záleží na vás. Jestli chcete podat žalobu, podpořím vás.“

	Bo s povzdechem zaplašila představu Warrena Goodinga za mřížemi. „Myslím, že ze strategického hlediska bude lepší žalobu nepodávat, ale nechat ho v nejistotě.“

	„Souhlasím. Proberu celou tuhle situaci na městské radě. Nechci, aby se kdekdo namočil do sporu, který je vlastně soukromý a týká se jen rozvodu. Taková nevraživost by mohla přinášet problémy ještě řadu let. Holič Harold Patterson už je v plné zbroji, protože má mnoho let slabost pro slečnu Doris, která mu sice neoplácí stejným, ale Harold si myslí, že by na ni mohl udělat dojem, když bude bojovat za ni a Emily.“

	Bo si promnula čelo – cítila, že ji za chvíli rozbolí hlava. Životy lidí v malém městě se navzájem úzce proplétaly, což jí dřív bylo cizí, ale za ty roky už stejně něco z toho vstřebala. Teď otráveně zjišťovala, že má starost o lidi, které zná, i když nepříliš naléhavou. Pro ni bylo nezvyklé, že vůbec znala tolik lidí. Kdyby věděla, že k tomu dojde, možná by nikdy místo policejní náčelnice nevzala.

	„Potřebovala bych dovolenou,“ řekla si nahlas.

	Starosta Buddy se zasmál. „Tohle já dobře znám. Maloměstské poměry, co?“ Odmlčel se a pak se jakoby maličko provinile zeptal: „Když tak nad tím přemýšlím, měla jste ji někdy? Myslím dovolenou.“

	Zaskočilo ji, že by si starosta opravdu mohl myslet, že žádá o placenou dovolenou, a hned namítla: „To byl jen vtip. Mám tolik práce, že na nějaký volný den nemůžu ani pomyslet. Nejenže mám na stolku kupu technických textů, ale navíc mám u sebe kamaráda, který se zotavuje po operaci.“

	„Už jsem o tom slyšel. Až se bude cítit líp, musíte ho přivézt do města, aby se s ním naši lidé mohli seznámit. Vsadím se, že by pro něho slečna Doris upekla něco speciálního.“

	Ano, rozhodně ji čeká bolení hlavy. Až se bude Morgan cítit líp, už by neměl vypadat tak nemocný, to dá rozum, ne? A co o něm budou soudit lidé z městečka, až ho uvidí? Zřejmě ne to, co v něm vidí ona – muže, který se rozhodl vést nebezpečný život na ostří nože, dokáže zabít člověka nejrůznějšími způsoby a taky už to udělal. Možná se na něho takhle dívala, protože věděla, že ho postřelili, a také – byť matně – znala způsob jeho obživy, ale pro ni to všechno bylo očividné z jeho ostrého pohledu, ze způsobu, jímž se pohyboval, z neustálé ostražitosti, dokonce i ve chvílích, kdy nepodnikal nic nebezpečnějšího, než že se díval na televizi. Najde se člověk tak nevšímavý, že se na něho podívá a pomyslí si, že je to docela obyčejný chlapík?

	A teď chtěl starosta Buddy navigovat Morgana do objetí obyvatel městečka, což jí připadalo jako pustit tygra do zoo s domácími mazlíčky. A slečna Doris by tomuhle tygrovi upekla nějaký speciální vdolek.

	Panebože. Nemůže držet Morgana v izolaci, protože by všichni umírali zvědavostí a musela by očekávat nekonečnou přehlídku návštěvníků, kteří by přicházeli jako procesí, jen aby viděli chlapa, kterého tam schovává. Lidé z maloměsta jsou všeteční a drzí; nezajímalo by je, že jsou jejich záminky chabé, a šlo by jim jen o to, aby dosáhli svého záměru. Jak lépe by čelila obviněním ze strany Warrena Goodinga, než aby se lidé sami přesvědčili, v jakém je Morgan stavu? Zanedlouho na tom bude jistě líp, ale dosud vypadal velmi nemocně.

	Když dojela domů, seděl Morgan znovu venku na terase a židli měl postavenou na sluníčku. Odpoledne se chýlilo k večeru a zdálo se jí chladno, ale on si ani přes tričko nepřehodil bundu. Na klíně měl položený otevřený notebook a klepal do touchpadu. Jakmile ho Tricky zahlédla, šťastně zabafala, a když ji Bo uvolnila z bezpečnostního postroje, vyskočila z džípu a hnala se k němu, divoce máchala oháňkou a celé tělo se jí chvělo nadšením.

	Morgan si na chvíli přestal všímat notebooku a oběma rukama škrábal fenku za ušima a ptal se, jak se celý den měla. Po chviličce ho Tricky opustila, aby si odbyla zkoumavé čichání tam a onde. Podíval se na Bo, řekl „Ahoj“, a vrátil se k notebooku.

	O dvě vteřiny později zamumlal: „Do prdele!“ a zavřel počítač.

	„Co se stalo?“ zeptala se, zůstala stát vedle něho, ale dívala se na Tricky.

	„Zachránil jsem sedm těch malých hajzlíků, tak jsem si říkal, že už by to mohlo něco vynést.“ zavrčel. Nervózně si prohrábl rukou vlasy. „Omlouvám se, to mi uklouzlo.“

	Musela se zasmát. Přitáhla si druhou židličku, posadila se a natáhla nohy. „Hrál jste Zachránce domácích mazlíčků, co?“

	„Skoro tři hodiny. Došly mi životy, tak jsem hrál něco jiného, než mi zase nějaké životy naskočily.“ Upřel na ni kosý pohled modře planoucích očí. „Bez urážky, ale za chvíli zešílím nudou. Nicnedělání mi opravdu moc nejde.“

	„To je v pořádku, já bych se taky nudila.“ V duchu si řekla, že načasování ani nemohlo vyjít lépe. „Jestli se na to cítíte, mohl byste se mnou zítra zajet do práce. Nemohu zaručit, že vysedávání na policejní stanici bude zajímavější než hrát Zachránce domácích mazlíčků, ale každá změna dobrá, co říkáte?“

	„Ježíši, to ano.“

	„Dneska to tam probíhalo docela výživně.“ Pověděla mu o návštěvě Warrena Goodinga a jeho výstupu s Lorettou, což v něm vyvolalo zřídkavé, opatrné zasmání. „Lidé už jsou na vás tuze zvědaví, to je jasné, takže můžete čekat, že na stanici budou chodit jeden po druhém, aby si vás prohlédli. Starosta Buddy ale taky říkal, že slečna Doris vám upeče něco speciálního, takže se myslím vyplatí nechat se chvíli okukovat.“

	„Copak nikdo tady ve městě ještě neviděl cizího člověka?“ zamumlal.

	„Hamrickville je maloměsto. Být všetečný je tady nutnost.“ Usmála se a natočila obličej ke slunci. Tahle volná chvíle jí připadala tak uklidňující. Cítila se zvláštně přátelsky, když tu s ním tak seděla v pozdním odpoledni, klábosila a dívala se na Tricky. Nikdy by o něm neřekla, že je přátelský, ale v té chvíli zkrátka byl.

	„Jak se stalo, že jste skončila právě tady? To není zrovna místo na vyšlapané cestičce.“

	„Jednu dobu jsem si o sobě strašně moc myslela,“ opáčila. Ten příběh nebyl vůbec pěkný, ale co, k čertu, nemá se za co stydět. Udělala pár chyb, ale tvrdě dřela, až se z toho svinstva vyhrabala. „Dala jsem se v Kalifornii dohromady s jedním kamarádem, že koupíme a se ziskem prodáme dům. Zdálo se to jako legrace, trh s nemovitostmi šel zrovna nahoru a každý jsme z toho získali asi třicet tisíc zisku. Když se na to dívám dnes, byla to ta nejhorší věc, která se mohla stát, protože jsem usoudila, že přeprodávat baráky se mi líbí víc než se zabývat technickým psaním a dá se na tom trhnout spousta peněz. Můj kamarád se do práce zrovna nehrnul, ovšem peníze měl tuze rád, a tak se rozhodl jít se mnou do přeprodeje dalšího domu. I na tom jsem vydělala. Začala jsem si myslet, že jsem na tyhle obchody expert. Lidé, kteří ten dům koupili, za mnou poslali svého kamaráda a ten mě najal, abych přestavěla jakousi starou stodolu, kde vyrůstal, a kde jsem teď já.“

	„Podvedl vás, co?“

	Ocenila, jak rychle to pochopil. „Ukázalo se, že se s ním dá jen velmi obtížně spojit, a kdykoli se mi to povedlo, pobízel mě, ať jen pokračuji dál, a rozhodoval o instalaci světel, o materiálu na podlahy, špičkových přístrojích do kuchyně. Abych mohla v přestavbě pokračovat, utratila jsem veškerou hotovost, a když došla, tak jsem vše financovala kreditními kartami. Blbec. Obchod s nemovitostmi šel do kanálu, no paráda. Stodola byla skoro přestavěná a ten člověk mi řekl, že to nemůže financovat, a navíc jsem byla tak pitomá, že jsem nejen všechno platila ze svého, ale ani jsem od něho neměla podepsanou smlouvu. Takže z toho elegantně vycouval a mně zůstala stodola, kde jsem mohla žít, a hora dluhů.“

	„Čímž se vysvětluje, proč jsem tady. Nebýt toho, tak byste mi řekla, že mám smůlu a vyšoupla byste mě zpátky na ulici.“

	„Ty peníze v tom samozřejmě hrály velkou roli. Ale já jsem dřela jako kůň, ořezávala jsem dluh, jak to šlo, a teď už se to dá zvládnout. Přinejmenším mám díky smlouvě s městem hlavu nad vodou. A kromě toho bych vás stejně nevyhodila. Byl jste na tom hodně bídně.“

	Po tom nepříliš lichotivém popisu jen zamrkal, ale byl přesný, tak jen pokrčil rameny a nechal to plavat. Chviličku si ji prohlížel a uvažoval. Když se znovu ozval, řekl něco zcela nečekaného: „Mohl bych Axela přimět, aby vám zaplatil víc.“

	Ohromeně zamrkala, ale pak se zasmála. „To není třeba. Když jsem řekla, že se to dá zvládnout, tak jsem to myslela vážně. Těch peněz využiju a vyseknu pořádnou díru do zbytku hypotéky, takže ji buď splatím dřív, nebo sáhnu k refinancování kvůli nižším splátkám. Ta dohoda mi úplně vyhovuje.“ Zvedla se z křesílka. „Musím se dát do práce. Co byste řekl na pizzu? Jíte přece pizzu, nebo ne?“

	„Pizza je báječná. Jakákoli. Jednou jsem dokonce snědl i veganskou pizzu. Ne moc ochotně, ale snědl.“ Vstal očividně snadněji než dřív, a notebook držel jen v jedné ruce.

	„Jdeme, Tricky!“ zavolala Bo, pak se po něm podívala a kolem koutků úst jí zahrál úsměv. „Mimochodem, bylo by dobré, kdybyste zítra vyhlížel dost zbědovaně, protože se začíná povídat, že spolu žijeme na hromádce.“ 
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	Bídně. To slovo hněvivě rotovalo Morganovi hlavou. Tak ona si B myslí, že na tom byl bídně. Možná mu to nebylo až tak jedno, jak si myslel. Ještě hůř trávil fakt, že jeho stav vystihla přesně – když sem dojel, tak už se sotva soukal zadkem po zemi, ale už si vede líp. Aspoň trochu.

	Kvůli ní se zítra vynasnaží ze všech sil vypadat tak mizerně, aby nikoho ani nenapadlo, že by s ním mohla vlézt do postele nebo že by se mu vůbec mohl postavit. Ale pozítří, říkal si, se pustí do zlepšování kondice. Věděl, jak na to. Prošel výcvikem, který by většinu mužů zlomil. Zítra bude trošku náročný den, tak musí postupovat opatrně. Prsní kost a svaly v hrudníku stále ještě neměl doléčené a nestál o to, aby si něco z toho potrhal.

	Pak se zamyslel nad tím, jak Bo, která před ním kráčela do domu, drží záda zpříma jako voják, a říkal si, jestli to slovo nepoužila záměrně, aby se mu odcizila. Žádnému muži se nemůže líbit, když o něm žena řekne, že je na tom bídně. Taková taktika by platila na většinu mužů, ale on k této většině nepatřil. Byl agresivní, inteligentní, a když se před ním objevil problém nebo nějaká výzva, neřekl „ach jo,“ ale pustil se do toho a problém vyřešil.

	Ano, tohle slovo zvolila, když ne ze zlomyslnosti, tak určitě záměrně. Vytušil to. Znovu narazil na tu zeď – dával si velký pozor, aby neutrousil nic, co by mohlo být považováno za sexuální narážku, ona ale přece cítila, že musí posilovat jejich vzájemný odstup. Dělala to snad proto, že už žil v jejím domě několik dní a stal se součástí jejího domácího života? Chtěla tím zabezpečit, že zůstane jen dočasným vetřelcem?

	Podle toho, co až dosud viděl, její dům skutečně představoval jakousi svatyni. Policista Tucker sem s ní přijel, aby ho prověřil, a taky aby se ujistil, že po ráně do hlavy dorazí bezpečně domů, ale žádná další návštěva se neukázala. Nikdo jí ani nevolal, jenom Tucker při večerní kontrole, a to se odbylo několika slovy.

	Žila osaměle, o tom se nedalo pochybovat. Byla upřímná a o své minulosti mluvila otevřeně – proč skončila zrovna tady a co si o všem myslí. Její upřímnost mohla působit jako další obranný mechanismus: řekněte lidem tolik, aby vás nepodezírali, že něco skrýváte, třeba něco podstatného o sobě samém.

	Zapnula kuchyňskou troubu, aby ji předehřála, a připravila žrádlo pro Tricky. Posadil se na jednu židličku z chromovaných trubek a dřeva a pozoroval psa, jak nadšeně přešlapuje kolem své paničky. Když Bo přichystala krmení a navrch přidala pár kousků krůtího masa, položila misku na podlahu a pak následoval podivný rituál, který se odehrával při každém večerním krmení. Nikdy jindy to Tricky nedělala, ale večer ji musela Bo k jídlu přemlouvat.

	Tentokrát si Tricky vůbec misky nevšímala a šla si lehnout vedle jeho židle. Překřížila přední packy a dávala najevo, že čeká.

	Bo podrážděně zavzdychala a sebrala misku s krmením. „Jistě, Tvoje Veličenstvo,“ řekla, jako by jí pes něco řekl. Když se blížila, Tricky dala přední tlapy od sebe. Bo jí položila misku rovnou pod čumák. Tricky zamávala ocasem a pustila se do jídla.

	Morgan se musel zasmát. Hostitelka a její pes představovali jakousi nekončící grotesku. „Kdo z vás je vlastně vycvičený?“

	„No já, do určité míry,“ připustila bez váhání a trošku pokřiveně se na něho usmála. „Tohle dělá celý život. Kdykoli během dne jí bez problémů, ale večeři chce mít tak, jak si zamane. Někdy ji musím chválit, než se pustí do jídla. Často si vybere místo, kde chce mít misku, a dokud ji tam nepostavím, tak nejí.“ Shýbla se a jemně pošimrala fenku na hlavě. Ta přestala žrát a olízla Bo ruku. „Ale ona za ty trampoty stojí.“

	Narovnala se, šla si umýt ruce, vytáhla ze skříňky plech na pizzu a potom z mrazáku vylovila krabici s velkou pizzou. „Je na ní snad všechno. Chcete, abych dala něco pryč, než ji dám ohřát?“

	„Ne, mám rád všechno.“ Až na ančovičky. Zkusil to, ale podle jeho mínění by člověka, kterého napadlo dělat pizzu s rybami, měli vyvést a zastřelit. Některé věci by prostě neměly být.

	Trouba zapípala, že už je dost vyhřátá, a Bo do ní zasunula plech s pizzou. Chvíli ji zálibně pozoroval, protože se mu líbilo, jak ladně se pohybuje. Chodila jako tanečnice, každý krok přesný a elegantní.

	Mohl ji mlčky pozorovat, dokud nebude pizza hotová, ale napadlo ho, jestli je stejně otevřená, pokud jde o zbytek jejího života a nejen o ten pokus živit se přeprodáváním nemovitostí. Třeba by mohl zjistit něco dalšího, co ji žene v životě kupředu. Mohl to odhalit jedině tak, že se bude opatrně vyptávat, a ona na něco odpoví, a na něco ne. „Co máte společného s Macem? Myslím s Axelem?“ opravil se.

	„Je to parchant,“ vyhrkla bez přemýšlení.

	„Jo. Nemám námitky. Ale spíš jsem mínil minulost.“

	„Moje matka a jeho otec se vzali. Nebyla jsem z toho nadšená. On taky ne. Nenáviděli jsme se od prvního pohledu.“

	„Jak dlouho byli spolu?“

	„Sedm, ne, osm nekonečných měsíců. Nekonečných pro všechny čtyři.“

	„To není zrovna dlouhá doba, aby si člověk k někomu vypěstoval nenávist až za hrob.“

	Opřela se o skříňku na opačném konci kuchyňské linky. „Když šlo o Axela, bylo to víc než dost dlouho. Mně bylo třináct a byla jsem nesnesitelná, jemu osmnáct a taky byl nesnesitelný. Já jsem měla aspoň tu omluvu, že mi bylo teprve třináct. Mám dojem, že je pořád nesnesitelný.“

	„Má i světlejší chvilky. Ne nějak často, ale stává se to. S lidmi moc dobře nevychází, ale ve své práci je zatraceně dobrý. Můj život často závisí na dobrých informacích a dobrém vybavení, takže to dokážu ocenit.“

	Souhlasně zabručela. „To si myslím.“

	„Věřte mi – já to vím. Axelův otec byl druhým manželem vaší matky?“ zeptal se jen tak mimochodem, ale zajímalo ho, kolik ze svého soukromí mu poodhalí.

	Ovládala spoustu všelijakých zvuků, jimiž vyjadřovala celou škálu pocitů, a tentokrát si odfrkla. „Druhý? Spíš čtvrtý. Aspoň mám ten dojem.“ Pohlédla ke stropu a počítala je na prstech: „Táta, Wilson, Hugh, Douglas – ano, byl čtvrtý.“

	„Zatraceně. Čtyřikrát vdaná a vám bylo teprve třináct? To je drsné.“ Pořád ještě udržoval nezaujatý tón, protože měl dojem, že na nějaký soucit není zvědavá.

	„Máti je sériová nevěsta. Teď žije s manželem číslo sedm, ale jak stárne, tak by s ním mohla vydržet o trochu déle – pokud se s ním nerozvedla za tu dobu, co jsem s ní nemluvila, a to už je nějaká chvíle. Nejsme si moc blízké. Ne že bychom se neměly rády, ale nejsme si blízké. Ona se stará o své věci a já jsem tady v Západní Virginii. Ona má radši velká města.“

	Její životní příběh se vyjasňoval. Bo v životě chyběla stabilita, neměla nikoho, na koho by se mohla spolehnout, a tak se naučila spoléhat jen sama na sebe a nikoho jiného. Jeho znalosti psychologie nestály za mnoho, ale nepotřeboval žádné geniální nadání k závěru, že škatule, škatule hejbejte se v podání jejích nevlastních otců musely mladému děvčeti hodně narušovat život. On díkybohu prožil stabilní dětství.

	„Po Douglasovi zůstala nějakou dobu sama – dost dlouho na to, abych dokončila střední školu a nemusela se znovu stěhovat. Měla ovšem řadu nápadníků, a když jsem nastoupila na vysokou, tak se vdala… za Adama. Tak nějak. Nevydrželo to dlouho, takže jsem se s ním ani nepotkala. Adam, Alan – něco od A. Ani číslem šest si nejsem moc jistá. Číslo sedm je William, a s tím jsem se setkala. Matka s ním žije už několik let na Floridě.“

	„Jak často jste měnila školu?“

	„Pokaždé, když se znovu vdala, ale když odešel Douglas, chodila jsem pořád do jedné školy až do maturity. Mohla jsem se přidat k plaveckému družstvu. Moc ráda plavu. V těch obytných komplexech, kde jsme žili, byly všude bazény a u nich jsem pokaždé trávila celé léto.“

	No ano, její aerodynamická postava svědčila pro to, že je dobrá plavkyně. Ona ovšem plave spíš sprinty, zatímco on plaval především na vzdálenost a byl schopen uplavat i několik mil. Totiž normálně dokázal uplavat několik mil, teď by se asi utopil po dvaceti metrech.

	„A co otec, s tím k sobě máte blíž?“

	„Kdepak. Sotva od nás odešel, tak na mě víceméně zapomněl. Znovu se oženil, adoptoval děti své nové ženy a několik jich měli ještě spolu, a to je jeho nynější rodina. Tuším, že žijí někde v Sacramentu, ale od té doby uběhlo mnoho let, takže mohou bydlet někde úplně jinde.“

	Už si stačil udělat obrázek. Nebylo to nic hrozného, ale ani nic pěkného: ignorovaná, opuštěná, vláčená z místa na místo. Žádný div, že si kolem sebe buduje bariéry.

	„A co vy?“ zeptala se a podívala se po něm kosým pohledem tmavých očí. „Vy jste byl ženatý? Co vaše rodina?“

	„Táta je mrtvý, upadl v kuchyni a udeřil se hlavou o roh skříňky. To už bude pomalu patnáct let. Máti se předloni znovu vdala, vzala si dobrého chlapa. Má ji rád a stará se o ni, takže to mi stačí.“

	Chvilku čekala, zřejmě na odpověď na svou první otázku. „Co manželství?“

	„Nebyl jsem ženatý a nemám děti. Jednou jsem málem vlezl do chomoutu, ale nefungovalo to. Když člověk dělá takovou práci jako já, je to pro ženu složité. Víc jsem někde za hranicemi než doma.“ Srdce mu to ale nezlomilo, protože po pravdě si pamatoval jméno své snoubenky, ale její podoba se mu úplně vykouřila z paměti.

	„Chápu, v čem může být problém,“ přisvědčila.

	„Co vy, byla jste vdaná?“

	„Jednou. Zkusila jsem to, když mi bylo jednadvacet a zrovna jsem dokončila vysokou. Netrvalo ani šest měsíců a už mě začal podvádět.“

	„Hopla.“ Podíval se na hodiny, protože docela dobře věděl, jak dlouho se má ohřívat zmražená pizza, v životě jich snědl nemálo. Svezl se z židle. „Omlouvám se, že jsem nedával víc pozor, ale nevím, kde co máte. Naveďte mě směrem k talířům a ostatním věcem a já nachystám stůl.“

	Zatvářila se překvapeně a tmavé obočí se jí vyklenulo vzhůru. „Jste si jistý, že to zvládnete?“

	„Unést dva talíře?“ zeptal se dotčeně. „Jo, to určitě zvládnu.“

	„Jen se kvůli tomu hned nečertěte. Talíře jsou tamhle,“ ukázala na dvířka jedné skříňky. „Sklenice tuhle a příbory tam.“

	„Na co příbory?“

	Uchechtla se. „Myslím, že je budeme potřebovat.“

	Chystal talíře a sklenice a do toho prohlásil: „Tahle stodola se mi líbí. Odvedla jste tady dobrou práci.“ Kuchyňské skříňky byly jakoby maličko otlučené, ale právě takhle tady měly vypadat. Ze stropu visela velká svítidla působící dojmem průmyslových světel a plechové stropní ventilátory ve stejném stylu. Vzhledem k tomu, jak vysoko zde byly stropy, by to bez větráků nešlo. Prostor zůstal otevřený z jednoho konce na druhý a skutečné soukromí nabízela jen koupelna nebo místnosti v patře. Báječný bejvák pro svobodného mládence, takhle uprostřed volné krajiny, kde se domu netýkají žádná městská pravidla ani nemusí být jako ze škatulky.

	„Díky. Renovace neprobíhala přesně podle mého gusta, ale za ty roky jsem si to tady uzpůsobila, mám i vlastní nábytek. Navíc mi to tady připadá nějak víc moje, protože tu přede mnou nikdo nebydlel.“

	„Až na krávy.“

	Usmála se. „Krávy se nepočítají.“

	Rozložil talíře na stůl a přidal ubrousky. Když zamířil pro sklenice, zeptal se: „Co budete chtít k pití?“

	„Vezměte z ledničky dvě piva.“

	Prudce zvedl hlavu a zavrtal do ní pohled. „Pivo? Vy máte pivo?“ Ona mu dávala k pití mléko, když měla pivo?

	„Když už stojíte na nohou tak jistě, že můžete nosit nádobí, tak už snesete i pivo. A neberete žádné léky proti bolesti; to bych vám nedovolila míchat.“

	„Pivo,“ zamumlal, otevřel dvířka chladničky a skutečně, zaplaťpánbu tam sedělo pět tmavých lahví. Zahákl prsty kolem hrdel dvou z nich a vytáhl je. Na etiketách neměly napsáno Budweiser ani Miller, místo toho tam byl obrázek prasete. Naklonil láhve, aby se podíval zblízka. „Nahé prase? O tom jsem nikdy neslyšel.“

	„V Alabamě funguje malý pivovar Back Forty. Jeden z chlapů z města jezdí s náklaďákem a pokaždé, když tamtudy projíždí, zastaví a nakoupí podle objednávky od místních labužníků. Já mám Nahé prase ráda.“

	Zřejmě dává přednost mikropivovarům. To mu bylo jedno. Tahle ženská pije pivo, takže život se od té chvíle jeví o mnoho lepší.

	Ukázala mu na otvírák opatřený magnetem a zavěšený na nerezovém plechu chladničky. Odloupl uzávěry a hodil je do koše. „Chcete nalít do sklenice?“

	„Prosím.“

	„Holčičí manýry.“

	Zazubila se na něho. „Tohle je moje pivo, tak si dávejte pozor na pusu, jinak vám žádné nedám.“

	Uchechtl se a nalil pivo do sklenic, i sobě, i když by se stejnou chutí pil z láhve. Její pivo, její pravidla. Příští dodávku zaplatí on.

	Pustil první studený doušek do hrdla a téměř hlasitě zasténal blahem. Bublinky mu zatančily na jazyku a řízná chuť ho provokovala, aby vypil celou sklenici na jeden zátah. „Krucinál, to je dobrota,“ vzdychl.

	Podívala se, co dělá pizza. „Ještě minutku.“ Sotva otevřela dvířka trouby, přiklusala Tricky a postavila se vedle ní s hlavou zvednutou k troubě. Celé její tělo vyjadřovalo naději. „Ne, nic pro tebe,“ řekla jí Bo. „Už jsi svou večeři dostala. Žádné koláčky se tu nepečou.“

	„Vy pečete koláčky?“ zeptal se.

	„Dostává je k narozeninám.“

	„Ty bude mít zítra, že?“

	„Ne, do narozenin jí ještě hodně chybí.“

	„Ale já budu mít zítra narozeniny,“ zalhal.

	„To tedy ne. Viděla jsem váš řidičák, nevzpomínáte si?“

	„Je falešný.“

	„Nepeču koláčky.“

	Morgan se spokojil s pivem a v duchu si pochvaloval, jak dobře probíhala poslední půlhodina jejich rozhovoru. Utahovali si ze sebe navzájem – trošku – a poodhalila mu příčiny, proč je tak rezervovaná a chrání se. On z toho nedělal žádnou vědu, ona rovněž ne, ale uvědomoval si, že to pro ni bylo důležité, muselo být. Děti potřebují stabilní prostředí a to ona neměla.

	Vytáhla pizzu z trouby a rychle ji řezačem naporcovala, pak plech přenesla na izolační podložku položenou na stole. Když si sedala, otočila hlavu, aby se podívala po Tricky, a podvečerní sluníčku jí osvítilo pravou tvář. Vypadalo to, jako by na ní měla slabou šmouhu. Už se chystal něco říct, ale pak si uvědomil, že si musela dát práci, aby zakryla nezhojenou podlitinu. Část mejkapu se jí setřela, jinak by si toho vůbec nevšiml. A pak mu došlo, že zranění maskovala celou dobu, protože od pátečního večera si podlitiny nevšiml.

	Nechtěla, aby jí lidé věnovali nějakou zvláštní pozornost nebo si mysleli, že není stoprocentně v pořádku.

	A přitom by z toho mohla těžit nějaké výhody, což by spousta jiných lidí udělala. Ona raději dala přednost tomu, aby měla klid.

	Soustředili se na pizzu a pivo a Morgan se poprvé od chvíle, kdy ho postřelili, cítil být sám sebou, a ne zalátanou troskou. Může existovat něco normálnějšího než pivo a pizza? Pořád ještě zůstával zalátanou troskou, ale už se zase začínal stávat člověkem.

	Uklidila po večeři a vyšla s Tricky na poslední procházku. Stál u velkého okna a díval se za nimi, dokud se mu neztratily z dohledu, jednak aby se ujistil, kterým směrem odešly, a jednak proto, že se mu líbil pohled na její pěkně zakulacenou prdelku.

	Dokud měl trochu soukromí, rozhodl se prověřit, jak je na tom se silami. Nečekal zázraky, ale chtěl mít nějaké měřítko, aby dokázal posoudit své pokroky. Přešel ke schodišti, pevně uchopil kovové zábradlí a začal stoupat nahoru.

	První schod – v pořádku, i druhý byl v pořádku. Třetí se mu zdál skoro v pořádku, ale na šestém schodu mu změkla kolena a začal se potit, což si vyložil jako signál, že nemá pokoušet štěstěnu. Zvolna sestupoval dolů, dokud to ještě mohl zvládnout, aniž by musel kecnout na zadek jako batole. Zítra to zkusí znovu, a třeba to zvládne až na sedmý schod.

	Když došel až dolů, otočil se a spočítal schody. Schodiště bylo dlouhé, delší než obvykle bývá. Dvacet schodů. Kdyby se dokázal zlepšovat o jeden schod denně, za dva týdny by mohl spát v posteli.

	Připadalo mu až směšné, jak se těšil na to, že pojedou do Hamrickville. Šlo o malé město, vlastně městečko. On však už strávil pět dní a nocí zavřený v domě a potřeboval zažít nějakou změnu, aby zahnal narůstající nudu. Bo mu sice půjčila notebook, to ano, ale nemohl si elektronicky ověřovat věci, které by chtěl, aniž by někde spustil poplach, a tak se omezoval na kontrolu novinek na veřejných stránkách a hrál oslovské hry, v nichž si navíc nepočínal vůbec dobře.

	Když se chystali k odjezdu, Tricky vystřelila ze dveří a šíleným tempem obíhala dvůr, jako by překypovala radostí, že pojede s nimi. Bo odemkla džíp a přivolala fenku k sobě. Zatímco ji upínala do postroje, usadil se Morgan na sedadle spolujezdce. Bo odvedla Tricky ke dvířkům na straně řidiče a pobídla ji: „Naskoč, Tricky.“

	Pes se ani nehnul.

	„Tricky, tak šup nahoru.“

	Nic se nedělo.

	Morgan pohlédl na psa, který stál nehybně v otevřených dvířkách na straně řidiče a zíral na něho tak, že se to dalo označit za zděšení, pokud může pes vůbec být zděšený.

	„No tak, Tricky, naskoč,“ pobídla ji, načež taky ztuhla a vytřeštila oči na Morgana.

	„Copak?“ zeptal se maličko netrpělivě. Nevěděl, co se děje, ale už chtěl být na cestě.

	„Ach, proboha.“

	„Co je?“ Rozhlédl se, odkud může přicházet nějaká hrozba, jakékoli nebezpečí, a sáhl po zbrani v pouzdru, kterou neměl, protože neměl ani pouzdro.

	„Sedíte na jejím místě.“

	Ztuhl. Slyšel dobře? Podíval se na tu ženskou. Podíval se na fenku. Musela si z něho dělat srandu – totiž ta žena, ne pes. Bo se však tvářila seriózně a trošku jako praštěná, jako by něco podobného vůbec neočekávala, a Tricky na něho stále upírala zděšený pohled bez jediného mrknutí. Ty dva páry tmavých očí ho znervózňovaly.

	Co by měl udělat? I za jejich krátkou známost stačil pochopit, že Bo očividně dává přednost psovi před spoustou lidí, ne-li přede všemi, ale i tak. Pohlédl na zadní sedadlo. Džíp byl jen dvoudveřový, s mrňavým zadním sedadlem, a už ze samotné představy, že by se tam někde krčil, ho rozbolel hrudník.

	„Já vím,“ řekla bezmocně. „Ani bych vás nežádala, abyste to zkusil.“

	No, aspoň něco. Nebo by mohl řídit on a ona by se uvelebila vzadu, protože Tricky tam očividně nepůjde, jenže on měl přece vypadat bídně – zabrnkalo mu na nervy, jen když na to slovo pomyslel – a lidé v bídném stavu neřídí auto. Ale přímo před nimi stálo čtyřdveřové Tahoe. „Můžeme jet mým autem. V něm by jí taky záleželo na tom, kde bude sedět?“

	„Nemělo by,“ odpověděla Bo, ale z hlasu jí byly znát mírné pochyby.

	Vystoupil z džípu a vrátil se do domu pro klíčky. Odemkla vůz dálkovým ovládáním a Morgan si pro každý případ sedl okamžitě na místo vedle řidiče, než se tam vřítí Tricky. Bo vzala z džípu pistoli, pak přistoupila k boku SUV, otevřela zadní dvířka a pobídla psa: „Tricky, šup tam.“

	Fenka se díkybohu vznesla na zadní sedadlo a tam se rozložila jako královna Alžběta v královském kočáře. Když se po ní ohlédl, odvrátila hlavu. Z každého zlatého chlupu na jejím těle čišela uražená ješitnost.

	Bo polkla smích a zapnula postroj do zámku bezpečnostního pásu. „Tak, teď už jste na jejím seznamu.“

	Tricky byla velmi inteligentní pes, o tom nepochyboval, ale psi nespřádají pomstu, a tak se ničeho neobával. Příležitostně jí podstrčí nějaký pamlsek a vše bude odpuštěno. Bo by o tom samosebou nic neřekl, tak hloupý nebyl.

	Cestou k jejímu domu Hamrickville minul, a tak nyní dával pozor, kudy jela, všímal si čísel silnic a významných terénních útvarů. Tahoe sice mělo navigaci se systémem GPS, ale on raději spoléhal na vlastní znalosti než na bandu neznámých lidí, kteří mohli, ale také nemuseli dávat pozor na detaily, když mapovali tenhle kout země. Ukázalo se, že jízda trvala jen dvanáct minut, což nebylo vůbec špatné. Kdyby jel v okolí Washingtonu, tak by za dvanáct minut zvládl jen několik bloků, podle směru a denní doby.

	Kolem sebe neviděl žádný náznak, že by tu měla být civilizace, ale pak Bo projela zatáčkou a ocitli se rovnou v ní. Jak se zdálo, většinu domů postavili ve čtyřicátých nebo padesátých letech, kolem silnice se táhly chodníky, nikde žádné parkovací automaty. Většina křižovatek vystačila se značkami přednosti v jízdě. Viděl banku, železářství, holičství, další malé krámky, a také pekařství, kde muselo dojít minulý týden k té bitce, protože si nedovedl představit, že by se v tomhle městečku uživila dvě pekařství. Před některými obchůdky rostly květiny v květináčích nebo nějaké ozdobné křoviny, ale celkově nepůsobilo městečko nějak zvlášť naparáděně.

	„Škola je asi míli tímhle směrem,“ řekla na jedné křižovatce a ukázala k jihu.

	Trošku ho překvapilo, že městečko je dost velké na to, aby mělo vlastní školu. Nechal si tu myšlenku pro sebe. Minuli radnici, podsaditou přízemní budovu z červených cihel s bílými sloupy u dvoukřídlých dveří. Pak zahlédl na další cihlové budově tabuli s nápisem „Policejní stanice Hamrickville“, ale tady se obešli bez sloupů, které by stavbu ozvláštnily. Zaparkovala za budovou vedle bílého pick-upu dodge, který už tu a tam hyzdila rezivá skvrna. „Tohle auto patří Lorettě,“ řekla, když vystupovali.

	Nemohl se Loretty dočkat. Nezapomínal, že musí hrát svou roli; hrál ji od chvíle, kdy zastavil před domem Isabeau Maranové, a znamenalo to potlačit ostrost smyslů, intelekt i osobnost – vše, co z něho dělalo smrtelně nebezpečnou zbraň. Jednou vypadl z role, když ho Bo probudila a polekala, ale od té doby se udržoval jen vlažný, místo aby vřel, jak by pro něho bylo normální. Musel dobré občany městečka Hamrickville přesvědčit, že je tím chabým a nemocným starým kamarádem Bo Maranové a že je v podstatě neškodný. Předstírat slabost a nemoc nevyžadovalo příliš námahy, dojem neškodnosti ale musel hlídat, a prvním jeho obecenstvem bude vyhlášená Loretta Hobsonová.

	I naživo dělala čest své pověsti. Byla zatraceně vysoká, skoro jako on, ale podstatně těžší a stavěná jako tank. Dokázala se však mile usmívat a očividně měla ráda Bo. Tricky, jež ho stále ignorovala, přidusala k přepážce, za níž seděla Loretta, aby se jí od dispečerky dostalo trochy pomazlení a sladkých řečiček. Bo samozřejmě musela hned referovat o tom, jak zabral v autě místo, kde sedává Tricky, a Loretta lítostivě zavrtěla hlavou. „Ta vám to ještě osladí.“ Přejela ho rentgenovým pohledem, jaký už dlouho nezažil. „Slyšela jsem, že jste měl nějaké zdravotní problémy.“

	„Ano, něco bylo,“ připustil Morgan, ale nepouštěl se do podrobností, protože ho unavovalo jen na to pomyslet.

	„To jste si vybral dobré místo, kde si odpočinete. Zdejší lidi se o vás postarají. Počítám, že jste se tady dnes objevil, protože už na vás lezla ponorková nemoc, co?“

	„To asi budete mít pravdu,“ přisvědčil.

	„Obyčejně je tady docela klidno, minulý pátek a včerejšek byly spíš výjimkou než pravidlem. Ale i tak, dostal jste se zase do jiného prostředí.“

	Pokýval na souhlas a posadil se na židli pro hosty před stolem náčelnice. Bo se ho zeptala, jestli si dá kávu, a ještě než mu podala šálek, zanesla ji i Lorettě. Pak si vzala láhev vody a posadila se před starobylý počítač, tak starý, že měl ještě monitor jako zvláštní jednotku velkou jako půlka botníku. Něco podobného už hodně dlouho neviděl. Bo stroj spustila, ale do provozního stavu naběhl až po hodné době všelijakého cvakání a vrnění.

	Natáhl si nohy a překřížil je u kotníků. „Co se stane, až se tahle věc porouchá?“ zeptal se a ukázal na počítač. „Copak se na to ještě vyrábí nějaké díly?“

	„To ne, ale prozatím jsme dokázali náhradní díly vydolovat z ostatních starých strojů. Máme štěstí, že se pořád drží.“

	Ponořila se do hromady papírů, které čekaly na vyřízení, a tak byl zticha, aby se mohla soustředit. Klid, o kterém mluvila Loretta, nevydržel dlouho. Zadními dveřmi vešel na stanici policista Jesse a zahlaholil: „Ahoj, šéfová! Ahoj Morgane! Jak se cítíš?“ Tohle uvítání nahrálo dojmu, že Jesse má Morgana zaškatulkovaného mezi dobré hochy. Ten chlapík byl ostrý jak břitva a Morgan ho v duchu povýšil na důstojníka Tuckera, protože ho rozhodně nebylo radno přehlížet nebo podceňovat. Bez problémů by zapadl do policejního sboru velkoměsta, kdyby chtěl.

	„Je to lepší,“ přikývl Morgan. Pak následovaly obvyklé řeči o baseballu; normálně žádný sport nesledoval, protože pobýval příliš často někde v zahraničí, ale během posledních několika dnů strávených u Bo se díval na několik zápasů v televizi, takže byl schopen přiměřeně konverzovat. Zatím to šlo dobře.

	A potom se jakoby nějakou osmotickou cestou rozšířila po městečku novina, že záhadný cizinec sedí u Bo v kanceláři. Nechápal jak, protože slyšel každé slovo, které promluvila Loretta, a ta nikomu nic neřekla. Bo nikomu netelefonovala. Jesse taky nikomu nevolal. Jediné vysvětlení mohlo spočívat v tom, že je někdo viděl přijíždět, i když Bo zaparkovala vzadu za stanicí.

	Otevřely se přední dveře a vešla malá, buclatá bělovlasá žena s jasnýma očima a rozzářeným úsměvem – v rukou nesla podnos přikrytý ubrouskem, z něhož se linula nebeská vůně.

	„Dobrý den, slečno Doris,“ pozdravil Jesse a vyskočil, aby jí pomohl s podnosem.

	„Slyšela jsem, že jste do města přivezla svého hosta,“ pravila pekařka slečna Doris směrem k Bo, a když se podívala na Morgana, maličko jí zrudly tváře. Třeba ji rozrušilo, že do Hamrickville zajíždělo tak málo cizinců.

	„Je to tak. Slečno Doris, tohle je Morgan Rees. Morgane, slečna Doris Brownová, majitelka pekařství a nejlepší pekařka v celém okrese.“ Morgan už znal Bo natolik dobře, že jí v hlase zachytil pobavený tón, i když si toho nejspíš nikdo z ostatních nevšiml. Možná je víc zajímal ten podnos. A bůhví, že on sám se o něho zajímal náramně.

	Tvářičky slečny Doris ještě víc zrůžověly. „No, o tom já nic nevím. Ale velmi ráda jsem vás poznala, pane Reesi. Přinesla jsem vám košík na přivítanou, akorát jsem vzala podnos, protože žádný košík nemám. Třeba tam najdete něco, co by vám mohlo přijít k chuti.“

	Morgan cítil, jak se mu v ústech sbíhají sliny. Zatraceně, stačí jen vůně z toho podnosu a on by pomalu začal slintat. „Paní,“ řekl, „tu chuť jsem dostal už ve chvíli, kdy jste prošla těmi dveřmi.“ Dál odpověď nerozváděl, a stačilo to. Slečnu Doris ta chvála natolik zmátla, že ani nemohla mluvit a zrudla docela.

	Bo unikl tichý hrdelní zvuk, který mohl být buď uchechtnutí, nebo dušené odfrknutí. Podezíral ji z toho druhého, ale nevšímal si jí, uchopil slečnu Doris za ruku a pozvedl ji k lehkému polibku. „Děkuji vám, slečno.“

	Její ústa vykreslila pěkné O a několikrát zamrkala. „Ach,“ vzdychla chabě. „No tohle. Velmi vás tady vítám, pane Reesi.“

	„Říkejte mi Morgan,“ požádal ji. „Když dáváte člověku jíst, chce to používat křestní jméno.“

	Bo se zapřela rukama o boky a řekla: „Kdy jsi začal s tímhle líbáním ruky, Morgane Reesi? Nikdy dřív jsi to nedělal.“

	A znovu přesně vystihla narážku ukazující na to, že jsou starými přáteli. On se na ni ušklíbl – aniž by zapomínal, že je na tom bídně – a odpověděl: „Nikdy jsi nebyla u toho, když okolnosti vyžadovaly líbání ruky.“

	„Přestaňte plácat a podívejme se, co je na tom podnosu,“ přikázala Loretta. Rozumná žena.

	Slečna Doris zvedla ubrousek a objevilo se několik vdolků pečených ve formě, ovocné koláčky, upečený chuchvalec čehosi, z čeho se vyklubal jakýsi opičí chléb – pochopil to, protože Bo vydechla: „Páni, opičí chleba!“ –, a taky několik větrníků. Nechyběly ani do podoby kostí vytvarované pamlsky pro Tricky, o kterých slečna Doris ujišťovala Bo, že použila jen věci vhodné pro pejsky. Fenka samozřejmě disponovala nepoměrně lepším čichem než všichni ostatní a tancovala na zemi pod podnosem s psím výrazem naprostého štěstí a velkého očekávání.

	„Tady je jeden kousek pro tebe, miláčku,“ vrkala slečna Doris a v první vteřině si šokovaný Morgan myslel, že mluví k němu. Sakra, že by to jeho flirtování vzala vážně? Ba ne, mluvila k fence. Taky ho to mohlo napadnout.

	Tricky nabídnutou dobrotu zhltla a okamžitě se domáhala další. Bo ji umravnila: „Můžeš si vzít tu žvýkací kost a my zase budeme jíst svoje věci, ano?“ Vylovila ze stolu cosi, co vypadalo jako kus parohu, a podala to Tricky, která po té věci chňapla a ihned se s ní uklidila do svého pelechu, kde zalehla a pustila se do usilovného žvýkání.

	Všichni s výjimkou Tricky jako by čekali, co si vybere Morgan, když byl podnos míněn na jeho počest. Vdolky pečené ve formičce zrovna nemiloval, připadaly mu poněkud dětinské. Raději by sáhl po ovocném koláči. Ovšem ta chuchvalcovitá hnědá věc ho zajímala. „Co to je, ten opičí chléb?“ zeptal se.

	„Něco jako spousta skořicových trubiček uhnětených dohromady,“ odpověděla Bo.

	Tak dobrá. Skořicové trubičky měl rád. Slečna Doris mu oddělila několik kousků a položila je na jeden z papírových tácků, které prozíravě přinesla s sebou. Slečna Doris u něho velmi rychle stoupala na pozici nejoblíbenější osoby v městečku.

	Kdo chtěl, dostal kávu, což byl on a Loretta, a ostatní si vybrali z podnosu nějakou laskominu. Několik minut nebylo na stanici slyšet nic jiného než pracující čelisti a občasné obdivné mmm. Jesse si vybral koláč, Bo vdolek. Loretta sáhla po opičím chlebu a slečna Doris je všechny pozorovala s rozzářeným úsměvem.

	Morgan byl nějakou chvíli zcela zaujatý skořicovými sousty opičího chleba, která se mu rozplývala v ústech, a nevšímal si ničeho jiného, ale když se rozhlédl kolem, padl mu zrak na Bo, která jemně olizovala polevu na vdolku.

	Divoký nápor chtíče ho nakopl tak, že zůstal skoro paralyzovaný. Ztuhl a všechny svaly jako by ho směrovaly na jediný cíl. Podařilo se mu odvrátit pohled a předstíral, že se soustředí na opičí chléb, ale, krucinál, v duchu pořád viděl tu růžovou špičku jazyka, která téměř s něžností olizovala polevu. Naráz se mu napnula pokožka na celém těle, zavalil ho pocit horka a těžko se mu dýchalo. Do prdele práce! V té chvíli mu penis ztvrdl jako železná tyč, takže se rychle potřeboval posadit, kdyby se jen sakra mohl pohnout, než si toho někdo všimne.

	Nu, nějak se mu to podařilo. Prakticky se zhroutil do židle pro hosty, protože nic lepšího nesvedl – ztopoření mu znemožňovalo posadit se normálně bez toho, že by musel podstatně uspořádat věci ve svých kalhotách, a to před dámami nemohl. Bo a Loretta by se s tím snadno srovnaly, ale slečna Doris by mohla omdlít.

	„Jsi v pořádku?“ zeptala se Bo, která si ho okamžitě všimla.

	„Jo, je to dobrý,“ zamumlal. Třeba si to vyloží jako rozpaky nad tím, že je tak zesláblý. Papírový tácek si položil na klín, aby zakryl důkaz, a modlil se, aby nějaké nečekané vzepětí nesrazilo tácek stranou. Zatraceně, to nemůže tu ženskou napadnout nic lepšího, než před chlapem olizovat polevu?

	Dostalo se mu starostlivé pozornosti od slečny Doris, a dokonce i od Loretty, která se nabídla, že by mu její bratři mohli pomoci s tréninkem, až na tom bude zase líp, aby nabral síly. Musel aspoň slovně ocenit Lorettinu nabídku a odvrátit záměr slečny Doris, která mu chtěla připlácnout na obličej mokrý obklad. Potil se, ale ne kvůli nedávnému zranění. To všechno naštěstí aspoň odvedlo jeho pozornost od toho zatraceného jazyka a dopřálo jeho ztopoření čas, aby to vzdalo a začalo uvadat.

	Slečna Doris se musela vrátit do pekařství a odcházela v záplavě díků. Jesse si dal ještě jeden koláč, ale upřel na Morgana kosý pohled, který naznačoval, že policista zahlédl dost a má velmi jasnou představu o povaze Morganovy „slabosti“. Podobná věc se nejspíš někdy přihodila každému chlapovi. Neposlušné tělesné součásti v kalhotách prostě samovolně reagují na danou situaci.

	Bo zaplaťpánbu nenapadlo olizovat ještě další vdolek, ba už si žádný další kousek nevzala. Přišel telefonát o čtyřletém capartovi, který uvázl na stromě, a Jesse odešel, aby si zašplhal. Bo se znovu ponořila do papírování a Tricky, unavená žvýkáním toho parohu, usnula.

	Pak se objevila pěkná blondýnka, kterou mu Bo představila jako svou kamarádku Dainu, a všem jim přinesla sladkou limonádu na ledu jako odpolední svačinku. Morgan začínal mít dojem, že umře na přesycení cukrem. Dainu přivedla na stanici čirá zvědavost, co jiného. Nezdržela se dlouho, ale stačila přitom zvládnout trošku neosobního flirtování.

	Potom u obrubníku venku před stanicí zastavilo několik aut a pick-upů. Ozvalo se klábosení vzrušených středoškoláků, otevřely se dveře a celá ta tlupa se nahrnula dovnitř a všichni mluvili jeden přes druhého. „Náčelnice Bo! Pan Cummings říkal, že potřebujeme zkoušet jezdit s Tricky.“

	Tohle mu nedávalo žádný smysl, protože pochyboval, že by je Bo nechala trénovat řízení s Tricky na palubě. Ona ale očividně věděla, oč se jedná, protože řekla: „A co na to máte?“

	„Mysleli jsme, že by bylo nejlíp začít s pick-upem,“ odpověděl jeden z chlapců. „Aby si zvykla jezdit mimo kabinu. Když tam s ní budete, tak ona tam určitě vydrží.“

	Sotva děti vešly do budovy, Tricky vyskočila z pelíšku a zamíchala se mezi ně, aby si od nich vybrala příslušné laskání. Jedno z děvčat hlásilo: „Máme pro ni i korunku a péřové boa.“

	„Boa jí nebude vadit, ale s tou korunkou nevím, nevím,“ řekla Bo, aniž by mrkla okem. „Jednou jsem jí zkusila nasadit čepici, a tu nesnesla. Ale když jí dám na hlavu vánoční mašli, tak se jí to líbí.“

	Morgan mlčel jako zařezaný. Ten rozhovor mu připadal čím dál víc výstřední. Co to sakra chtějí vyvádět?

	„No tak ji naložíme a uvidíme, co bude dělat,“ navrhl chlapec. „Pojedu hodně pomalu, náčelnice.“

	Bo se psem a celá ta tlupa se vyhrnuli ven. Loretta vyšla ze své kóje, postavila se na chodník a dívala se, tak se k ní Morgan připojil. Chlapec spustil dvířka na zádi pick-upu a pokoušel se Tricky přimět, aby vyskočila na plošinu, jenže ona měla příliš práce s mazlením. Bo jí přikázala: „Tricky, hop nahoru!“ a poplácala na zadek plošiny. Tricky poslušně vyskočila nahoru, potom však hned skočila dolů.

	„Tricky, nahoru!“

	Skončilo to stejně.

	Bo zavzdychala a vyškrábala se na plošinu pick-upu. Posadila se a znovu zavelela: „Tricky, hop nahoru!“

	Když fenka viděla, že středobod jejího života sedí na ložné ploše, vyskočila tam taky a nadšeně olizovala tvář své paničky. Několik dívek vylezlo za nimi. Jedna držela řečenou čelenku a boa. Ovinula růžové boa Tricky kolem krku a opatrně jí na hlavu nasadila tiáru. Tricky zatřepala hlavou a korunka byla dole. Dívka to zkusila znovu, ale bez úspěchu.

	„Mám pocit, že v kuchyňce máme přilepovací mašli,“ řekla Loretta a šla se podívat dovnitř, jestli ji paměť neklame. Nezmiňovala se, proč by měla být na policejní stanici nalepovací mašle.

	Vrátila se s trochu pomačkanou a deformovanou třpytivou zelenou mašlí. Odloupla ochrannou fólii a pak mašli opatrně přilepili Tricky na temeno.

	Mládenec zavřel dvířka plošiny a nastoupil do auta. Bo i s děvčaty se přesunuly na konec nákladového prostoru, dvě děvčata vzala fenku mezi sebe a položila jí každá paži kolem krku. „Jedeme!“ zavelela dívka, která přinesla boa, a všechny vozy se pomalu rozjely ulicí jako ve slavnostním průvodu s rozsvícenými světly a s vytrubováním klaksonů.

	Morgan se rozhlížel kolem, jako by se chtěl ujistit, že je stále na planetě Zemi. Možná to byl nějaký podivný maloměstský zvyk – o životě v malých městech věděl pramálo, takže to nemohl vyloučit. „Co se to sakra děje?“ zeptal se Loretty.

	„Trénují na tradiční slavnostní průvod,“ vysvětlovala. „Studenti třetího a čtvrtého ročníku vždycky nazdobí ploché traktorové vlečky jako alegorické vozy. Čtvrťáci letos chtějí, aby s nimi Tricky jela na voze, ale náčelnice si myslí, že to nejspíš nezvládne, dokud si na to napřed nezvykne, no tak to s ní teď nacvičují. Opravdové alegorické vozy ještě nejsou hotové, a stejně by je neukázali dřív než v průvodu. Řekla bych, že příště budou zkoušet s vlečkou na seno, aby si zvykla na tu velikost.“

	Ano, tím se vysvětlovaly korunka a boa.

	Na chodnících se objevovali lidé, obchodníci i jejich zákazníci vycházeli z krámů, aby se na ten malý průvod podívali. Lidé začali volat „Tricky!“ a mávat. Obě dívky kolem fenky mávaly na oplátku, čímž si vlastně také zkoušely svou roli. Tricky poštěkávala vlevo i vpravo a její psí obličej jen zářil.

	„Vypadá jako královna setkání absolventů školy,“ konstatovala Loretta šťastně a vešla do vozovky, aby se mohla dál dívat. Pobavený Morgan se postavil vedle ní.

	O několik bloků dál, na křižovatce řízené semaforem, se postavil nějaký muž doprostřed křižovatky a zastavil dopravu ze všech čtyř směrů – ne že by tam panoval kdovíjaký provoz, ale přece. Máváním navigoval malé procesí, aby se otočilo do protisměru a zamířilo zpátky k policejní stanici. Studenti jeli s drahocenným nákladem – policejní náčelnicí a jejím psem – velmi opatrně a pomalu se v křižovatce obraceli na zpáteční cestu.

	Když se blížili, slyšel šťastné „Haf! Haf!“ a zahlédl zlatou hlavu ozdobenou zmačkanou zelenou mašlí, jak se po každém bafnutí otáčí z jedné strany na druhou, aby přijímala aplaus a pozdravy celého městečka.

	Morgana napadlo, že tím, jak ho postřelili, jej uvrhli do nějaké pitomé Zóny soumraku.

	Ale co, k čertu. Možná právě sem nejlíp zapadá.

	A začal také mávat a tleskat. 
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	Když se vrátili domů, Bo vypustila Tricky z Tahoe a Morgan se vláčel ke vchodu mnohem pomaleji. Sice se mu to protivilo, musel ale připustit, že i když se mu výlet do města líbil, nezvyklá aktivita ho pořádně unavila. Normálně během celého dne pospával a kdykoli se cítil unavený, natáhl se na pohovku, ale dnešek mu tenhle luxus nedopřál a bylo to na něm znát. Toužebně myslel na pohovku a nebažil po ničem než se na ni natáhnout a zavřít oči.

	Bo odemkla dveře a pes se vřítil dovnitř. Otočila se po Morganovi. „Dnešek byl náročnější, než jste si představoval, že?“

	„Je to tak,“ připustil.

	„Zatím můžete dát nohy nahoru a odpočívat, než ukuchtím něco k večeři.“ Vstoupila dovnitř a čekala, až projde, a zavřela dveře. Morgan zamířil k pohovce, ale uprostřed cesty se zastavil jako přibitý.

	Tricky seděla uprostřed pohovky a oháňku s výjimečně dlouhými bílými chlupy ovinula kolem polštáře jako šálu s třásněmi. Dívala se jinam, jako by netušila, že jsou jí nablízku.

	„No, a nebo ne,“ zamumlala Bo a zůstala stejně zkoprnělá jako on. „No páni. Vy jste jí obsadil místo, takže ona teď obsadila to vaše. Ale do toho se nebudu míchat. Musíte to zvládnout sám a nějak si to s ní vyřídit. Varuji vás, že dokáže být dlouho nevraživá.“

	To bylo očividné. Na druhé straně to byl jen pes. Morgan se zeptal: „Neměla byste námitky, kdybych jí dal nějaký pamlsek?“

	Při slově „pamlsek“ po něm Tricky střelila pohledem, ale své místo neopustila.

	„Uplácet ji není dobrý nápad. Hodně si pamatuje a pak byste ji musel uplácet pokaždé.“

	„Dobře, úplatek škrtáme. Nebudu se ji snažit dostat z pohovky. Dám jí pamlsek a sednu si jinam. Může to zabrat?“

	„Možná. Ale bude to trvat hodně dlouho, než vás zase vezme na milost. Taky byste se jí měl asi omluvit.“

	Ten nápad mu přišel tak bizarní, že se rozesmál. „No tak, to snad trochu přeháníte, ne? Rozumí jídlu, budiž. Ale čemu by rozuměla na mé omluvě?“

	„To byste se divil. Můžete se podle mé rady zařídit, nebo ne, jak chcete.“

	Bo odešla k ledničce a vytáhla plátek krůtího masa připravený do sendviče. „Tu máte,“ řekla a podala mu ho. „Doufejte, že to zabere.“

	Svinul plátek masa do roličky a šel se posadit vedle psa. Jakmile se pod jeho váhou zmáčkly polštáře, podívala se po něm, vyburcovaná vůní krůtího masa, a pak znovu odvrátila hlavu. „Hodná holka,“ broukal na ni. Utrhl kousek masa a nabídl jí ho. „Vypadala jsi jako šampiónka, jak jsi dnes jela na té korbě.“

	Dívala se na maso v jeho ruce, pak si je opatrně vzala a znovu odvrátila hlavu.

	„A ta mašle ti slušela.“ Nabídl další kousek krůtí šunky, který si rovněž vzala. Řekl si, že toho podkuřování už by stačilo, dal jí zbytek masa a nechal ji sedět na pohovce. Určitě by si rád lehl, ale místo toho pustil televizi, natáhl si nohy a hlavu opřel o záda pohovky. Neležel sice, ale i tak si odpočinul.

	Tricky neseskočila, ale po chviličce si taky lehla a hlavu mu položila na stehno. Pošimral jí rukou na boku a cítil hedvábnou hladkost její srsti, teplé tělo a silně bušící srdce. Zatím to stačilo.

	Výlet do města ho sice výborně zabavil, ale Morgan se přesto rozhodl strávit zbytek týdne v domě, o kterém už začal uvažovat jako o „doma“. Jakmile Bo odjela do zaměstnání, začal pracovat na svém tréninku. Chodil kolem dvora, dokonce se odvážil i kousek do lesa, když cítil, že má v nohách víc síly. Venku se cítil dobře. Opožděný příchod jara vyvážilo krásné počasí, teplé, ne však horké, a téměř přes noc se všechno zazelenalo. Odjakživa raději trávil čas venku, a tak přestože podmínky se ještě neblížily k ideálu, byl aspoň v přírodě a pohyboval se vlastními silami.

	Na sklonku pátečního odpoledne Bo po příjezdu domů oznámila: „Starosta Buddy na zítřejší ráno svolal krizovou schůzi městské rady. Něco se děje s Goodingovými. Musím tam být.“

	„Copak se stalo?“

	„Nevím, ale tohle je poprvé, co starosta Buddy vůbec svolal krizovou schůzi, takže musí jít o něco vážného.“

	„Může Gooding nějak uškodit městu?“

	„Několik lidí z města u něho pracuje, a kdyby je vyhodil nebo jim přestal dávat práci, jistě by to ublížilo jejich rodinám.“

	„A hrozil, že to udělá?“

	„Myslím, že se to zítra dozvím.“

	Morgana to trošku zklamalo, protože se těšil, že s ním bude doma celý víkend, ale co, sakra, využije té příležitosti, aby se trochu procvičil. Zapracuje na těch schodech. Dokázal už vystoupit až na dvanáctý, než se mu začaly třást nohy. Ale nepřeháněl to, protože ze všeho nejmíň potřeboval, aby omdlel a skutálel se z nich. Ovšem za pouhý týden už se cítil být zase víc člověkem než lidskou troskou. Hrudník ho sice pořád bolel, ale i to se lepšilo. Nohy mu zesílily. Víc jedl, a i když to nemohl zjistit přesně, odhadoval, že za týden přibral aspoň dvě kila.

	Když musel být sám, nudil se, to ano, ale měl ještě další důvod, aby s ní nejezdil každý den do práce: nechtěl se připravit o pozvolna sílící projevy toho, že je pro ni vítaným společníkem. Bo by ho rozhodně nechtěla mít za zadkem každou minutu po celý den. Začínala s ním líp vycházet – ne že by se k němu chovala kdovíjak přátelsky, jenže to by dokázal málokdo, kdyby mu znenadání hodili na krk cizího chlapa. Všechny nepříjemné dojmy a nepohodlí schovávala za svou vnitřní zdí, a nepochyboval, že tyhle pocity tam opravdu jsou. Žila velmi izolovaně a vytvořila si silnou citovou obranu, aby ji jeho přítomnost neobtěžovala.

	Kdyby tušila, jaká ho postihla kapitální erekce jen proto, že ji pozoroval, jak olizuje vdolek, držela by se od něho tak daleko, jak jen by to šlo, a možná by ho i vyhodila z domu bez ohledu na dohodu s Axelem. Pokud věděl, nic z peněz, které jí poslal Axel na účet, zatím neutratila, a i když se jí samozřejmě velmi hodí, nemusí je mít. Klidně by se ho dokázala zbavit a čerta starého by jí záleželo na tom, zda mu tím nějak citově ublíží.

	Nechtěl od ní odejít. Aspoň prozatím ne. Potřeboval odhalit záhadu, kdo ho chtěl zabít, to ano, ale to byla otázka budoucnosti a zatím v tom nemohl nic podnikat. Mohl se ovšem věnovat zlepšování tělesné kondice a tomu, jak ho Bo stále silněji přitahovala. Představovala pro něho určitou výzvu, což se mu zamlouvalo, ale to nebylo podstatné. Nedokázal vyhmátnout, co ho na ní vlastně tolik zajímá. Zdála se být spokojená s tím, čím je, jak vypadá a se svým životem vůbec. Vnímal jako velmi příjemné být s ženou, kterou nebylo nutné o ničem ujišťovat a dodávat jí sebedůvěru.

	V sobotu po snídani vzala Tricky na dlouhou procházku a pak odešla do patra, aby se přichystala. Když zase sešla dolů, musel Morgan zápasit s nutkáním neustále na ni civět. Oblékla si jednoduchou sukni a halenku, nic parádního, ale sukně jí byla právě tak těsná, aby zvýraznila oblý zadeček, a ke všemu odhalovala dlouhatánské nohy, a proboha, začal se silně potit při představě, že by mu je vložila na ramena. Lehni, chlape, přikazoval v duchu svému přirození. Na nic neukazuj.

	Posadil se, protože ten blázen stejně ukazoval. Aby se rozptýlil, zeptal se: „To je nějaká slavnostní schůze?“

	Pohlédla dolů na sukni. „No, ne zrovna slavnostní, ale nechci tam jít v džínech. Džíny jsou dobré do práce, protože člověk nikdy neví, co bude dělat, ale schůze městské rady je něco jiného.“

	Tentokrát neměla husté černé vlasy stažené jako obvykle do nízko položeného ohonu, ale vyčesala si je nahoru a odhalila krk. Kdyby už byl neseděl, tak by se mu při pohledu na jemně vyrýsovanou prohlubeň na její šíji podlomila kolena. Co to sakra je? Ještě nikdy si nevšiml, jaký má ta ženská krk, ale pohled na spirálky černých vlasů lemujících štíhlou šíji vedl k tomu, že ho ztopořený úd začal tlačit na žaludek. Tak tedy dopadlo jeho rozptýlení.

	Tricky tančila kolem Bo, celá natěšená, že pojedou někam ven. Fenku dokázalo nadchnout cokoli – že šly s paničkou pryč, že se vracely, že dostala žrádlo, šla na procházku, chytala míček, těšil ji život jako takový. Jedinou věc neuvítala s nadšením – když ho viděla sedět na „svém“ sedadle, a i když jí nabídl krůtí lahůdku, trvalo několik dní, než mu odpustila natolik, aby mu dovolila házet jí míček. Teď už ho zase měla ráda, a tak navrhl: „Co kdybyste nechala Tricky se mnou? Chcete ji brát na schůzi rady?“

	Bo se po fence ustaraně podívala. „Obvykle ano, běžné schůze netrvají déle než hodinu. Jak dlouho tam budeme sedět dneska, to netuším.“

	„No tak ji nechte tady. Vezmu ji ven, budu jí házet balónek a v poledne jí dám najíst, když ještě nebudete zpátky.“

	Pořád se tvářila nerozhodně. Pokračoval: „Já to s ní zvládnu. Nebo by mohla chtít někam utéct?“

	„Ne. Ale bude nešťastná, když odjedu bez ní.“

	„A co potom udělá? Popadne ji záchvat vzteku?“

	Usmála se. „To ne, ale… až přestane trucovat, jen jí vysvětlete, že jsem musela jet do města a vrátím se, jak to bude možné, ano?“

	Musel se zatvářit hodně skepticky – mluvili přece o psu, ne o malém dítěti, a tohle už šlo hodně přes míru dokonce i na její zvyklosti, protože dodala: „Vím, že to zní hloupě, ale víte přece, že se říká, že pes je asi tak chytrý jako dvouleté dítě, ne? No tak ona je chytrá jako čtyřleté. Rozumí spoustě z toho, co řeknete.“

	Pozná hlas svého pána, to ano, ale to zvládne většina psů a reagují na něj. „Takže ona pochopí, že jste ji neopustila, a zná hodiny?“

	„Ano, pozná, jak ubíhá čas.“ Bo se na něho zamračila. „To je jedno. Vezmu ji s sebou.“

	„Dobrá,“ řekl podrážděně. „Vysvětlím jí to. Slibuju. A už běžte, nebo přijedete pozdě.“

	Poznal na ní, že se jí nechce, ale myslela na to, jak by Tricky zvládala, kdyby se schůze protáhla. Shýbla se a pošimrala Tricky mezi ušima. „Tentokrát zůstaneš doma, miláčku. Tady to budeš mít mnohem pohodlnější než v té staré zasedačce. Vrátím se co nejdřív.“

	Napřímila se a bez ohlédnutí odešla, i když na ní poznal, že by se moc chtěla ještě na psa podívat. Stál s Tricky u okna a dívali se, jak odchází, on proto, že se chtěl popást na jejích dlouhých nohách, když nastupovala do džípu, a Tricky asi proto, že nemohla uvěřit, že by ji panička nechala doma.

	Když auto sjíždělo po příjezdové cestě, Tricky naříkavě zakňučela. „To je dobré, holka,“ řekl Morgan, shýbl se k ní a hladil ji. „Ona se vrátí, ani se nenaděješ.“ A potom, protože to slíbil, ještě dodal, i když si u toho připadal jako blázen: „Musela odjet na schůzi, která může trvat dlouho, a nechtěla, abys musela čekat, kdybys potřebovala udělat loužičku nebo tak. Vrátí se asi v poledne. Netuším, proč by jejich schůze měla trvat tak dlouho, i když budou řešit nějaké místní kretény.“

	Tricky znovu zakňučela, pak mu olízla tvář a odběhla si najít nějakou hračku.

	Podíval se na zprávy, zahrál si na notebooku několik her a pak ho neklidně odložil. Cítit neklid bylo příjemné, protože když na tom byl hůř, neměl zájem o nic jiného než jen ležet, kde zrovna byl, teď se ale chtěl pohybovat.

	Nejprve zkusil schody a tentokrát dorazil až na patnáctý schod, téměř až nahoru. Trošku si odpočinul – těch mizerných patnáct schodů ho unavilo – a navázal lehkou gymnastikou. Protáhnout se a popohnat srdce do maličko rychlejšího tempa nemohlo být na škodu. Lehl si na podlahu a protahoval se, aby opatrně vyzkoušel meze ztuhlých svalů.

	Pochopitelně k němu přiklusal pes, neboť kdo leží na zemi, ten ho vyzývá ke hře, a skoro vyskočil až na něho. Několikrát jí řekl ne, několikrát opakoval, ať ho nechá na pokoji, a potom to vzdal. Tak se jasně ukázala pravdivost tvrzení, že rozumí téměř všemu, co se jí řekne. Každý měl sklony se k ní chovat, jako by to byl filmový pes Buddy, ale když došlo na lámání chleba, pořád to byl jenom pes. Velmi pěkný, to nemohl popřít, ale nic víc než pes.

	Odpískal protahování na podlaze, vstal a pokusil se dotknout dlaněmi podlahy, aby protáhl podkolenní šlachy. Fungovaly dobře, zato v kříži ho chytila taková křeč, že téměř padl na kolena.

	Přes zaťaté zuby nadával, ale podařilo se mu narovnat. Do hajzlu! Svalová křeč povolila a on stál dobrou minutu bez pohybu, než popadl dech, a zuřil kvůli nové připomínce svého mizerného fyzického stavu. Před šesti týdny se mohl holedbat špičkovou tělesnou výkonností, mohl běžet či plavat několik mil, s padesátikilovým batohem na zádech utíkat tím nejhnusnějším terénem a stejně pak zvítězit v boji muže proti muži.

	Možná už se do podobné formy nikdy nedostane. Musí být připraven na možnost, že mu nezbude, než se pro zbytek života úplně přeorientovat. Doktoři ho pospravovali, ale lidské tělo není automobil, není možné na ně připlácnout kus nového plechu a prohlásit hotovo. Jeho srdce třeba už nikdy nebude tak silné jako dřív. Nezjistí to, dokud se totálně nevyčerpá při snaze dostat se do formy. A co když to opravdu nedokáže?

	Potom bude muset odejít od GO týmů. Životy všech chlapů tam závisí na tom, že každý z nich je schopen odvést svou práci. Nemohl by nikoho z nich ohrozit jen kvůli svému egu, kdyby nezvládl úkol. Mohl by se pořád na jejich životě podílet, třeba v rámci tréninku nebo logistiky, ale kdyby se nedostal zpátky do stoprocentního stavu, nemohl by se vrátit k dosavadní práci.

	Tricky sebrala tenisový míček a postavila se s ním před Morgana. Položila mu přední tlapu na koleno a podívala se ke dveřím.

	„Je čas na čurací přestávku, co? Dobře, jdeme na to.“

	Odběhla ke dveřím. Tricky nikdy nikam jen tak nešla jako normální psi. Jako by věděla, že je moc pěkná a že svět, který pro ni vytvořila Bo Maranová, se točí kolem ní. „Zkažený zmetek,“ zamumlal, ale pak se zasmál, protože si vzpomněl, jak jela na korbě pick-upu se zelenou mašlí přilepenou na hlavě a poštěkávala jako královna setkání absolventů – totiž kdyby královny setkání bývalých spolužáků štěkaly.

	Vyšli ven a Tricky mu položila tenisák k nohám a rozběhla se pryč. Morgan se pro něj shýbl a do zad se mu znovu zařízla svalová křeč. Klel a sténal a pomalu se mu podařilo znovu se narovnat, i když mu po spáncích stékal pot. Ježíšikriste, to byla bolest! Ne ta všepohlcující bolest po zásahu kulkou a po operaci, ale ostrá a tak silná, až ho to ochromovalo. Nevěděl, jestli vůbec dokáže udělat krok. Několikrát se zhluboka nadechl a silou vůle potlačoval paralyzující bolest.

	Tricky se k němu poklusem vrátila a hleděla na něho s obviňujícím výrazem ve tváři.

	Bo tvrdila, že její pes rozumí tomu, co mu člověk říká. Ale k čertu, je to samozřejmě pitomost, ale. „Tricky, bolí mě záda a nemůžu se ohnout. Jestli chceš, abych ti hodil balónek, musíš mi ho dát do ruky.“

	Skočila předníma nohama na míček jako kočka, vzala jej do tlamy a strčila mu ho do dlaně, načež se znovu rozběhla pryč.

	Stál tam jako praštěný. To není možné, do hajzlu! Musela to být náhoda. Když míček před Tricky nedopadl, tak jak to měla ráda, zastavila se a ohlédla se po Morganovi. Neodvážil se zkroutit trup, aby hodil horním obloukem, ale podařilo se mu spodem hodit tak dobře, že míč dopadl před fenku a ta ho po prvním odskoku chytila. Zůstala stát, hrdě se napřímila a Morgan obrátil oči v sloup. „Šikovná holka!“ zavolal na ni.

	Hned mu přinesla tenisák zpátky a vložila mu ho do ruky. Hodil, přinesla a opět mu ho podala do dlaně. Tak to udělala čtyřikrát.

	Ohromilo ho to natolik, že zapomněl na bolavá záda a pomalu se s ní ubíral k lesu. Dokud kráčel pomalu a stejnoměrně a nekroutil se v bocích, všechno se zdálo v pořádku. Hodil míček a Tricky mu ho přinesla. To nemohla být náhoda – ještě ani jednou neviděl, že by tohle udělala, vždycky hračku položila k nohám toho, koho si k té poctě vybrala. Jemu ale vkládala míček do dlaně pokaždé od chvíle, kdy jí řekl, co po ní chce.

	Nakonec se unavila a zastavila, aby vykonala svou potřebu. On byl rovněž zmožený a bolelo ho v zádech, tak řekl: „Pojďme, vrátíme se, děvče,“ a zamířili k domu. Pohledem na hodiny zjistil, že už je skoro čas, aby jí dal polední žrádlo, jako by nestačilo už to, že Tricky stála u svých misek a zírala na něho.

	Pro případ, že by to nepochopil, se podívala na misky a znovu na něho.

	„Ještě ne. Panička ti dává vždycky v přesnou dobu.“

	Zafuněla a lehla si k miskám, aby počkala.

	Je možné, že by mu opravdu rozuměla? Bo si myslela, že ano, a mluvila se svým psem, jako by to opravdu bylo čtyřleté dítě. Zatím o tom ještě nebyl přesvědčený, ale zatraceně váhal.

	Počkal, až nastala přesná doba, kdy Tricky dostávala oběd, pak dřepl k miskám a nasypal jí krmení. To, že dřepěl, zádům nijak nevadilo, měl ale trošku problém se vstáváním a musel se přidržet kuchyňské linky, aby se zvedl.

	Tricky dala najevo svou spokojenost rázným máváním oháňkou, ba dokonce přerušila na chviličku krmení, aby mu mohla olíznout koleno. To je normální, říkal si, psi mají rádi, když jim dá někdo nažrat.

	Taky potřeboval něco k obědu, protože schůze městské rady očividně trvala déle, než Bo předpokládala, ale po většinu života se stravoval sám. Známkou zlepšení jeho stavu bylo i to, že se mohl naobědvat sám a nikdo mu nemusel jídlo nosit. Splácal sendvič a snědl ho ve stoje. Dokonce se napil i mléka, protože mu prospívalo víc než pivo. Taky nechtěl vypít zbývající Nahé prase, když nevěděl, za jak dlouho mohou čekat další dodávku z Alabamy.

	Posadil se ke stolu, aby chvíli četl, protože kuchyňská židle měla rovnější opěradlo, a to dělalo jeho zádům dobře. Nechal Tricky odpočinout a zdřímnout si a pak ji oslovil: „Hej, Tricky, chceš jít ven?“ Uvidíme, jestli to udělá znovu, říkal si, nebo jestli to byla jen šťastná náhoda.

	Tricky popadla míček, tanečním krokem zamířila ke dveřím a máváním oháňkou dávala najevo své potěšení. Vyšli do slunečního odpoledne. Položila mu tenisák k nohám a rozběhla se pryč.

	„Jo, přesně tohle jsem si myslel,“ zamumlal. Nahlas pak zavolal: „Tricky!“

	Zastavila se a ohlédla se po něm, překvapená a rozčarovaná, že jí nehodil míček, ale klusem se k němu vracela. Jak se na ni díval, říkal si, že tolik výrazů ve psí tváři nikdy neviděl a číst v ní bylo stejně snadné, jako kdyby mluvila.

	„Musíš mi ho dát do ruky,“ řekl, protože jestli tolika věcem rozumí, měla by si pamatovat, co jí říkal o svých zádech – za předpokladu, že věděla, co jsou to záda.

	Zvedla balónek ze země, strčila mu ho do ruky a rozběhla se pryč.

	Morgan zíral na chlupatý, špinavý a hodně opotřebovaný tenisák. „No teda, čert mě vem,“ řekl tiše, hodil míček přes její hlavu, aby ho mohla chytit po prvním odskoku, pak se pyšně postavit a čekat na jeho pochvalu.

	 

	Když Bo vstoupila do místnosti v městské radnici, kde se konalo zasedání městské rady, překvapilo ji, že tam vidí slečnu Doris s Emily, a taky Jesseho. Pak si uvědomila, že ji to vlastně mělo napadnout, protože schůze se týkala Goodingových a toho, jaké svinstvo mohou provést městečku, což znamenalo, že v jádru celého maléru vězeli Emily, ona a Jesse. Posadila se vedle Jesseho, ale neměli čas se rozpovídat.

	Starosta Buddy všechny vyzval, aby se uklidnili, a pak předal slovo Emily.

	Emily byla ještě mladá, kolem pětadvaceti let, ale dostatečně sebevědomá. Spustila: „Napřed bych se chtěla všem omluvit, že můj osobní život zavinil problémy celému městu.“

	Přerušilo ji mumlání početných hlasů, že to přece není její vina. Zčervenala a pokračovala: „To, že jsem si vzala Kylea, byla velká chyba, a došlo to až takhle daleko. Ten poslední týden jsme spolu vlastně válčili. Kyle i jeho otec mi vyhrožovali vším, co je napadlo, jen abych napsala všechen majetek na Kylea a nepodávala žalobu pro domácí násilí. Musím vám říct, že některé ty hrozby se týkaly i města.“

	Slečna Virginie Roseová, pokladní v obchodu s potravinami, jež byla také členkou městské rady, se zeptala: „Jaké hrozby?“

	Emily si kroutila prsty na rukou. „No, nejde jen o lidi zaměstnané na pilách. Pan Gooding řekl, že když pily zavře, přijde město o spoustu příjmů, protože lidé pracující na pilách většinu věcí nakupují tady. A má pravdu.“

	„Pochybuji, že by pily zavřel,“ namítl starosta Buddy. „Je to přece i jeho živobytí.“

	„Na to vám můžu říct, starosto, že on v jednom kuse mluvil o svých investicích a kolik peněz si dal stranou, a povídal, že když pily zavře, lehce několik měsíců přežije, ale městečko a lidé, kteří u něho pracují, to nezvládnou.“

	Na to vypukl hlahol nazlobených poznámek, dokud starosta Buddy nepřiměl všechny ke klidu. Tohle skutečně představovalo problém, protože město žilo z velmi utaženého rozpočtu, v němž chyběly jakékoli rezervy, které by jim pomohly přečkat kritickou dobu. Ztráta příjmů z obchodní daně by za několik měsíců vedla ke katastrofě.

	Bo i Jesse mlčky poslouchali. Každý měl jiný nápad, co dělat, a slečna Virginie Roseová navrhovala, aby pár lidí z města vytáhlo Goodingovy někam stranou a vymlátili jim duši z těla. Bo nepochybovala, že několik členů rady mělo za to, že to není špatný nápad, ovšem pro ni a Jesseho nic takového nepřipadalo v úvahu.

	Čas ubíhal. Podívala se na hodinky – schůze se táhla mnohem déle, než čekala. Ulevilo se jí, že nechala Tricky s Morganem, protože jinak by musela schůzi přerušovat, aby mohla Tricky vyvenčit. A taky by musela zajet na policejní stanici a přivézt jí nějaké žrádlo, které tam pro ni měla schované. Na druhé straně Tricky možná ještě nikdy nebyla tak dlouho bez ní, jen jednou, kdy byla hrozně nachlazená; Daina fenku hlídala a Bo žalostně seděla v čekárně před ordinací, dokud na ni nepřišla řada. Tehdy bylo Tricky asi šest měsíců a vyváděla jako čert; tolerantní Daina na ni prostě neměla, a nemá doteď.

	„Budeme asi muset pozatýkat většinu lidí v místnosti,“ zamumlal jí Jesse do ucha, protože hovor samovolně sklouzl od ochranných opatření k pomstě, v jedné alternativě včetně najmutí bratrů Sviňáků Hobsonových, aby situaci vyřešili. Bo napadlo, že vzhledem k tomu, jak Gooding reagoval na Lorettu, na tom nápadu něco je.

	Na druhé straně si dobře pamatovala, jak usilovně se pan Gooding snažil o to, aby Kyle vyvázl z maléru bez záznamu v trestním rejstříku.

	Zvedla ruku. Starosta Buddy udeřil kladívkem a řekl: „Náčelnice Maranová má slovo.“

	Bo vstala a všichni v místnosti se na ni zahleděli se zjevným očekáváním.

	„Emily, co bys raději, aby Kylea stíhali za to, že tě praštil, nebo aby podepsal rozvodové papíry a vypadl?“

	„Rozvod, a aby už byl pryč,“ odpověděla Emily bez váhání. „Vím, čeká se, že na něho podám žalobu, ale musím říct, že mě nikdy nebil ani nic podobného, praštil mě jenom jednou, v tom pekařství, a stydím se za to, ale toho rána jsem mu před odchodem z domu dala facku. Mohl by na mě taky podat žalobu, ne? Ale neudělal to.“

	„Ano, to by mohl,“ přikývla Bo. „Nevím, jestli to starosta povídal vám všem, ale pan Gooding mě navštívil v pondělí na stanici a velice mu leželo na srdci, že by Kyle měl mít záznam v trestním rejstříku. Myslím, že bychom toho mohli využít jako páky a dospět k nějaké dohodě mezi městem a Goodingovými, která by zahrnovala i to, že Kyle podepíše papíry k rozvodu a dá Emily pokoj.“

	Nějakou dobu trvalo, než dali dohromady jakýsi plán. Starosta Buddy správně poznamenal, že Goodingové jsou zakyslí, mstiví hajzlové, kteří nezapomenou na žádnou drobnost, pokud „se nepostaráme, aby bylo v jejich nejlepším zájmu jednat jinak“.

	Celý plán se točil kolem Emily a ona s ním souhlasila. Uplynul jediný víkend, ale už dokázala zatlačit na to, aby dosáhla rozvodu. Popohnala svého právníka, aby připravil všechny doklady a mohli si zajistit pořadí ke slyšení před soudcem Harperem. Základem všeho však zůstávalo získat Kyleův podpis. Sepsali pro něj nabídku, že pokud už nebude dělat Emily žádné potíže a vyjádří souhlas s uspořádáním po rozvodu v té podobě, že on si ponechá svoje a ona svoje, dům prodají a o případný výtěžek se rozdělí, nebude na něho podána žaloba. Musel se také od ní držet stranou a do budoucna se nijak nevměšovat do jejích záležitostí. Kdyby to nedodržel, pak všechna ujednání padnou. A kdyby Emily začaly stíhat nějaké záhadné nepříjemnosti, jako že by jí někdo zablokoval auto nebo prořezal pneumatiky, vyrukovali by na něho Sviňáci Hobsonovi. To nebylo legální, ale co, k čertu, možná nic z toho nebylo podle zákona.

	Jesse na schůzi zastupoval zákon a pořádek a neměl proti takovému uspořádání námitky. Raději podporoval všechno, co sloužilo ve prospěch komunity, než by mlátil prázdnou slámu kvůli několika přestupkům, pro které mohli Kyleovi dělat problémy. „Já s tím souhlasím,“ řekl. „Kyle sám jich taky pěkných pár chytil včetně té rány židlí od Brandy. Jestli jsou všichni pro, tak já taky.“ Tím byla víceméně zpečetěna dohoda i pro ostatní.

	Pak řešili, kdo s tím půjde za panem Goodingem. Starosta Buddy se k tomu dobrovolně přihlásil a všem se ulevilo. Starosta byl tak prohnaný, jak si jen mohli přát; postaví to tak, jako by dělali Goodingovým laskavost, a v podobných situacích uměl být zatraceně přesvědčivý. Městský právník poznamenal, že by měl připravit nějakou listinnou formu dohody, která by se podepsala, protože jinak by to Goodingové nemuseli brát vážně. Zda by takové listiny obstály před soudem, nebo ne, to byla jiná věc, ale podle toho, co Bo slyšela kolem sebe, byla přesvědčená, že kdyby se Goodingové dohodě zpronevěřili, byl by pro ně nějaký soud až tou poslední starostí, protože by se do věci vložili Hobsonovi.

	Konečně – konečně! – se vydala na cestu domů. Měla hlad, ale nechtěla se zdržovat ani tím, že by se zastavila pro hamburger, protože měla starost, jak to Tricky s Morganem zvládli. Tricky bude v pořádku, ale v sázce bylo Morganovo zdraví. Pokud se fenka bude cítit ukřivděná nebo ošizená, mohla by odmítnout vrátit se dovnitř a Morgan zůstával stále příliš slabý, aby ji někde naháněl. Kdyby se nějak přepínal, mohl upadnout a ublížit si.

	Ne že by při brzdění před domem doslova zablokovala kola a rozhazovala kolem auta štěrk, ale když zajížděla vedle Tahoe, příliš k tomu nechybělo.

	První dobrá zpráva: nikdo neležel na zemi, neschopný se postavit, a žádný zlatý retrívr neodmítal uposlechnout povelu „ke mně“. Třeba to zvládli bez větších problémů.

	Připadala si hloupě, ale když otvírala dveře, rozbušilo se jí srdce v očekávání, jakou scénu asi uvnitř uvidí. Ale vlastně to nebylo ani tak hloupé, protože znala Tricky.

	A přece nebyla připravená na to, co spatřila. Na to ji nic připravit nemohlo.

	Morgan seděl na pohovce, pořád vcelku. Tricky před ním stála na zadních, přední tlapy položené na jeho hrudníku, zírala na něho s výrazem čirého blaženství, a on ji škrábal za ušima a tichým, hlubokým hlasem jí cosi broukal. Skoro si opírali nos o nos. Když Bo vstoupila, Tricky se po ní podívala a vykouzlila radostný výraz, z něhož Bo pokaždé jihlo srdce, protože ještě nikdy neviděla šťastnějšího tvora. Pak se Tricky podívala zase na Morgana, který k ní sklonil hlavu a dotkl se čelem její hlavy. „Panička přišla,“ oznámil jí zbytečně, ale Tricky to pochopila jako signál, aby uvítala ústřední osobu svého života.

	Přiřítila se k Bo a nadšeně se kolem ní roztancovala. Bo si klekla a dychtivě fenku laskala, ale sotva si uvědomovala, co dělá. Měla pocit, jako by ji někdo praštil palicí mezi oči nebo jí dal pěstí do žaludku. Něco v tom smyslu. Dokonce i rty jí znecitlivěly.

	To ne. Proboha, tohle ne. 
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	Nechtěla, aby ji to k němu vábilo. Neměla by, nemohla připustit, aby ji tak přitahoval. Postrádalo to sebemenší smysl, bylo to zcela pitomé, naprosté marnění času i citů. To přece dobře věděla.

	A přece se to stalo, a doslova tála jen proto, že se mazlil s jejím psem. No, ne tak docela, protože Tricky znala způsob, jak si každého otočit kolem tlapky. Bylo to ve skutečnosti v něm. Nenosila růžové brýle, pokud šlo o to vidět ho, jaký je. Po většinu času se choval tiše a oceňovala úsilí, které na to asi vynakládal, ale nezapomínala zároveň, že se zde octl proto, jak velmi nebezpečný život vedl, tak diametrálně odlišný od jejího, že se to nedalo vůbec srovnat. A zdržoval se u ní jen dočasně – až mu bude dobře, odejde. Nezůstane tady.

	Nikdy dřív ji nepřitahovala přehnaná mužnost, taková ta nátura, co kdekomu nadává a chce mu nakopat do zadku. Proč se jí tedy líbí zrovna on? Její někdejší manžel byl hezčí – vrtkavý, ale vypadal líp. Morgan má drsné rysy, vyřezané drsnými zkušenostmi. Žádná žena neřekne „ten je hezký“, když se na něj podívá, zato určitě řekne „to je chlap“. Možná to tkvělo právě v tom, že nastala jakási chemická reakce a ona odpovídala na jeho testosteron.

	Srdce jí bušilo jako o závod, jako by panikařila. Ona to o něm věděla od samého začátku, a snadno se ukolébala do klidu úvahou, že v tom není víc než nezvyk na přítomnost muže u ní doma, a to ji dohnalo až na okraj srázu. Upěchovala v sobě až na dno vědomí jeho existence vedle ní, ovládala je a racionálně tlumila. Tím však povědomí o něm nedokázala zničit. A ono vyčkávalo, odtikávalo jako časovaná bomba, a možná se ukolébala až příliš, protože teď jí bomba explodovala do obličeje a ona nevěděla, co má dělat, jak to má zvládnout.

	Změnil se. Kdyby zůstal takový, jaký sem přijel, všechno by bylo v pořádku, protože by fungovala jako pečovatelka. Dorazil k ní jako lidská troska, ale to už neplatilo. Strávil v jejím domě něco přes týden, a i když ho viděla každý den, přesto si všímala, jak se mění barva jeho obličeje, jak sílí a nabírá váhu. Nevěděla to jistě, ale předpokládala, že když odjede do práce, začne Morgan pracovat na budování životní síly, protože si nedokázala představit, že by muž, který se živil tím čím on, jenom spokojeně čekal, až se jeho tělo samo uzdraví. Ne, přepínal se do míry, kterou by normální člověk nezvládl, bojoval proti slabosti, a tím jen znovu dokazoval, kdo a co je.

	Ještě se zdaleka nedoléčil, ale za jediný týden se jeho stav natolik zlepšil, že se mohl postarat sám o sebe. V zájmu vlastní záchrany by měla trvat na tom, aby odešel. Kdyby to udělala, nepochybně by se tím připravila o peníze, které už Axel složil na její účet, ale ještě z nich nic neutratila a nebyla by na tom o nic hůř než předtím. Neocitla se přece na mizině, a co se peněz týkalo, nestrádala.

	Kam by ale Morgan šel? Domů nemohl. Musel by se nějak spojit s Axelem, aby všechno zařídili jinak, a přece jí hned prvního dne řekl, že další kontakt by mu obrazně řečeno mohl na záda namalovat terč. Měl nějaké peníze, měl platební karty, byl nepochybně schopný. Mohla by ho nechat odejít.

	Ale co by to byla za člověka, kdyby své pocity cenila výš než jeho život? On přece nehrál žádnou hru. Opravdu málem umřel. Ne nadarmo jí Axel říkal, že se mu během operace dvakrát zastavilo srdce.

	Kdyby ho donutila k odchodu, ohrozila by jeho život.

	A když to neudělá, ohrozí své srdce.

	Všechny tyto úvahy a myšlenky se jí honily hlavou jako stroboskopické záblesky. Cítila, jak kvůli svému vnitřnímu zmatku náhle bledne, doslova se jí stahovala pokožka na tváři.

	Morgan si toho musel všimnout, protože se chtěl postavit, zarazil se a bolestně se zašklebil, ale pak se přinutil zvednout. Pohyboval se velice rychle, třemi dlouhými kroky byl u ní. „Copak se děje?“ zeptal se a podepřel jí lokty drsnými dlaněmi, aby ji zachytil, kdyby zavrávorala.

	Bo se svou divokou reakcí bojovala, porazila ji a znovu nabyla duševní rovnováhy. Nesmí připustit, aby uhodl, nač myslela. Její silný sebeochranitelský pud to nedovolí. Vydechla. „Jen se mi trochu točí hlava. Asi je to z hladu, nic jsem nejedla.“

	Ustaraně se zamračil. „Posaďte se a já vám něco přichystám. Co byste si dala? Sendvič?“

	„Jenom jogurt. Už bude skoro večeře a sendvič by byl moc.“ Večeře nebyla jedinou věcí, která byla blízko. On byl velice blízko, tuze horký a tuze velký. Nechtěla si všímat, že vrškem hlavy mu nesahá ani po bradu, ani jak má ten chlap širokánská ramena. Nechtěla vidět tenkou linku jizvy na čelisti ani vnímat mužské aroma vystupující z jeho pokožky. Pořád ji ještě držel za lokty a náramně si užívala dotek jeho dlaní na své kůži a jejich teplé sálání. Ach, k čertu, to je špatně. Musí ji pustit. A ona se od něho musí odtáhnout.

	Díkybohu ji pustil a vydal se k chladničce, aby jí přinesl jogurt a lžičku. Bo přešla k baru a usadila se na jedné stoličce. Třásla se uvnitř i navenek. On to nemůže vědět. Nikdy se to nedozví. Musí to všechno vsáknout do sebe a skrýt své pocity – ne, ona ty pocity bude ignorovat, strčí je do krabice a tu pevně zalepí a schová, až už si ani nedokáže vzpomenout kam.

	Otevřel jí kelímek s jogurtem, pak ho postavil před ni a očima, v nichž žhnul pronikavý modrý oheň, si ji důkladně prohlížel. Zachovala v tváři bezvýraznou masku, poděkovala a strčila si do úst plnou lžičku jogurtu. Ještě nikdy necítila takovou vděčnost, že může dělat cosi tak obyčejného.

	„Nikdy jsem nepochopil, co mají ženy rády na jogurtu,“ poznamenal a opřel se kyčlí o přepážku na opačném konci baru. Stále ještě zůstával hubený, pohyboval se však s lehkostí a elegancí atleta, člověka, který své tělo vytrénoval daleko za schopnosti většiny lidí. Jaký asi byl, když měl síly na rozdávání?

	Na to nemysli, na to nemysli! Donutila se odbočit z tohoto směru svých úvah a dokázala pokrčit rameny. „Má to krémovou strukturu. Je to jednoduché, nic se s tím nemusí dělat. Když nechcete spoustu jídla, tak to akorát stačí.“

	„To se dá říct i o burákovém másle.“

	„Máte rád sušené hovězí?“

	„Jistě. No a?“

	„Co vás na něm tak láká, abyste žvýkal něco, co připomíná kus podrážky?“

	Zazubil se a u koutků zářivě modrých očí se mu složily vějířky vrásek. „Když s tím skončíte, máte pocit, že jste čehosi dosáhla. A proč jste se někde nezastavila na jídlo? Měla jste starost o Tricky?“

	Uchechtla se a obrátila oči v sloup. „Věděla jsem, že Tricky se nic nepřihodí. Měla jsem strach o vás. Už jsem v duchu viděla, jak jí venku provedete něco, čím ji naštvete, pak se ona urazí a nebude se chtít vrátit do domu a vy si něco uděláte, když se ji budete snažit chytit.“

	Rozesmál se a podíval se po psu, který ležel na zádech se všemi čtyřmi ve vzduchu a přitom nadšeně žvýkal umolousanou jednonohou žirafu. „Jo, ona je fakt děsná.“ Poškrábal se trochu zahanbeně na nose. „Měla jste pravdu. Na psa je zatraceně chytrá.“

	„Já vím,“ odpověděla maličko domýšlivě. „Už s ní žiju dva a půl roku.“ Na tom, jak byla Tricky inteligentní, neměla Bo žádnou osobní zásluhu, ale i tak byla na svého psa pyšná. Zarazila se, ale zvědavost zvítězila. „Co provedla?“

	„Zkoušel jsem zvládnout víc, než jsem měl, a chytila mě svalová křeč v zádech. Chtěla jít ven a já jsem se nemohl shýbnout, abych sebral tenisák, tak jsem jí řekl, že mi ho musí podávat do ruky. Udělala to.“ Pomalu v úžasu zavrtěl hlavou. „Pokaždé. Jak tomu mohla rozumět?“

	„To nevím. Ale vím, že rozumí. Kdyby uměla mluvit a měla palce v opozici k ostatním prstům, ovládla by svět.“ Dojedla jogurt, sklouzla ze stoličky, odhodila obal do odpadků a lžičku dala do myčky. „Co dělají vaše záda?“

	Obrátil se, aby na ni viděl, a opřel se o bar. „Lepší. Půjčil jsem si od ní míček a poválel jsem se na něm, abych křeč rozehnal. Myslela si, že je to výborná zábava a snažila se mi vydolovat míček zpod zad.“

	Bo se zasmála, protože si to dovedla živě představit. Tricky vždycky nadchlo, když někdo ležel na zemi, a dostal se tak na její úroveň. Napřed se rozzářila nadšením… a pak na dotyčného hupsla.

	„Jak to šlo na schůzi?“ zeptal se. „Podle toho, jak dlouho trvala, bych hádal, že moc dobře ne.“

	„Vlastně docela dobře. Pochopitelně šlo o Goodingovy, ale dali jsme dohromady plán, jak to zvládnout. Starosta Buddy půjde panu Goodingovi nabídnout dohodu, kterou nemůže odmítnout.“

	„Figuruje v tom i uříznutá koňská hlava v posteli?“

	Tlumeně se zasmála. „Jen pokud se do toho zapletou Sviňáci Hobsonovi. Doufám, že na to nedojde. Nabídli jsme, že se vzdáme všech žalob výměnou za to, že Kyle podepíše rozvodové papíry a nechá Emily na pokoji.“

	Morgan směrem k ní vrhl další kosý pohled zářivě modrých očí. „A co mu zabrání, aby vzal své slovo zpátky, jakmile se všichni vzdáte žaloby? Můžete mu věřit?“

	„Ani náhodou. To by se do věci vložili Hobsonovi. Pokud nebude ctít dohodu, pustíme je na něho.“

	Zasmál se. „Tahle myšlenka se mi líbí. Každé město by mělo mít něco, jako jsou tihle Hobsonovi.“

	„Myslím, že i má, ale k našemu štěstí jak Loretta, tak její manžel jsou zaměstnanci města. Charlie je u vodohospodářů.“

	„Ona je vdaná?“

	„Vzala si studentskou lásku. Jejich syn je ve třetím ročníku ve škole v Morgantownu.“

	„Copak on je taky Hobson?“ zeptal se Morgan trochu nechápavě.

	„Ne, proč? Aha – její jméno. Loretta už pracovala jako zaměstnanec města, když se vdala, a prohlásila, že kdyby měla všechno měnit, bylo by s tím moc starostí.“

	„Řekl bych, že příjmení Hobson může přinášet určité výhody.“

	„Ach, to jistě.“ Ohromilo ji, že jejich klábosení se odvíjí až příliš lehce. Cítí se s ním opravdu dobře a on už se až moc dobře seznámil s městem i jejím životem. Je čas to skončit. Shýbla se a poškrábala Tricky na sametovém břiše. „Chceš se projít, miláčku? Já jsem byla celý den zavřená v zasedačce a trocha pohybu by mi přišla vhod.“

	Tricky pustila žirafu, vyskočila a běžela pro míček. Když Bo procházela kolem Morgana, chytil ji za paži, lehce přidržel a s vážným výrazem se zeptal: „Cítíte se na tu procházku? Mohl bych s ní jít já.“

	Na jedné straně ji potěšilo, že se o ni zajímá tolik, aby se zeptal; ovšem na druhé zpanikařila jak kvůli jeho doteku, tak kvůli tomu, jak důkladně ji pozoroval. Nechtěla, aby si toho všiml, ani aby přemýšlel o ní nebo o tom, co dělá. Rozrušení skryla za lhostejným „už se cítím dobře“. A skutečně cítila – přinejmenším fyzicky. Její předešlá reakce taky nebyla hlavně tělesná, ale nechtěla, aby to pochopil.

	„Kam půjdete?“ zeptal se a vyhlížel oknem k lesu vpravo od domu. „Myslím, že bych to měl vědět pro případ, že by se něco stalo a já musel volat záchranku.“

	„Půjdeme jen po pěšině skrz les, nahoru na kopec a zpátky. Je to asi půldruhé míle a to jí bude stačit.“ Přiklusala Tricky s balónkem a Bo ji pohladila po hlavě. „Tak, musím se převléknout. Vydrž, zlatíčko, za minutku jsem tady.“

	Vyběhla do schodů a Tricky za ní. Jakmile za sebou Bo zavřela dveře ložnice, zhluboka vydechla. Potřebovala procházku víc než Tricky, aby si v jeho nepřítomnosti důrazně domluvila a své pitomé reakce zavřela do duševní krabice a pořádně ji zapečetila. Ne, nepřísahala, že už se s nikým neseznámí a třeba znovu neprovdá… aspoň ne definitivně. To je v pořádku. To je normální.

	Ale zbláznit se do chlapa, o kterém ví, že odejde, je čirá zabedněnost. Poučila se z chyb, které udělala, a nechtěla je opakovat pořád dokola.

	On odejde. To si musí pořád připomínat, protože v okamžiku, kdy by na to zapomněla, by spadla do pořádného maléru.

	Příští úterý po večeři Morgan oznámil: „Dnes jsem vylezl do schodů. Jsem připravený přestoupit z pohovky na opravdovou postel.“

	„To je dobře.“ Bo odpověděla lhostejně, ale sevřel se jí žaludek při pomyšlení, že ho bude mít nahoře, že mu bude ve spánku tak blízko. Ano, usadí se v pokoji pro hosty a každá ložnice má své sociální zařízení, takže se nebudou dělit o žádný prostor, ale i tak. Zatím ji uklidňovalo pomyšlení, že od něho má odstup, že existuje bariéra v podobě schodiště. Ale on tu bariéru zdolal a v noci bude spát nahoře jako ona. „Myslím, že postel je povlečená, ale ještě se na to podívám a dám do koupelny ručníky.“

	„Už jsem si tam vynesl tašku.“

	Upřela na něho pohled a bezmála upustila talíř, který vkládala do myčky. On tam vyvlekl tu těžkou věc? Jak? Ona ji dovnitř musela vtáhnout. Ano, něco z oblečení bylo v prádle, ale i tak. „Jak jste to zvládl?“ vykoktala. A jak to, že si nevšimla, že jeho zavazadlo u pohovky už není? Aby ta velká taška nepřekážela, ale stále ji měl při ruce, schovali ji za pohovku. Taška opravdu zmizela – ale jak se tak rozhlížela, všimla si, že velká pistole glock leží na stolku pod lampou těsně vedle pohovky.

	Ušklíbl se, pohodlně se opřel o skříňku vedle myčky a přehodil jednu nohu přes druhou. „Šel jsem na to chytře. Půlku věcí jsem z ní vyndal, vytáhl ji nahoru a pak jsem se vrátil pro zbytek. Což znamená, že jsem to schodiště zvládl dvakrát.“ Když viděl, jak se zatvářila, zasmál se. „Nikdy by mě nenapadlo, že budu pyšný na to, že se dvakrát vyškrábu do poschodí.“

	„Když vezmeme v úvahu, v jakém stavu jste sem přišel, už jste urazil hodný kus cesty.“ Pořád ještě zůstával hubený, síly se mu zdaleka nevrátily, ale jako by byl každým dnem silnější a přibýval na váze. „Jak je to přesně dlouho, co vás postřelili?“

	„Ve čtvrtek to bude šest týdnů. Kdybych nedostal ten prašivý zápal plic, byl bych v lepší formě, ale dal mi zabrat, potvora.“

	Pouhých šest týdnů. Připadalo jí to jako velmi krátká doba na to, jak těžké zranění utrpěl, a on reptá, že všechno zkomplikoval zápal plic.

	Kývla hlavou k pistoli. „Máte pocit, že potřebujete ochranu?“

	„Nijak zvlášť, ale člověk nikdy neví. Kromě toho, když jsem teď silnější, můžu brát Tricky na procházky, když budete mít práci. Všiml jsem si, že když jdete ven, berete si pistoli.“

	To byla pravda. Oteplilo se a začali se objevovat hadi. Nedělala si plané naděje, že by dokázala trefit hada ranou z pistole, ale také si brala hůl a držela Tricky blízko sebe.

	„Zdá se mi to rozumné,“ odpověděla.

	Když s Tricky absolvovaly obzvlášť dlouhou procházku voňavým jarním večerem, kterou si obě užily – a i tentokrát měla pistoli –, šla se podívat do ložnice pro hosty, jestli je pro nového nocležníka všechno připraveno. Šaty už měl pověšené ve skříni, takže nejen všechno vynosil nahoru, ale měl i dost energie na to, aby si vybalil.

	Vyšla na vnitřní ochoz, který se táhl podél celé jedné strany prvního poschodí, a volala dolů přes zábradlí: „To vás někdo praštil po hlavě?“

	Díval se na televizi a dlouhé nohy měl natažené a překřížené u kotníků. Místo aby se otočil, jen zaklonil hlavu. „Proč to?“

	„Pověsil jste si šaty. A to jste předtím dvakrát vylezl do schodů, takže jste měl být se silami na dně.“

	„Dokázal jsem to,“ odpověděl stručně a znovu věnoval pozornost televizi.

	Což značilo, že se namáhal do krajnosti, stejně jako se namáhal od hrozného prvního dne, protože na to byl zvyklý. Většina lidí při pocitu únavy odpočívala, on to naopak bral jako znamení, aby pokračoval.

	Zůstávala i dál nervózní a řešila to dodržováním pravidelného denního režimu. Morgan popíjel pivo, jedno z půltuctu plechovek piva Miller. Dal jí na pivo peníze, aby přečkal do dne, kdy spřátelený řidič kamionu znovu pojede do Alabamy a přiveze zásilku Nahého prasete. Po prvním nájezdu na obchod s potravinami den poté, co se objevil, trval na tom, že bude platit všechny potraviny, a ona souhlasila. Potěšilo ji, že ho to napadlo.

	Zvládla i nějakou práci, ale během několika posledních dnů se tak usilovně snažila něčím zaměstnávat, že s rozpracovaným projektem byla za hodinu hotová – daleko před termínem – a neměla další, do kterého by se pustila. Kvůli tomu, aby se nějak zabavila, teď nevyhnutelně dospěla k tomu, že měla spoustu volného času.

	Co teď?

	Něco rychle uklidila. Pak si Tricky vzpomněla, že chce hrát svou verzi fotbalu. Morgan se na ně chvilku díval, ale pak se zapojil do hry sám, čímž ji uvolnil pro něco jiného, a ona se rozhodla pro úklid v kuchyni, konkrétně zásuvky s příbory.

	Hrál s fenkou „fotbal“ tak dlouho, až Tricky zápas odpískala a běžela k misce s vodou. Morgan oznámil: „Tak si myslím, že má dost,“ a posadil se zpátky na pohovku.

	Tricky pila dlouho a žíznivě, pak se ale okamžitě vydala klusem k Morganovi. Bo zareagovala o několik vteřin později. „Nedovolte.“ začala, ale už bylo pozdě. Tricky držela v tlamě vodu, kterou nepolkla, přinesla ji Morganovi a vypustila mu ji rovnou na koleno.

	Vyskočil a tlumeně zaklel: „Do prdele!“ Tricky o několik kroků couvla a posadila se. Nasadila výraz vrcholné spokojenosti se svým výkonem, protože svému novému kamarádovi přinesla trochu vody, aby mu ukázala, jak moc jí na něm záleží.

	Protože sama Bo byla už mnohokrát příjemcem vodního daru od Tricky, propadla záchvatu neovladatelného smíchu. Snažila se přestat, ale pohled na to, jak komicky a bezmocně se Morgan tváří, jí to nedovolil.

	„Proč to udělala?“ zeptal se.

	Odkašlala si a konečně se přestala smát. „Můj nejlepší odhad je, že měla po té vaší dlouhé hře žízeň a myslela si, že jste na tom stejně, tak vám přinesla napít. Už to udělala i dřív, ale jen mně a několika lidem, které má opravdu ráda.“

	Hleděl na své mokré džíny, pak na psa, který se posadil a celý rozzářený na něho hleděl, pokud lze něco takového o psu říct. Morgan zamumlal: „Jen ať to není nějaká sranda.“ Pak si odkašlal, naklonil se dopředu, pohladil ji a trošku nabručeně pravil „Děkuju ti, Tricky. To od tebe bylo opravdu milé.“

	Věnovala mu psí úsměv a zamávala oháňkou, jako by chtěla naznačit, že ona přece ví, jak je chytrá.

	Večer všichni společně vyšli ho poschodí, což Bo připadalo natolik zvláštní, že sotva dokázala říct dobrou noc. Kdyby šel nahoru dřív než ona, nebo naopak až chvíli po ní, bylo by všechno v pořádku. Ale když šli spolu, čímsi to připomínalo rodinu a z toho se jí poplašeně zvedly chloupky po celém těle. Nebyli ani kamarádi, jenom náhodní známí, kteří dočasně bydlí společně, přičemž důraz patřil na dočasně.

	Důkladně zavřela dveře své ložnice a uvažovala, zda se nemá zamknout, ale pak si řekla, že by to vzhledem k situaci bylo hloupé. Byl už schopný vyškrábat se po schodišti do patra, takže není žádný rozdíl v tom, jestli spí dole na pohovce nebo v posteli pro hosty. Kdyby si opravdu myslela, že jí od něj něco hrozí, především by ho vůbec nepustila do domu.

	Připravila se ke spánku, pomazlila se s Tricky a zhasla světlo. Cítila, že je příliš napjatá a že hned neusne, ale mohla to zkusit.

	Za minutu začala Tricky kňučet a přecházet od postele ke dveřím a zpátky.

	„Ne. Nezačínej s touhle blbostí,“ zamumlala Bo. „Tricky, lehnout!“

	Tricky však měla záhadnou vlohu vycítit, ve které z hádek s paničkou může zvítězit, a ve které nikoli, a teď na příkaz nedbala. Sem a tam, od dveří k posteli a zase zpátky, kňučela a šťouchala nosem do Bo pro případ, že by kňučení nebylo dost výmluvné. Věděla, že je Morgan nahoře, a to přece bylo cosi nového a vzrušujícího. Chtěla ho navštívit. Kdyby Tricky vyváděla totéž během dne, byla by na ni Bo ostřejší, ale teď, v noci, byla unavená a chtěla spát a psí kňučení ji k zbláznění rozčilovalo.

	Za pět minut neústupného kňourání a šťouchání čenichem to vzdala.

	„Tak dobře!“ zavrčela, odhodila přikrývku a vstala z postele. V ložnici panovala tma, ale svítily tam elektrické hodiny a oknem přicházelo dovnitř dost světla, takže viděla, jak Tricky radostně poskakuje, že její tvrdohlavá panička konečně pochopila, co po ní chce.

	Bo nerozsvěcela. S pocitem zoufalství, protože se chtěla konečně uklidnit a trochu se vyspat, otevřela dveře své ložnice, vyšla na chodbu a víceméně zařvala: „Morgane!“

	Téměř současně s tím, jak jí vyklouzla ze rtů první slabika, ucítila na podestě u schodiště prudký pohyb a nečekaně se rozsvítila světla pod stropem, která ji téměř oslepila, protože její oči už si přivykly na tmu. Rychle zvedla ruku, aby si chránila zrak před světlem, pak zamžourala, a zjistila, že se dívá přímo na Morgana skrčeného ve střelecké pozici. Hleděla do hlavně velkého glocku, který držel v obou rukou, a nad hlavní zářily dvě pronikavé, ledově modré oči, jako by do ní chtěly vyvrtat díru.

	Všechny svaly jako by se v ní uzamkly a tuhla jí krev v žilách. Vždycky si myslela, že je to jen vzletný opis, ale teď zjistila, že to tak není. Viděla mu v očích smrt a tělo jí chladlo, jako by se jí skutečně krev měnila v led. Srdce jí bušilo tak silně, až cítila, jak se zachvívá látka nátělníku, a nemohla dělat nic, jen stát a čekat, až ji střelí.

	Nadšená Tricky vyrazila k němu a Bo skoro umřela hrůzou, že ve stavu vrcholné bělosti Morgan vystřelí po první pohybující se věci, což byla její fenka.

	Místo toho vyštěkl: „Co se děje?“ Vstal a rychlým kmitnutím zápěstí obrátil hlaveň zbraně ke stropu. Bo zalil pocit úlevy, svým způsobem stejně ochromující jako hrůza. Na vteřinku se jí zatmělo před očima, a než se stačila vzpamatovat, bezmála by klesla na podlahu.

	Tricky vrtěla tak vehementně oháňkou, že se jí zadek nakrucoval doleva a doprava. Doběhla k Morganovi, olízla mu koleno a pak mu zabořila čenich do rozkroku, aby se ujistila, že je to on. Morgan se ale ani nepohnul. Očima těkal z místa na místo, jak hledal zdroj hrozby.

	Bo se pokusila normálně dýchat, aby konečně nabrala do plic vzduch. Slabým hláskem, protože víc jí stažené hrdlo nedovolovalo, zavolala: „Tricky!“

	Morganova tvář se stále ještě skládala ze samých tvrdých a ostrých linií, ale konečně se podíval na psa, který k němu vzhlížel rozjásaným pohledem, jako by se ptal: „Nejsi rád, že mě vidíš?“

	„Co se jí stalo?“ zeptal se stroze.

	Dokonce i jeho hlas zněl jinak, hluboko, tvrdě a ostře. Vytratila se z něho mělkost a ochablost, která převládala v době, kdy sem přišel, ale změna probíhala tak pozvolna, že nedokázala říct, kdy se mu hlas změnil. Nebyl ještě v plné síle, ale i tak představoval smrtící stroj a poprvé ho viděla tak, jako ještě nikdy předtím, ani když se ji nešťastnou náhodou pokoušel zardousit.

	„Nic,“ vykoktala rozechvělým hlasem. Třásla se ostatně celá, od hlavy k patám, protože si zřetelně uvědomovala, že ona nebo Tricky nebo obě tady mohly ležet v kaluži krve – a celou tuhle nemožnou situaci sama zavinila. Věděla, co je zač, a přesto rozrazila dveře a zaječela jeho jméno, aniž by uvažovala, jak by mohla vypadat jeho nacvičená reakce. Člověk nemůže šťouchat do aligátora a čekat, že nechňapne, a právě tohle udělala. „Ona.“ Hlas ji zradil, protože jak ji opouštěl děs, spatřila ho konečně celého, nejen pistoli a oči. Pod náporem toho pohledu zavrávorala, protože nový šok byl sice naprosto odlišný od prvního, ale stejně zničující.

	Měl na sobě jen boxerky.

	Vnímala ho jako hubeného mužského, a to taky byl – ovšem jen ve srovnání s mohutným svalstvem, které míval dřív, jak o tom svědčily šaty, které na něm plandaly. Teď měl tělo jako plavec, svalnaté, ale štíhlé. Zbylo mu tolik svalů z minula, nebo už si je stačil vypěstovat tvrdým úsilím z posledních dvou týdnů?

	Byla jí zima, ale vzápětí ji zalilo téměř dusivé vedro. Chtěla odvrátit pohled, chtěla otevřít pusu a říct Tricky, ať ho přestane šťouchat do koulí, chtěla říct „promiň“ a vrátit se do ložnice. Nic z toho nedokázala, protože se doslova nemohla ani hnout. Stála tam omráčená, jako by do ní narazila nějaká neviditelná síla, která z ní v okamžiku udělala pitomce.

	Sledovala linie svalů, které se mu zřetelně rýsovaly na pažích, dlouhé nohy stále působící dojmem velké síly. Pro pánaboha, viděla ještě něco jiného, co se jasně vykreslovalo pod boxerkami, a naštěstí to spalo. Ztěžka polkla a střelila rychle pohledem výš, na jemně porostlý hrudník a široké plochy prsních svalů rýsujících se pod kůží – a zůstala civět na obscénní dlouhou rudou jizvu, která mu půlila hrudník, a další křivolaké jizvy, jakoby potrhané a svraštělé, skoro jako rozbité čelní sklo auta. Ta jizva – no, pooperační jizvy už viděla, i po srdeční operaci, a jizva je jizva. Ale co k čertu byly ty tmavé linky vybíhající z jizvy?

	Stále byla tak ohromená, že jen ukázala na jeho hrudník a zablekotala: „Co to je?“

	Zamračil se, až se mu tmavé obočí nad nosem spojilo v jedno. Jestliže ona byla pořád pod vlivem šoku, on se ještě nevymanil z bojového režimu, protože neměl žádnou výpusť, kudy by mohl odtékat adrenalin kolující mu v systému. „Jizvy,“ řekl stroze. „Pamatujete – kulka, operace.“

	Nepatrně zavrtěla hlavou. „To ne. Ty čáry.“ Přistoupila k němu blíž, podmračeně si prohlížela Morganův hrudník v jasném světle světel u stropu, která rozsvítil, hned jak se vyřítil ze své ložnice. „Vypadá to jako pavučina?“

	Také se podíval na svůj hrudník a zašklebil se. „Jo tohle. To zůstalo z mého tetování.“

	Tetování! Zamrkala. No dobře, to aspoň dávalo smysl, ale ten vzor. „Proč zrovna pavučina?“

	Znovu se zaškaredil. „To není pavučina,“ zabručel. „Je to terč.“

	Ach terč. Zamrkala a pak znovu. Idiotský terč?

	Ohromení se v ní zlomilo ve vztek tak prudce, že neměla šanci tu emoci zvládnout, nedokázala se stáhnout za svou zeď. Otevřela pusu, vteřinku nebyla schopná slova a pak vyštěkla: „Ty sis dal namalovat na prsa terč! Ty pitomče! Přeješ si snad umřít? Myslel sis, že je to sranda, když tě nějaký opičák skoro zabil?“

	Postoupil o krok k ní, sklonil hlavu a podvědomě zaujal obrannou pozici jako boxer, který se chystá na pár kol. Zavrtal pohled do její tváře a v očích mu plápolal oheň, ale ledabyle pokrčil rameny. „Myslel jsem si: Do prdele, tohle mi zničí tetování.“

	Měla pocit, že by jí mohly oči vypadnout z důlků a jako by se jí zježily všechny vlasy. Takovou zlost měla v životě jen jednou, když ji Kyle Gooding praštil do tváře, a tehdy taky měla pocit, že její kůže v sobě sotva udrží celé tělo. Ve vzteku znovu šťouchla do aligátora, a to doslova, protože ho bodla ukazováčkem do prsního svalu. „Idiote!“

	Zahlédla ještě, jak se mu zablesklo v očích, které jiskřily jako ledovec, a pak ji políbil.

	Nic ji před tím nevarovalo. Stál těsně u ní a pak ji ve zlomku vteřiny líbal. Pravou rukou ji objal kolem pasu, přitiskl ji k sobě a pozvedl, takže stála na špičkách, a cítila chlad zbraně v jeho ruce, kterou jí tiskl ke kyčli. Levou rukou ji vzal za bradu, pozvedl jí hlavu a sám se k ní sklonil a přilnul rty k jejím ústům.

	V jejím nitru se odehrálo cosi převratného. Bylo jí náhle tak dobře, jako by všechny ostatní polibky, které v životě dostala, nestály za nic. Zahltilo to všechny její smysly, všechno, co vnímala a cítila. Naplnila ji jeho chuť – závan zubní pasty, kterou před nedávnem použil, se rozpínal nad čímsi syrovým a horkým a mocným, z čeho se jí rozbušilo srdce, a krev, dosud tak studená, jako by jí při koloběhu celým tělem ožehla žíly. Cítila jeho horkou kůži pod dlaněmi. Nátělník, který měla na sobě, jediná tenoučká vrstva bavlny, nepostačoval, aby se od něho izolovala, a hebká tkanina jí naráz na prsou připadala drsná, a bradavky už neměla měkké, ale vztyčené a tuhé. A dole. i on se ztopořil, napínající se tuhý úd se tlačil do měkké tkáně mezi jejíma nohama. A sálalo odtud horko, jak z něho, tak z ní, tlačila se tam krev, pulzovala a hřála.

	Jaksi odtažitě si uvědomovala, že je to jenom polibek, jediný polibek, který ale ještě neskončil, a ona už byla připravená dovolit, aby jí stáhl kalhoty a vedral se jí mezi nohy. Ba hůř, ona zrovna po tomhle toužila, chtěla ho, jak ještě nikdy žádného muže. Chtěla ho cítit v sobě, hluboko a tvrdě zaraženého.

	Jsi blázen, řekla si.

	Ta myšlenka se blížila políčku, kbelíku studené vody; přesně to potřebovala, aby znovu ovládla paže a nohy a zocelila páteř. Prvním krokem bylo odvrátit hlavu a přerušit kontakt s jeho rty. Opřela se mu čelem o rameno, a to bylo skoro ještě horší, protože cítila horko vyzařující z jeho kůže a cítila, jak ji to pudově žene k tomu, aby se k němu přivinula ještě těsněji a mohla co nejvíc vdechovat to horko a mužskou vůni.

	Druhý krok spočíval v tom, aby mu přestala zarývat prsty do svalů na ramenou, položila mu dlaně na prsa a zatlačila. Její prsty se přizpůsobily tvaru Morganových hrudních svalů, ale jen na chviličku, než soustředila síly a vložila do toho doteku i tlak. Nemohla ho odstrčit, na to byl příliš silný, ale když zatlačí, musí pochopit, že má přestat.

	Ruka kolem jejího pasu zvolna povolila a nechal ji došlápnout na celá chodidla, takže se její tělo svezlo po jeho, přičemž jeho ztopořený úd jí na okamžik sklouzl po měkkých záhybech mezi nohama a klitoris jí do těla vyslal malé ohnivé záblesky slasti. Zadržela dech, polkla bezmocné zasténání a rukou se do něho opřela silněji. Ach, proboha, nejradši by se k němu vrhla a šeptala mu „udělej to znovu“, protože cítila, že je to blízko, a kdyby to udělal znovu, prožila by orgasmus.

	Jeden polibek. Jeden polibek a taky všechno ostatní.

	A náhle byla volná, ustoupila o krok zpátky a aleluja, její třesoucí se kolena z toho vyšla vítězně a nezradila ji.

	Neříkal nic a upíral na ni přimhouřené oči. Hrudník se mu zdvihal a klesal, jako by zrovna doběhl závod, a Bo pocítila divokou vděčnost, že účinek toho polibku se neprojevil jenom na ní. Odmítala se podívat níž než na jeho obličej, nechtěla vědět, nakolik se teď vydouvá látka jeho boxerek anebo jestli třeba ani nedokázaly udržet jeho úd v úkrytu. A co kdyby ne? Dokázala by odolat pokušení ovinout mu prsty kolem penisu, pohrávat si s ním a srazit ho na kolena, jak se mu to téměř podařilo s ní?

	„Ne,“ řekla chraplavě, ale pevně. „Tohle nebudeme dělat. Sex sem nepatří, nebyl součástí dohody.“ Bude to opakovat tolikrát, až o tom přesvědčí sebe i jeho.

	Naklonil hlavu na stranu. „Nebyl součástí dohody,“ souhlasil, „ale stejně to budeme dělat. Počítej s tím.“

	Pocítila příval paniky, protože se obávala, že má pravdu. A pokud ano, pak by se to stalo jen kvůli její slabosti. Nesmí připustit žádnou slabost, musí pamatovat na to, že ten chlap odejde, a být stále ve střehu. Už mnohokrát se poučila, že nesmí být závislá na nikom jiném, a teď na ty tvrdé lekce zapomněla. Odvrátila se, toužila už být v bezpečí a soukromí své ložnice, kde za sebou může zavřít dveře a být sama. „Už se mě nedotýkej,“ zavrčela. „Dobrou noc.“

	„Počkej.“

	Nechtěla se zastavovat, dychtila po své ložnici, ale nohy samy zůstaly stát, a tak čekala, zády k němu, co chce říct.

	„Proč jsi mě volala?“

	Volala na něho? Nedokázala teď uvažovat a měla hlavu jako zavátou nedotčeným sněhem. Proč na něho volala a tím odstartovala celé tohle fiasko? Otočila se tváří k němu a v obličeji se zřetelně zračil zmatek, který cítila, pak ale zahlédla Tricky, jak trpělivě sedí a čeká, až její lidé přestanou s těmi hloupostmi.

	Pomalu se jí vyjasňovaly myšlenky, vracela se paměť, ale tak pomalu, jako by se brodila melasou. „To Tricky,“ řekla.

	Podíval se po fence. „Co s ní bylo?“

	„Přiváděla mě k šílenství. Ví, že jsi tady nahoře, ale někde jinde, a chtěla tě navštívit.“

	Poškrábal se na neoholené bradě a ten škrabavý zvuk jako by jí do těla zanořil šíp. Pomyslela na to, že by ji tím strništěm škrábal na prsou a mezi stehny. Ne, ne, ne! Tohle přece nesmí připustit, jenže už se to stalo.

	Zavzdychal. „A to je všechno? Kvůli tomu jsi ječela, jako by někdo zaútočil na dům?“

	„Ne, ječela jsem, protože jsem byla naštvaná a chtěla jsem spát, ale ona mě nenechala,“ odsekla. „Každé zaječení přece neznamená, že nás někdo napadl.“

	„V mém světě ano.“

	Pravdivost jeho odpovědi ji umlčela. Jizva na hrudi dokazovala, že vedl život nesmírně odlišný od jejího.

	Uznala to přikývnutím a zavřela oči. „Ale i tak šlo o tohle. Jestli ti to nebude vadit, nech dveře otevřené a já nechám ty svoje. Nejspíš několikrát přejde mezi námi, než se rozhodne, které místo si vybere k spánku. Možná vleze k tobě do postele, takže kdybys ji tam nechtěl, jen řekni, já ji zavřu u sebe a může vyvádět, jak chce.“

	„Ne, to je dobré, mně to nevadí.“ Usmál se na ni bez humoru, jako vlk, jemuž se v tlamě zalesknou tesáky. „Ale jen pro pořádek – ona není ten, koho bych si vybral.“ 
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	Bo ležela na lůžku schoulená na boku v obranné pozici jako kreveta a tak napjatá, že ji bolel každý sval. Zachovala se unáhleně, hloupě, a za celou tu příhodu nese vinu jen ona sama. Věděla, že si od něho má udržovat odstup a žádným způsobem nedat najevo, do jaké míry ji Morgan přitahuje. Ten polibek na tom ještě nebyl to nejhorší. Ano, oplácela mu ho stejně lačně, jak ji líbal on, a i když tím udělala obrovskou chybu, byla by to zvládla. Ale špatné bylo, jak se na něho rozzlobila kvůli tomu, že si nechal na hrudník vytetovat terč.

	Dokonce i opravdu hloupý mužský by si z toho domyslel, že když se ženská tak rozzlobí kvůli tetování, jímž jako by každého vybízel, aby ho střelil, tak jen proto, že jí na něm záleží – a Morgan nebyl žádný tupec. Pomalu začínala plně doceňovat, jak je inteligentní a důvtipný, a že musel ve vlastním zájmu svou osobnost tlumit, aby se vedle něho necítila špatně. Už zahlédla několik záblesků netlumeného Morganova já, ale dnes večer o sobě dala hlasitě a zřetelně vědět podstatná část jeho osobnosti.

	Chtěla spát, potřebovala se vyspat. Ale všechny smysly měla ve střehu a v duchu jí vířily vzpomínky na všechno, k čemu došlo, jaký měla pocit, když se jí dotkl, jak chutnal – a pak se upínala k důvodům, proč by nikdy neměla dovolit, aby se to opakovalo. Tricky pochopitelně pendlovala mezi oběma ložnicemi: skočila k Bo na postel, aby do ní šťouchla čumákem, a za několik, minut seskočila dolů a odběhla do druhé ložnice, aby zřejmě s Morganem naložila úplně stejně. Jako by jim chtěla sdělit: „Jsem šťastná, a tak teď nikdo nebude spát.“ Občas Bo zaslechla jeho hluboké mumlání, jak se snažil Tricky přemluvit, aby se usadila v jedné nebo druhé ložnici, ale nepřálo mu štěstí. Nebo jí možná říkal „Hodná holka!“, protože její panička ho skoro dostala do postele, pomyslela si Bo otráveně.

	Konečně po páté nebo šesté obrátce jí Tricky olízla paži, zalezla si do pelechu na podlaze a stočila se do klubíčka. „Prosím tě, už spi,“ zamumlala Bo, ačkoli by sotva mohla říct, proč by na tom mělo záležet. Ona by usnout nedokázala, i kdyby Tricky nechodila od něho k ní a zpátky.

	Ale přece jen, když už Tricky necourala sem a tam a měla ji u sebe, se Bo dokázala uklidnit. Co se stalo, to už nelze změnit a musí se prostě postarat, aby se to neopakovalo. Jakmile si tuhle myšlenku usadila pevně v mysli, usnula.

	Tricky ji probudila ve stejnou dobu jako vždycky – položila jí čumák na polštář a zírala na ni. Sdělení v jejím pohledu bylo jednoznačné: už je ráno a tys mi ještě nedala žádný dlabanec.

	Nejprve Tricky objala, ale pak ještě chvíli ležela v posteli. S ránem se vrátilo zahanbení. Nechtělo se jí vstávat a čelit dnešnímu dni, a hlavně čelit jemu. Kéž by celá ta situace jen tak odplynula, řekla si, a vzápětí si za tu dětinskou reakci vyčinila, až si v duchu dala facku, načež konečně vstala a pustila se do každodenní práce.

	Neslyšela ho, když procházel kolem jejích otevřených dveří, byl však v přízemí, a když scházela po schodišti, zrovna přicházel zvenčí. Na sobě měl obvyklé tričko, tentokrát tmavě zelené, a khaki kapsáče. V ruce si nesl hrneček s kávou, což znamenalo, že v hlubokém spánku ani neslyšela kávovar. Tricky byla očividně také unavená po tom nočním cestování sem a tam mezi ložnicemi, takže Bo neupozornila na Morganovo počínání.

	Morgan však vyhlížel svěží, bystrý a v naprosté pohodě. To nebylo fér.

	„Dobré ráno,“ pozdravil, zašel ke kávovaru a vložil do něho novou kapsli. Přístroj začal syčet a prskat a než k němu došla, už se do jejího šálku řinula káva.

	Opřel se o skříňku kuchyňské linky, a tu si uvědomila, že tak stává skoro pořád – byl tak trochu lenoch. „Omlouvám se za ten včerejší večer,“ řekl.

	Díkybohu ještě nedržela šálek v ruce, jinak by ho možná upustila. Ze všech věcí, které by podle ní mohl takhle ráno říct, zrovna tohle nebylo na seznamu, ani úplně dole. Úlevně vydechla. „Děkuji.“

	„Nechtěl jsem tě zatlačit do něčeho, co by se ti nelíbilo. Jsem u tebe hostem a rád bych, aby ses se mnou cítila v bezpečí. Jestli mezi námi k něčemu dojde, bude to jen na tvém rozhodnutí, ne na mně, bez ohledu na to, jakou máš krásnou prdelku.“

	Napadlo ji, že by sotva mohly existovat tři lépe postavené věty, které by dokázaly rozmetat její úvahy. Ujištění, pak ještě jedno, a nakonec – on si myslí, že mám krásnou prdelku? Nedokázala se od toho v myšlenkách odpoutat: tak jemu se líbí můj zadek.

	Sáhla po kávě, zarazila se a zamračila se na něho. „Mého zadku si laskavě nevšímej.“

	„Pozdě. Jsem chlap, a tak jsem si ho pochopitelně musel všimnout.“

	Zacouvala řečeným zadkem ke skříňkám, aby jí na něj nemohl koukat. Konečně se zmocnila šálku s kávou. „Tak to bychom měli k mému uklidnění, abych se vedle tebe cítila pohodlně.“

	„Ale sakra, vsadím se, že dobře víš, jakou máš krásnou prdelku, leda bys doteď žila bez zrcadel a někde v klášteře.“

	Po pravdě, o vzhledu svého zadku nikdy nepřemýšlela. Přebírala si v hlavě, co povídal, upila kávy a potom jí to došlo: „Ty se mnou flirtuješ.“

	U koutků úst mu zahrál maličký úsměv. „Vinen podle žaloby. Myslím si, že ti troška flirtování může prospět. Chceš, abych vzal Tricky ven?“

	Otázka ji prudce vrátila zpátky na zem. Podívala se po Tricky, která stála u dveří a ohlížela se po nich, jako by přišli o rozum, protože ji ještě nikdo nepustil ven.

	„Blbost,“ zamumlala. „Ne, já s ní půjdu.“ Aspoň na několik minut potřebovala být sama a Tricky nebyla jediná, kdo rád dodržoval denní rozvrh. Pravidelný režim znamenal jisté ukotvení a ulevoval jí od pocitu, že je s ní manipulováno tam nebo onam.

	Vyšla do chladného, jasného rána, stála na verandě, upíjela kávu a dívala se na Tricky. „Dobře, a co dál?“ Jejich vztah zůstal otevřený a odzbrojený, aby se tak řeklo. Tvrdil, že to bude na jejím rozhodnutí, a pak s ní flirtuje.

	Připadala si jako teenager, ale to nebylo docela přesné, protože i jako náctiletá se chovala obezřetně. Přesto ji vzrušovaly možnosti, které flirtování vždy otevíralo; kdyby tomu tak nebylo, nikdy by se nevdala. Od onoho špatného rozhodnutí však s nepokrytým nezájmem odmítala jakoukoli mužskou pozornost, a počínala si v tom tak dobře, že si ani nemohla vzpomenout, kdy byla naposled na nějakém rande. Možná se od rozvodu žádné rande nekonalo, a mezitím uběhla řada let. Nechybělo jí to a nestarala se o to. Líbil se jí takový život, jaký vedla. Měla ráda soukromí, klid a pocit, že všechno zvládá.

	Proč se jí tedy při pomyšlení, že s ní Morgan flirtuje, rozechvělo srdce? Protože ji přitahoval, proto. Mozek věděl, že je u ní jen dočasně, ale tělo a hormony se o to nestaraly.

	Jak o tom přemýšlela, viděla jen dvě možnosti: udržovat si od něho odstup, nebo s ním do toho vletět po hlavě a pak mu zamávat na rozloučenou, až bude odjíždět. Držet ho v odstupu nebude tak zatěžovat a drásat její city, zatímco vztah s ním by pro ni byl velmi fyzicky uspokojivý.

	Jasná věc, bude se snažit každou pitomou vteřinu chránit své city.

	Tricky si konečně odbyla svoje a přestalo ji bavit čichání tam i onde, takže už zatoužila po snídani. Když Bo otevřela dveře, aby vešly dovnitř, vůně smažené slaniny ji doslova udeřila do tváře a bezmála jí začaly téct sliny. Nu ano, voní něco na světě líp než smažená slanina a čerstvá káva? No, možná nové auto, ale to je věc názoru. Zastavila se u dveří a zírala na dění v kuchyni. Morgan si přes rameno přehodil utěrku, stál u sporáku s vidličkou v ruce a obracel plátky slaniny, které se škvířily na pánvi. Ohlédl se po ní přes rameno. „Dostal jsem hlad, tak jsem si řekl, že s tím začnu. Udělal bych slaninu s vejci a do toustovače hodím trochu chleba. Může to tak být?“

	„Páni, ty se mi snažíš vlichotit, nebo co? Ano, díky, slanina s vejci zní báječně.“

	Namířil na ni vidličkou. „Mohla bys být velkomyslná a tu první větu bys mohla vynechat.“ Pak se na ni usmál. „I když je to pravda.“

	Nečekaný úsměv ji ohromil, protože mu pozměnil obličej do rošťáckého půvabu. To, že se Morgan mohl chovat takhle roztomile, pro ni znamenalo trošku šok, i když něco málo z toho zahlédla, už když slečně Doris líbal ruku. V normálním životě nejspíš musel ženské odhánět. Měla pocit, že jí ukázal kousíček skutečného Morgana – nebo se třeba skutečný Morgan cítil tak dobře, že mu to stálo za úsilí.

	Nicméně oceňovala jak to úsilí, tak jídlo. Kuchaření nepatřilo k jejím radovánkám, i když výsledek práce u plotny se jí zamlouval. Mít teplou snídani, kterou nemusela vařit, vnímala jako velmi příjemný bonus a líbilo se jí, jak pracovali vedle sebe v pohodovém tichu. Ona nakrmila Tricky, pak prostřela stůl a všechno připravila, zatímco on se věnoval přípravě jídla. Za deset minut spolu seděli u stolu.

	Včera večer by ji ani nenapadlo, že se v jeho blízkosti bude ještě někdy cítit příjemně, a přece to tak bylo, seděli spolu a klábosili, ptal se jí, co bude dnes dělat, kdy školáci povezou Tricky na další nácvik na tradiční slavnostní průvod a jak se mají věci mezi Emily a Kylem.

	Nepovolovala v ostražitosti, ale tohle ráno zavedlo jakýsi vzorec i pro následující dny. Duben se překulil v květen, přicházelo opravdu teplé období, takže chladná rána a večery se staly jen příjemnou vzpomínkou. Pokud byla Bo doma, činila se stejně pilně jako vždycky, usilovně pracovala na zakázkách technických projektů a přestávky dělala, jen když šla vyvenčit Tricky nebo něco kuchtila. Nejlepší, co pro sebe mohla udělat, bylo co nejvíc omezovat vzájemné kontakty s Morganem, což nebylo právě jednoduché, když žili v jednom domě, a navzdory všemu se spřátelili.

	A jak by se tomu mohli vyhnout? Kdyby ho nemohla přijmout jako kamaráda, kdyby byl blbec, nesnesla by mít ho neustále někde poblíž, přestože dostala zaplaceno, aby ho u sebe ubytovala. On žádný blbec nebyl. Mluvili o rozmanitých tématech, navštívil spoustu míst a viděl všelijaké věci. Měl odlišný názor téměř na všechno, o čem se mluvilo ve zprávách, a mluvit s ním bylo prostě zajímavé.

	Když pracovala ve městě, tlak služebních úkolů jí odváděl myšlenky jinam. Situace mezi Emily a Kylem se zdála na dobré cestě k vyřešení. Pan Gooding v zásadě souhlasil s podmínkami města, i když Kyle byl prý kvůli tomu hodně naštvaný a jeho sestra Melody se snížila k roznášení ošklivých pomluv o Emily. Ta ale zůstávala klidná, Melody si nevšímala a její právník připravil dokumenty, které už mohli podepsat.

	Pak tu byly také ty nácviky na přehlídku, jenomže Tricky neustále odmítala jet na plošině bez toho, že s ní pojede i panička. A tak Bo rezignovala a slíbila, že se taky zúčastní tradičního průvodu. Studenti se dušovali, že vymyslí způsob, jak by mohla být víceméně neviditelná, a musela se na jejich slovo spolehnout. Další zkoušky pak už odpadly, protože studenti měli spoustu práce s výzdobou alegorického vozu a nezbýval jim žádný volný čas.

	Morgan s ní někdy jezdil na stanici, když už se v domě příliš nudil. Bo si mohla jen představovat, jak to pro něho musí být ubíjející; dříve vedl život plný adrenalinu, skákal padákem, účastnil se přestřelek. Zdálo se, že má rád zvláštnosti typické pro maloměsto, třeba jako tu slavnostní přehlídku nebo drama kolem rozvodu. Kdykoli s ní byl na policejní stanici, přicházeli návštěvníci a obvykle přinášeli něco k jídlu, jako by si celé městečko vzalo za úkol pořádně ho vykrmit. Kdovíjak se stalo, že se seznámil s překvapivou spoustou lidí z města, nějak se s nimi propojil a stal se součástí jejich života.

	Když jednoho odpoledne vybírala poštu, objevila v ní dopis adresovaný Morganu Reesovi – obyčejná obálka bez zpáteční adresy.

	Dopis musel být od Axela, protože nikdo jiný nevěděl, že je Morgan tady ani jakého jména užívá. Když se nad tím zamyslela, klasická šnečí pošta představovala nejbezpečnější způsob, jak Morgana kontaktovat – žádná data, která by se dala vysledovat.

	Podala mu obálku a Morgan pozvedl obočí. „Tak on vyhodil peníze za známku, aby mi napsal, že není nic nového? Snad si nemyslí, že vezmu do zaječích, když se mi delší dobu neozve?“

	„Třeba se ukázal nějaký pokrok, ale neví se nic jistého.“

	Roztrhl obálku, přeletěl očima jediný list papíru, pak ho zmuchlal a hodem za tři body ho transportoval do koše. „Žádný pokrok.“

	Nemohla se rozhodnout, jestli ji to zklamalo, nebo ne. Chtěla, aby odešel, ale také ji děsilo, že jí potom bude chybět. „Vzal bys do zaječích?“

	„Jedině kdybych měl pádný důvod.“

	Neptala se ho, jaký důvod by uznal za pádný, ale nuda mezi ně rozhodně nepatřila. Začal s ní a s Tricky chodit na procházky. Vždycky si s sebou bral pistoli glock, protože teplé počasí = hadi. Ona to dělávala zrovna tak, ale když si Morgan bral zbraň, neviděla důvod, aby se s ní tahala i ona, a místo toho nosila pořádnou hůl. Hada by možná nedokázala zastřelit, ale domnívala se, že on ano.

	Zpočátku s nimi nezvládl ujít celou trasu, protože stoupání do kopce pro něho bylo příliš; a tak čekával dole pod návrším, až se vrátí. Tricky se k němu pokaždé přiřítila s výbušným nadšením, jako by ho neviděla kolik dní, a ne jen půl hodiny. Při čtvrté procházce se mu podařilo vyjít i kus do svahu. Při sedmé udržel s Bo krok. Pořád ji ohromovalo, jak rychle se mu vrací síly, ovšem už když s tím začínal, měl v sobě pozůstatky špičkové fyzické kondice a nemusel urazit tak trudnou cestu jako průměrný člověk.

	To, že s ďábelským tempem pracovala na přepisech technických projektů, naneštěstí znamenalo, že zákonitě přicházely chvíle, kdy neměla co na práci, protože všechno dokončila. Nemohla si vyčarovat další projekt jen tak ze vzduchu. Jen tu a tam se jí podařilo získat zakázku na poslední chvíli, když došlo k zádrhelu, který jinému písaři technických textů zabránil dokončit už započatou práci, jinak ale měla většinu zakázek naplánovanou dlouho dopředu.

	Pak měla na vybranou buď jen tak sedět doma, nebo se s Morganem dívat na televizi. Volila televizi.

	Vždycky nechávala televizi běžet; někdy dávali program, který se jí líbil, ale většinou hrající televize fungovala jen jako kulisa, když něco četla nebo pracovala na přepisech technických textů. Při tomto systému neměl Morgan od doby, kdy se mohl sám pohybovat, mnoho příležitostí dívat se na něco jiného než sport a zprávy – a ani neměl o nic jiného valný zájem. Měl raději hokej než basketbal, fotbal než baseball, ale krátce po tom, co přišel k Bo, se začal vášnivě zajímat o ženský softball. Prostřednictvím satelitní televize sledoval spoustu zápasů, a protože ona sama nedávala ničemu přednost, dívala se s ním.

	Když se přestěhoval na horní podlaží, pohovka přestala být postelí a znovu se z ní stal sedací nábytek. Morgan seděl na jednom konci, Bo na druhém a Tricky na své dece spokojeně chrupala mezi nimi. Vždycky položila čenich Bo na stehno a otočila se k Morganovi zadkem, ale to mu nevadilo; dobře věděl, jaké místo mu Tricky přidělila ve své hierarchii příchylnosti.

	Jednoho dne přijela Bo z města a zjistila, že za ni posekal trávu, a málem ho objala. Neudělala to, protože by to byla pěkná hloupost, ale ten impulz stejně přišel.

	Zatracená věc, nejenom že ji přitahoval, ona ho měla ráda.

	Teď, když už se Morgan cítil silnější, si předsevzal projít vrchy kolem domu a vštípit si do paměti topografii okolí. Chtěl znát všechny možné cesty, jimiž bylo možné přiblížit se k domu, a uklidňovalo ho, že kopce a hory kolem dokola byly obtížně schůdné. Nacházel strmé srázy, plochy neproniknutelného porostu, prudké potoky a říčky. Ze strategického hlediska se mu to zamlouvalo.

	Uvědomoval si, jak je nepravděpodobné, že by zde mohlo k něčemu dojít, ale při výcviku vstřebal pravidlo, že je třeba se připravovat i na nečekané eventuality. Trčel tu jako návnada v pasti, ale nebylo v plánu, že by se myš měla dostat až k sýru. Už samotné pátrání po místě jeho pobytu mělo sklapnout past.

	Ale i tak. Věci mívají tendenci se podělat.

	Kdyby šlo jen o něho, nedělalo by mu to hlavu, ale musel myslet na Bo.

	Nejjednodušší postup zpravidla znamenal největší pravděpodobnost úspěchu. Čím komplikovanější plán, tím víc drobností se může zvrtnout. V tomto případě by nejjednodušším postupem bylo přiblížit se po příjezdové cestě. Už samotná délka příjezdu mluvila pro tuto možnost – kdokoli se po něm mohl dostat dost daleko od silnice, aby na něho nebylo vidět ani odtud, ani z domu.

	Přeměnit dům v bunkr nepřipadalo v úvahu; vymykalo se reálným možnostem zahrabat ho celý do země nebo opevňovat stěny, dveře a okna. Stejně nesmyslné bylo chtít vykopat podzemní únikový tunel, zvlášť když uvážil malou pravděpodobnost, že k něčemu opravdu dojde, a naproti tomu jak dlouho by trvalo vyhloubit tunel a co by to stálo.

	Pohybuje se v reálném světě a musí se přiklonit k rozumnějším krokům.

	S Bo se o tom neradil, protože věděl, že by kvůli tomu tropila povyk – anebo by se celkem nikoli nerozumně domnívala, že jí neřekl všechno, co by měla vědět o míře nebezpečí spojeného s jeho pobytem u ní. On i Axel nepochybně tuto část situace dost zamlžovali, ale přesně řečeno ani jeden jí nelhali.

	Pokud šlo o lidi z městečka, jim logicky celkem žádné nebezpeční nehrozilo. Jen idiot by se ho pokusil vylákat do města, kde by se zcela nevyhnutelně naskytlo dost svědků a někdo by se do toho vložil. Ne, pokud dojde k nějakým potížím, stane se to tady, v domě.

	Naskýtala se různá rozumná opatření, která nepřemění dům přímo v pevnost. Zavolal firmě zabývající se bezpečnostními zařízeními a domluvil si, že se jejich zástupce přijede podívat, vyslechne, co by Morgan chtěl, a nabídne mu cenu. Protože nebyl pitomec, řekl to Bo hned a neodkládal to až na chvíli, kdy se objeví člověk z firmy.

	Pracovala na počítači, ale po jeho slovech se otočila i s židlí, aby mu viděla do tváře. „Co žes to udělal?“ zeptala se a v jejím výrazu i tónu otázky se jasně odráželo rozčilení. „Nemyslíš, že sis o tom měl napřed promluvit se mnou?“

	„Ne,“ odvětil stroze. „Věděl jsem, že by ses stavěla na zadní, zrovna jako teď.“

	„Já už mám namontovaný alarm.“

	„Ano, máš alarm na dveřích a oknech. Ale potřebuješ víc.“

	Obdivoval na ní mimo jiného to, jak logicky, rozumně uvažovala a dokázala si utřídit podstatné věci. Naneštěstí to zároveň znamenalo, že okamžitě připadla na logický a rozumný závěr, k němuž ji nechtěl nechat dojít. „Neřekl jsi mi úplně všechno, že?“ zeptala se a přimhouřila na něho oči. „Jestli tě sem nikdo nedokáže vystopovat, proč bych potřebovala vylepšit zabezpečovací zařízení?“

	„Protože věci se vždycky můžou pokazit. Já mám na mysli zařízení, které už jsi tady stejně měla mít namontované, například bezpečnostní kamery. Žiješ v odlehlém domě sama; měla bys vědět, co je venku před domem, než večer vyjdeš s Tricky na procházku. Potřebuješ tady mít světla s pohybovými senzory. Já to zaplatím a taky to sám namontuju. Jestli se ti to nebude líbit, tak to můžeš všechno dát pryč, až odejdu.“

	Mračila se na něho, až nakonec zamumlala: „Jen nemluv tak zatraceně rozumně, řekni taky něco, oč se s tebou můžu hádat.“

	To by ovšem neudělal.

	Musela odjet do města ještě dřív, než přijel obchodní zástupce firmy, a to ji nekonečně zlobilo. Odjížděla po příjezdové cestě a pořád se mračila. Ještě že se na něho ze svého předního sedadla džípu usmívala aspoň Tricky.

	Obchodní zástupce firmy obchodující s bezpečnostními zařízeními se ukázal jako obvyklý typ cesťáka: přátelský, společenský, se sklony prodat víc, než bylo požadováno. Měl ovšem smůlu, že vůči přemrštěným nabídkám byl Morgan imunní.

	Vzal toho chlapíka na procházku po nemovitosti, vysvětlil mu, co přesně chce a kam to chce: kamery, které by pokryly celé okolí budovy, aby nezůstala žádná slepá místa, a monitory v nejužívanějších místnostech domu; pohybová čidla a alarm na příjezdové cestě. Poslední položka se jevila jako nejproblematičtější; nejlepší by byla podzemní senzorová sonda, jenže ta fungovala jen na dohledovou vzdálenost, což znamenalo, že kdyby ji umístili na začátek příjezdové cesty, blízko silnice, tak by nepracovala. Od domu by ji dělil zvlněný terén, stromy a zákruty cesty. Kdyby měl k dispozici dost času a neomezené množství peněz, a mohl spolupracovat s vládními zdroji, vymyslel by něco, co by fungovalo, ale nic z toho neměl, a tak se dohodli, že sondu umístí do nejvzdálenějšího bodu, odkud bude zajištěný nerušený výhled na dům, což bohužel nebylo dál než kolem sedmdesáti metrů. Bude to muset stačit. Kdyby se někdo přiblížil v noci, což bylo pochopitelně nejpravděpodobnější, klidně by mohl zhasnout na autě světla a přijet dost blízko, než by spustil poplach.

	Ignoroval snahu obchodníka prodat mu i servisní služby. Požadoval systém, ale ne aby je někdo monitoroval, a chtěl ho nainstalovat, co nejdřív to bude možné.

	Instalace všech zařízení představovala práci na celý den, což znamenalo, že při jejím začátku bude Bo ještě doma. Nejdříve namontovali kamery, čistý obraz na monitorech na ni udělal dojem; nechal ji, ať vybere místa, kam by měli monitory umístit, vždyť to byl koneckonců její dům, a chtěl, aby se do akce sama zapojila a přestala se na něho škaredit.

	Pak se musela vypravit do zaměstnání, a to ji zase pořádně naštvalo.

	Když odjížděla po příjezdové cestě, usmíval se a mával jí.

	„Ty si myslíš, kdovíjak nejsi chytrý,“ vrčela, když pořád ještě nazlobená přijela domů. Ani to, že kuchtil večeři – nic zvláštního, jen steaky na grilu a pečené brambory a pokus o salát pro ni –, ji nijak neobměkčilo.

	„Chceš, abych zajel po příjezdové cestě tak daleko, aby spustil alarm a mohla ses přesvědčit, jak funguje?“

	„Ano,“ odpověděla bez váhání.

	A tak zajel tak daleko, až se zapnul alarm, a pak zacouval na místo, kde obvykle parkoval. Když vystoupil z Tahoe, slyšel, že Tricky štěká jako o život.

	Vešel do domu. „Jaký je dojem?“

	„Děsně to řve, to ti povím. Tricky je z toho na hlavu.“

	„Ona poslouží jako dobrý záložní poplašný systém, kdyby došlo k tomu, že bychom oba ten rámus zaspali, ale to se nejspíš nestane.“ Že by on či ona zaspali randál, který tropila Tricky, když běhala po domě a hledala vetřelce, to nepřipadalo vůbec v úvahu.

	Morgan nebyl s bezpečnostním zařízením úplně spokojený, ale rozhodně se cítil líp pro případ, že by, jak se říká, padlo hovno do větráku.

	Tři dny před slavnostním průvodem mu Bo oznámila: „Dnes jde ten rozvod před soudce Harpera. Tak drž palce, ať v tom není žádný problém.“

	Morgan se vážně rozmýšlel, že pojede do města s ní, jen kvůli pobavení, ale chtěl něco udělat, a tak řekl: „Nechceš nechat Tricky se mnou pro případ, že bys musela řešit něco kolem Goodingových?“

	Lítostivě se zahleděla na zlatého retrívra. Morgan věděl, že má ráda psa při sobě, a bůhví, že i pes je šťastnější s Bo, ale musel se brát ohled i na praktické otázky, například pravidelné venčení, které Tricky potřebovala. Už se vypracoval ve zručného pečovatele o psa a pro Tricky by to jistě bylo pohodlnější.

	„Dobře, díky. Kdybych se měla zpozdit, tak zavolám.“

	Odjela a Tricky za ní jako obvykle lítostivě hleděla z okna. Morgan ji z toho nevyváděl, otevřel dveře do komory pod schody a tam odhalil běžecký pás, o němž se Bo zmiňovala. Měla ho složený do provozního stavu, díky kolečkům na spodku se s ním snadno manipulovalo a nebyl ani příliš zarovnaný ostatními krámy. Morgan odstranil několik krabic a vyvezl stroj ven. Přitom se mu napínala jizva na hrudníku, ale ne příliš. Jakmile ještě trochu obnoví síly, pustí se do cvičení s činkami.

	Bo si pořídila solidní běžecký pás s elektrickým pohonem a nastavitelným spádem běžecké plochy. Na něm se bude moci pořádně tužit. Vycházky do kopce a z kopce s Bo a Tricky mu jistě prospívaly, ale chtěl něco víc.

	Zvědavá Tricky přiběhla, aby stroj zkontrolovala, pořádně ho očichala, pak vzala míček a postavila se ke dveřím. Tam stála a přebíhala pohledem z Morgana na dveře. Když na její narážku nereagoval dost rychle, přešla k němu a plácla ho tlapou do kolena, což byl signál, že už moc potřebuje čurat a měl by si radši pospíšit.

	„Ty jsi takový otravný malý hajzlík, co?“ prohodil. Tricky to bylo jedno, jen pokud dostane, co chce. Sotva vyrazila ze dveří, položila míček na zem a rozběhla se pryč.

	Už by se chtěl postavit na běžecký pás, ale uvědomoval si, že Tricky si musí dost vyhrát, než se uráčí vymočit, a tak jí míček hodil. A potom hodil znovu. A znovu. Počtvrté řekl přísně: „Slečinko, jestli se tentokrát nevyčuráš, tak budeš mít malér.“ Nevěděl sice, jaký malér by Tricky čekal, ale znělo to dobře. Hodil balónek a Tricky vyrazila za ním. Byl by přísahal, že když ho chytala, ostražitě ho pozorovala. Klusala zpátky k němu a pořád ho sledovala, pak se zastavila a přičapla zadkem k zemi.

	Kdyby v této poloze zůstala o chvilku déle, možná by jí na to skočil, ale ona se rychle zase zvedla a běžela k němu. Vesele mávala oháňkou, pyšná na to, jak ho ošálila.

	Vybuchl smíchem. Nedokázal nic, než ji laskat a chválit a celou dobu se smál, protože, zatraceně, ona předstírala, že močí. A že jí ten trik vyšel, tvářila se samolibě, jako by vymyslela nejlepší žert v dějinách.

	Očividně předstírala i to, že se potřebuje vyvenčit, a zatím si chtěla jen hrát.

	Vzdal to, pokořil se a v duchu zamával bílou vlajkou. Toho psa si vážně zamiloval.

	Vzal Tricky zpět do domu a dokončil přípravu běžeckého trenažéru, načež si zašel do poschodí pro běžecké boty. Možná se díval příliš optimisticky na svou schopnost doopravdy běžet, ale zařekl se, že to musí zkusit.

	Postavil se na bočnice pásu a připnul si k tričku bezpečnostní šňůru. Nastavil režim, který chtěl – tentokrát ještě nic extra, jen rychlejší chůzi do několikastupňového svahu, aby viděl, jak si stojí, a mohl se rozhodnout, jak v tréninku pokračovat. Tricky si lehla vedle trenažéru a hlavu složila na přední packy.

	Pustil stroj, vstoupil na pás a sladil krok s jeho pohybem.

	Jakmile se pás rozběhl, Tricky zvedla hlavu, nastražila uši a v očích se jí objevil nový zájem. Vstala a odběhla pryč, očividně už se nudila.

	Morgan se kontroloval: nohy v pořádku; dýchání dobré; srdeční tep dobrý. Jistě, teprve začal, ale celkově, nebylo to špatné.

	Znovu se objevila Tricky a v tlamě nesla tenisák. Zatraceně, zrovna teď chce jít ven. „Promiň, princezno.“

	Hravým krokem přitančila až před běžecký trenažér a pustila míček.

	Ten mu vystřelil mezi nohama, odletěl na druhou stranu místnosti a Tricky vyrazila za ním.

	Morgan od plic zaklel. Ze všech sil se snažil míčku vyhnout a zároveň udržet rovnováhu na běžícím pásu. Na zlomek vteřiny si připadal jako nějaká postavička z kreslené grotesky, která uklouzla na banánové slupce a ruce a nohy se jí rozletěly na všechny strany. Chňapl po zábradlí a chytil se v poslední chviličce, jinak by hlavou narazil do ovládacího panelu, ale nohy mu pořád kráčely. Sebral se, vzepřel váhu těla o zábradlí a udělal ve vzduchu stoj rozkročný, takže přistál chodidly na rámu po obou stranách pásu.

	Tricky zatím našla míček a přiklusala zpátky před běžící pás, zatímco on nad ním stál s rukama i nohama roztaženýma, a díval se, jak fenka svůj trik opakuje.

	„Kurva! Do hajzlu!“ zavrčel znechuceně a stroj vypnul.

	Když se pás zastavil, sestoupil z trenažéru a mračil se na ni, jak stála před strojem, mírně kývala oháňkou a udiveně na něho hleděla. Nedávalo jí smysl, proč tu novou hru pokazil, sotva s ní začali.

	Morgan si sedl na podlahu a ona si k němu ihned přišla pro pomazlení. Špatná zpráva zněla, že na trenažér už nemůže, pokud bude Tricky někde v domě.

	Dobrá zpráva byla, že se nezabil. 
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	Telefonát přišel pozdě odpoledne, zrovna chviličku předtím, než měla vyjet domů. Bo poslouchala přes vysílačku volajícího i Lorettiny odpovědi, pak zamumlala „Do prdele!“ a složila tvář do dlaní. Chybělo tak málo, aby celý den proběhl bez dramatických událostí.

	Jesse měl ten den volno a na stanici byl policista Patrick Jones. „Jdu na to, náčelnice,“ vyhrkl a už byl venku ze dveří. Za celou dobu, co ho znala, se ještě nikdy tak rychle nepohyboval.

	Loretta toužebně vzdychla: „Páni, tohle bych ráda viděla.“

	Bo její názor nesdílela. Chyběl jí jen ždibínek, a už by ujížděla domů. Cítila, jak se ohlašuje nastupující bolest hlavy, vyvolaná nenadálým dramatem a vědomím, že ji ještě čekají dlouhé hodiny ve službě. „Doufám, že půjde všechno hladce a město pojede dál ve svých kolejích.“

	„Jo, ale ty nejsi Hobsonová. My pro tyhle aféry žijeme.“ Loretta se odmlčela. „Nechceš, abych zavolala Jesseho? Ne že by to Patrick nezvládl, ale Jesse umí lidi uklidnit.“ To proto, že Jesse přivedl k dokonalosti pohled říkající „nehrajte si se mnou!“.

	„Bude na schůzce s Kalií,“ opáčila Bo, ale obě věděly, že Jesse i tak poslouchá vysílačku a nejspíš už jede na stanici s Kalií na vedlejším sedadle. Nikdo by nechtěl dopustit, aby se o něm nemluvilo v zítřejších klevetách, dokonce ani Jesse ne.

	Bo by si nejradši sbalila věci a odjela domů, ale tahle možnost teď nepřipadala v úvahu.

	Vylovila mobil a zavolala na domácí linku. Morgan zvedl telefon po třetím zazvonění. „Stalo se něco?“ zeptal se místo pozdravu, protože byl zvyklý jít k jádru pudla.

	„Projednávání rozvodu neprobíhalo moc hladce. Nejspíš se několik hodin zdržím. Nečekej na mě, vezmi si k večeři, nač máš chuť, a nakrm Tricky. Já tady něco spolknu, jak budu mít chvíli času. Jak se vede Tricky?“

	„V pohodě. Skoro mě zabila, ale je fajn.“

	„Výborně, tak se držte,“ řekla bezmyšlenkovitě a ukončila hovor. Po několika vteřinách si uvědomila, co vlastně řekla, a začala znovu vytáčet domácí číslo, ale pak jen zavrtěla hlavou a zapomněla na to. Když jde o Tricky, mohlo se stát všelicos. Však se to dozví.

	O dvacet minut později se policejní stanice změnila v dějiště náramného pozdvižení. Bo čekala, že přivezou Kylea s Emily, nebo přinejmenším Kylea, ale nestalo se. První přijel Patrick a na zadním sedadle hlídkového vozu přivezl Melody Goodingovou s želízky na rukou. Hulákala a nadávala Patrickovi, kopala do sedadla a vůbec zběsile vyváděla. Pak před stanicí zastavil Jesse, přesně jak Bo očekávala, a ze všech lidí přivezl v autě zrovna slečnu Doris – také s pouty na zápěstích. Na sedadle spolujezdce seděla šokovaná Kalie Vaughanová a třeštila oči.

	Slečna Doris chrlila oheň, a sotva policisté obě ženy dostali ven z aut, začala řvát na Melody: „Nakopu ti do toho tvýho mizernýho zadku a poženu tě tak přes celý město!“ Obvykle laskavý okrouhlý obličej měla ohnivě rudý a vůbec nevypadal mile, z mírných modrých očí teď sálal oheň.

	Ach, do prdele!

	Začali přicházet ještě další lidé a malá stanice byla za chvíli k prasknutí: Emily se svou matkou, starosta Buddy, několik členů městské rady, dva právníci, kteří zastupovali protistrany, několik dobrovolných hasičů se zdravotníkem, slečna Virginie Roseová, která v soudní síni nemohla chybět, řidič školního autobusu Sam Higgins, a nakonec se dostavili pan Gooding a Kyle, přičemž ten se tvářil zuřivě a podrážděně.

	Kyle vrhl na Bo výhružný pohled, potom si ale uvědomil, kde je, a rychle se zahleděl jinam. Ba ne, pomyslela si, před tolika lidmi určitě nezačne vyřvávat a žádat propuštění své sestry. Naposledy taktak unikl žalobě, což ho nakonec přimělo podepsat papíry k rozvodovému řízení, jak chtěla Emily.

	Poslední, nikoli však nejméně důležitá, dorazila Daina se svým prozatímním přítelem Kennym Michaelsem. Proboha, co tady pohledávají tihle dva?

	Hluk všech těch rozčílených hlasů ji ohlušoval, protože každý hulákal a nikdo nerozuměl tomu, co ten druhý říká. Nejméně polovina z těch lidí tam neměla co pohledávat, říkala si Bo, i když zdravotník se mohl hodit.

	Prodrala se k ní Daina a řekla: „Myslela jsem si, že bych se mohla postarat o Tricky a vzít ji odsud, abys o ni neměla starost.“

	„Ach, díky,“ odpověděla Bo s úlevou. „Ale měla jsem takové tušení, že by se mohlo něco semlít, a tak jsem ji nechala doma s Morganem.“

	„Takže jsi v pořádku?“

	„Až tak skvěle bych to neviděla.“

	Daina se zasmála. „Padáme odsud. Až bude po všem, zavolej mi, taky z toho chci něco mít.“ Potom s přítelem odešla a Kenny ještě náčelnici ode dveří zamával na rozloučenou.

	Uvnitř však bylo pořád rušno.

	Bo vylezla na svůj stůl, zatleskala a zařvala: „Hej!“ Neměla ráda konfrontace s jinými lidmi, ale zatraceně, jednou je náčelnice, a situaci nemůže řešit, když je stanice nacpaná jako konzerva.

	Všichni ztichli, dokonce i Melody a slečna Doris, které na sebe celou dobu hulákaly nadávky. Bo poněkud ohromovalo, že slečna Doris vůbec zná takové výrazy. Všichni v přeplněné policejní stanici se zahleděli na ni.

	„Chci, aby odešli všichni, kteří tu nemají co dělat,“ houkla Bo. „I vy, starosto Buddy. Všichni kromě mých dvou policistů, slečny Doris, Melody, Loretty a mě. Kdo nepatří mezi těchto šest osob, hned ven!“

	„Ale podívejte.“ začal rozčileně pan Gooding.

	„Na nic se dívat nebudu. Nemůžeme tuhle patálii vyřešit, dokud tady bude řvát jeden na druhého. Emily, Kyle, vezměte s sebou své právníky, Kdyby jich bylo potřeba potom, až si promluvíme se slečnou Doris a s Melody, můžou se vrátit. A jinak ven. Myslím to vážně. Každý, kdo tady bude ještě za šedesát vteřin, půjde za mříže.“

	Starosta Buddy ji obdařil pyšným úsměvem a řekl: „Myslím, že se vám nikdy nebudu protivit, když budete podrážděná.“ Pak se otočil a zamířil ke dveřím. Jen se před odchodem zastavil a zamrkal na ni. Za ním chvatně odcházel Sam Higgins, hasiči i zdravotník. Na ostatní se musela zamračit a Jesse s Patrickem na ně vrhali výhružné pohledy, jinak by snad neodešli. Slečna Virginie Roseová se tvářila neústupně, jako by chtěla vytrvat, dokud nevstala Loretta a neodkašlala si. „Dobře, dobře,“ zabručela slečna Virginie a také vyšla ven.

	Sotva se za ní zavřely dveře, Loretta zabručela: „Jednu chvíli už jsem si myslela, že se nechá dobrovolně zabásnout, aby věděla, co se tady všechno bude dít.“

	Bo seskočila ze stolu, pohlížela na dvě provinilé ženy a vrtěla hlavou. „Ani se mi tomu nechce věřit,“ zamumlala.

	„To je všechno vina týhle starý čubky,“ vyštěkla Melody a zašklebila se na slečnu Doris.

	Slečna znovu vybuchla a měkké, okrouhlé tělo se jí třáslo zlostí. „Nejradši bych ti ten blbej výraz zfackovala z ksichtu, kdyby tam nebyl tak zažranej, že by nešel dolů ani louhem a šmirglpapírem!“

	Jesse se odvrátil a podařilo se mu smích zvrátit v zakašlání.

	„Dobře, tak je vyslechneme. Jesse, Patricku, vezměte je každou zvlášť, aby se navzájem neslyšely, a dámy.“ Když se odmlčela, slečna Doris i Melody se na ni podívaly. „Pamatujte, že na všechno to, co se sběhlo, je spousta svědků a se všemi budeme mluvit. To, co nám povíte, by mělo co nejvíc odpovídat tomu, co nám řeknou oni, abyste si nezadělaly ještě na křivou výpověď k tomu, jaká obvinění už vám hrozí.“ Když půjde všechno tak, jak doufala, nebudou muset vyslýchat nikoho dalšího, ale ty dvě o tom nemusely vědět.

	Slečna Doris se tvářila zděšeně z představy, že by mohla být obviněna z nějakého zločinu, naopak Melody se tvářila opovržlivě. Její otec ji po celý život vytahoval svými penězi z malérů, a tak neočekávala, že by to tentokrát mohlo dopadnout jinak. Nicméně ona i slečna Doris poslušně mlčely, když je Jesse s Patrickem odváděli do dvou mrňavých, leč oddělených výslechových místnůstek, jež spolu sousedily, a oddělovala je jenom sádrokartonová přepážka; to vyžadovalo, aby oba policisté zapnuli hlučné ventilátory, které tu byly především kvůli rušení odposlechu. Řešení účinné, byť nikoli na špičce technického vývoje.

	Podání svědectví netrvalo dlouho. První vyšel Patrick a Melody nechal zavřenou v místnůstce. Bo s Lorettou na něho s očekáváním pohlížely, tak si odkašlal a spustil: „Podstata je taková, že když soudní řízení celkem hladce proběhlo a skončilo, Kyle se netvářil dvakrát nadšeně. Cestou ven procházela Emily se svou matkou kolem bandy Goodingových a Melody prohlásila, cituji: ‚Budu ráda, až to skončí, a brácha si místo kurvy vezme nějakou pořádnou ženskou,‘ konec citace.“

	Takovéto výrazy byly pro rozvodová řízení celkem typické, a tohle ani nebylo původní. Bo pomyslela na řadu matčiných rozvodů, vedle nichž by to, co plácla Melody, vypadalo jako řečičky z nedělní školy.

	„Emily a její matka si toho nevšímaly,“ pokračoval Patrick, „ale slečna Doris se toho chytila. Postavila se rovnou před Melody a zařvala: ‚Zavři tu špinavou tlamu a neber do ní mou neteř, nebo ti narvu pěst až do krku!‘ – to byla opět citace.“

	„Jejda,“ zamrkala Bo. Slečna Doris se nepochybně dopustila pohrůžky fyzickým násilím.

	„Melody přiznává, že na to řekla: ‚Já s tebou vytřu podlahu, babo. Nebudeš tak nafoukaná, až ti shoří barák.‘ Čímž se vyrovnává skóre v pohrůžkách fyzickým násilím, abych tak řekl.“

	„Hmm,“ zabručela Loretta. Zdálo se, že ji rozladilo, když někdo kromě Hobsonových vyhrožuje vypálením domu.

	Bo se poněkud ulevilo. Věci se jevily trochu lépe. Když se obě ženy dopustily stejného přestupku, získala tak prostor pro vyjednávání. Kdyby byla vinna jenom jedna z nich, druhá by nepochybně trvala na žalobě, čímž by se na ně tahle lapálie přilepila do konce života – a možná ještě déle, protože v Západní Virginii se nerodilo moc lidí, kteří by snadno zapomínali na urážky.

	Nezbývalo než obě dámy přemluvit, aby ustoupily od žaloby, i když zrovna teď by byly ochotné se rvát jako nepříčetné. Pochopitelně k sobě budou i dál cítit zášť, ale aspoň jim zůstane čistý trestní rejstřík.

	Z druhé výslechové místnosti vyšel Jesse a všichni pak porovnávali obě výpovědi. Melody ani slečna Doris alespoň nelhaly; téměř doslova shodně uvedly, co jí ta druhá řekla.

	„Co teď s tím?“ zeptal se Jesse a vykoukl před stanici, kde na něho Kalie stále trpělivě čekala na předním sedadle služebního auta. Aspoň ona měla dost rozumu, aby se netlačila dovnitř a nepřidávala se k ostatním. Bo napadlo, že by měla Jessemu připomenout, aby bez povolení v době mimo službu nejezdil hlídkovým autem, ale čekaly ji důležitější záležitosti. Navíc by Jessemu neříkala nic, co by sám dobře nevěděl, a nehodlala rozmazávat obcházení pravidel, když ona sama jedno zásadní rovněž obcházela, což se týkalo Morgana.

	Možná nebyla dobrou policejní náčelnicí, takže občas měla potíže s přísným dodržováním pravidel. Ale o tom může přemýšlet někdy jindy, protože zrovna teď musí vyřešit ty dvě dámy.

	„Co kdybys Kalii odvezl domů, a my zatím necháme ty dvě chvíli posedět a popřemýšlet,“ navrhla Jessemu. „Půl hodiny, hodinku, dopřejeme jim čas, aby vychladly.“

	Všichni začali přikyvovat – bylo by jen dobře, kdyby se obě zklidnily. Jesse odjel s Kalií domů a Patrick si udělal přestávku na večeři. Loretta usoudila, že už žádný rámus nebude, a odjela domů uvařit Charliemu večeři a popovídat mu, co je nového. Bo se usadila za stůl a pustila se do papírování. Z žádné z výslechových místností se neozýval ani hlásek.

	Najednou zazvonil telefon. Modlila se, ať to není zpráva, že se zbývající rodinní příslušníci obou stran pustili do rvačky. Volal skutečně Gooding, ale jeho telefonát se obrátil spíš ve štěstí. „Potřebuji vědět, co se děje,“ zavrčel pan Gooding. „Mám k vám poslat našeho právníka?“

	„Snažím se je obě přesvědčit, aby upustily od žaloby a všichni z toho vyšli s čistým štítem,“ odpověděla Bo. „Jen buďte trpělivý.“

	„Aha.“ Jako by ho její postoj překvapil. Odmlčel se. „Děkuji, náčelnice. Jestli to může pomoct, tak Melody povězte, že jsem říkal, že s tím návrhem souhlasím.“

	„Udělám to. Díky, že jste zavolal, pane Goodingu.“ Když on může být slušný, může i ona.

	Pak ještě chvíli čekala. Nakonec se zvedla a zašla do výslechové místnosti, v níž seděla Melody a zřejmě se k smrti nudila, protože tam nebyla televize, žádné magazíny a vůbec nic k dívání než její manikúra.

	Pěkná mladá žena se tvářila naštvaně, ale pod tím vším už byla znát i únava. Když člověk spálí tolik adrenalinu, nutně se to na něm projeví. Bo si přitáhla jedinou židli v místnosti a posadila se. Počkala, dokud se na ni Melody nepodívala, a pak řekla: „Může dojít k této dohodě. Slečna Doris nepodá žalobu, pokud ji nepodáte vy. Nebo se naopak můžete obě chovat pitomě, jestli si myslíte, že se tím něčeho domůžete, ale předem vám můžu říct, že si tím vykoledujete jedině záznam v trestním rejstříku. Před chvilkou volal váš otec a požádal mě, abych vám vyřídila, že máte na tu dohodu přistoupit.“

	Melody otevřela ústa, nejspíš aby pronesla nějaké moudro, ale pak je zase zavřela a zvažovala své možnosti. „Dobře,“ řekla nakonec, bez námitek, bez pohrůžek.

	No tak aleluja. Bo se ulevilo, že to šlo tak snadno, a zeptala se: „Kde máte auto?“

	„U radnice.“

	„Chcete tam jít pěšky? Mohla bych poslat jednoho z policistů, aby vás tam odvezl, kdybyste chtěla.“

	„Půjdu pěšky.“

	Když Bo pouštěla Melody ze stanice, zrovna přijel Jesse, který mezitím odvezl Kalii domů. Dokud byla Melody v doslechu, mlčel. „Vyřešilo se to?“

	„Zatím napůl. Ve druhé místnosti ještě sedí slečna Doris, ale Melody souhlasila, že žalobu nepodá.“

	Posadil se. „Počkám a odvezu slečnu Doris domů. Nemá tady auto, protože mi Kalie povídala, že ji přivezla Emily.“

	Jak u všech všudy mohla Kalie vědět, že Emily přivezla svou tetu autem? Bo tady žila sedm let, ale maloměstské dění ji občas stále vyvádělo z míry. Všichni věděli o ostatních všechno. Copak se tady informace šíří nějakou záhadnou osmózou?

	„Kalie a Emily jsou přítelkyně na Facebooku,“ vysvětlil jí to Jesse s úsměvem, když si všiml, jak se tváří. „Emily o tom napsala na svůj profil.“

	Záchrana přes společenská média – to aspoň dávalo smysl. Ona sama na Facebooku nefigurovala, protože si říkala, že do jejích věcí nikomu nic není. Něco jiného by bylo, kdyby měla tuny příbuzných, kteří by s ní udržovali kontakt nebo se zajímali, jak se jí daří.

	Nakonec zašla za slečnou Doris. K Melody šla nejdřív, protože usuzovala, že ta by nejspíš trvala na žalobě, a v tom případě by nemělo smysl mluvit se slečnou Doris o nějaké dohodě. Znovu si přitáhla židli a posadila se. Slečna Doris se tvářila provinile, a také zlostně, což znamenalo, že byla nakloněná oběma variantám.

	Bo jí pověděla v zásadě totéž co Melody. „Melody souhlasila, že nepodá žalobu, pokud ji nepodáte vy.“

	Slečna Doris překvapením otevřela ústa, pak je zavřela a znovu otevřela. „To že udělala?“ vypískla.

	Bo pokrčila rameny. „Provinila se stejně jako vy. Tak je pro vás obě nejrozumnější se na to vykašlat a jít svou cestou.“

	„No, propánajána.“ Slečna Doris se rozmýšlela snad jen půl vteřiny. „V pořádku. Když ona nechce podat žalobu, já taky ne.“

	„Takže dohodnuto. Jesse říkal, že vás odveze domů.“

	„To je od něho milé. Myslím, že venku už bude tma, co?“

	„Ano, je, ale my bychom vás stejně nenechali jít domů pěšky.“

	A bylo to vyřízeno. Jesse se slečnou Doris vycházeli zadním vchodem k jeho autu zrovna ve chvíli, kdy dovnitř mířili Morgan s Tricky, a u dveří se setkali. Chviličku postáli, vyměnili pár slov, rozloučili se, a pak první dva odjeli a druzí dva vešli na stanici. Tricky okamžitě zamířila k Bo, ve tváři psí úsměv, a položila tlapku na koleno své paní.

	„Taky jsi mi chyběla,“ broukala Bo, oběma rukama promnula fence uši a shýbla se, aby mohla položit čelo na temeno psí hlavy. Vzhlédla k Morganovi. „Co tady vy dva děláte?“

	„Říkal jsem si, že ti bude chvíli trvat, než to tady vyřešíš, když došlo skoro na krev, a napadlo mě, že budeš mít hlad. Mohli bychom si ve městě koupit hamburger, kdybys měla chuť.“

	Krásný horký hamburger, který sama nemusela kuchtit, to znělo báječně. „Jdeme,“ zavelela a vstala. Zamkla stanici a všichni nastoupili do velkého Tahoe. Ke stánku s hamburgery to měli jen několik bloků, takže mu ani nestačila povědět víc, než co si chce objednat – malý hamburger, malé hranolky a láhev vody. Morgan se rozhodl pro de luxe burger se sýrem, velké hranolky a rovněž láhev vody. Odvezli si jídlo zpátky na stanici a rozložili na její stůl, načež si Morgan přitáhl židli a posadil se ke stolu naproti ní.

	„Zastavil se tvůj kamarád, co jezdí s tahačem,“ oznámil jí, osolil si hranolky, otevřel sáček s kečupem a polil si je. „Projížděl Alabamou a zajel do pivovaru, aby ti koupil nějaké Nahé prase. Domyslel si, že budeš pár piv chtít, tak se ani neptal. Přivezl to, tak jsem mu zaplatil.“

	„Díky.“

	„Taky jsem mu řekl, ať příště vezme dvakrát tolik. Když piju s tebou, budeme potřebovat víc.“

	Tajila úsměv. „Nechceš Millera ani Bud?“

	„Konvertoval jsem. Dejte mi jedno Nahé prase.“ Odmlčel se a zašilhal na ni. „Nikdy by mě nenapadlo, že takovou větu vyslovím.“

	Oba se zasmáli a pak ji vyzval: „No tak mi pověz, co to bylo za drama.“

	Uposlechla a znovu pocítila úlevu, že se všechno tak snadno vyřešilo, aniž by někdo utrpěl nějakou újmu. Rozesmálo ho, jakým způsobem se vyjadřovala slečna Doris, ona se zase od srdce zasmála, když jí popisoval eskapádu s běžeckým trenažérem a Tricky. Skoro jí zaskočil doušek vody, když si ho představila, jak se snaží nezabít, zatímco Tricky blaženě nevědomá ničeho zlého jen běhá za svým míčkem.

	Namáčela bramborový hranolek do loužičky kečupu a zeptala se: „Jak dlouho jsi na tom pásu vydržel?“

	„Děláš si srandu? Jsem přece pořád naživu, ne? Hned jsem to zastavil. Už na to nevlezu, pokud bude Tricky někde poblíž.“ Zamrkal na ni a hodil si hranolek do úst. „Místo toho jsme šli ven a několikrát jsme vylezli na kopec.“

	Bo si pomyslela, že je asi den zasvěcený tomu, že na ni pořád někdo mrká. Napřed starosta Buddy, teď zase Morgan. Tricky zaslechla své jméno, přišla k Bo, položila jí hlavu na koleno a upřela na ni smutný pohled, aby jí dala na vědomí, jak je to strašné, když jí nedovolili, aby okusila jejich jídla. Bo řekla: „Na to zapomeň, slečinko.“ Fenka ihned svou paní opustila a položila nohu na Morganovo koleno a upřela na něho žalostné oči.

	„Ta je práskaná jako advokát,“ poznamenal, než stejně pevným tónem jako Bo řekl: „Ne.“ Už se mi přizpůsobil, pomyslela si – stejná slova, stejná intonace.

	Bo se chystala pokračovat v řeči, ale zaslechla zvenčí nějaký podivný hluk. Znělo to jako. Nedokázala ten zvuk zařadit. Večírek? Nějaká míčová hra? Zamračila se, naklonila hlavu a poslouchala, ale pořád ten zvuk nemohla identifikovat. Potom oknem zahlédla cosi jako, roj? hejno? světlušek blížících se ke stanici. Velkých světlušek. „Co to k čertu je?“ dumala.

	Morgan se také ohlédl po zvláštním zvuku. Vyhlédl z okna a věcným tónem jí odpověděl: „Demonstrace.“

	Cože? Demonstrace – v Hamrickville?

	Zamračila se a vstala od stolu. I on se zvedl ze židle a položil jí dlaň na paži. Všechno pobavení se mu z tváře vytratilo a vypadal neústupně a schopně. „Jestli si myslíš, že by se z toho mohlo vyklubat něco nebezpečného, tak zůstaň tady, a já se o to postarám.“

	To by asi mohl. Stál tu sice sám, ale rozhodně nešlo o muže, kterého by mohl nějaký dav brát na lehkou váhu. „Nemyslím, že by těch lidí bylo nějak moc,“ odhadovala. „Zajímá mě, co chtějí a co je tak rozčílilo. Myslím, že to zjistím jen jedním způsobem.“

	Lítostivě se podívala po nedojedeném hamburgeru a zbytku hranolků; než se k nim zase vrátí, budou studené a zdaleka ne tak chutné. „Dobře, ale kdybys mě potřebovala, stojím hned u dveří.“

	Cítila únavu z celého dne a radši by dojídala hamburger, ale k její práci patřilo postavit se té „demonstraci“. Otevřela dveře, vyšla na chodník a mračila se na blížící se srocení lidí. Vysoko instalovaná pouliční světla vrhala na jejich tváře podivné stíny a díky zvláštnímu osvětlení někteří z nich připomínali zombie, ale i tak až na několik osob poznávala všechny přicházející.

	„Dav“ se maličko rozrostl. Odhadovala, že jej tvoří asi třicet lidí, a ti teď šli přes ulici a blížili se k ní – a přecházeli mimo přechod, ovšem v Hamrickville nikdo nedbal na hloupé předpisy týkající se přecházení silnice. Světýlka, která předtím zahlédla, zářila z displejů mobilních telefonů, současné náhrady za plápolající pochodně, a několik kuřáků třímalo hořící zapalovače. Lidi v zástupu povětšinou znala jako majitele zdejších obchůdků, což znamenalo, že šlo o přátele slečny Doris. Poznala holiče Harolda Pattersona i slečnu Virginii Roseovou, která jako by si umínila zůstávat v ohnisku všeho, co se dělo. Přicházela také květinářka Faye Wigginsová, ba zahlédla i knihovníka.

	Všichni na sobě měli velká bílá trička, navlečená na běžném oblečení. Z triček se dívala natištěná příjemná tvář slečny Doris přeťatá černými vězeňskými mřížemi a velká písmena pod portrétem hlásala SVOBODU PRO DORIS.

	Bo si připlácla dlaně na ústa a pořádně se kousla, aby se nerozchechtala. To bylo tak skvělé. Opravdu. Srdce se jí maličko rozbušilo a pak ji zahltil příval citů.

	Když se konečně dokázala ovládnout, vytáhla mobil a udělala si fotku. Záblesk z fotoaparátu a vědomí toho, co právě udělala, je přiměl zastavit. Nefotografovala si je kvůli důkazům, ale protože si tuto chvíli chtěla navždycky uchovat. Pak se opřela o sloup veřejného osvětlení a překřížila kotníky.

	„Copak se děje?“ zeptala se lhostejně.

	Harold Patterson začal prskat: „Co se děje? Povím vám, co se děje! Držíte slečnu Doris ve vězení, ale tu Goodingovu holku jste pustila, takže si vykračuje po ulici, jako by jí patřila. To není správné, prostě to není správné. Jdeme vysvobodit slečnu Doris z vězení.“

	„Podepíšeme kvůli tomu jakoukoli kauci, kterou stanovíte,“ dodala slečna Virginie Roseová. „Zaplatíme tolik, kolik bude pro její propuštění třeba.“

	Ach, bože, oni nemají tušení, jak to chodí při skutečných demonstracích, při kterých se užívá násilí místo nabídky kauce za slečnu Doris. Bo se obávala, že ji dobrota těch lidí snad rozpláče, pokud si nedá pozor. A tak řekla: „Především, já nemohu rozhodovat o žádné kauci, to může jenom soudce.“

	„Kde je soudce Harper?“ vykřikl někdo ze zástupu a všichni se začali rozhlížet, jako by čekali, že připochodoval s nimi, nebo hledali nejkratší cestu k jeho domu.

	„Nikdo za slečnu Doris žádnou kauci zaplatit nemůže,“ houkla na ně.

	Harold Patterson se zajíkl. „Chcete říct, že ji tam budete držet a nepustíte ji ani na kauci?“

	„Ne, chci říct, že není možné zaplatit kauci, protože nepadlo žádné obvinění. Slečna Doris nepodala žalobu na Melody a Melody nepodala žalobu na slečnu Doris.“

	„Proč je tedy slečna Doris ve vězení?“

	„Není tam. Je doma.“

	Holič zrudl ve tváři. Zdál se tak rozčílený, že vůbec nedokázal uvažovat rozumně. „To není pravda, doma není! Nikdo ji neviděl vycházet z vězení! Pořád ji tam držíte a.“

	Slečna Virginie Roseová ostře prohlásila: „Nebuď jako děcko, Harolde.“ Pak se přísně zahleděla na Bo. „Náčelnice, řekněte to na rovinu. Opravdu se stalo, co říkáte?“

	Bo měla co dělat, aby se nerozesmála. Proboha, tihle lidé jsou skvělí. V duchu blahořečila dni, kdy tady zakotvila. Se vší vážností, jaké byla schopna, přisvědčila: „Je to tak. Jesse odvezl slečnu Doris domů před půlhodinou, možná už je to déle. Emily napsala na Facebook, že veze slečnu Doris k soudu, Kalie a Emily jsou přítelkyně na Facebooku, takže Jesse věděl, že slečna Doris tady nemá auto.“

	Tohle zašmodrchané vysvětlení očividně všem dávalo jasný smysl, protože se začali usmívat. Zaslechla několik poděkování a omluv, že ji rušili, a také: „Vidíš, říkala jsem ti, že to bude v pořádku.“ Když se vytratil účel shromáždění, zástup světlušek se vydal zpátky přes silnici a rozptyloval se k domovům a svým autům.

	Bo ještě chviličku postála na chodníku a dívala se za nimi, než se vrátila na stanici.

	Tam seděla Tricky s širokým psím úsměvem ve tváři, šťastná jako vždycky. Morgan dřepěl vedle ní a oběma rukama ji objímal. Smál se, ramena se mu otřásala a snažil se udusit chechot v hedvábné srsti retrívra. Srdce jí znovu maličko zapumpovalo a na předloktích se jí varovně vztyčily chloupky. Nechtěla k němu cítit nic jiného než zájem o jeho situaci; cokoli osobnější by bylo příliš nebezpečné.

	Bo potlačila emoce a řekla mu: „Koukej, ať mi neposlintáš celého psa!“

	Zvedl zarudlou tvář z psí srsti a dokázal jen vyprsknout: „Svobodu pro Doris!“ načež se znovu zhroutil v záchvatu smíchu, až dopadl zadkem na podlahu a tam se držel za břicho.

	Měla ráda jeho hluboký, valivý smích. „Nebylo to boží?“ zeptala se, celá rozzářená. „Všechno to bylo neuvěřitelné. Vyfotila jsem to.“ Pak se začala taky smát, protože už v sobě nedokázala smích dál zadržovat.

	Mrštně vstal, chytil ji do náručí a zatočil se s ní dokola. Užasla, jak snadno ji zvedl, chytila se ho za ramena, ale nedokázala se přestat smát. „Pusť mě! Co kdyby někdo přišel?“

	Zafrkal. „A i kdyby? Po tom, co jsem zrovna viděl? Nikdo v celém městě by ani nemrkl.“ Usmíval se na ni a v modrých očích mu pořád ještě jiskřil smích.

	Vzhlédla k němu a měla ho tak blízko, že jasně viděla rašící strniště vousů na silné čelisti, světlé i tmavší čárečky v duhovkách těch modrých zářivých očí. Když ji spouštěl nohama na podlahu, cítila pod dlaněmi, jak zřetelně zapracovaly jeho ramenní svaly.

	„Máš dobré srdce, náčelnice,“ řekl a políbil ji na čelo.

	Políbení na čelo ještě zvládnu, ujišťovala se; je to výraz přátelství a nemá sexuální podtext. Nechtěla se s ním sblížit, ale stejně.

	Pak jí všechny úvahy z hlavy jedním rázem vyletěly, protože jí vzal tváře do dlaní a přitiskl jí ústa na rty. 
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	Bylo to stejné jako předtím – jeho horká chuť, rozechvělá reakce, okamžitý příval žádostivosti. Zároveň to však bylo jiné, protože ani jeden z nich se nepohyboval na ostří vzteku. V tom, jak se k sobě přivinula jejich ústa, se tajila krásná pozvolnost, skoro líně na ni zaútočil špičkou jazyka. Že by předchozí smích dodal jeho ústům jinou chuť? A jejím? Už jí nesvíral tváře, objal ji v pase a horké dlaně jako by se jí vpalovaly do měkké kůže, když ji k sobě tiskl.

	Štípl ji zuby do dolního rtu, ale hned droboučké bodnutí zhojil olíznutím a sklouzl ústy na její hrdlo. Hlava jí padla dozadu, pod dotekem jeho rtů měla krk jako z gumy a držet ho vzpřímeně by ji stálo příliš mnoho úsilí. Ani to nezkoušela – nedokázala popřít rozechvění, horkou cestu blesku, který projel od jeho úst k jejím bradavkám a dolů do rozkroku.

	Zažila sexuální vzrušení už dřív. Znala okouzlení sexem a žhavé potěšení z něho. Ale i během manželství si vždycky připadala v průběhu aktu poněkud vzdálená, jako by její mysl nedokázala úplně vstoupit do těla. Tohle bylo jiné. Až z toho šel strach. Nejen že mysl byla s tělem zajedno, ale připadala si, jako by nad ní tělo nabývalo vrchu, a když se Morgana dotýkala, mentální převodovka se přeřadila na neutrál. Přinášelo jí to víc než potěšení; netoužila jen po tom prožitku, chtěla jeho, cítit ho na sobě, v sobě. Nešlo pouze o sex, nýbrž to promlouvala její potřeba, a tahle potřeba, to bylo docela jiné zvíře. Ale ona nechtěla, aby někoho potřebovala.

	A přece… už se to stalo. Potřebovala jeho, a to z důvodů, které nedokázala pojmenovat. Snad nějaká chemie. Blízkost. A navíc má rád jejího psa.

	O žaludek se jí opíral ztopořený úd. Zval ji, aby se pozdvihla, ovinula mu nohy kolem pasu a nechala ho, ať dělá, co chce.

	V mozku jí vyzváněl poplašný signál, ale jen vzdáleně. Stáli uprostřed policejní stanice. Nebyl skoro nahý, jako když ji líbal naposledy. Necloumaly jimi syrové emoce a nehrozilo jí, že se poddá jemnému naléhání choutek, které se jí rozlévaly tělem – jistě ne tady. Registrovala v hlavě slabé zvonění na poplach, ale nic víc, vnímala ho stejně jako husté vlasy pod svými dlaněmi. Ale kdy vůbec přesunula ruce z jeho ramenou na zátylek? Vlasy měl na povrchu chladné, ale těsně u lebky horké a tak měkké, že se jí do nich zaplétaly prsty. Cítila zvedání a klesání hrudníku při každém nádechu, cítila i tlukot jeho srdce.

	Srdce – srdce, kterému chybělo málo, aby už nikdy netlouklo, protože měl takovou práci a vedl takový život, že se vystavoval nebezpečí a vrahova kulka jej bezmála zabila.

	To pomyšlení ji zcela zchladilo a se zachvěním se jí vrátily zdravý rozum a vlastní vůle. Bo od něho odtáhla rty a opřela se mu čelem o hrudník, ruku zlehka položila nad srdce, jež pořád silně bušilo navzdory všemu, protože Morgan v sobě měl tolik síly, aby překonal jinak smrtelné zranění. Tuhle skutečnost si musela uchovat jako ústřední bod, než začne tropit hlouposti, jako například doufat, že by mohli mít něco společného. Ne, je třeba vidět holá fakta: udělala už tu pitomost, že ho líbala; on nijak neskrýval, co by chtěl, a ona jen podcenila svou slabost, pokud šlo o něho. A Morgan byl příliš vychytralý, aby si neuvědomil, co tahle epizoda odhalila.

	Cítila potřebu osvětlit mu svoje stanovisko bez ohledu na to, co signalizovalo její chování v té chvíli, nebo možná právě proto. „Pravidla zůstávají stejná. Žádný sex.“ Jakmile ta slova vyřkla, rozpačitě zamrkala. Nebyl to zmatený signál? Nebylo to příliš strohé?

	„A co políbení k oslavě?“ Mluvil tiše, cítila jeho dech ve vlasech, když pomaličku otíral rty o prohlubeninku pod uchem a pak ji jemně, lehoučce olízl, jako by ji ochutnával. Všechna nervová zakončení v kůži zareagovala, bradavky jí okamžitě ztuhly a pocítila nutkání otírat se o něho celým tělem.

	Bylo by hloupé říkat ne, když už to udělali. Jen proto, že neměla zájem něco si s ním začít, znamená to, že si nesmí dovolit čisté fyzické potěšení z toho, že ho líbá? A právě tam leží kluzký svah, pomyslela si, protože stejná logika, či její absence, se může týkat i toho, jestli se s ním vyspí.

	Lítostivě se od něho odlepila a o krok ustoupila. „Zrovna jsme se políbili,“ připomněla mu. Pustil ji od sebe bez odporu a drobná částečka jejího já toho litovala a toužila, aby vzdoroval. Není to trochu perverzní? Ale je to lidské – přála si, aby ji chtěl tak, jak ona jeho.

	Ale on se na ni trošku pokřiveně usmíval, jako by ji vyzýval, aby se bavila stejně jako on. „Existuje nějaké pravidlo, kolik oslavných polibků se připouští?“

	„Ano. Jeden.“

	„Který idiot to pravidlo stanovil?“

	„Já.“

	„Škrtnout předchozí poznámku.“

	Svou okamžitou odpovědí ji rozesmál. Tomu chlapíkovi to myslí opravdu rychle. Musí, protože jinak už by byl dávno po smrti.

	Vzdychla si a otočila se ke stolu, aby sebrala už studené zbytky jídla. Přála si, aby ji byl nelíbal – jenže on to udělal a ona se znovu dopustila spoluviny. Ještě že nezašel dál než jen k líbání, ovšem hlodalo v ní podezření, že se tak zachoval spíš ve své nekonečné mazanosti, než že by jeho zájem ochladl. Nepřipadal jí jako chlap, který vzplane a vychladne, spíš jako člověk, který jde za tím, co chce, a je velmi zdatný při plánování své strategie.

	Z toho na ni šel strach. Nechtěla se stát cílem ničí strategie, nebo snad ano? Neměla tušení, co vlastně chce. Věděla, co by měla chtít, co by bylo nejbezpečnější, ale poprvé za dlouhou, předlouhou dobu neměla jistotu, zda má setrvat na těch způsobech, které si sama pro sebe vytyčila.

	Rozhlédl se po kanceláři. „Už jsi tady skončila?“

	„Ano. A teď vypadnu z Dodge. totiž z Hamrickville, než se semele něco dalšího.“ Možná, když už rozvodové jednání před soudem skončilo a Melody i slečna Doris jsou venku z vězení, v městečku znovu zavládne klid.

	Zamkla služebnu a rozešli se ke svým autům. Tricky naskočila do džípu, očividně celá šťastná, že má zase své místo vedle své paničky. Bo přestala myslet na to, co by neměla, co nemůže a co musí, a místo toho se soustředila na výborné věci, které jí teď naplňovaly život. Natáhla ruku a pošimrala Tricky za ušima. „Tak ty sis hrála s míčkem a Morganovou mašinou? Bavila ses dobře?“ Páni, moc ráda by to měla natočené na videu.

	Tricky se na ni usmála s tlamou otevřenou a jazykem visícím na stranu.

	Morgan jí ze svého auta pokynul, aby jela napřed. O čtvrthodinu později, když se ještě zastavili u poštovní schránky, aby z ní vybrali, co se tam za celý den nahromadilo, zaparkovali bok po boku na ztemnělé příjezdové cestě. Zaplála bezpečnostní světla, a Morgan při odjezdu nechal rozsvíceno na verandě, aby z ní vypudil stíny. Odjakživa se nerada vracela do temného domu, a tak ji světlo potěšilo. Ale neřekla mu o tom, protože už vylepšil bezpečnostní zařízení podle svého a to stačilo.

	Vystoupila z džípu a vypustila Tricky. Objala ji vlahá jarní noc, bohatá sladkou vůní divokých rododendronů a čerstvé trávy. Kolem cvrkali cvrčci a občas zanotoval nějaký noční pták. Na chviličku se zastavila, aby se nadýchala té vůně, a pak vystoupila k němu na verandu.

	Do domu vešli spolu, muž, žena a pes. Skoro jako bychom byli rodina, napadlo ji toužebně, než rychle přeskočila k bezpečnějším myšlenkám. Morgan nebyl rodina. Ona s Tricky byly rodina, a zůstanou zde i potom, co on zmizí někam na opačnou stranu světa.

	Tricky odklusala ke svým miskám, aby se přesvědčila, zda se v nich nějakým zázrakem neobjevilo něco k žrádlu, pak se obrátila k misce s vodou. Morgan se posadil na „své“ místo na pohovce, natáhl nohy na konferenční stolek z kovu a dřeva a pustil televizi. Bo chviličku stála a vstřebávala nový rytmus svého života, který se vyvinul, aniž by si toho všimla.

	„Přestaň mě takhle pozorovat,“ řekl, aniž by se po ní podíval. „Jinak budeme muset jít nahoru.“

	Zatraceně, měla vědět, že dokáže poznat, když ho někdo sleduje. Nemá smysl to popírat, i když ji netěšilo, že si toho všiml. Popírat svůj zájem by bylo hloupé, ale povolit mu otěže by bylo hrozivě nebezpečné. „Ne,“ řekla rozhodně. „Nikam bychom nešli.“ Pak dodala: „Říkal jsi přece, že by to bylo jen moje rozhodnutí, pamatuješ?“

	Podíval se po ní koutkem oka. „Ale neřekl jsem, že se nebudu snažit, aby sis to rozmyslela.“

	V myšlenkách křičela ne!, ale při té představě jí cévy po celém těle roznášely příjemné vzrušení. Skoro se ho zeptala, jakých metod hodlá používat, ale včas se zarazila. Tělesná přitažlivost je svině. Přesně věděla, co by měla dělat, a hodně zlé bylo už to, že musela bojovat proti chemii, která mezi nimi očividně fungovala, a navíc proti svým blbým hormonům, aby dodržela své rozhodnutí.

	Otráveně prohlásila: „Jakýkoli vztah mezi námi by byl jen marněním času.“

	„Pročpak to?“ Zvedl ruce za hlavu a propletl prsty. Vypadal dokonale spokojeně, což bylo jednak protivné a jednak sexy. Nechtěla, aby byl spokojený, když není ona, ale jeho sebedůvěra ji provokovala. „Copak by nešlo právě jenom o náš vztah?“

	„Myslíš jít tam, udělat to, ale nevidět důvod udělat to znovu? Nemám.“ Chtěla říct „zájem“, ale zavčas to slovo polkla, aby ze sebe neudělala ještě větší hlupačku. „Snažím se poučit z vlastních chyb. Je to tak, že je mi líp samotné, než kdybych investovala čas a síly do vztahu, který skončí nanejvýš za pár měsíců, možná jen za několik týdnů – sakra, a možná už zítra, copak my víme?“

	Pozvedl obočí. „Jak víš, že by skončil?“

	„Protože ty už tady nebudeš,“ vysvětlovala s přemrštěnou trpělivostí. „Odjedeš a.“

	„A tyhle silnice vedou jen jedním směrem? Copak bych se nemohl vrátit?“

	Z čirého zoufalství by mu nejradši vrazila facku. Jestliže mu až doteď nepřiznala, že se jí líbí, no tak prostě lhala, ale stejně tam na stanici stála jako pitomec a líbala ho způsobem, který si žádný chlap nemůže zmýlit, zvlášť mužský jako on, vycvičený vnímat každý detail. Cítila se zahnaná do kouta, a ona ten pocit nenáviděla, nesnášela situaci, kterou nemohla ovládat. K čertu, proč musí být tak naléhavý a rozumný? Chce sex; pro muže je to jednoduché, ale ona není muž.

	„Ty jsi přece takový syčák,“ vyprskla trpce a vydusala po schodech do patra.

	Vůbec jí nepřidalo na náladě, když slyšela, jak se směje.

	Morgan se usmíval sám pro sebe a přepnul televizi na přenos softbalového zápasu. Normálně byla Bo stejně rozumná a ovládala se stejně jako kdokoli jiný; vztekala se, ale neztrácela sebeovládání. Dostával se jí pod kůži, a to bylo dobré, protože to znamenalo, že od něho nedokáže udržovat odstup. Chtěla by stát stranou, ale, ďas to sper, jejich fyzická chemie fungovala tak žhavě, že ji zadržovala ve slepém úhlu, a kvůli tomu byla nervózní a nazlobená.

	Skoro přesně odhadl, jak se asi cítí. Nevzpíral by se tomu, aby na všechno hleděl podobně jako ona, jenomže skoro každý den jako by dostal pěstí do žaludku při vědomí, jak je k ní stále víc připoután. To pro něho byl nový pocit, hrozivě nový.

	Snažil se získávat ženy i předtím, ale většinou po nich chtěl jen sex. Na žádnou konkrétní ženu se takhle nesoustředil od střední školy a svého prvního velkého zamilování – a situace se den ode dne zhoršovala. Místo aby věnoval čas přemýšlení, jak znovu obnovit síly, aby si pořád dokola vybavoval, co se stalo onoho posledního dne, aby se snažil vyhmátnout, co ho skoro zabilo, myslel na Bo; pozoroval ji, hodnotil každou její sebemenší odezvu, učil se, podle jakých vzorců se chová, jak reaguje a co má ráda.

	Nebyl z těch, kteří sebestředně hledí na svůj pupek – když chtěl sex, dostal sex. Nebylo nic jednoduššího. A po sexu soustředil své analytické myšlení znovu na práci. Jenže teď měl pocit, že se musí soustředit na Bo, co nejlépe ji poznat, aby se nedopouštěl žádných chybných kroků. Nechápal, proč se mu zdá důležité, aby to s ní nějak nezvoral, ale vnímal to tak, a tudíž pokračoval ve své snaze o její získání se stejnou důkladnou pozorností, jakou věnoval plánování kritických operací. Jeho otázka, zda by se k ní mohl, nebo nemohl vrátit, vůbec nebyla jen rétorická. Ať už to s jeho dalším zaměstnáním bude vypadat jakkoli, nechtěl přijít o vztah s Bo.

	Ani s jejím psem. Na psa nesmí zapomínat.

	Jako by mu Tricky četla myšlenky – přiběhla k němu, položila mu čumák na koleno a upřela na něho tmavé oči, oživené pohybujícím se obočím. Pak bafla a podívala se ke schodům, načež se znovu podívala na něho. Uchechtl se, protože její sdělení bylo jasné: Nepůjdeš taky nahoru? Když jeden z jejích lidí vyšel do poschodí, očividně si myslela, že by ten druhý měl jít taky.

	Líbilo se mu, jak uvažovala. A líbila se mu myšlenka, že je jedním z jejích lidí.

	Ale Bo si dopřávala čas na vychladnutí a on na ni nechtěl zbytečně tlačit. Však se za několik minut vrátí. Příště, příště jí možná vloží ruce na drobná ňadra a zjistí, zda jsou měkká, nebo pevná. Vsadil by na pevná, a při tom pomyšlení se mu v ústech objevily sliny. Sakra, asi se pletl. Nebo možná ne. Ještě se nerozhodl pro žádnou možnost, ale pekelně ho to vzrušovalo. Tiše řekl: „Ještě ne, holka,“ a hladil Tricky po hlavě. 
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	Několik dní před slavnostním průvodem panovalo pošmourné počasí, ale v den slavnosti se vyčasilo a udělalo se teplo – naneštěstí. Bo tak trochu doufala, že bude pršet, což by jí podle studentů nevyhovovalo. Uvolila se, že bude sedět na plošinové vlečce, když bude hezky, ať se aspoň všichni ostatní dobře pobaví.

	Vzala s sebou Tricky pod sprchu; fenka to milovala, protože skotačit v „dešti“ patřilo k její oblíbené zábavě. Ve sprše nebylo pro přílišné dovádění dost místa, ale to Tricky nevadilo. Točila se, tancovala, pokoušela se chytat kapky vody do tlamy. Bo měla co dělat, aby se udržela na nohou, když se kolem ní zmítal pes jako blouznící derviš, a ještě musela Tricky umýt a pořádně spláchnout. Musela použít tří plážových osušek, aby dostala ze zlatavé srsti co možná nejvíc vody, a potom Tricky trpělivě stála, dokud ji Bo nedosušila fénem, jako by věděla, že dnes musí vypadat obzvlášť pěkně.

	Než byla Bo s koupáním fenky hotová, jen unaveně odfukovala. I ona se potřebovala osprchovat, a přestože doufala, že ji na voze nebude vidět, nemohla na to moc sázet, byť ji o tom studenti sebevíc ujišťovali. To znamenalo mejkap a něco lepšího než oblečení, jaké obvykle nosila do práce: šaty ne, protože poleze na vlečku a zase z ní dolů, ale pěkné kalhoty a boty a parádní halenku. Částečně se na to oblékání těšila, ale vystavovat se ve slavnostním průvodu nikdy nepatřilo mezi její velká přání. Tricky a studenti ovšem budou nadšení; pokud Tricky měla nějaký seznam nesplněných tužeb, rozhodně na něm figurovalo být za královnu ve slavnostním průvodu.

	Vypustila Tricky z ložnice, aby mohla navštívit Morgana, a pak se vrátila do sprchy a začala se připravovat na ten slavný den.

	Vysušila si dlouhé černé vlasy a nechala je jako hladký závěs spadat do půli zad. Nasadila si náušnice, nanesla mejkap. Když si přepudrovala líčka, napadlo ji, zda si toho Morgan všimne – pak si v duchu nakopala, že se o to zajímá. Vůbec jí nemělo záležet na tom, jestli si všimne, nebo ne. Zatraceně, záleželo jí na tom. Chtěla, aby pro něho byla přitažlivá. Chtěla pro něho být hezká.

	Byla stejně zkažená jako Tricky. Jenže zatímco Tricky byla neotřesitelně přesvědčená, že je nejhezčím psem na světě, Bo si takové iluze nedělala. Sice nerozbíjela zrcadla, ale nebyla ani královnou krásy. Líbilo se jí, že má husté vlasy a velké oči, ale na její postavě nebylo moc co vidět. Jestli byla z něčeho nesvá, pak to bylo nepříliš vyvinuté poprsí; jediné vyklenutí, které kdy na těle měla, bylo na jejím zadku, a. a Morgan prohlásil, že má krásnou prdelku.

	Zalila ji vlna horka a nohy jí znenadání tak zeslábly, že se musela opřít o umyvadlo. Jen si vzpomněla, co řekl, a připamatovala si oči zářící jako dvojice modrých laserů, když to říkal, a vytratila se jí všechna síla ze svalů, takže by si nejraději ze všeho lehla – pokud možno s ním.

	Přitiskla si dlaně na oči. Zabředla do opravdu velkého maléru. Jediná naděje, jak bez následků vyváznout z téhle ďábelsky utkané sítě náhod, spočívala v tom, že Axel zavolá ještě dnes, že má Morgan ihned odjet. Den ode dne v ní narůstalo pokušení docela jednoduše zapomenout na dobře odůvodněné výhrady. A i kdyby odjel ještě dnes, vyšla by z toho bez újmy? Byla by schopna na něho rychle zapomenout? Odpověď zněla jasně: ne. Možná na něho nedokáže nikdy úplně zapomenout; mohl by jí do konce života uváznout v srdeční krajině a v části duše vyhrazené lítosti.

	Než se ponořila až příliš hluboko do všech co kdyby a možná, která by stejně nemohla fungovat, setřásla ze sebe sklíčenost a dooblékla se. Čeká ji dlouhý den a nemá čas na nějaké lelkování.

	Ať dlouhý, nebo krátký, dnešek by měl rozhodně být zajímavý, ba dokonce hodně zábavný. Sotva skončí slavnostní průvod, rozběhne se ohromný piknik v městském parku, kde už prodavači stavěli stánky s pitím, cukrovou vatou, popcornem a dalšími laskominami. Každým rokem se přihodí něco, o čem mohou občané městečka ještě několik měsíců klábosit, jako když starosta Buddy spadl do jezírka, nebo když jeden kluk považoval za výborný vtip uvázat tátovy klíčky od auta k pouťovému balónku naplněnému heliem a pak ho pustit. Klučina si myslel, že klíčky překonají vztlak vyvíjený balónkem a stáhnou ho k zemi. Jenže si vybral velký balónek, a tak se spletl.

	Co se stala náčelnicí policie, vždycky trávila na tradičních slavnostech celý den, stejně jako starosta Buddy, členové městské rady a nejméně jeden policista na hlídce. Obvykle šlo všechno hladce a objevovaly se jen drobné zádrhele, ovšem předloni vyvolalo docela poprask, když vzplál jeden gril i s opékajícím se masem a od něho chytil strom, pod kterým gril stál. Kvůli tomu se stanovilo pravidlo, že žádný gril nesmí být postavený pod stromem nebo blízko jakékoli stavby. Až se divila, že se městu tak dlouho vyhýbal požár od nějakého grilu.

	Vyšla z ložnice a zjistila, že v přízemí nikdo není; skrz řadu oken ve stěně však viděla Morgana, jak se prochází po dvoře a Tricky s ním. Oblékl si džíny a bílé tričko, na nohou měl místo obvyklých vysokých bot hnědé sportovní tenisky Vasque. Zahlédla ho, jak si dřepl před fenku, něco jí říkal a škrábal ji za ušima. Tricky zvedla packu, položila mu ji na paži a s blaženým výrazem poslouchala, co jí povídá.

	Bo zůstala stát a jen na ty dva zírala. Z toho, jak se muž pohyboval, čišela síla a pružnost, což působilo stejně elegantně jako balet, ovšem ve zcela jiném významu, jako by se v něm síla a rovnováha propojily, aby dokázal zaútočit vlevo nebo vpravo, aniž by pozbyl na rychlosti reakce. Protože se hodně pohyboval venku, byl už opálený, a na nahých pažích se mu zřetelně pohybovaly šlachy a svaly. Bydlel u ní zrovna měsíc a doslova zázračně rychle se zotavoval, zvlášť když si připomněla, jak slabý se k ní dostal.

	Už byl naprosto schopný se o sebe sám postarat. Do háje, vždyť on se dokonce staral i o ni. Převzal na sebe lví díl domácích povinností: prádlo, většinu úklidu, část vaření. Nebýt obtížné situace, v níž se nacházel, už by byl nejspíš pryč.

	Vždycky si jako poklad střežila, že má dům jen pro sebe, považovala ho za útočiště, kde se může zavřít před světem a být sama, jen ona a Tricky. Když teď ale Morgan odejde, zůstane po něm prázdné místo, jehož si nikdy dřív nevšimla a které vyplňoval svou nabručeností, vtipností i mužností. V domě to dokonce i jinak vonělo než dřív: žil v něm muž, to se nedalo pominout. Někdy mívala nutkání přinést kytici čerstvých květin, aby přehlušila pižmovou chlapskou vůni, závan jeho potu, pach kůže jeho bot, oleje, jímž čistil její i svou pistoli, a někdy i štiplavý odér spáleného střelného prachu, který jí napověděl, že když byla pryč, cvičil se ve střelbě. Nic takového dřív nevnímala, ani během nevydařeného manželství, ale teď měla všechny smysly dosud netušeným způsobem přesně naladěné na Morgana.

	Zatímco shromažďovala zásoby, které bude potřebovat pro Tricky na celý den – vodu, krmení, žvýkací hračku a měkkou deku –, vrátil se Morgan s fenkou do domu. „Už jsi připravená vyrazit?“ zeptal se.

	„Skoro.“ Krmení, vodu i hračku uložila do chladicího boxu a ten postavila na deku. „Teď jsem připravená.“

	Zasunul glock do lehkého, téměř neviditelného pouzdra připevněného na opasku a na bílé tričko si oblékl modrou košili, kterou nechal nezapnutou. „Já taky.“

	Trošku zaskočená se zeptala: „Nač ta zbraň? Nikdy dřív sis ji do města nebral.“

	Pozvedl obočí. „Bude tam všude spousta lidí, nebo ne?“

	„No ano. Většina lidí z městečka se tam ukáže.“

	„Proto si beru zbraň. Pravděpodobnost průseru exponenciálně narůstá s množstvím lidí kolem.“

	„Nikdy jsme tu ještě žádný průšvih neměli – tedy takový, kdy by bylo zapotřebí střelné zbraně.“ Zarazila se a s úsměvem dodala: „Oprava – předloni musel někdo sestřelit balónek naplněný heliem.“

	„Uletěl, co?“

	„Jo, jenže k němu byly přivázané klíčky od auta.“

	Uchechtl se. „To bych rád viděl.“

	„Nejlepším momentem z celého dne rozhodně bylo pozorovat dospělého chlapa, jak povykuje ‚Chyťte ho! Chyťte ho!‘ a poskakuje jako nějaký zlomyslný rampelník.“ Odmlčela se a vzdychla. „Nejspíš bych si měla z džípu taky vzít pistoli. Nenapadlo mě to.“

	„Pistole je jako nemocnice. Když ji máš a nepotřebuješ, je to dobře. Ale když ji potřebuješ a nemáš, to je mizérie.“

	V duchu brblala, protože bude muset zbraň schovat do kabelky, a ta bude hodinu od hodiny těžší a těžší. Nikdy ji nenapadlo pořídit si na ni pouzdro, které se dá připnout na opasek, protože si velmi rozumně říkala, že je přece administrativní síla, ne opravdový policejní náčelník, ale během posledního měsíce si ke své škodě uvědomila, že je opravdovou policejní náčelnicí a že musí přijmout odpovědnost spojenou se svým postavením. Když došlo k incidentu s Kylem Goodingem, byla by se jí hodila lepší příprava, a kdyby se při „demonstraci“ chovali lidé agresivně, mohlo všechno dopadnout mnohem hůř. Zatím měla štěstí, ale teď si musí počínat chytřeji.

	Nacpal si vodítko do kapsy, pak jí vzal z rukou autochladničku a deku. Zatímco všechno schovával do Tahoe a nechal Tricky naskočit do auta, vzala Bo z džípu pistoli a hodila ji do tašky, která už teď byla zrovna tak těžká, jak se obávala.

	Hlavní ulici zablokovali lidé, kteří čekali na slavnostní průvod. Morgan se orientoval ve městě i v okolí s naprostým přehledem, aniž by se ptal na cestu, až ho podezřívala, že studoval mapy na Googlu. Kličkoval bočními ulicemi, kterými se rovněž dalo dojet na místo, kde už se podél parku řadily alegorické vozy a ostatní účastníci průvodu.

	„Hergot, to mě podrž,“ řekl, když vypustil Tricky z auta a obhlížel okolí. „Nečekal jsem, že to bude tak velké.“

	„Myslím, že tady bude kolem třiceti vozů, ale všichni nejsou z Hamrickville. Třeba bratrstvo shrinerů není zdejší, mají sídlo v jiném městě, ale akce se účastní pravidelně.“

	V čele průvodu měla jít místní jednotka válečných veteránů, po nich právě shrinerové na svých motocyklech, poté dámský klub na krátkém valníku, na němž jako by se účastnily čajového dýchánku, protože všechny dámy seděly v krásných křeslech kolem zdobeného stolu z kovaného železa. Jeden rok jel starosta Buddy v čele průvodu na vozítku segway, ale to pod ním ujelo, takže padl na silnici na zadek, a stroj srazil popelnici. To bylo ovšem předtím, než si při lovu na jeleny zlomil kotník. Po téhle nehodě starosta Buddy usoudil, že jízdou na segwayi by si říkal o další malér, a tak se toho nápadu vzdal, ovšem ke zklamání všech obyvatel městečka.

	Alegorický vůz studentů čtvrtého ročníku jel jako sedmý v řadě, a když děti zahlédly Tricky, rozběhly se k nim. „To bude fantastické,“ prohlásila jedna z dívek. Na sobě měla lehké šaty z průsvitné látky, tiáru a po celém obličeji měla posázené flitry. Všichni se ustrojili do průvodu co nejlíp, chlapci i děvčata, a vrhli se do „strojení“ Tricky. Navzdory všemožné snaze se jim nepodařilo Tricky přesvědčit, aby si nechala na hlavu upevnit korunku, ale i na to byli připraveni a přichystali růžovou třpytivou mašli s dlouhými vlajícími stuhami, a tu jí připevnili na hlavu. Alespoň barevně ladila s růžovým boa, které jí ovinuli kolem krku. Bo měla co dělat, aby se nerozesmála; podívala se po Morganovi, který se otočil zády, ale zradily ho záchvěvy ramenou. Děti se smály taky, a tak si říkala, že se kvůli troše smíchu neurazí. Tricky se při vší té pozornosti, kterou jí věnovali, tvářila tuze samolibě.

	„Zkoušeli jsme tam schovat stoličku, na kterou byste si mohla sednout,“ řekl omluvně jeden chlapec náčelnici Bo, „jenže by vám z dekorace koukala hlava, a tak jsme vám tam přichystali polštář. Nebude vám to vadit?“

	Usmála se. „Polštář bude stačit.“ Po pravdě očekávala, že bude sedět přímo na plošině vlečky, takže polštář brala jako luxus.

	„Chceš, abych ti vzal tašku?“ zeptal se Morgan.

	Představa urostlého chlapa s její taškou pověšenou na rameni ji rozhodně pobavila, ale zavrtěla hlavou. „Díky, nechám si ji. Budu přece sedět.“

	Všichni zamířili k jejich vozu, aby se usadili na místa, protože organizátor průvodu pískl na píšťalu a vykřikl do megafonu: „Pět minut!“ Bo se chystala vylézt na vlečku, ale Morgan ji předešel, uchopil ji oběma rukama v pase a zdvihl na plošinu jako dítě. Srdce se jí rozbušilo, ale to už zvedal nahoru Tricky, protože kvůli záplavě papírových květin by fenka neviděla, kam má skočit. Tricky se vrhla k Bo a několikrát ji vzrušeně olízla, protože se přece chystaly na projížďku. Bo se usadila na naducaném polštáři těsně před stupínkem, na němž budou stát třídní premianti, chlapec a dívka. Dokonce se mohla opřít zády o překližkový stupínek. Dekorace ji zakrývaly z obou stran, ale viděla přímo před sebe. Tenhle úkryt ji připravil i o sebemenší závan větříku, ale ona přece žádala, aby ji co nejlíp schovali. Průvod nebude trvat příliš dlouho, možná tři čtvrtě hodiny – nejvýš hodinu, když se hodně potáhnou.

	Od čela průvodu se ozvalo burácení startovaných motocyklů, na nichž jeli shrinerové. Před nimi vykročili v dokonale vyrovnaném tvaru váleční veteráni v rozmanitých pozůstatcích uniforem, a průvod se vydal na cestu.

	Morgan kráčel po pravé straně ulice a držel krok s alegorickým vozem čtvrtého ročníku. Neměl dokonalý přehled o tom, co se děje vpředu, protože se soustředil na Tricky. Dav diváků se zdál zpočátku nepříliš početný, protože většina lidí čekala na hlavní ulici, ale fence to bylo jedno. Jakmile zazněl první potlesk a volání „Tricky!“, jala se poštěkávat, otáčela hlavou vpravo i vlevo a tvářila se absolutně šťastně. Po každém štěknutí následoval další potlesk, jenž vyvolal nové štěknutí, a tak to šlo jako automat.

	Dívky usazené po obou jejích bocích se hlasitě smály, mávaly lidem okolo, mládenci zase pózovali jako kulturisté a další dívky házely divákům bonbony. Studentíci se bavili stejně božsky jako Tricky.

	Průvod zabočil na hlavní ulici a špalíry diváků zhoustly. Lidé stáli po stranách ulice ve čtyřech, pěti i více řadách, a protože další přihlíželi z oken v prvních patrech domů, ba i ze střech, Morgan cítil, jak prudce narůstá jeho ostražitost. Až dosud se v Hamrickville cítil naprosto uvolněně, ale zástup lidí vždycky vyburcoval jeho mozkové centrum řídící obavy a agresi. Lidé se mohou začít hádat nebo provést jinou pitomost, která dominovým efektem přeroste v pohromu. Dívky na plošině dávaly pozor, aby se Tricky nedostala příliš blízko okraje vozu, ale co by se všechno mohlo semlít, kdyby je nebo Tricky něco vyděsilo? Co kdyby seskočila z jedoucího vozu? Co kdyby se za ní Bo vrhla rovnou po hlavě? Při té myšlence se zpotil, protože věděl, že Bo by nezaváhala.

	Uvědomoval si, že čeká nějaký malér. Dívka nalevo od Tricky ji pevně držela za zkrácené vodítko, děvče vpravo sedělo kousek vzadu, ale stehnem se opíralo o bok fenky. Obě sice mávaly divákům, ale zároveň psa stále bedlivě sledovaly. Pak si děvče vlevo dokonce kleklo a jednou paží objalo Tricky a druhou mávalo. Zástup kolem cesty nadchlo, že na voze jede psí „královna ročníku“, jak se dalo usuzovat podle potlesku a smíchu. Studenti měli výborný nápad.

	Hlavní ulice byla dlouhá asi osm bloků. Morgana sice nenapadlo zeptat se, kde průvod končí, ale vlastně na tom nesešlo, protože stejně chtěl vůz doprovázet celou cestu. Vklouzl do režimu bojové hlídky, rozhlížel se kolem a automaticky registroval každého, kdo se čímkoli vymykal z normálu. Měl starost o psa i Bo na plošinovém voze a hodlal udělat všechno, co mohl, aby se jim nic nepřihodilo.

	Dospěli k pátému bloku, když si všiml muže asi dvacet kroků před sebou – mladý, vysoký, delší tmavé vlasy. Morgana upoutal právě jeho vzrůst, protože převyšoval většinu lidí kolem. Odlišoval se od ostatních tím, že netleskal ani se nesmál. Místo toho se upřeně díval směrem k vozu s Bo a Tricky. Něco ho očividně hodně naštvalo, a naštvaní lidé mohou být zdrojem potíží.

	Morgan automaticky přidal do kroku, proplétal se mezi skupinkami diváků a snažil se dostat k tomu člověku blíž pro případ, že by se něco zvrtlo.

	Tu se muž obrátil a vydal se po chodníku přímo k němu. Morgan ustoupil stranou a nechal ho projít. Muž prošel několik centimetrů kolem něho, ale ani se po něm nepodíval. Neustále upíral pohled na alegorický vůz, nepochybně právě na ten jediný, na němž se vezly Tricky a Bo. Jeho výraz nevěstil nic dobrého.

	Podezřelý chlapík měl oblečené sako. Morgana varovně zabrnělo u páteře.

	Otočil se, zamířil za svým cílem a prodíral se k němu stále blíž bez ohledu na pohybující se zástup. Lidé se postrkovali, aby získali co nejlepší výhled, a bez rozhlížení se mu stavěli do cesty nebo se musel narychlo vyhnout nějakému dítěti. Ovšem chlápek před ním měl stejné problémy a překážky, takže se ho Morgan držel.

	Do hajzlu. Sako – to představovalo největší zádrhel. Panovalo příliš teplé počasí, než aby si někdo bral ven sako. Všichni ostatní si oblékli letní věci, chodili v košilích s krátkými rukávy, v krátkých kalhotách, sandálech, prostě v co nejlehčím oblečení. Když v Morganově světě nosili lidé saka, ačkoli je mít neměli, znamenalo to, že pod nimi skrývají střelné zbraně nebo bomby.

	Kolem něho projel traktor táhnoucí plošinovou vlečku s alegorií. Teď ho míjela vlečka obsazená mávajícími teenagery. V její zadní části stáli na stupínku studentka a student a skrytá Bo seděla zády ke zbytku vlečky. Přes spoustu barevného krepového papíru nastrkaného do děr v drátěném pletivu viděl psí hlavu jako z bledého zlata, jak se zvedá při každém štěknutí na obě strany průvodu.

	Průvod se zadrhl, nazdobená vlečka se rovněž zastavila a pochodová kapela kdesi za ním nasadila říznou notu. Lidé se rozjásali, ale Morgan se neotáčel, aby se podíval, co ten jásot vyvolalo. Veškerou pozornost upíral na muže, který se prodíral mezi lidmi postávajícími na chodníku.

	Když muž došel na konec vlečky, kde seděla Tricky mezi dvěma dívkami, sestoupil z chodníku do vozovky. Aniž by z vozu spustil oči, sáhl do vnitřní kapsy saka.

	Postup průvodu se znovu zastavil, ale Tricky to v nejmenším nevadilo. Nezáleželo jí na ničem jiném, než že všechen ten povyk kolem byl kvůli ní. Bo se nemohla udržet, aby se nesmála, protože fenka se do své role dokonale ponořila. Občas se ohlédla za sebe, kde seděla panička, aby se ujistila, že její lidská máma je pořád na svém místě, ale jinak se chovala přesně jako nějaký šmírácký herec, protože nic jiného ani nebyla.

	Zářivé slunce pražilo Bo na hlavu a blahopřála si, že nezapomněla na sluneční brýle. Podle dosavadního tempa průvodu to bude trvat ještě nejméně půl hodiny. Ale svým způsobem se jí to líbilo. Jeden student jí podal láhev vychlazené limonády, a ona nemusela nic než sedět, usrkávat limonádu a pozorovat Tricky na vrcholu blaha.

	Zatímco stáli na místě, jedno z děvčat otevřelo láhev vody, odkudsi z nitra dekorace vykouzlilo misku a nalilo vodu Tricky. Druhá dívka přidržovala boa, aby si je Tricky nezmáčela. Bo se zasmála a chystala se Tricky vyfotografovat, ale fenka přestala pít dřív, než se jí podařilo vylovit mobil z tašky. Zadoufala, že někdo z lidí po stranách ulice všechno fotí a bude od něho moci obrázky získat; kdyby na to pomyslela, mohla Morgana pověřit, aby udělal několik záběrů s Tricky, ještě než všechna ta nádhera skončí.

	Opřela se co nejpohodlněji o překližkové pódium, spokojená, že zatím všechno tak krásně vychází. Na polštáři se jí sedělo nečekaně pohodlně, a začala ji zmáhat dřímota. Zaklonila hlavu, až spočinula zátylkem na desce stupínku; když zavře oči, nikdo nic nepozná, protože má nasazené brýle proti slunci. Ta myšlenka se jí zdála opravdu lákavá.

	Těsně za vlečkou vstoupil do vozovky Kyle Gooding, jen několik kroků od jejího zadního okraje. Naprosto ji to ohromilo a jen na něho s otevřenou pusou zírala. Co ho to napadlo, že přechází ulici uprostřed průvodu? Copak mu přeskočilo?

	Pak zpod saka vytáhl pistoli. Pohledný obličej se mu zkřivil v ohavnou masku, namířil pistoli…

	… přímo na Tricky!

	V Bo ztuhla krev v ledové krystalky děsu a zastavilo se jí srdce. Vidění se jí zkoncentrovalo do malého bodu. S hrdelním, nelidským výkřikem se vrhla kupředu, ačkoli věděla, že těch pár desítek centimetrů nedokáže překonat včas na to, aby Tricky zachránila. Děsila se, že jí před očima ten zářivý malý život vyhasne a že pak Kylea Goodinga zabije holýma rukama, pokud on ji dřív nezastřelí. Zděšeně bojovala o každý centimetr a snažila se uchvátit Tricky do náručí. Vzduch se pro ni změnil v melasu, v níž jí vázly nohy i ruce a která ji strašlivě brzdila.

	Obě dívky zahlédly pistoli, zaječely a schoulily se do klubíčka. Bo viděla, jak se Kyleovi při těch pronikavých výkřicích zablýskalo v očích a na zlomek vteřiny zaváhal.

	Před očima jí prokmitlo něco modrého právě ve chvíli, kdy zaznělo ohlušující prásknutí výstřelu, který roztříštil radostný den, pokojnou náladu městečka i její srdce.

	Tricky vykvikla, jen jednou.

	Bo, neschopná přestat zvířecky vřískat, dospěla až k fence.

	Přitiskla ji k sobě a zoufale věřila, že její zranění nebude smrtelné, pátrala ve zlaté srsti neovladatelně roztřesenýma rukama. Tricky se k ní přitulila a olizovala jí tvář. Strašný křik utichl a Bo začala k Tricky žvatlat, prosit ji, ať jí nic není, jen ať ti nic není, miláčku, já se o tebe postarám, já toho hajzla zabiju.

	Kde je krev? Nemohla pořád najít žádnou krev.

	„Mně je to strašně líto,“ zoufale se omlouvalo jedno z děvčat, které v pláči klečelo na plošině. „Já jsem jí stoupla na tlapku!“

	Bo nemohla dát myšlenky dohromady. Co záleží na tom, že jí stoupla na tlapku, když je Tricky postřelená? Ale dívka – nejmenuje se Christa? – upírala na Bo modré oči utopené v slzách a řekla: „Zahlédla jsem tu pistoli, shýbla jsem se a tehdy jsem jí přišlápla tu packu a ona vykvikla. Bude v pořádku, že? Nezmrzačila jsem ji?“

	Bo pořád ještě vězela v té zpropadené melase, neschopná pořádně uchopit kloudnou myšlenku, a čas se kolem ní ploužil trýznivě pomalu. Ohlédla se vpravo a viděla Kylea Goodinga, toho parchanta, ležet obličejem dolů na asfaltu; na zádech mu klečel Morgan a zkroutil mu ruku za zády až k lopatce, což muselo příšerně bolet, alespoň podle toho, jak Kyle řval: „Zlomíš mi ruku! Přestaň, zlomíš mi ruku!“

	Morgan mu ruku ještě víc zkroutil, a z křiku se stal jekot. Zvedl pohled k Bo, jež s Tricky v náručí klečela na plošině, a s obličejem zkřiveným do divošské masky a modrýma očima jako led se zeptal: „Jste v pořádku?“

	Nejradši by řvala a rvala si vlasy. Jak mohou být v pořádku, když Tricky je… ale Tricky seděla vedle ní, opírala se o ni a občas ji olízla. Christa si konečně uvědomila, v čem je problém, protože objala Bo kolem ramenou. „Je to dobré, náčelnice,“ domlouvala jí mírně, přestože jí po tvářích pořád ještě stékaly slzy. „Tricky nic není. On ji nestřelil. Pan Rees ho zastavil.“

	Bo naprázdno pohybovala ústy, jak se snažila vyřknout nějaké slovo. Konečně ze sebe vypravila: „Ten výstřel,“ ale víc už nesvedla. Navzdory sálajícímu slunci cítila ledový chlad. Srdce se jí znovu rozběhlo v pomalém, váhavém tepu.

	Morgan se rozhlížel sem a tam po lidech, kteří se stahovali k místu výstřelu, mumlali a ptali se, co se přihodilo. Bo slyšela křik a vnímala rozruch, jak k nim přibíhali další a prodírali se davem. Zahlédla Jesseho s pozorným výrazem ve tváři, jak přibíhá od parku. „Je někdo zraněný?“ vykřikl Morgan. „Rána šla pánubohu do oken. Zasáhla někoho?“

	Kulka letěla kdovíkam, protože narazil do Kylea jako buldozer. To on byl ten modrý kmit. Bo jako na zastaveném filmovém pásu viděla zcela jasný obrázek právě toho okamžiku, kdy vrazil do Kylea jako smrtící lidská střela a v očích měl vražedný pohled.

	Po jeho otázce se lidé rozhlíželi, volali, ale zdálo se, že nikdo nebyl zasažen. Pak se však náhle ozval výkřik: „Proboha, on je postřelený!“ a v Bo by se opět krve nedořezal.

	„Ježíši, do prdele, zlomíš mi ruku!“ skuhral Kyle.

	„Drž hubu,“ štěkl na něho Morgan, popadl Kylea za vlasy v zátylku a krátce, prudce mu narazil hlavu na asfalt. Kyle zmlkl, protože nejspíš pozbyl vědomí.

	S tím Bo naprosto souhlasila. Kdyby se jí někdo ptal, přísahala by, že mu Morgan nic neudělal. Co by povídali lidé stojící kolem, to je ve hvězdách, ale odnikud neslyšela ani slůvko soucitu s Kylem Goodingem.

	Měla by seskočit z vlečky. Měla by přestat tisknout Tricky a dostat ji dolů z vozu a pak se pustit do své práce, protože je náčelnicí policie. Jenže nemohla, nedokázala se pohnout, nebyla schopná přinutit se myslet na to, co by měla dělat. Složila hlavu tváří na temeno své fenky, zavřela oči a snažila se soustředit jen na vlastní dech.

	Pak už dole stáli Jesse s Patrickem, Jesse v civilu, protože měl ten den volno, a tak se uniformovaný Patrick oficiálně ujal šetření. Nejprve přidřepl vedle Morgana a nasadil Kyleovi želízka, zatímco Jesse přistoupil k zadní hraně vlečky a zeptal se: „Náčelnice, jste všichni tady nahoře v pořádku?“

	„Myslím, že ano,“ odpověděla Christa roztřeseným hlasem, jako by věděla, že Bo ještě není schopná mluvit. „Mířil přímo na nás, ale pak do něho vrazil pan Rees.“

	Mířil konkrétně na Tricky, ale obě děvčata byla fence tak blízko a Bo přímo za ní, že by výstřel mohl zasáhnout kteroukoli z nich.

	Křik z místa, kde se nalézal poraněný divák, nabýval na síle a Jesse vyrazil tím směrem. Bo se začala pomalu vzpamatovávat, nebo si to aspoň myslela, ale tu se kolem ní ovinuly paže a snesly ji z plošiny vozu. Zahalila ji Morganova vůně a teplo jeho těla, pod nímž jí roztával led v žilách. Dokázala ze staženého hrdla vypravit velice chabé „ne“, ačkoli si nebyla jistá, čemu vlastně její ne patří. Morgan ji postavil na nohy a zeptal se: „Můžeš stát?“

	Přikývla. Vzal jí ruku a opřel ji pro každý případ o konec vlečky. Pak vzal do náručí Tricky a opatrně snesl na zem i ji. Ovinul si vodítko kolem zápěstí a požádal jednoho ze studentů, aby mu podali tašku, kterou Bo nechala nahoře. Tu si pak pověsil na levé rameno, zvedl Bo do náručí a zavolal: „Mohl by někdo otevřít tamten obchod? Náčelnice se potřebuje dostat někam do stínu.“

	Dotyčný člověk se našel. Ukázalo se, že je pustili do železářství. Morgan zanesl náčelnici dovnitř a Tricky poslušně klusala vedle něho. V obchodě panoval chládek a získali tam víc soukromí než venku. Ani jí nevadil poněkud zatuchlý pach kdovíproč typický pro všechna železářství.

	Přitáhli jí otlučenou kancelářskou židli na kolečkách. Bo se na ni posadila a znovu ovinula paže kolem Tricky a ponořila tvář do její měkké srsti. Tíže toho, k čemu bezmála došlo, na ni tak doléhala, že byla sotva schopná dýchat a dalo jí práci přimět plíce, aby se nadechovaly a vydechovaly. Na Tricky mířila nabitá pistole. Ať už Kyleovi zalezl do mozku jakýkoli červ, vyhmátl ten nejlepší způsob, jak se jí pomstít – ublížit Tricky. Všeobecně se vědělo, že Bo svého psa zbožňuje, a nevinná, šťastná a veselá Tricky kvůli tomu skoro zahynula.

	To vědomí ji ničilo, naplňovalo takovou bolestí a lítostí, že se nemohla ovládnout. Dokázala se vyrovnat se vším, co jí život nastrkal do cesty: s nejistotou, zradou, finančními problémy, strádáním, ale nedokázala odhadnout, zda by zvládla, kdyby se kvůli ní stalo něco zlého Tricky. Ale co vůbec udělala? Čím rozzuřila Kylea natolik, že se rozhodl zničit něco, co milovala?

	Zkurvysyn! Nejradši by ho zardousila a mlátila by do něho vším, co by jí přišlo pod ruku.

	Z rozjitřených myšlenek ji vytrhl Morgan, který si před ni dřepl na bobek, uchopil ji velkými teplými dlaněmi za lokty. Zkoumavě jí hleděl do obličeje a tmavé obočí mu zastínilo modrou záři duhovek. „Bo – miláčku, všechno je v pořádku. Tricky se nic nestalo.“

	Tu si uvědomila, že i on mohl přijít o život – už znovu. Když skočil po Kyleovi, mohl ten pomatenec obrátit zbraň proti němu a stisknout spoušť. Riskoval život kvůli ní a kvůli Tricky a kvůli všem na alegorickém voze a všem těm, kteří lemovali trasu slavnostního průvodu. Kyle by mohl střílet, dokud by mu nedošly náboje. Ale Morgan nezaváhal, přestože jen před několika týdny na střelné poranění skoro umřel.

	Tricky vycítila, že je něco v nepořádku, položila hlavu na koleno své paní a hleděla na ni ustaranýma tmavýma očima. Bo jemně pohladila Tricky po hlavě. „Proč jsi ho nezastřelil?“ zeptala se velice potichu, protože nestála o to, aby se ještě někdo další dozvěděl, že Morgan má u sebe zbraň.

	Stiskl jí lokty v dlaních. „Neměl jsem čistou ránu, protože všude kolem byla spousta lidí,“ zamumlal.

	Upíral na ni výrazný pohled, jímž jí připomněl, že to všechno musí nějak dát dohromady. Je náčelnicí místní policie a podle toho by se měla chovat. Kdyby starosta Buddy a městská rada chtěli, aby to nechala na Jessem a Patrickovi, protože ona do věci byla bezprostředně zapletená, nevadilo by jí to, ale pokud jí to neřeknou, musí dělat svou práci.

	Zhluboka se nadechla, vydechla a zaťala zuby. Uvnitř pořád jako by byla z rosolu, ale navenek musí ukázat sílu, kdyby ji to mělo stát kdovíco. „Jsem v pořádku,“ řekla, zvedla hlavu a rozhlédla se po lidech, kteří se vecpali do železářství. Na všech, které znala, i které neznala, viděla účastný a ustaraný výraz.

	„Jestli můžete dát Tricky trochu vody, půjdu ven a podívám se, co je třeba zařídit.“ 
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	Vyšla do rozzářeného jarního dne a těsně za ní Morgan vedoucí Tricky na vodítku. Fenka se napila vody, ale pak odmítla nechat Bo odejít bez ní, jako by věděla, jak moc je její panička rozrušená.

	Bo opět kvůli Kyleovi Goodingovi slyšela sirény několika hlídkových policejních aut a záchranné služby kvapně přijíždějících do Hamrickville. Tentokrát už nedojde k žádnému upuštění od žaloby, přinejmenším z její strany. Zamýšlela ho zasypat všemi možnými obviněními a nechat na okresním prokurátorovi, aby se tím probral.

	Ulice byla plná lidí motajících se sem a tam, alegorické vozy zablokovaly veškerou dopravu. Chlapi z jednotky válečných veteránů a shrinerové se pokoušeli ulici uvolnit a odstavovali vyzdobené vlečky na stranu, což naráželo na tu potíž, že někteří řidiči traktorů opustili své stroje, aby se šli podívat, co se děje. Ale čelo průvodu se opět dalo do pohybu a ulice se začala uvolňovat.

	Početná skupina lidí se tísnila u konce vlečky, kde byl zneškodněn Kyle, druhá pak na protější straně ulice obklopovala zřejmě oběť jeho střelby. S Morganem a Tricky po boku zamířila Bo právě tam. Nechtěla se teď na Kylea ani podívat, protože by po něm mohla ve zlosti skočit. A nejen to, bylo by jí jedno, jestli ten zkurvenec třeba umře.

	Ponořila se do davu a Morgan silnou paží sahal před ni a odsunoval lidi stranou. Někteří se po ní ohlédli a při uvolňování cesty se omlouvali: „Promiňte, náčelnice.“ Jiní si zase prohlíželi Morgana, pak na něho trochu vykulili oči a s tichým „promiňte“ také ustupovali. Nemusela si ani představovat pohled jeho očí, protože už tu hrozivou ledovou modř viděla.

	Vlastně netušila, jestli vůbec jeho pomoc potřebuje, ale s povděkem ji přijímala.

	Na zemi ležel muž se zakrvavenou tváří a košilí také od krve. Vedle něho klečelo několik lidí a jedna žena mu tiskla nějakou látku k hlavě. Muž měl otevřené oči a mluvil, což bylo dobrým znamením. Udělala to, kvůli čemu přišla: postarala se, aby čumilové kus odstoupili, sama si klekla ke zraněnému a pak ho i poznala. Jeffa Simmonse sice osobně neznala, ale jeho manželka, která mu tiskla látku k hlavě, jí přišla povědomá. Hned si vybavila, že paní Simmonsová učí v místní škole.

	Paní Simmonsová se držela statečně a hned začala Bo líčit, co se vlastně stalo, ale pak pozvedla látku prosáklou krví a z rány na mužově hlavě se hned znovu začala řinout krev. Paní Simmonsové unikl neartikulovaný nešťastný zvuk a rozplakala se.

	„Dovolte, já se na to podívám,“ řekl Morgan, dřepl vedle plačící ženy a vsunul se mezi Bo a poraněného. „Mám zdravotnický výcvik.“ Přitiskl krvavý hadr zpátky na ránu a za půl minuty požádal, ať mu někdo dá tričko, aby krytí rány vyměnil, a to pak zraněnému uvázal na krk vázankou někoho jiného.

	Kdo nosí na takovouhle slavnost kravatu? Bo tu nepatřičnou myšlenku potlačila a soustředila se na získávání informací. Pan Simmons všechno snášel s podivuhodným klidem. „Myslím, že mě nezasáhla kulka,“ řekl. „Totiž všichni jsme slyšeli výstřel, pak ale něco jakoby ostře cvaklo a potom jsem ucítil náraz do hlavy.“

	Morgan mu stále přidržoval tričko na zranění, ale přitom se rozhlédl kolem. „Nestáli jste vedle toho stožáru se světlem?“

	„Ano, tam,“ přisvědčil pan Simmons.

	„Myslím, že kulka narazila do stožáru a vás zasáhla do hlavy velká tříska. Možná ale ne. Kulka se také mohla odrazit a škrábnout vás. Tak nebo tak, jde jenom o povrchové zranění.“

	„Ach, díky Bohu,“ vzlykala paní Simmonsová. Otřela si oči i tvář, což bylo nicméně zbytečné, protože pořád plakala. Někdo jí podal hrst papírových kapesníků.

	Konečně dorazili skuteční zdravotníci; zaparkovali sanitku v boční ulici a zbytek cesty doběhli. Bo i Morgan kousek couvli. Tricky šlápla tlapkou Bo na nohu a zakňučela. Nálada kolem měla daleko do veselé slavnosti a fence se tam nelíbilo. Anebo potřebovala čurat. Bo na ni shlédla a obdařila ji nejistým úsměvem – fenka jí rozhodně naznačovala, že si potřebuje odskočit, protože dá-li se o psu říct, že se kroutí, pak právě to Tricky předváděla.

	„Potřebuješ s ní být chvíli sama,“ řekl Morgan, který sledoval jejich rozhovor beze slov. „Zajdi s ní na opačnou stranu té budovy. Já ještě musím něco zařídit. Kde tě najdu?“

	„Rovnou tady,“ odpověděla a vyšla na chodník. „Mám pocit, že bych se teď neměla ke Kyleovi moc přibližovat.“

	„Hned se vrátím. Nejdéle do čtvrthodiny.“ Objal ji jednou paží kolem krku a rychle jí vtiskl políbení na čelo, aniž by se staral, jestli je někdo nepozoruje. V té chvíli to nezajímalo ani Bo a mínila, že Morganovi je to srdečně jedno. Netoužila po ničem, jen udělat to, co je třeba, aby se mohla vrátit domů.

	Morgan se proplétal zástupem; Hamrickville nebylo nijak velké město, ale většina jeho obyvatel zřejmě teď stála na hlavní ulici. Lidé ho trošku brzdili, ale nepříliš. Musel se ještě o něco postarat a chtěl to zařídit hned. Některým citlivějším občanům stačilo jen se mu podívat do obličeje a sami mu ustupovali z cesty. Cítil, jak se v něm šíří chlad, všechny smysly měl ve střehu, jak se mu stávalo, když se něco podělalo a musel bojovat o přežití.

	Jesse s Patrickem pořád ještě stáli u ozdobeného plošinového vozu, ale Kyle Gooding seděl na zemi a z nosu a brady mu tekla krev. Morgan se na něho chladně podíval a zatoužil, aby býval ještě přitlačil, když tomu parchantovi praštil hlavou o asfalt. Ale kdyby to udělal, už by bylo po všem, a to by od něho nebylo prozíravé.

	Patrick přivezl služební auto a protlačil se s ním davem jen za cenu blikajících světel a občasného zatroubení. Morgan počkal, až Kylea zvedli na nohy, otevřeli zadní dvířka hlídkového vozu a nacpali ho dovnitř. Napadlo ho, že by tam milého Goodinga možná radši nakopali. Kyle zamračeně dřepěl na sedadle a díval se na vlastní boty.

	Morgan přistoupil k Jessemu. „Potřeboval bych si s tím hajzlem soukromě promluvit. Mohl bych si k němu sednout do auta?“

	Jesse se k němu otočil a pátral pohledem v jeho obličeji. „Nemůžeš ho zabít.“

	„To nechci.“ Aspoň zatím ne.

	„Nesmíš se ho ani dotknout. Nehodlám mu tentokrát nechat žádnou škvíru, jak by se z toho mohl vykroutit.“

	„Nemám v úmyslu se ho dotknout.“

	„Tak dobře.“ Jessemu zahrál ve tváři lehký, prchavý úsměv. „Požádal bych tě, abys ten rozhovor nahrál na mobil, ale asi nepotřebuju vědět, o čem si budete povídat. Až budeš chtít vystoupit, zaklepej na okýnko.“ Přikývl, Morgan otevřel zadní dveře vozu na opačné straně a vklouzl na sedadlo vedle Goodinga. Zavřel za sebou, aniž by s dvířky práskl.

	Kyle k němu zvedl zakrvavený obličej a zavrčel: „Co jsi kurva zač?“

	Já jsem tvoje nejhorší noční můra. Morganovi se v hlavě vynořila tato filmová replika, ale odolal pokušení ji vyslovit. Nedíval se na Kylea, nýbrž z okýnka, a jako by nic odpověděl: „Jsem chlap, který se rozhodl tě zabít.“

	„Cože? Kdo.?“ Slova zněla poněkud huhlavě, protože Kyle měl opuchlá ústa, což Morgana potěšilo.

	Tu se na něho Morgan podíval a usmál se. Věděl, že je to nepěkný úsměv, protože Kyle podvědomě ucouvl. „Pokusil ses zabít náčelnici policie. A já ji náhodou miluju.“ Slova, jež mu splynula z úst, ho samotného trošku udivila, ale nedbal toho. O tom bude přemýšlet později.

	„Nechtěl jsem zabít ji,“ mumlal Kyle podrážděně. „Jen toho psa. Chtěl jsem zabít toho zasranýho psa. Všechno je to jen její vina – kdyby na mě neskočila, tak bych ji nepraštil a má rodina by mě nepřinutila podepsat ty zkurvený rozvodový papíry, aby mě nezašili. Přišel jsem o dům, tak ona měla přijít o psa. O psa se nikdo nezajímá, jeho zabití se nedá žalovat ani jako ‚citová újma‘ nebo něco podobnýho. Já jsem si to ověřil.“

	„No ano, to říká zákon – ale já na zákon zvysoka seru. Náhodou mám toho psa moc rád. Je chytřejší než ty. A taky líp vypadá.“

	„Jebu na pitomýho psa. Ty mi vyhrožuješ. A to je proti zákonu.“ Kyleovi stékaly po bradě sliny smísené s krví. „Nechám tě zabásnout.“

	„Dobře. Dokážu zařídit, abych seděl s tebou v jedné cele.“ Morgan se znovu lhostejně zahleděl z okna. „Podívej, bude to takhle. Ty necekneš ani slovo o tom, žes mířil na psa, a přiznáš se, že ses pokusil zabít náčelnici.“

	„Hovadina!“

	„. a uznáš před soudem vinu,“ pokračoval Morgan, jako by ho Kyle vůbec nepřerušil. „Půjdeš do basy. A to je jediný způsob, jak můžeš zůstat naživu. Nenabídneš kauci, budeš dřepět na své mizerné prdeli v lapáku, dokud tě neodsoudí, a pak si odkroutíš celý trest. Až tě propustí, odstěhuješ se odsud někam daleko a do tohohle kraje už se nikdy nevrátíš.“

	„Víš, kdo já jsem? Můj otec.“

	„Na tvýho fotra seru. Potíž je v tom, že ty nevíš, kdo jsem já. Já jsem chlap, který ovládá spoustu způsobů, jak tě zabít, a mám velké svrbění vyzkoušet je na tobě všechny, zkurvenče. Jak vystrčíš rypák z vězení předčasně, jsi mrtvý. Pamatuj si to. Chceš vědět, jak mám v plánu tě zabít? Myslím, že by mi dělalo velké potěšení, kdybych tě zaživa stáhl z kůže. Umím to tak, že to bude trvat hodně dlouho, a budeš řvát až do konce. Jo, tenhle nápad se mi líbí.“ Pomyslel na bílou tvář Bo a zdivočelý pohled v jejích očích, na nelidský křik vycházející jí z hrdla, když se vrhla k Tricky, a divoký výraz v jeho tváři dosvědčoval, že svá slova myslí vážně.

	Kyle se od něho prudce odtáhl, co mu prostor auta stačil. Zděšeně třeštil oči, až mu kolem duhovek zářilo bělmo. „Ty jsi šílený magor!“

	Morgan se nad tou možností zamyslel a pokrčil rameny. „Je to možné,“ přikývl lhostejně. „Ale taky vždycky držím slovo. Přede mnou budeš v bezpečí na jediném místě – ve vězení. A měl by ses modlit, aby se nikdy nepřihodilo nic náčelnici ani jejímu psovi. Protože kdyby ano, tak si domyslím, žes někomu zaplatil, aby se to stalo, a půjdu po tobě, ať budeš ve vězení, nebo kdekoli jinde. Neexistuje místo, kam bys utekl, abych se tam za tebou nedostal, neschováš se ani tím, že si změníš jméno. A nic by na tom nezměnilo, i kdybys zaplatil sto lidem, aby šli po mně, kdyby se s tebou něco stalo, protože já dobře vím, jak se s takovou situací vypořádat.“

	Kyleovi skoro vypadly oči z důlků. Ten ubohý hlupák ani nedokázal couvnout a držel se víry, že je chytřejší a skvělejší než všichni ostatní. „Nevěřím ti,“ vyprskl.

	„To ovšem znamená tvůj pohřeb,“ opáčil Morgan. „Už se těším, že na něho půjdu.“ Zaklepal na okénko. Jesse mu otevřel dveře a Morgan se na Kylea ještě jednou mrazivě usmál, než z hlídkového vozu vystoupil.

	„Kdyby tvrdil, že jsem mu vyhrožoval, tak lže,“ řekl Morgan Jessemu.

	„Taky už mě to napadlo.“

	Morgan se na smluvené místo vrátil dřív, než uplynula domluvená čtvrthodina. Bo nechala Tricky vymočit, pak si klekla vedle svého psa a několik minut ho laskala a objímala, tak nekonečně vděčná za to, že je Tricky naživu, že se bezmála zhroutila a spustila stavidla slz, jež se hrozily přelít přes hráz jejího sebeovládání. Pořád ještě tak dřepěla, když obešel budovu a našel ji tam.

	„Můžeme jet domů,“ řekl, a jakmile vstala, zlehka ji objal kolem pasu.

	„To nemůžeme. Musíme podat svědectví.“

	„Kašli na to. Jesse za námi může přijet k tobě.“ Tvářil se zatvrzele a odhodlaně, jako by mu bylo srdečně jedno, jestli svědectví podají, nebo ne.

	Děkovala nebesům, že je tady. Kdyby nebyl – na to ani nechtěla pomyslet. Dokonce i po tomhle incidentu pro ni představoval skálu, o kterou se mohla opřít, a dokázal zakročit i ve chvílích, kdy ji samotnou připravil o schopnost jednat mrazivý, ochromující pocit hrůzy, který se jí vsákl až do kostí.

	„Je to moje práce,“ namítla a obrnila se, aby zvládla nadcházející trudné chvíle, ačkoli netoužila po ničem víc než se schoulit do klubíčka a nějaký den vůbec nepřemýšlet.

	„Tak mi řekni, až toho budeš mít dost, a zmizíme odtud.“

	A taky by to udělal, bez ohledu na mnohé otázky, které je třeba položit a zodpovědět, a kdyby jen špitla, že chce domů, tak by ji tam odvezl.

	To vědomí jí dodalo maličko sebejistoty a mohla se věnovat svým povinnostem. Policejní práce vždycky probíhá pomaleji, než si většina lidí myslí; televize dává občanům falešné představy o tom, jak dlouho trvá ohledání místa činu a vyslechnutí svědků – v tomto případě spousty svědků, snad padesáti lidí, kteří skutečně mohli něco vidět, na rozdíl od dalších, kteří si jen mysleli, že něco viděli. Ještě několik hodin se nebude moci vrátit domů – vlastně ji to zdrží až do večera.

	Jesse vyslechl ji a Morgana a taky všechny ostatní, kteří viděli, co se stalo. Ze všech studentů, kteří jeli na alegorickém voze, podala nejsouvislejší a nejdůkladnější svědectví Christa, protože klečela s rukou ovinutou kolem Tricky a zírala na pistoli v Kyleově ruce.

	Nikde nepadla zmínka o tom, že Morgan praštil Kyleovi hlavou o silnici, a pokud Kyle takové obvinění vznesl, Bo se o tom nedoslechla. On sám už na místě nebyl, odvezli ho do okresní věznice – už zase. Na policejní stanici však bylo stejně živo jako v den incidentu mezi slečnou Doris a Melody, spousta lidí tam přicházela a zase odcházela. Zbytek průvodu pochopitelně zrušili, ale piknik v parku se konal, jako by se nic nestalo. Zablokovaná doprava se brzy vrátila k normálu a lidé z městečka netoužili po ničem víc než se shluknout v parku, kde všichni mluvili o tom, k čemu došlo, nebo o své představě, k čemu mělo dojít.

	Někdo jí přinesl z pikniku trochu jídla a studené pivo. Bo měla na pivo opravdu chuť, ale byla příliš unavená a na pochybách, zda je v té chvíli ve službě, nebo ne, a tak se raději napila vody. Morgan pivo vypil a přitom se na ni uculoval. Nevadilo jí, že se tak drze šklebí. Zachránil Tricky, a pokud by záleželo na ní, klidně se mohl šklebit na celý svět.

	Objevila se Daina, aby se o fenku postarala, a Bo jí Tricky předala, přestože každá buňka v jejím těle protestovala, že má psa ztratit z dohledu. Tricky milovala davy a lidi, ale i na ni doléhala únava a potřebovala si zdřímnout.

	Den konečně dospěl k večeru. Jeffa Simmonse odvezli do nemocnice, aby si ho tam přes noc nechali na pozorování, a povídalo se, že ho skutečně zasáhla odražená kulka, ale bude v pořádku. Daina přivedla zpátky odpočatou Tricky, která poskakovala od jednoho člověka k druhému, aby upozornila na svou přítomnost, ale stále se vracela k Bo, u které měla pocit bezpečí.

	A nakonec už toho měla Bo opravdu dost. „Jedu domů,“ oznámila unaveně.

	Starosta Buddy, tentokrát nezvykle vážný, strávil na strážnici celou dobu. Poplácal ji po rameni. „Máte za sebou tvrdý den. Myslím, že byste si měla na pár dní vzít volno, abyste se pořádně uklidnila. Pokud se dnes večer v parku nestrhne něco mimořádného, Jesse a ostatní chlapi všechno zvládnou, a kdyby něco, tak vám zavolají. Myslím to vážně. Zůstaňte doma.“

	Normálně by nastoupila do služby jako obvykle, ale tahle situace měla k normálu daleko. Přikývla. „Aspoň jeden den.“ Odpočine si a potom se uvidí. Cítila se opravdu vyčerpaná, vyprázdněná a křehká, že by se znenadání mohla celá rozsypat. Potřebovala se vrátit domů.

	„Zajdu pro auto,“ řekl Morgan a ona si až pak vzpomněla, že je nechali zaparkované na opačném konci města, odkud vycházel slavnostní průvod.

	„To není potřeba,“ vmísil se starosta Buddy, který si očividně rovněž uvědomil, kde Bo s Morganem ráno odstavili auto. „Já mám vůz tady, tak vás tam můžu odvézt.“

	„Díky, ale máme s sebou Tricky,“ připomněla mu Bo. Spousta lidí nechtěla pustit psa do auta, koneckonců i ona sama, než dostala Tricky.

	Starosta Buddy pohlédl na fenku, která ležela s čumákem položeným na botě své paní, a zacukaly mu svaly v obličeji. Oficiální verze pravila, že Kyle chtěl zastřelit Bo, ale ona znala pravdu a s ní zřejmě i další lidé. „V mém autě se může svézt kdykoli,“ řekl. „A jestli bude chtít, i na předním sedadle.“

	Cesta k parku zabrala jenom několik minut; v parku se stále hemžila spousta lidí, kteří končili dnešní den tak, jak měli v plánu – piknikem, jídlem ze stánků, kupováním a pouštěním balónků, hrami, a po úplném setmění je čekal ohňostroj. Pro většinu z nich ranní vzrušující událost neznamenala víc než krátkodobé vyrušení, a vůbec se jich nedotkla, než že jim dodala téma, o kterém mohli klábosit při opékání hamburgerů a hotdogů. Když starosta zaparkoval vedle velkého černého Morganova SUV, nikdo si jich nevšímal.

	„Pojedu s ní vzadu,“ řekla Bo, když Morgan otevřel zadní dveře, aby si fenka mohla vyskočit na sedadlo. Přikývl a otevřel jí i druhé dveře.

	Nastartoval, aby se rozběhla klimatizace, a pak jí přes rameno řekl: „Hned budu zpátky,“ a vydal se přes trávník k jednomu mobilnímu stánku s občerstvením. Když se vrátil se sáčkem z hnědého papíru, vnitřek vozu zaplnila vůně smažených hamburgerů a cibulky. S unaveným překvapením pohlédla na hodiny na přístrojové desce a zjistila, že už dávno minula hodina, kdy běžně večeřeli. Snědla zhruba polovinu toho, co našla v sáčku, který jí přinesl, ale měla žaludek tak stažený, že víc už nezvládla. Překvapilo ji, že kdyby ho to nenapadlo, nejspíš by si na jídlo ani nevzpomněla.

	Tricky náramně zajímaly vůně linoucí se ze sáčku, ale postroj jí bránil skočit na přední sedadlo, aby tu věc prozkoumala. Ale aspoň se natáhla tak daleko dopředu, jak jen mohla, a upírala tmavé oči na sáček. Bo položila na fenku ruku a zabořila jí prsty do měkké srsti, protože potřebovala cítit její živoucí tělesné teplo. Potřebovala se jí dotýkat.

	Morgan se na ni podíval do zpětného zrcátka. „Gooding nejspíš uzná vinu.“

	Zavrtěla se a pohrdavě zafuněla. „Kyle? Jeho otec už teď asi shání všechny soudce a právníky, které zná, a pokouší se to nějak odvrátit.“

	„Jsem si nabeton jistý, že tentokrát se nic takového nestane.“ Víc k tomu neřekl, ale nebyla hloupá a vybavila si jeho výraz, když se vrátil po tom, co ji požádal o čtvrthodinku strpení, aby si „mohl něco zařídit“. Vzdálenou podobu toho výrazu zahlédla v jeho tváři i teď, zejména v ledovém pohledu. Rozhodla se raději v tom nešťourat, ale celkem nepochybovala, že pokud Kyle skutečně uzná vinu, pak proto, že se bude bát to neudělat. To pro ni nepředstavovalo žádný problém a nehodlala se na nic vyptávat.

	Teď, když osaměli, cítila, jak na ni rychle padá únava. Po vyčerpávajícím duševním rozrušení se cítila, jako by uběhla maraton. Trošku se v sedadle svezla níž a opřela hlavu o bok své fenky, protože ji uspokojovalo být jí tak nablízku.

	„Já vím, že je jenom pes,“ mumlala, aniž by věděla, zda ji Morgan slyší, a nezáleželo jí na tom, protože to zkrátka říct musela. „Ale já ji miluju.“ Nic víc k tomu už nedodala, například jako dítě, protože láska je láska a nepotřebuje žádná měřítka.

	Znovu se na ni podíval do zrcátka. „Já vím,“ řekl tiše.

	Konečně, konečně dojeli domů. Tricky plná energie vyskočila z auta. Bo vystupovala, jako by ji v těle bolela každičká kost, což byla vlastně pravda, ale v podstatě se cítila tak unavená, že se sotva dokázala pohnout. Morgan se podíval na oblohu a poznamenal: „Ještě je dost světla, tak ji vezmu na procházku. Jdi dovnitř a dej si nohy nahoru a sněz jeden ten hamburger. Já se najím, až se vrátíme.“

	„Půjdu s vámi,“ prohlásila, protože nesnesla pomyšlení, že by měla zůstat chvíli bez Tricky. Dole ve městě nechala Dainu, aby ji odvedla, protože v té chvíli to bylo pro Tricky nejlepší, ovšem to byl jediný důvod, ale každičkou minutu, kdy zůstávala fenka pryč, byla jako na jehlách.

	Zdálo se, že s tím souhlasí, protože jen přikývl a nabídl jí ruku. Nepoznala, zda to mínil tak, aby se o ni opřela, nebo jen jako gesto ve smyslu „tak jdeme“, ale chopila se jí a pevně se ho držela. „Děkuju.“ Měla to říct už mnohem dřív, kdyby byla schopná dostatečně sebrat myšlenky. Tak moc se snažila normálně pracovat a nepodlehnout hrůze, která se jí hluboko v nitru stále kroutila. Ale vynaložené úsilí se jí teď vrátilo v podobě nepříjemného vyčerpání. „Měly jsme štěstí, ba víc než štěstí, žes tam byl.“

	Stiskl jí ruku, pak propletl prsty s jejími, takže se dotýkali dlaněmi. Síla, kterou z jeho ruky cítila, ji držela zpříma, přestože si Bo připadala neuvěřitelně křehká.

	„Štěstí s tím nemělo co dělat,“ odpověděl stručně, když zamířili přes dvůr ke stezce, kterou tam Bo s Tricky vyšlapaly. „Už jsem ho chvíli sledoval.“ Tricky nadšeně poskakovala po pěšině, jako by tudy nechodila několikrát denně skoro celý život. Po Morganových slovech se na něho Bo tázavě otočila.

	„Nevěděl jsem, kdo to je,“ vysvětloval, „ale měl na sobě sako, a to mi přišlo podezřelé. Když se dal do pohybu, šel jsem za ním.“

	„Co může být na saku podezřelé?“ Ale hned jí to došlo a jen vydechla: „Aha.“ Proč by někdo v takovém vedru nosil sako, jestli pod ním nechtěl něco schovávat? Ona by si toho nevšimla, nebo ne hned.

	Oněch několik strašlivých chvil se jí promítlo stejně živě, jako by se opakovaly. Viděla nenávist v Kyleových očích, jeho ryzí zlobu a zvrácenou radost z toho, co se chystá udělat. „Mířil přímo na Tricky,“ řekla tiše a s obtížemi polkla, protože se jí při té vzpomínce stáhlo hrdlo.

	„Myslel jsem si to. Mohl mířit na tebe, protože jsi seděla hned za ní, ale byl jsem si celkem jistý, že jeho cílem je pes.“

	„Věděla jsem, že se k ní nedokážu dostat včas.“ Jejím slovům bylo sotva rozumět. „Ale tys to dokázal.“

	„Hola!“ stiskl jí znovu ruku, až k němu polekaně vzhlédla. „Nedovolil bych, aby se tobě nebo jí něco stalo.“

	Ale mohlo se stát. Kdo jiný než Morgan by si všiml něčeho divného na tom, že si někdo oblékl sako? Výjimečný výcvik a ohromná zkušenost v boji muže proti muži ho vedly do jedinečné pozice, z níž mohl Kylea zastavit, ale co by se stalo, kdyby byl někde jinde? Nemohla na to ani pomyslet, prostě to nedokázala.

	„Já to nechápu. Proč jí chtěl ublížit? Je přece tak nevinná.“ Zlomil se jí hlas.

	„Obviňuje tě, žes ho donutila dát Emily při rozvodu všechno, co chtěla.“

	„Já?“ Rozhořčení ji nečekaně vzpružilo, takže se zase ovládala. Zastavila se a ohromeně na něho zírala.

	„Podle jeho logiky – nebo protože žádnou nemá – jsou na něho všichni tak naštvaní proto, že tě praštil, a k tomu by nedošlo, kdybys na něho neskočila. Ergo je to všechno tvoje vina.“

	Nemohla na to nic říct, protože taková monumentální nelogičnost ji ohromila a nedokázala v tu chvíli přemýšlet. Mlčet bylo snadné, nevyžadovalo to žádné úsilí. Šla dál víceméně jen proto, že pozorovala Tricky, jak nedotčená událostmi toho dne absolvuje pravidelný rituál večerní procházky, a že se jí k ruce tiskla teplá Morganova dlaň. Tricky si odbyla svoje a při nafialovělém soumraku se obrátili na cestu k domu.

	Hamburgery už vystydly, ale přihřála je v mikrovlnné troubě a Morgan pro každého otevřel jedno Nahé prase. Nebýt piva, kterým jídlo splachovala, asi by nedokázala polknout jediné sousto. Když Tricky dojedla své krmení a oni také skončili s večeří, znovu na ni dopadl celý ten hrozný den. Nechala Morgana, aby po večeři uklidil, a odvlekla se do poschodí, aby se osprchovala. Potom přistoupila k zábradlí u vnitřního ochozu a zavolala na Morgana, že si jde lehnout.

	Seděl na pohovce a díval se na televizi. Zaklonil hlavu, aby na ni viděl. „Jsi v pořádku?“

	„Ne,“ odpověděla po pravdě, „ale budu.“

	Bude v pořádku. Věděla to jistě. Ale ne dnes večer. Dnes bylo všechno ještě příliš čerstvé a nervy měla stále ještě tuze podrážděné. Když zalezla do postele, skočila Tricky za ní a otírala se o ni, jako by chápala, že panička potřebuje ukonejšit.

	Zaplavovala ji potřeba dotýkat se Tricky. Hladila její měkkou srst a snažila se nemyslet na to, jak málo chybělo, aby ji ztratila. „Zlatíčko,“ šeptala, a vzpomínala, jaká byla Tricky jako štěně, bleskově pobíhající kulička světlé načechrané srsti, tvrdohlavě útočící proti všemu, co jí přišlo do cesty; zakopávala o vlastní tlapky, vrhala se na tkaničky v botách a divoce se ráchala v plastovém bazénku, který jí panička koupila. Bo se snažila zůstávat v rámci těchto úvah, usmívat se dobrým vzpomínkám a ty špatné držet v ústraní.

	Ale nedařilo se jí to. Syrová úzkost jí svírala hrdlo a donutila ji zabořit obličej Tricky do kožichu a pak se rozplakala. Pláč jí byl protivný, protože nejlepším způsobem, jak zvládnout život, bylo nahlížet na všechno pragmaticky a vyrovnaně. Chtěla přestat, hodit všechno za hlavu a znovu nabýt rozvahu.

	Vždycky se velmi snažila, aby byla Tricky v bezpečí, dnes to však nedokázala. Nebýt Morgana, Kyle by ji zabil.

	Úzkost na ni působila tak silně, že neslyšela, jak se otevřely dveře ložnice. Nepolekalo ji však, když se pod ní matrace zhoupla, jak se na ni Morgan posadil a opřel se stehnem o její záda. „Haló,“ zamumlal a uhlazoval jí vlasy z tváře zmáčené slzami. „Nestalo se to. Mysli jen na to a nic jiného: nestalo se to.“

	„Já vím,“ zahuhlala hlasem ztlumeným pláčem. „Ale jak málo chybělo. Nedostala bych se k ní. Viděla jsem, co chce udělat, ale nebyla jsem dost rychlá, připadala jsem si, jako bych měla nohy přilepené.“

	„Když v takové krizi jako ta dnešní o něco jde, je velký rozdíl mezi tím, jak věci vnímáš a jaké opravdu jsou. Vrhla ses k ní, jako by tě vystřelili z děla.“

	„A přece to nebylo dost rychle,“ oponovala mu zlomeným hlasem. Selhala by. Tricky by zemřela.

	Po celou dobu, co měla Tricky, dělala Bo všechno proto, aby měla bezpečí, byla zdravá a žila šťastný život. Psi nežijí příliš dlouho a každý den je pro ně vzácný. Navzdory vší její péči, snaze a opatrnosti mohla dnes Tricky ztratit a nedokázala to ovlivnit. Takové věci se stávají.

	„Neplač,“ řekl Morgan a až v té chvíli se přistihla, že zase vzlyká. Nedokázala slzy zarazit, stejně jako by nedokázala zastavit kulku.

	Mohla dnes ztratit i jeho. Nepatřil jí, takže ji o něho nemohli připravit, ale záleželo jí na něm. Nemohla popřít, že jí na tom mužském záleží. Nebezpečí nehrozilo jenom Tricky – Kyle mohl snadno obrátit zbraň proti Morganovi. Dnešek jí vrazil pořádnou facku, díky níž si uvědomila tvrdou pravdu: žádná jistota neexistuje. Mohla chránit své city, jak nejlépe uměla, a přece ji mohly zaskočit události, které nedokázala zvládnout. Dnes mohla přijít o Tricky. Zítra mohla ztratit Morgana. Ať už se s ním vyspala, nebo ne, či si dokázala připustit, jak moc jí na něm záleží, nemělo to žádný vliv na velikost bolesti, kdyby se mu něco stalo. Navíc by nesla drtivé závaží lítosti, že nevyužila co nejvíc času, který jim byl dopřán.

	Mohl by zůstat, může i odejít. To ona nedokáže ovlivnit. Je však v její moci rozhodnout o tom, jak naplno žije teď, protože přítomnost je to jediné, co má. Když si to uvědomila, zasáhlo ji to skoro stejně děsivě jako okamžik, kdy byla přesvědčená, že Tricky zahyne. Chránila samu sebe jakousi iluzí.

	Tiše vstal z lůžka a vyšel na ochoz před ložnici. Světlo na chodbě zhaslo. To, že odešel, ji tvrdě zasáhlo a už už chtěla zavolat a poprosit ho, aby se vrátil, ale tu zahlédla temný obrys jeho postavy, jak se vrací k posteli.

	Zůstal stát vedle lůžka a slyšela šustot látky, cvaknutí jeho opasku, když dopadl na podlahu. Srdce se jí rozběhlo zrychleným, tvrdým tepem, který jí rozehříval celé tělo a zaháněl pocit chladu. Do tmy se ozval jeho hluboký, pevný hlas: „No tak, Tricky, najdi si nějaké jiné místo na spaní.“ Luskl prsty a Tricky, ta zrádná coura, vyskočila z postele, jako by netoužila po ničem jiném než po vlastním pohodlném pelíšku a zůstávala s Bo jen proto, že panička byla tak rozrušená, ale zaplaťpánbu ji té povinnosti zprostili. Drápy zacvakaly na podlaze a fenka velmi cílevědomě odklusala, jako by měla něco důležitého na práci.

	Bo při té úvaze unikl zdušený zvuk, napůl vzlyk a napůl uchechtnutí. Polkla a podařilo se jí říct: „Cože?“ Nedalo by se tvrdit, že šlo o přiměřenou nebo přiléhavou otázku, ale na nic lepšího se nezmohla.

	Posadil se na postel a zouval si boty. „Ty víš co. Jediná otázka byla kdy. Odpověď zní teď.“

	To bylo dostatečně jasné.

	A ona to chtěla. Chtěla právě jeho. Nestála ale o to, aby s ní zůstal z lítosti, protože všechen ten její brek mu mohl připadat docela nechutný. Morgan na ni nepůsobil dojmem, že by měl příliš trpělivosti se slabochy. „Víš to jistě?“

	Zrovna zvedal přikrývku, ale zarazil se. „Děláš si legraci?“

	„Jsem hotová troska.“ Připadala si jako zcuchaný uzlíček emocí, plná žalu, když nebylo proč, ubrečená, když pláč nesnáší, tak zavalená myšlenkami, že žádnou z nich neudržela dost dlouho, aby věděla jistě, jak se vlastně cítí.

	„To já jsem chlap,“ odpověděl prozaicky a vklouzl do postele vedle ní.

	Svou odpovědí ji tak překvapil, že se rozesmála, a zaskočilo ji, že se vůbec může smát. „Znamená to, že chlapům trosky nevadí?“

	„Jasná věc.“ Vsunul jí paži pod zátylek a přivinul jí blíž k sobě, takže zpola ležela na něm a hlavu mu zavrtala do prohlubně ramene. Ovanula ji vůně jeho nahé kůže, která ji hřála přes tenkou látku pyžama. Pod prsty cítila krátké chloupky na jeho hrudi, odrostlé už natolik, že nepíchaly.

	„Já jen nechci, abys to dělal z nějakého soucitu,“ přiznala se sotva slyšitelně.

	Místo odpovědi uchopil její ruku spočívající mu na prsou a přesunul ji dolů, na přední díl boxerek. Pod jejím dotykem se probudila prudká erekce a vyrostla jí pod dlaní. „Připadá ti tohle jako soucit?“

	Ne, to rozhodně ne. Tělem jí jako kopí projel příval vzrušení; když zvedl ruku, nechala tu svou tam, kde byla, a konečky prstů přejížděla nahoru a dolů po celé délce ztopoření, načež kolem něho ovinula dlaň a prsty, aby vychutnala tu velikost. V hrdle jí zavibroval vrnivý zvuk, který nestačila potlačit. Jeho úd byl tak silný, až se jí zmocnila pochybnost, ale tu vzápětí přehlušily hormony. Ano, chtěla ho, chtěla právě tohle. Pořád byla sama, záměrně zůstávala sama, a už měla samoty plné zuby.

	Pod jejími doteky Morgan celý jako by zdřevěněl a vyrazil drsné zasténání. Pevně jí chytil neposednou ruku a odtáhl ji stranou. „Nejsi sama, kdo má problémy,“ zabručel hlasem, který zněl jako smirkový papír. „Neměl jsem sex tak dlouho, že vydržím možná jen patnáct vteřin. Musím myslet na taktické aspekty téhle akce.“

	Mezitím už se stačila uklidnit a usmála se do tmy. „Ty mě bereš stejně jako nějakou vojenskou akci?“

	„Přesně, hrome. Musím dobýt neznámé území, například tyto zájmové body.“ Vsunul jí velkou ruku do volného výstřihu trička bez rukávů a jemně jí pohladil bradavky, které pod jeho dotykem ztuhly. Zadrhávající dotek jeho drsné dlaně vyvolal v bradavkách prudké mravenčení, které se přeneslo přímo do slabin. Reagovala prohnutím v zádech a prsty mu zaryla do ramene. Prvotní vzrušení jí rozpálilo nervová zakončení a zažehlo odezvy v celém těle, až se k němu mimoděk přitiskla, aby ho pobídla k dalším podnětům. Žár, který z něho sálal, ji rozpálil od hlavy po špičky nohou, přitahoval ji k němu, blažil ji a vzrušoval.

	„Návrší a strže,“ zamumlal, než jí přitiskl rty ke spánku, zatímco jí dlaní přejížděl ke kříži, dovedně zasunul ruku pod elastický pásek pyžamových kalhot, aby mohl laskat obliny a prstem projíždět rozsedlinu zadečku. Znovu se bezmocně prohnula v páteři, neboť její tělo vědělo, co chce, a pod jeho dotekem se celé vyklenulo. Srdce jí začalo bušit ještě rychleji, dýchala prudce a přerývaně. Připadalo jí, že pod jeho dotyky se její tělo stává tak citlivé, jako by zažívala slabý elektrický šok. Jako by už pro něho byla připravena – ovšem přichystaná byla od chvíle, kdy ji poprvé políbil.

	„Zajímavá těsná místa,“ pokračoval a posunul ruku dál, aby se jí dostal mezi nohy. Jemně do ní zasunul dva prsty; z pocitu, že do ní pronikl, se skoro zalkla. Pevně se chopila jeho širokých ramenou a zabořila prsty do svalových polštářů. Když se rozhodl pohnout, byl pohyb vždycky bleskurychlý. Cítila potřebu na cosi myslet, ale dokud dělal, co dělal, vůbec nedokázala souvisle přemýšlet, mohla jen vnímat.

	Pak byly naráz jeho prsty pryč a on ji obratně otočil na záda. Náhlou prázdnotu pocítila tak ostře, až musela vzdorovat iracionálnímu přílivu hněvu, že znenadání přišla o všechny ty blahé pocity. Ale aspoň jí dopřál chviličku času na vydechnutí, a ona si vzpomněla, co mu chtěla povědět.

	„Beru prášky.“ Vyhrkla to jen tak, příliš rozptýlená, aby pomyslela na nějaké vysvětlení. Brala antikoncepci už mnoho let – ne kvůli zabránění početí, ale protože jinak ji trápila nepravidelná perioda.

	„Dobrá zpráva. Hrozně nerad bych teď lezl z postele a hnal se do města, abych koupil kondomy. Třeba bys mě nepustila zpátky.“ Z hlasu mu zazníval smích.

	I to by se mohlo stát – prostě proto, že by zpanikařila. Nemilovala se už řadu let, od rozvodu, protože kvůli trpkým důsledkům rozvodového řízení dospěla k názoru, že sex ženy ohlupuje. Nabízelo se snadné řešení: nepustit si nikoho tak blízko k tělu, aby upadla do pokušení. A také to fungovalo – dokud nepřišel Morgan.

	Když se s ním kvůli jeho úvaze nepřela, zachechtal se a políbil ji. Než to udělal, ani jí nepřišlo, že přes všechny ty úžasné věci, které jí zatím prováděl, opravdu toužila po polibku. Ovinula mu paže kolem krku a na oplátku ho líbala ze všech sil, odpovídala na pohyby jeho jazyka svým, bažily ji jeho chuť, hlad a naléhavost. Vložil jí ruce na boky a zabral, načež jí pyžamové tričko stáhl přes hlavu a pak se na ni položil.

	Ach. Na žádnou jinou myšlenku se nezmohla. Byl těžký a horký a chloupky na hrudi se jí otíral o citlivé bradavky, až je vyburcoval v bolestně tuhé hroty. Prostou váhou nohou jí roztáhl stehna a usadil se jí mezi nohama tak, že přitlačil tvrdé ztopořené přirození na její měkkou úžlabinu. Vyrazila třaslavý vzdech a zdvihla se mu v ústrety. Ještě nikdy se necítila tak… zaplavená, tak naprosto uvolněná a vybuzená. Byl velký, byl nebezpečný, a chystal se jí provést věci, o kterých si myslela, že už je má za sebou pokud možno do konce života. Namísto toho se v jeho rukou vzrušila z nuly do maxima tak rychle, až se jí z toho točila hlava.

	Nechat se pomilovat, jako když probíhá vojenské tažení, to pro ni byl zcela nový zážitek. V taktickém plánování si počínal důkladně a nebral ohled na žádnou plachost, která by ji snad mohla trápit, zavalil ji rozkoší a zavedl na nové území, ještě než se stačila natolik vzpamatovat, aby mohla něco namítat proti některé konkrétní dovolenosti, kterou se provinil. Snažila se mu oplácet, ale to nepřipustil. „Nedotýkat se,“ přikázal jí, když mu chtěla laskat penis přes látku boxerek. „Mám moc krátkou roznětku.“

	„Mně teda nepřipadá krátký,“ zamumlala a vysloužila si jeho uchechtnutí.

	„Tak si to schovej na příště.“

	Možná, říkala si, a možná ne. Vymanila paže, jimiž ho objímala kolem krku a hladila ho na zádech až k bokům, na nichž spočíval pásek jeho spodků. Rychle je stáhla tak daleko, jak mohla dosáhnout, a odhalila mu tak kus zadku. Natáhl se jí po ruce, a zatímco ho takto rozptýlila, pokrčila levou nohu co nejvýš a sunula mu chodidlo po těle, dokud jím nezahákla pás boxerek a mohla je stáhnout dolů.

	Přidušeně se zasmál. „Tak ty bojuješ nečistě, jo? No tak to ti ukážu, jak ve skutečnosti vypadá nečestný boj.“

	Bleskově jí stáhl pyžamové kalhoty a odhodil je. Svou sílu uplatňoval bez zjevného úsilí, až ji napadlo, jaký asi byl ve vrcholné formě, když i teď by zahanbil naprostou většinu mužů. Na okamžik zrozpačitěla, protože byla celá nahá a on ne, takže se cítila zranitelnější, ale on jí nedopřál čas nějak o tom dumat, protože jí sklouzl mezi nohy, pozvedl si její stehna na ramena a přiložil k ní ústa.

	Ach, proboha. Vzepjala tělo do oblouku a sevřela prostěradlo v zaťatých pěstích. Morgan přesně věděl, co dělá. Ach – proboha! Laskal ji jazykem, vsával ji mezi rty. Zalévaly ji přívaly citů, rozkoš v ní vrcholila a vzápětí ustupovala, jen aby znovu vybujela k vrcholu. Zatínala svaly a opět je povolovala, zatínala a povolovala, ukotvená v rytmu, který nabýval na důrazu, zatímco ona se celá chvěla pod jeho náporem, s tělem vzepjatým jako luk až k hranici bolesti. Z jejího nitra se valily vlny horka, až měla pocit, že celá taje.

	Vyvrcholení se na ni přiřítilo stejně rychle a neúprosně jako nákladní vlak. Pod jeho náporem chraplavě vykřikla, protože ji ovládala všezahrnující rozkoš, kterou musela prožít a pokusit se ji zvládnout. Po jejím výkřiku se vysunul nahoru, až ji zalehl, sáhl dolů, aby přiložil žalud penisu k její skulince, a prodíral se dovnitř, dokud se ještě zachvívala v křečích rozkoše. Znovu vykřikla, hrdelní zvuk zahrnoval šok i extázi současně, protože byl tak velký, že ji roztáhl, až ji to téměř zabolelo, ale když hluboko v sobě cítila jeho objemné a horké přirození, ještě v ní zesílily rytmické stahy vyvolané rozkoší. Potřebovala se něčeho zachytit, aby se nepropadla do závratě, a jedinou skálu, kterou našla, představoval on, a tak kolem něho ovinula nohy i paže a tiskla se k němu během celé bouře vyvolané jeho tvrdým a hlubokým přirážením.

	Možná to trvalo jen patnáct vteřin – to nevěděla a bylo jí to jedno. Záleželo jen na tom, že vrcholu dosáhli oba současně a že tu zuřivou smršť zvládli společně. Objímal ji a ona jeho, když se třásl a svíral zadek při konečném uvolnění.

	A pak bylo po všem a leželi vedle sebe jako trosky po průchodu tornáda, lapali po dechu a chvěli se, neschopní sebrat síly, aby se oddělili. Těla měli pokrytá potem po vynaložené námaze a lepili se jeden k druhému. To je výborné, pomyslela si matně, donutila se zvednout ruku a položit mu ji na bok. Konečně shodil ty pitomé boxerky, i když vůbec netušila kdy. Na tom nezáleží. Záleží na tom, co je teď.

	„Kristova noho,“ zamumlal chabě a začal se zvedat, aby se z ní odvalil, ale se zachroptěním se na ni znovu svalil. Byl tak těžký, že mohla sotva dýchat, ale nevadilo jí to. Otočila se tváří k jeho krku, vdechovala horkou mužskou vůni a vtahovala ji hluboko do sebe.

	„Zůstaň chviličku tak.“ Zbožňovala pocit, když ho měla na sobě i v sobě; vnímala někdy sex tímhle způsobem? Jestliže ano, nevzpomínala si. Nedokázala si vybavit ten pocit roztahování, vnikání a ovládnutí – nikdy by nedopustila, aby ji někdo takto vlastnil. A přece. Morgan tohle všechno udělal a ona si to užívala. Nejenže její potěšení bylo velmi intenzivní, ale bylo společné, a tak zároveň ona naopak vlastnila jeho.

	Srdeční tep se jim pozvolna uklidňoval, přestali lapat po dechu. Cítila na sobě těžké, uvolněné tělo, připomínající spíš turecký med než tvrdé svaly. Vzepřel se nad ní na loktech, aby se jí snáz dýchalo, a štípl ji zuby do dolního rtu. Ona ho štípla na oplátku a pak jí zabořil prsty do vlasů a začal ji líbat pomalými, hlubokými polibky, které – ač jí to připadalo nemožné – v ní opět zažehovaly mírný, ale nezaměnitelný plamen.

	Ani nápad. I kdyby on ještě mohl, ona tedy ne. Možná za hodinu nebo za dvě. Zrovna teď chtěla jen spát, i když v ní postupně rostla potřeba zajít do koupelny a umýt se. Možná by také měla vyměnit prostěradlo, jestli bude mít sílu se o to postarat.

	Natáhl ruku vzhůru a rozsvítil lampičku. Zamrkala pod přílivem světla a potom se usmála, když viděla výraz v jeho obličeji. Měl vlasy zvlhlé potem, víčka ztěžklá rozkoší a nasycením mu hrozila zavřít oči, rty mu zvlnil úsměv čirého ukojení. Pokud by měl existovat obraz mužského sexuálního triumfu, pak ho měla před očima. I ona se usmívala, protože ten triumf patřil jí; to ona se postarala o tenhle výraz v jeho tváři, a nezáleželo jí na tom, zda si to Morgan uvědomuje, nebo ne, protože nešlo o počítání skóre, ale o to, že jeden druhého udělali šťastným.

	Při tom pomyšlení se jí zase na chvilku rozbušilo srdce, ovinula mu paži kolem krku a přitáhla si ho k dalšímu polibku.

	Právě když se jejich rty měly spojit, Morgan ztuhl jako rampouch. Výraz uspokojení se zlomil ve zděšení.

	Bo se v rozpacích zamračila. „Co se stalo?“

	Ani se nepohnul, jako by stál tváří v tvář chřestýši. Pomalu stočil pohled vlevo.

	Bo se podívala týmž směrem. Tam stála Tricky s tlamou položenou na okraji lůžka a nad tmavýma očima se jí pohybovalo obočí, jako by nedokázala uvěřit tomu, co její dva lidé dělali. Dívala se na Morgana se zřejmou výčitkou: za to jistě může on, protože Bo ještě nikdy nic takového neprováděla.

	„Ach, do prdele.“ Morgan se opatrně oddělil od Bo a odkulil se, aby ležel vedle ní. Upíral oči do stropu. „Nedivil bych se, kdyby se mi už v životě nepostavil.“ 
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	V tom se naštěstí velice mýlil.

	Bo se probudila nahá v jeho náručí, s hlavou na jeho rameni a se vzájemně propletenýma nohama. Přikrývky se válely někde na podlaze, nikde kolem sebe je neviděla. Vůbec necítila chlad, protože vedle ní ležela živoucí výheň. Položila mu dlaň na prsa a cítila dorůstající chloupky, zduřelou tkáň jizvy, tuhé prsní svaly. Pohlédla na celou délku Morganova těla a konečky prstů přejížděla po řečišti chloupků až na napjaté břicho a k penisu a varlatům. Muži jsou tak zajímaví, pomyslela si ospale, když mají všechno takhle mimo tělo, takže jim to asi překáží a musí si to neustále upravovat. Jak si vůbec mohou sednout?

	Penis se pod jejím dotekem zavrtěl, až zvědavě zamrkala a pozorně ho sledovala. Začal nabývat na objemu a prodlužoval se. Usmála se. Vtom se Morgan probudil, a když naklonila hlavu, aby se na něho podívala, zjistila, že ji pozoruje. „Dobré ráno,“ řekla a znovu mu složila hlavu na rameno.

	„Dobrý.“ Ráno měl pokaždé o něco hlubší, drsnější hlas. Dlaní ji pohladil po nahých zádech. „Hrome, tohle oblečení se mi líbí. Měla bys je nosit častěji.“

	„Nosím je každý den,“ připomněla mu.

	„No jo, ale ty vrstvy navíc nemám rád.“

	Začal jí předvádět, jak moc se mu líbí její momentální oblečení, ale náhle sebou škubl a zaklel: „Do hajzlu.“

	Tón jeho hlasu i volba výrazu jasně naznačily, oč jde. Bo otočila hlavu, jistá si v tom, co uvidí. Tricky znovu stála vedle postele s tlamou položenou na matraci a upírala na ně vyčítavý pohled.

	Otočil se na bok a upřel pohled ke stropu. „Takhle se asi musí cítit rodiče, když si to rozdávají a pak si všimnou, že jejich dítě stojí ve dveřích a kouká na ně.“

	Zachichotala se. „Ne tak docela. Tricky se nás neptá, co děláme.“

	„Jo? Tak se podívej, jak se tváří.“

	„Už měla dostat snídani.“ Pravidelná doba krmení představovala pro Tricky velice důležitou věc.

	Podíval se na hodiny. „Jen pět minut!“

	„Jí je to jedno. Zná číslice na hodinách, a ví, že jsme se opozdili.“

	Kdysi by se vysmál nápadu, že pes zná číslice, ale teď už ne. Vykulil se z postele, aby se vydal do koupelny, ale nezapomněl vehementně polaskat Tricky na obou uších, což měla velmi ráda, nicméně to neodvrátilo její zájem od žrádla. Bo jen nadšeně zavzdychala, když ho viděla odcházet, protože takový tuhý, svalnatý zadek si zasluhoval důkladné prostudování.

	Pak si uvědomila – kruci, vždyť ona taky potřebuje nutně do koupelny a zaskočilo ji, že tu její si zabral Morgan. Nedělila se s nikým o koupelnu tak dlouho, že jí tenhle problém doteď nepřišel na mysl.

	A tak se jen vyhrabala z postele, popadla nějaké oblečení a odšourala se do jeho ložnice a koupelny. Tohle teritorium už si označkoval jako svoje: cítila jeho vůni, měl tu oblečení a toaletní potřeby a taky pistoli na nočním stolku. Stála uprostřed místnosti a prostě vstřebávala tu přemíru testosteronu. Jo, dnes ráno je jako pomatená, to je jasné.

	Tricky vzala první vycházku toho dne hodně zkrátka, protože měli zpoždění. Jestliže pes svým chováním dokáže vyjádřit výzvu „pospěš si“, pak Tricky svou paničku rozhodně popoháněla. Nestalo se to ostatně poprvé. Tricky těžko snášela jakékoli zdržování, pokud šlo o krmení. Ale i tak se Bo shýbla a objala ji. Přivřela oči a užívala si pocit vděčnosti, že je fenka v pořádku, protože si říkala, že jinak by se z těch příšerných okamžiků možná nikdy úplně nevzpamatovala.

	Než Morgan sešel dolů, Tricky už dostala žrádlo a Bo seděla u kuchyňského baru s první kávou toho dne. Morgan si vzal svůj šálek, vyškrábal se na stoličku vedle ní, položil jí dlaň na zátylek a dlouze, neuspěchaně ji políbil. Neholil se a jeho strniště ji škrábalo na tváři. Ranní strniště, taková docela obyčejná věc, ale položila mu ruku na silnou čelist a užívala si, jak ji vousy píchají do dlaně. Opřela se o něho, užívala si políbení, jeho dotyk, jeho přítomnost. Cítila se s ním tak uvolněně, jak ještě nikdy, protože od okamžiku, kdy si poprvé přiznala, že ji přitahuje, se s tím snažila bojovat. Boj skončil a ona vyhrála. Nebo prohrála. Nebo obojí. Nedokázala se přimět, aby se tím zaobírala. Dnes ne.

	Odtáhl jí ústa od rtů, ale rukou ji dál laskal na zátylku. „Chtěla bys dnes podnikat něco speciálního?“ zeptal se.

	Zavrtěla trošku podezřívavě hlavou. Nechtěla, aby o ni on nebo kdokoli jiný „pečoval“, jako by byla nějaká křehotinka a hrozilo, že se rozpadne na kousky. Ano, něco podobného se jí přihodilo včera večer, ale držela se, dokud nezůstala sama v ložnici. Plakala, ale úplně se nesesypala.

	„Nejsem děcko, aby se se mnou muselo jednat v rukavičkách,“ řekla.

	Zavrtěl hlavou, maličko se ušklíbl a modré oči mu zajiskřily. „Neznám ženskou, které by se tak těžko dvořilo jako tobě.“

	Dvořit se? Bo se nad tím slovem pobaveně zamyslela. Především, má-li uvažovat v jeho termínech, proč by se jí měl dvořit dnes? To, co chtěl, už dostal včera večer. O tom přece dvoření je, nebo ne? Snaha dosáhnout sexu. Jestli měl na mysli starobylý význam tohoto slova, pak ji totálně zmátl, protože by to znamenalo zaostření na budoucnost, a to jí tak úplně hlava nebrala, tedy aspoň prozatím. Rozhodnutí potěšit se z dané chvíle přece neznamenalo, že úplně změní svůj přístup k životu, a taky k němu.

	„Přece jsi mi vypral prádlo,“ namítla nakonec.

	Zasmál se a dlaněmi ji hladil nahoru a dolů po celé délce paží. „Vidíš, o tom právě mluvím. Kolik žen by vnímalo jako dvoření, že jim někdo vypere prádlo?“

	„Nejspíš většina. Praní je jako osina v zadku.“

	„Tak dobře, kruci, hoď sem kupu spodního prádla a já se do toho hned pustím.“

	Se smíchem namítla: „Já bych teď radši myslela na snídani. Co by sis tak dal?“

	Věnovali se obvyklé ranní rutině a Bo se cítila neobyčejně klidná. Rozhodla se a nelitovala toho, ať už se stalo cokoli. Včerejšek ji naučil, že neexistuje způsob, jak se izolovat od života a špatných věcí, které přináší, ani nemohla nic předvídat a připravit se na to – mohla jen jedno: žít.

	Možná její vztah s Morganem nemá budoucnost, ale teď ho tady měla a to stačilo. Cítila nezvyklou volnost: mohla se ho dotýkat, kde chtěla, což dělala často, mohla chodit po domě oblečená, nebo neoblečená, jak se jí zachtělo, a mohla chtít. Něco chtít, ale odpírat si to, znamenalo jistý druh mučení; chtít a být schopná si to dopřát, jí připadalo nádherné.

	Během noci se pomilovali ještě dvakrát; počínal si při tom velice dovedně, soustředěně a ukázněně, a to všechno pro ni znamenalo nesmírně mnoho. Ráno byla trošku obolavělá, ale také nekonečně uvolněná. Nemučila se uvažováním, jestli to Morgan bral jen jako sex, zatímco pro ni to bylo slastné milování, protože i kdyby znala pravdu, nic by se tím nezměnilo. Mohla by to analyzovat až do smrti, aniž by to mělo na cokoli ten nejmenší vliv. Zítra může všechno vypadat jinak, ale dnes je dnes.

	Když sklidili po snídani, jen se tak poflakovala a uklízela věci, které nebyly až tak v nepořádku, aby se do nich musela pustit důkladně, a pak vyšla do patra. Vzala ho za slovo a hodila dolů kupu prádla. Smotala několik kousků do sebe a získala balík dostatečně hmotný, aby s ním kousek dohodila, a jak Morgan seděl před televizorem s nohama na stole a přeskakoval z jednoho kanálu na druhý, jak to chlapi umějí, přistály mu džíny rovnou na hlavě. Čekala, že vyskočí, ale on se místo toho rozesmál, zaklonil hlavu a řekl jí: „Byl jsem zvědavý, jestli na to skočíš.“

	„Tak si mysli, že ti to vyšlo.“

	Pustil se do praní a ona zatím převlékala ložní prádlo na své posteli, maličko pobaveně i vzrušeně, protože postel rozhodně potřebovala převléknout. Špinavé povlečení a prostěradlo taky letěly z ochozu do přízemí – měl by vědět, co s tím. Tricky nadchla nová hra s házením věcí z patra dolů, začala běhat a štěkat, pak chňapla po plyšovém zvířátku a cloumala jím, aby je zabila. Oba její lidé se bavili, tak proč by ona měla zůstávat stranou?

	Morgan chytil hračku za jednu nohu a začal se o ni s Tricky přetahovat. Zatímco si ti dva hráli, přešla Bo ke svému stolu a dívala se, co na něm leží.

	Měla novou zakázku, na níž mohla pracovat. Prohlížela si zadání, přemýšlela o něm, ale nedokázala se přimět, aby usedla na židli u pracovního stolu. Poprvé za velmi dlouhou dobu neměla chuť do práce. Předchozí den byl hodně traumatický, a noc, která přišla po něm, zase naplněná nezvyklými událostmi, a tak si říkala, že potřebuje jeden den nedělat nic a jen odpočívat a nějak se těšit ze života. Něco podniknout. Otázka zněla, co.

	Zachránila ji Tricky, která naráz ztratila zájem o hru s Morganem, odešla ke dveřím a vrhla po Bo pohled vyjadřující otázku: „Tak co bude?“ První ranní procházku diktovala prostá nezbytnost, a vůbec se neprošly, ovšem teď už minula doba, kdy obvykle chodívaly ven.

	Morgan si vzal zbraň, ona klíče od domu a mobil a vydali se na procházku.

	Den jako by je vyzýval k pořádné potulce, mnohem delší než obvykle. Zprvu ani nemluvili; hned ráno bylo teplo, ale ještě nenastalo nepříjemné vedro, zeleň se pořád zdála svěží a vlhká od noční rosy, nad hlavami se jim klenulo čisté modré nebe jen s několika jakoby vatovými obláčky. Vždycky ji udivovalo, jak je příroda hlasitá – ptáci vyzpěvovali tak divoce, jako by byli opilí, v houští cosi šustilo a Bo doufala, že to není zajíc, protože nechtěla, aby ho Tricky začala honit, stromy se kývaly v mírném větru. Včely hučely poněkud jinak než ostatní hmyz a mezi ptáky se strhla hádka.

	Morgan ji vzal za ruku, a pokud to šlo, kráčel vedle ní; když se pěšinka zúžila, šel před ní a otáčel hlavou sem a tam a rozhlížel se po možném nebezpečí jakéhokoli druhu, po hadech i hlodavcích, prostě po čemkoli, co by mohlo upoutat pozornost Tricky. Ačkoli po pěšině chodila roky bez nejmenších potíží, vždycky ji rukou jistil, když překračovala kmeny nebo balvany.

	Připadala si maličko provinile, jako by byla za školou.

	„Nevím, jak odpočívat,“ přiznala se, když o tom chvíli přemýšlela. „Pořád mám dojem, že bych měla něco dělat.“

	Propletl prsty s jejími. To, že ji držel za ruku, jí připadalo nové a vzrušující a. příjemné. Bylo jí s ním báječně. To se jí ovšem zdálo trochu sexy. Podezřívala ovšem samu sebe, že by jí připadalo sexy, i kdyby měl Morgan nohy do X.

	Přidržel jí z cesty větev, aby mohla projít. „Dřela jsi jako kůň ode dne, kdy ses sem nastěhovala, aby ses vyhrabala ode dna. A to chce kuráž. Ale všiml jsem si, že si jen tak nesedneš před televizor a nevegetíš si, jako některé ženské.“

	„Vegetit před televizorem z tebe za chvíli udělá cvoka, takže se ani nedokážeš o ničem bavit.“

	„Já se moc pod střechou nezdržuji. Když jsem měl chvíli volna, tak jsem jezdil na ryby, ale to teď není na programu.“

	Tricky se vrhla stranou pěšiny za balvan obrostlý mechem a Bo vyprostila ruku z Morganovy dlaně, aby mohla popoběhnout dopředu, protože potřebovala na fenku vidět a ujistit se, že nenašla hada nebo skunka. Ale Tricky stála před trsem nějaké žlutě kvetoucí traviny a zírala na čmeláka, který přeletoval z květu na květ. „Pojď ke mně,“ řekla Bo. „Nechytej toho čmeláka.“ Tricky si jí nevšímala a dál zaujatě pozorovala břichatého čmeláka, až Bo přísně houkla: „No tak, mladá dámo!“ Tohle varování Tricky znala jako druhý schodeček vedoucí k vážnému maléru, a tak zamávala oháňkou, aby naznačila, že už viděla dost, a vrátila se na stezku.

	„Víš, že čmelák nemůže létat, když má tělo chladnější než třicet stupňů Celsia?“ ozval se Morgan, který rovněž pohledem sledoval poletujícího čmeláka. Jakmile se k němu Bo připojila, znovu ji vzal za ruku.

	Bo zamrkala. „Ale já jsem je viděla létat, i když bylo daleko studenější počasí.“

	„Dokážou zvýšit svou teplotu vibracemi v hrudi. Může jim to trvat i pět minut.“

	„Prý by vlastně vůbec neměli být schopní letu.“

	„To byl chybný propočet. Čmeláci se pohybují v jakémsi dynamickém prostoru, vytvářejí si malé vzdušné víry, a krátkými křídly tak přemisťují nepřiměřené množství vzduchu.“

	To bylo zajímavé, ale tahle překvapivá znalost ji přiměla, aby se na něho úkosem podívala. „A ty víš o aerodynamice čmeláků odkud?“

	„Jen mě to zajímalo, měli jsme o tom jednu přednášku v letecké škole.“

	Chvilku mlčela a vychutnávala si nový pohled na Morgana, který jí nabídla tahle informace. Jestliže chodil do letecké školy, tak je taky pilot. „S čím létáš?“

	„S helikoptérou a malými letadly. Létání je bezvadné. Ale ještě raději mám vodu.“ Odpověděl tak nedbale, jako by o nic nešlo, jako kdyby létání s helikoptérou a malými letadly bylo docela běžné. V jeho světě to možná platilo, v jejím však ne. V jejím světě lidé řídili auta. Znala jen jednoho člověka, který dokázal létat s malým letadlem. Ale tahle nová ploška Morganovy osobnosti ani hloubka jeho zkušeností ji vlastně nepřekvapila, od začátku věděla, že pracoval ve velmi náročných podmínkách. Cítí se takhle všechny ženy vojáků? Nebo hasičů nebo policajtů? Jako že zkušenosti jejich manželů jsou tak zásadně a diametrálně odlišné od jejich? Jak takoví dva lidé mohou najít společnou řeč?

	Při hledání odpovědi na tuto otázku by se taky mohla zbláznit, protože žádná odpověď neexistovala. Naopak mohla nechat věci jít svou cestou, a rozhodla se pro zenový přístup. Vyspali se spolu – to byla prozatímní mez jejich vztahu. Zatím to stačilo. Zítra se na to možná bude dívat jinak, ale to zjistí až zítra. Mezitím chtěla vědět víc o tom, co v něm zřejmě budilo takové nadšení.

	„Kam jezdíš na ryby?“

	„Když se vrátím z mise domů, tak na Potomac. Několikrát do roka se pokusím dostat zpátky na Floridu, abych si zalovil na hlubokém moři, a občas zajedu i na jezerní okouny. Ne že bych měl nějak moc volného času, protože když nejsme v akci, tak se dřeme při tréninku, ale vždycky se čas od času na svou loď dostanu.“

	„Jakou máš loď?“

	„Jen starý rybářský člun, pojmenoval jsem ho Žralok. Až mě od tebe pustí zase mezi lidi, tak ji vyvezeme na vodu, kdyby se ti zachtělo rybařit.“ Zaklonil hlavu a díval se na kousky modrého nebe prosvítajícího mezi větvemi. Stromy zde nerostly příliš hustě, takže se pod nimi dalo volně procházet, ale jejich stín jim byl příjemný.

	„O chytání ryb nevím vůbec nic. Nikdy jsem to nezkoušela, ale vodu mám ráda.“ Hovořila stejně lehkým tónem jako dosud, přestože se jí trošku rozbušilo srdce, když se zmínil o budoucnosti. Nechtěla na to spoléhat, ale potěšilo ji, že s tou nabídkou přišel.

	„Pravda, ty jsi od pohledu plavec. Ale nikde poblíž se tady moc plavat nedá, co?“

	„Víc, než by sis myslel,“ opáčila a představila si odlehlé jezero, kam v létě brávala Tricky.

	„Jo? A kde?“

	„Později ti to ukážu.“ Jezero pro něho mohlo být příjemným odpoledním překvapením, a třeba by si tam mohli udělat piknik. Krásné místo nabízelo dostatečný prostor pro důkladné zaplavání, i když voda v něm bývala tak studená, že ji snesla, jen když bylo skutečně velké horko. Tricky to bylo jedno, protože milovala plavání. Chladná voda možná odpuzovala i hady, protože kolem jezera nikdy žádného nezahlédla.

	„Patří ti všechny tyhle pozemky?“ zeptal se na jednom místě. Stáli nejméně míli od domu, a spíš ještě dál, i když ušli nejméně dvakrát tolik, protože se jejich trasa stále klikatila.

	„Ne, patří mi čtyři hektary. Tuším, že tohle vlastní někdo, kdo žije v Charlestonu, ale nejsem si jistá. Starosta Buddy má kousek odtud pěkný kus půdy, a pozemky ležící na východ patří rodině Kennyho Michaelse. Už jsi ho potkal, chodí s Dainou.“

	„Vzpomínám si. Takže my vlastně porušujeme práva vlastníka?“

	„Technicky vzato ano. Ale pozemky nejsou oplocené ani vykolíkované. Budu tudy chodit, dokud mi majitel neřekne, abych toho nechala, a pak přestanu. Dávám si pozor, abych tady netrousila odpadky a tak podobně.“

	Udiveně hvízdl. „A to jsi policejní úředník.“

	„Vím, je to hanba.“ Usmála se na něho, což ho kdovíproč přimělo, aby zastavil, položil jí dlaně na boky a přitáhl si ji k dlouhému, hladovému polibku.

	Bo myšlenku na piknik nezavrhla, a tak připravila pár sendvičů, do chladicího boxu uložila láhve s vodou a několik lahví Nahého prasete, přidala brambůrky, sušenky Oreo a prohlásila: „Pojďme, naložíme to do džípu. Chtěla bych ti ukázat jedno místo.“

	Podíval se na chladicí box. „Budeme pryč tak dlouho, že na to potřebujeme zásoby?“

	„Chtěla bych se tam najíst. Myslím, že ty bys taky neprotestoval.“ Zatímco nakládal do auta potřebné věci a na její přání i dvě skládací campingová křesílka, zabalila ještě vodu a trochu krmení pro Tricky a přichystala deku a ručníky. Ručníky zabalila do deky, aby je Morgan neviděl.

	Bo měla na paměti, že Tricky bude vymáhat své místo na sedadle spolujezdce, proto podala klíčky Morganovi se slovy: „Budeš řídit a já se nasoukám dozadu.“

	„Tricky opět zvítězila,“ poznamenal s úsměvem.

	„To si piš.“

	Když se všichni usadili v autě, přičemž Tricky se tvářila velice spokojeně, že zase sedí na svém místě, protože co Morgan začal znovu řídit, většinou musela sedět v Tahoe vzadu. Bo ukázala na protější konec dvora. „Jeď tudy.“

	Střelil po ní modrým pohledem. „Takže terénní jízda, ano?“

	„Jede se tam dobře, i když obyčejným autem bych to nezkoušela.“

	Při jízdě mimo silnici Morgan zvládal džíp tak, jako by takhle jezdil už milionkrát, což asi dělal i v různých vozidlech. Nečekala je žádná opravdu obtížná místa, jen občas musel vést džíp v náklonu, když překonávali nějakou prohlubeň, a v jednom úseku se proplétali spletí balvanů, která se nedala objet kvůli hustému porostu.

	Za deset minut se vyhoupli na vrcholek oblého návrší a před nimi se prostíralo třpytící se modré jezero zabírající plochu zhruba osmi a půl hektaru. Na severu, na mělčím konci, do něho vtékal potok se studenou vodou. Rozložité platany a sametové duby poskytovaly břehům dostatek stínu, což bylo příjemné zejména během nejhorších letních veder. Místy rostla tráva až po kolena, protože tuto končinu nikdo neudržoval. Na východě se jako zeď zdvihal skalní výstup, přes který se nedalo projít.

	Morgan zastavil džíp a jen na jezero dlouho mlčky hleděl. „Voda,“ řekl nakonec a v hlase měl cosi jako úctu. „Neřekla jsi mi, že je tady jezero.“

	„Je tady dost studená voda, takže v něm nenechávám Tricky plavat, dokud není tak teplo jako teď. Pro mě je to taky příliš, já to zkusím nejdřív za několik týdnů.“

	Pořád ještě nedokázal od vody odtrhnout pohled. „Já tam půjdu.“

	„Ale neříkej, že jsem tě nevarovala. Jestli chceš, aby ti umrzl zadek, je to tvá volba.“ Ona zůstane pěkně sedět na dece na břehu a bude Tricky házet do vody míčky, aby jí je nosila.

	Rozjel se s džípem horempádem z kopce. Jakmile dorazil na břeh, přejel několikrát dopředu a dozadu, aby zválcoval trávu v místě, odkud byl snadný přístup do vody a kde si rozloží deku. Tricky poznala to místo a věděla, že bude plavat, a nadšeně se rozštěkala. Morgan se k její radosti připojil a proháněl džíp v širokých kruzích a fenka si to očividně užívala. Bo na zadním sedadle už si začala říkat, jestli vůbec někdy z toho auta vystoupí.

	Konečně zastavil u jednoho z platanů a vyložili z džípu věci. Tricky běhala ke břehu a zpátky k Bo a štěkala, aby dala najevo, že už je připravená vrhnout se za tenisovým míčkem do vody. „Zchladni trochu,“ radila jí Bo. „Za chviličku ti balónek hodím.“

	Když rozložila deku a Morgan spatřil ručníky, usmál se. „Tys věděla, že vlezu do vody.“

	„Tušila jsem to,“ odvětila suše.

	„Jsou tu hadi?“ zeptal se a přitom si stahoval košili přes hlavu.

	„Nikdy jsem tady žádného neviděla,“ odpověděla, když pustil košili na deku a začal se vyzouvat a stahovat si ponožky. Na kůži holých ramenou mu tančily sluneční skvrnky propuštěné listovím velkého platanu. Mnohokrát na něm viděla výraz ostražitosti nebo naprosté lhostejnosti, tentokrát ale ne. Oči mu radostně zářily a na rtech mu seděl úsměv.

	„Jsou pod vodou nějaké pahýly nebo tak?“

	„Drž se dál od jižního břehu, tam je to dost drsné.“ Odmlčela se. „Nevím ale, co želvy, tak si dávej pozor na to, co se ti bude houpat dole.“

	Zasmál se, shodil džíny z boků a vystoupil z nich, takže zůstal jen v boxerkách. „Ty klátící se kousky nechám ve futrálu. Nemohl jsem vytyčit bezpečný okruh, abych se ujistil, že jsme úplně v soukromí, takže žádné nahaté koupání.“

	Tricky pořád netrpělivě tančila kolem Bo, dokud nevzala tenisový balónek a nesešla s mužem a psem k vodě. „Najisto čekám, že se budeš hnát do krajnosti,“ řekla Morganovi, „a tak kdyby ses dostal do potíží, mávni na mě.“ Sama ze závodního plavání věděla, že lidé, kteří se opravdu topí, nedokážou volat o pomoc, protože nemohou dýchat.

	Přimhouřil oči při myšlence, že by on, velký, zlý a kdovíco ještě, mohl ve vodě potřebovat pomoc. Uvědomila si, že velkou část svého výcviku absolvoval ve vodě a za normálních okolností by asi při plavání dokázal kroužit kolem ní, ale navzdory elegantním svalům, které se mu vlnily pod kůží téměř nahého těla, ji nikdo nepostřelil, zatímco jeho ano. Možná si myslel, že její nabídka je směšná, nebo dokonce urážlivá, ale bylo jí to jedno.

	Rozhodl se pro diplomatickou odpověď: „Děvče, nechtěl bych, abys někdy riskovala a chtěla mi pomáhat.“

	Zafrkala. „No to je milé. Dovol, abych se podívala, kam ukazuje můj měřič toho, co mě zajímá. Nic. Vůbec nic. Je mi líto.“ Překřížila paže a upírala na něho neústupný pohled. Ani to „děvče“ ji nevyvedlo z míry, i když soudila, že ji tím chtěl buď naštvat, nebo obměkčit, a ani jedno z toho jí nevadilo. Tohle bylo špatně – nešlo vůbec o to, jestli je, či není schopná mu pomoct, ale zda Morgan je, nebo není ochoten připustit, že by ještě potřeboval nějakou pomoc. Když se u ní objevil, neměl na vybranou a musel pomoc přijmout, a napadlo ji, že by kvůli tomu mohl být trochu háklivý.

	Mohl si jí prostě nevšímat a jít do vody. Nedokázala by ho zastavit, o tom nebylo třeba pochybovat. Ale včera v noci. Včerejší noc buďto jejich vztah zakalila, nebo ne. Jestli ano, tak by uznal, že ona ho potřebuje sledovat, kdyby jí dával znamení. Jestli ne, stejně se po něm musí dívat.

	V nitru pocítila chlad, když čekala na odpověď. No dobře, nebyla ještě tak docela zenově vyrovnaná. Nejednalo se ovšem o žádné ultimátum, a ať odpoví jakkoli, stejně se bude těšit z jeho přítomnosti, dokud s ní bude. Jediná změna bude spočívat v jejím pochopení, že je s ní jen dočasně, a už se s tím bude muset nějak srovnat.

	Přistoupil k ní, vzal ji za bradu a palcem ji hladil na čelisti. Vzhlédla k němu a přišla jedna z chvilek, kdy si ostře uvědomovala, jak je vysoký, víc než o hlavu větší než ona. Studoval její obličej a modř jeho očí při tom jakoby potemněla. Shýbl se a otřel se jí rty o ústa, lehce jako zašepotání. „Zdvihnu zaťatou pěst,“ řekl, pak ji pustil a otočil se k vodě.

	Jakmile se začal brodit do hloubky, Tricky už nedokázala ovládat své nadšení a s mohutným cáknutím se vřítila za ním do vody a hned začala plavat do místa, kam jí měla panička hodit míček. Bo poslušně hodila balónek tak, aby dopadl přímo před fenku, Tricky ho vítězně chytila a začala plavat ke břehu, ale pak ostře otočila zlatou hlavu, protože si všimla, že Morgan se s ní nevrací. Místo toho hladce klouzal vodou a černá hlava se mu leskla jako tulení kožich. Rovnoměrně zabíral pažemi, ale voda ani nezašplouchala, vždycky se nad hladinou zableskla jen jeho pokožka a za ním zůstávala skoro neviditelná stopa zvířené vody.

	Bo se vyděsila, protože pochopila, co se chystá udělat, a křikla: „Tricky! Ke mně!“

	Fenka však Bo ignorovala, otočila se a ze všech sil plavala za Morganem. Dokonce upustila i tenisový míček, který se houpal za ní na vodě.

	„Do hajzlu!“ tiše zanadávala Bo. Přesně věděla, co má Tricky v úmyslu, ale pes nedokáže plavat tak rychle jako obstojný plavec, a Morgan byl víc než obstojný plavec. Nešlo mu o rychlost, ale hladce a mocně zabíral rukama i nohama a polykal metr za metrem.

	Začala ze sebe rvát boty a džíny a v duchu se obrňovala proti ledové vodě jezera, protože jediné co by mohlo Tricky odlákat od Morgana, byla její panička ve vodě. Zkusila to ještě jednou, přiložila k ústům kornout z dlaní a ze všech sil zařvala „Tricky!“

	Morgan už doplaval sto, možná dvě stě metrů od břehu, ale musel ji zaslechnout, protože se náhle zastavil a obrátil se ve vodě, aby se po ní podíval. Pochybovala ale, že si všímá právě jí, protože už se k němu blížila Tricky a plavala tak usilovně, že za sebou nechávala zčeřenou brázdu.

	Tricky dorazila k Morganovi, a i když Bo neměla dalekohled, ani ho nepotřebovala, protože přesně věděla, co její pes provede.

	Chytila se oběma rukama za hlavu, protože Tricky vzala Morganovu paži do tlamy a jala se ho vléct ke břehu. „Zachraňovala“ ho. Přesně totéž udělala, když s ní Bo šla poprvé plavat, a teprve po několika výletech k jezeru své záchranářské pudy překonala.

	„Panebože,“ mumlala Bo. Ani si nechtěla představovat, co si Morgan nejspíš myslí.

	Žila s Tricky dva a půl roku, a tak ji jen zřídka překvapilo něco, co pes provedl, ale stávalo se to. Dokázala pochopit, proč Tricky asi udělala zrovna tohle: když se u nich Morgan objevil, byl slabý a nemohl se starat sám o sebe. Takže to byl člověk, na kterého musela Tricky dávat pozor. Když ho teď viděla ve vodě, neuvědomila si, jak dalece už se zotavil, a protože si nedokázala srovnat v hlavě, co ten člověk vyvádí, ovládl ji záchranářský pud a plavala za ním.

	Bo s úzkostí čekala, až dorazí ke břehu. Pro Tricky to byla velmi dlouhá vzdálenost, když ji měla urazit bez oddechu. Dokázala celé hodiny plavat za míčkem, ale po každém aportu se dostala nohama na pevnou zem. Když doplavali blíž, viděla, že na ni Morgan dává pozor a pomáhá jí záběry volnou rukou. Kdyby se Tricky přespříliš unavila, postaral by se o ni a dostal by ji bezpečně na břeh.

	Konečně doplavali do mělké vody a Morgan se postavil, ale stále se držel u Tricky, dokud i ona nedošlápla na dno. Pořád ho tahala za ruku, aby vyšel z vody. Když se doplahočili ke zválené trávě, Tricky ho konečně pustila a zuřivě se otřepávala, až z ní létaly spršky vody všude kolem.

	Díval se na Bo a hrudník se mu prudce zdvihal a klesal hlubokými nádechy. Pokrčila rameny a zaříkala se, že nesmí brečet, ale po ukázce srdnatosti její fenky se jí stejně zarosily oči. „Ty jsi ale hodná holka,“ broukala a shýbla se k Tricky, aby ji pohladila a pochválila.

	I Morgan ji polaskal a poděkoval, pak zavrtěl hlavou a podíval se Bo do očí. „Tak už mě zachránila,“ řekl suše. „Myslíš, že mě nechá jít zpátky do vody?“ 
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	Než stačila Bo odpovědět, Tricky si vzpomněla, že nechala balónek ve vodě, a spěchala zpátky do jezera. Bo se vydala za ní a zašla na dva kroky do vody – zatraceně, ta byla ledová! Morgan ji ale chytil za paži. „Vypadá dobře. Kdyby se unavila, půjdu pro ni.“

	Bo zase vyšla z vody, ale neustále pozorovala Tricky. Morgan stál vedle ní a také se díval na psa. Zeptal se: „Už to někdy udělala?“

	Přikývla. „Když jsem s ní šla poprvé plavat. Jak mě viděla ve vodě, zatvářila se hrozně vystrašeně. Bylo jí tehdy jen čtyři nebo pět měsíců, ale plavala jako mistr. Díkybohu jsem neodplavala moc daleko, protože byla ještě štěně. Nevěděla jsem, jestli by jí vystačily síly.“

	„Nejspíš si chudák říkala: ‚A do prdele, mamča je ve vodě, a když se utopí, tak jsem v hajzlu,‘ to tě nenapadlo?“

	Zděšená Bo se rozchechtala. „Ona nezná sprostá slova.“

	„Vsaď se.“

	Představa, že Tricky jako štěně kleje, byla k popukání. Bo se pořád musela pochechtávat, když oba pozorovali Tricky, jak popadla míček do tlamy, otočila se a plavala ke břehu. Nešlo jí to tak rychle jako normálně, ale nezdálo se, že by měla nějaké potíže. Když už měla Morgana bezpečně na souši, objevil se jí v psí tváři znovu obvyklý veselý, šťastný výraz. Bylo neuvěřitelné, jak se pes dokáže usmívat i s tenisákem v hubě.

	„Kdyby se tohle profláklo, tak by si ze mě chlapi donekonečna utahovali,“ poznamenal Morgan.

	„No výborně, potřebovala jsem něco, čím bych tě mohla vydírat.“ Tricky doplavala na mělčinu, s cákáním došla na suchý břeh a otřepala se, až z ní opět voda jen stříkala, a Bo radši ustoupila do bezpečné vzdálenosti. Morgan zůstal stát, kde byl, protože mokřejší už být nemohl. Tricky po něm pohrdavě loupla očima – očividně ho měla za pitomce, že šel plavat – a přinesla míček Bo.

	Morgan se poškrábal na bradě. „Myslím, že se na mě urazila.“

	„To je jisté.“ Bo si nevzala nabízený míček a místo toho řekla: „Potřebuješ si chvilku odpočinout, princezno, když jsi tak dlouho plavala. Jen pár minut, ano? Očuchej to tady kolem, co najdeš zajímavého.“ Po chviličce Tricky skutečně míček upustila a odběhla o kousek dál a jala se pilně čenichat kolem.

	Morgan se obrátil k vodě a rozhlížel se po jezeře. Bo cítila, jak rád by se vrátil do vody, ale čekal, protože nevěděl, jak by na to Tricky zareagovala. Pokud šlo o Bo, ta byla spokojená, že je chvíli s ní, protože jí stačilo jen se na něho podívat a její hormony už začaly ševelit: „Pane jo, ten je skvělý.“ Už teď vypadal opravdu dobře, jak mu po štíhlém, svalnatém těle stékaly kapky vody, a mohla si jen představovat, jak asi vypadal ve špičkové kondici. Vedle něho byla většina lidí „slabých“.

	Jizva na hrudi nebyla na jeho těle jediná; přes pravý biceps se mu táhla bílá stopa po dlouhém řezu a levé stehno neslo tmavou skvrnu, která ukazovala na odřeninu o asfalt; zubatá jizva se mu klikatila pod levou lopatkou, ba zahlédla i zduřelou bílou jizvu na levém nártu. Říkala si, jestli všechna ta poranění na levé straně neutrpěl při jediné akci. Teď však viděla jen jizvy na zádech; v noci si nevšimla žádných stop po zraněních na přední straně těla, protože měla až příliš jiných zájmů a také byla tma.

	Sklouzla pohledem na promáčené boxerky, které mu visely nízko na bedrech a obepínaly mu zadek. Přesně vyrýsované svaly na jeho nohou zapříčinily, že se jí v ústech začaly tvořit sliny. Když už na to přišlo, stejný účinek na ni mělo vlastně všechno, co na něm viděla, ale nohy působily dojmem silných stromů. Obrys páteře lemovaly silné svalové provazce běžící k žebrům. Vzpomínala si, jak se ze začátku jeho paže zdály hubené, což teď rozhodně neplatilo. Nevěděla, čím se baví, když ona pracuje na policejní stanici, ale domýšlela se, že příliš neodpočívá, jinak by se nedokázal propracovat zpátky k nynější formě.

	Měl tělo bojovníka. Nesnažila se zapomenout, co je zač, ale jak den po dni zaváděli běžný rutinní program, tento fakt se poněkud ztrácel za jinými. Ale pokaždé, kdy by téměř zapomněla, se událo něco, co jí připomnělo realitu. Včera to byla chvíle, kdy srazil Kylea k zemi, divošský pohled a téměř lhostejný způsob, jímž praštil Kyleovou hlavou o asfalt, aby ho zbavil vědomí. Dnes zase viděla jeho jizvy. Od okamžiku, kdy ji rdousil, se velmi pečlivě ovládal a držel se zpátky, ale ji už nezmátl. Lidé v městečku na to mohli skočit, ale ona znala pravdu.

	„Co jsi u mě, počínáš si hodně opatrně, že?“ zeptala se a shýbla se pro džíny. „Jen tak bubláš, místo abys vřel. Když jsi tady, ve Státech, jako bys chodil po visutém laně, co?“

	Nemusel se jí ptát, jak to myslí, ani to nepopřel; pokrčil rameny a odpověděl: „Většinou nemusím, protože jsem s dalšími chlapy, kteří jsou na tom stejně. To je má práce. Když se ale dostanu do normálního světa, bez problémů to dokážu ovládat – až na ten malý úlet, když jsi mnou zatřásla, abys mě vzbudila.“

	„Malý úlet.“ Zafrkala a natahovala si džíny. Vyděsil ji k smrti, bez problémů by jí rozdrtil hrtan. „Mohl jsi mě zabít.“

	„Mohl. Ale neudělal jsem to a neublížil ti, takže šlo o malý úlet. Ale polekal jsem tě. To je mi líto.“

	Mluvil jaksi roztržitě. Zapínala si zrovna zip na džínech, a když k němu zvedla oči, viděla, že jeho pozornost je jako přišitá k tomu, co právě dělá. Ve tváři měl tak hladový výraz, až jí na jeden tep vynechalo srdce a ztuhla, jak se pokoušela zvládnout svou bezprostřední reakci na pouhý výraz v jeho obličeji.

	Nedostávalo se jí dechu a byla pěkně vzrušená; ještě před minutkou ji zábly mokré nohy od ledové jezerní vody, ale stačil jeho jediný pohled a zalilo ji horko od hlavy po paty.

	Líčka jí jen hořela, když se shýbala pro boty. Nebyla stydlivá, ale nikdy s nikým neflirtovala a ani na to sama nebyla zvědavá. Proč nejednat na rovinu a ušetřit si čas a problémy? Teď však byla celá rozpálená a zachtělo se jí trošku si s ním pohrát, aby se taky tak rozohnil, i když soudě podle jeho činění minulé noci žádné zvláštní podněcování nepotřeboval.

	Zhluboka se nadechla, aby se sebrala, a to jí připomnělo, že si chtěl pořádně zaplavat. „Jestli chceš jít plavat, mohla bych Tricky zadržet, aby tě zase nešla zachraňovat. Ale myslím, že když vlezeš znovu do vody, tak tě odepíše jako beznadějný případ.“

	„No, to by asi mohla,“ zamumlal. „Ale jo, rád bych si víc zaplaval. Do normální kondice mi ještě strašně moc chybí.“

	„Jak daleko jsi předtím plaval?“

	„Patnáct mil, tak nějak. Jak jsem říkal, při výcviku nás dřeli z kůže.“

	Patnáct mil? Dokázal by uplavat dál, než kolik to měla z domu do Hamrickville? Chabě poznamenala: „Tak to jo, chápu, že uplavat jen pár mil tě může uspokojit.“

	„Prvních pár mil je legrace. Po deseti už to přestane být sranda a začíná práce.“

	Přivolala Tricky a pevně ji držela, zatímco se Morgan brodil zpátky do jezera; už na mělčině se ponořil do vody a začal křižovat jezero silnými, plavnými tempy. Tricky se zprvu vzpínala proti pažím své paní, upírala tmavé oči na vzdalujícího se Morgana a tiše hluboko v hrdle skučela, ale Bo ji tak dlouho uklidňovala, že je všechno v pořádku, že asi za minutu podle chování své paní usoudila, že se nic neděje.

	Bo pozorně sledovala Morgana, jestli nezvedne ruku zaťatou v pěst na znamení, že má potíže, a tuze doufala, že nebude muset do té ledové vody, i když by to v případě nutnosti udělala, a začala házet do jezera míček, aby ho Tricky přinášela zpátky a přitom spojovala dvě oblíbené činnosti, plavání a aportování. Po chvilce ji začalo slunce příliš pálit do obličeje a do paží, a tak přivolala Tricky na břeh, nechala ji vytřást vodu z kožichu a pak ji vytřela ručníkem a roztáhla jí vedle deky suchý ručník, na který se fenka uložila. Morgan přestal brázdit jezero sem a tam a plaval směrem k nim, a i když stále zabíral pažemi jako stroj, Bo usoudila, že pro dnešek s vodními sporty skončil.

	Brodil se na břeh a zhluboka odfukoval. Čekala na něj u kraje s ručníkem v ruce. „Díky,“ řekl a vytíral si vodu z vlasů, pak si otřel hrudník, paže a nohy. Přešel k odloženým šatům, shodil mokré boxerky a natáhl si džíny s maskáčovým potiskem. Pohyboval se úsporně, a tak jí nenabídl příliš času na prohlížení, ale využila té příležitosti, jak to šlo, a měla ho plné oči. Mužské přirození není nijak pěkné, ale u všech všudy, to Morganovo bylo impozantní. Zatajil se jí dech při vzpomínce, jak pod ním ležela jako přibodnutá a on jí tu věc zarážel do těla a zase povytahoval. Co si měla s tímhle pocitem počít? Dopřávali si sexu; ani jeden z nich nenabídl tomu druhému žádné přísliby, byť sebevíc vágní.

	Rozvalil se na deku a ležel s rukama i nohama roztaženýma, hrudník se mu při hlubokém dechu zdvihal a klesal. „Pane jo, to bylo příjemné!“

	Řekla si, že některé věci prostě jsou, jaké jsou, aniž by je člověk příliš zkoumal a pitval, a tak si klekla vedle chladicího boxu a vytáhla dvě láhve Nahého prasete. „Tu máš, můžeš to oslavit pivem. Dáš si sendvič?“

	„Klidně i dva,“ přisvědčil a posadil se. Vzal od ní pivo a otevřel je, ona zase z chladicího boxu vylovila sendviče. Obrátil láhev dnem k nebi a dychtivě se napil. Už chodíval kolem domu svlečený dost dlouho na to, aby mu sluníčko opálilo ramena a vršek paží do tmavšího odstínu. Seděl s pozdviženými koleny a předloktími si je objímal, díval se na jezero, mhouřil oči proti odleskům slunce na hladině a láhev držel za hrdlo jen mezi dvěma prsty. Jeho posez už nemohl působit „chlapštěji“ a připadal jí neuvěřitelně přitažlivý.

	Sedla si po turecku šikmo vedle něho, rozbalila sendviče a rozdělila je. Nasypala Tricky granule do misky a při typickém zvuku fenka vyskočila ze svého ručníku a mávala oháňkou. Chvilku bylo ticho, do něhož se ozývaly jen zvuky muže, ženy a psa, kteří se věnovali svému jídlu.

	Při pikniku vždycky líp chutná, říkala si Bo, i když má člověk jen sendvič a studené pivo. Kdo ví, jestli za to mohlo sluníčko, čerstvý vzduch nebo klid a pokoj toho místa, ale její chuťové pohárky byly naráz citlivější nebo bylo snazší je uspokojit. A navíc měla Morgana a Tricky – prozatím, pro dnešek.

	Tricky byla příliš unavená na to, aby na nich žebrala jídlo, a raději se vrátila na svůj ručník, stočila se do klubíčka a dopřála si psího šlofíka, naprosto spokojená s tím, jak se dnešek vydařil. Morgan první sendvič zhltl, ale druhý už si vychutnával. Bo bylo ticho příjemné; snědla skoro celý sendvič, pak si dala sušenku, načež se natáhla na deku a spokojeně vzdychla. Ospale si pomyslela, že by si mohla zdřímnout a překulila se, aby složila hlavu na zkřížená předloktí.

	„Nezneužil jsem včera večer situace?“ zeptal se Morgan. Hluboký hlas ji vyrušil z přiospalé nálady. Otevřela jedno oko, aby se na něho podívala, a zjistila, že na ni hledí pronikavým, intenzivním pohledem.

	Zauvažovala nad odpovědí a odmítla myšlenku, že by nebyla schopná ovládat svou vůli. „Kdybych chtěla, mohla jsem říct ne. Ale já jsem nechtěla.“ Zívla.

	„Nějak tak jsem se na to díval taky, ale potřeboval jsem se ujistit.“

	„Nechci lhát – včerejšek byl děs běs. Byla jsem rozrušená, lítostivá.“

	„Lítostivá?“ To slovo jej očividně překvapilo.

	Máchla nad tím rukou. Nehodlala mu vysvětlovat, že litovala ztráty klapek na očích a že teď jasně viděla, jak si hloupě namlouvala, že dokáže své srdce a Tricky uchovat v bezpečí, takže každý den jako by se nebezpečně nahýbaly z útesu naděje, která je také mohla srazit dolů. Místo toho řekla: „Já jsem byla přesvědčená, že je mrtvá. I když jsem věděla, že není, bylo pro mě těžké se z toho dostat. Na chviličku, na chviličku jsem se ocitla rovnou v pekle. Ale.“ Přidala na hlase. „Ale to, že jsem brečela, ze mě neudělalo slabocha. Jen jsem plakala, nic víc.“

	Natáhl ruku a sevřel jí kotník do velké, drsné dlaně. „Nikdy jsem si o tobě nemyslel, že jsi slaboch. Ale nikdy jsem taky netvrdil, že chápu ženské myšlení, a musím připustit možnost, že sis myslela, sakra, už jsem se do toho zamotal. Jestli se ti včerejší noc líbila, tak je to dobré.“

	„Líbila se mi.“ Protože ho měla v dosahu, položila mu ruku na holé rameno a hladila ho po zádech. „Víc než líbila.“ Odmlčela se a dodala: „Tak proč mě balamutíš takovými hloupostmi? Myslíš, že je to potřeba?“

	Pustil jí kotník a mlčky dojedl sendvič. Pak si lehl vedle ní na deku a láhev s pivem si postavil na holé břicho. „Proč si myslíš, že tě balamutím?“ zeptal se, když našel pohodlnou polohu. Ani nepočítala s tím, že jí odpoví.

	„Prosím tě. Kdy se ti naposledy stalo, že sis nebyl něčím jistý, zvlášť pokud jde o ženské? Myslíš, že jsem si nevšimla, jak se chováš, co jsi tady?“

	Poplácal ji po stehně. „Přece jsem nemohl ve všem šéfovat, či ano?“ Neznělo to, jako by ho to nějak trápilo, naopak to říkal s jistým uspokojením.

	„Tak oč tedy šlo?“

	„Snažil jsem se, aby sis myslela, že máš aspoň něco ve svých rukou,“ řekl a pak vybuchl smíchem, protože ho za trest štípla. „Au!“

	„Zasloužil sis to.“ Spokojeně vzdychla a znovu zavřela oči a užívala si klidu, lehkého vánku, který šelestil mezi větvemi nad hlavou a měnivého vzoru slunečních skvrnek. Tricky hlasitě pochrupovala a odpočívala po všem tom snažení. Morgan se natáhl jen kousek od Bo a jeho přítomnost jí dovolila uvolnit se i hluboko v nitru, protože věděla, že je v bezpečí, pokud on zůstává ve střehu. Posunula ruku, aby se dotýkala jeho boku a usnula.

	*

	Morgan se nechtěl moc hýbat, aby náhodou neprobudil Bo, ale i tak se mu podařilo pozvednout hlavu natolik, aby si občas mohl loknout piva. Ani za nic by si nenechal Nahé prase zteplat. Cítil se opravdu báječně, když jen tak ležel, příjemně unavený po tom, co se v noci s Bo třikrát pomilovali, a také po důkladném zaplavání. Rozhodně se nešetřil, ale i tak byl spokojený s uplavanou vzdáleností, když už tak dlouho netrénoval.

	Dokud byl v práci, fyzický trénink a výcvik technických disciplín běžel prakticky nepřetržitě. Člověk se nenaučí střílet a udržovat si stále stejnou míru zručnosti, pokud trvale necvičí. Neuplave jen tak patnáct mil, a pokud nevleze do vody tři měsíce, nemůže si myslet, že pořád doplave stejně daleko. Udržovat se ve špičkové kondici vyžaduje pravidelné cvičení. Teď, když ví o jezeru, měl v úmyslu chodit sem plavat skoro každý den, nejraději s Bo, aby na něho dávala pozor, protože i zkušený plavec se může dostat do potíží. Při práci bral jako samozřejmost, že ho jistil kolega z týmu, avšak určitá část jeho já se bouřila proti myšlence, že by se Bo vystavovala nebezpečí, pokud by mu chtěla pomoci, kdyby dostal křeč nebo něco podobného.

	To, jak odmítavě se stavěl k jejímu ohrožení, byť teoretickému, o něčem vypovídalo. Už dřív s ženami spolupracoval, a nikdy se o ně nestrachoval jen proto, že to byly ženy; měl starost o tým jako celek. Pochopitelně byl profesionál, který kalkuloval s možnostmi i pravděpodobnostmi. Bo nepatřila do jeho pracovního prostředí, spadala mezi ty, k jejichž ochraně sloužil.

	Pootočil hlavu, aby se na ni podíval, jak spí vedle něho a dotýká se ho rukou. Pod jejím lehkým dotykem si připadal, jako by mu hrudník překypoval a sotva v sobě dokázal udržet bušící srdce. Toto vědomí ho vylekalo a trošku zpanikařil. Zatraceně. Možná mluvil pravdu, když Kyleovi říkal, že ji miluje, ačkoli si nebyl tak docela jistý, že přesně ví, co je láska nebo jak se cítí zamilovaný člověk. Měl ji rád, a měl ji rád pravděpodobně víc – ne, určitě víc –, než kdy jakou jinou ženu. Některá žena ho občas silně sexuálně přitahovala, to ano, ale sexuální přitažlivost a mít někoho rád jsou dvě odlišné věci, a způsob, jakým se v tomto případě zkombinovaly, ho zahnal do úzkých.

	Jednou už byl zasnoubený, ale ne zamilovaný. Dokonce se mu jaksi ulevilo, když se to pak pomrvilo, což svědčí o mnohém. Ale nebyl ani natolik zahleděný do sebe, aby dalekosáhle přemítal, co se pokazilo, co by čekal od ženy nebo jestli opravdu chce strávit zbytek života s jednou konkrétní ženskou. Ke GO týmům se dal kvůli penězům, vzrušení a cílům této práce; když o to stál, snadno si pořídil dámskou společnost nebo sex, pokud mu nešlo o víc. Kdyby se ho někdo zeptal, asi by mu řekl, že to vůbec není špatný způsob života.

	Jenomže – teď tu byla Bo a na ní mu záleželo. Na všem, co se jí týkalo. Pokud chtěl sex – a že tedy ano –, pak ho chtěl s ní. Když chtěl společnost, chtěl u sebe mít Bo. Zamlouvala se mu rutina fungující v jejím spořádaném domě a klidný způsob, jímž přistupovala k životu. Nic nedramatizovala, všechno měla pod kontrolou a všechno zvládala. A právě proto na něho tak těžce dolehlo, jak ji zdevastovala představa, že málem přišla o Tricky. Udělal by cokoli, aby z jejích očí zmizel ten zdeptaný pohled. Nebyl si jistý, jestli ho nevykopne z postele, protože se tak úporně snažila udržovat si od něho odstup, ale místo toho se k němu zachovala tak… no, k čertu, sladce bylo jediné slovo, které ji vystihovalo. Ta ženská z něho ještě udělá podělaného básníka.

	Dobře, s tím se dokáže vyrovnat – pokud ji ještě bude moci mít.

	Dnes, dnes bylo něco jinak. Připadala mu měkčí, víc uvolněná, spokojenější. Jestli příčina tkvěla v minulé noci, tak ho čekají báječné časy, pokud se mu bude dařit udržovat ji dál stejně spokojenou. Nedovolil ovšem svému egu tak vyrůst, aby si myslel, že jeho péro je kouzelný všelék. K tomu, co se s ní dělo, se nějak dopracovala sama, a jestli mu o tom někdy něco poví, nebo ne, to bylo ve hvězdách.

	A ještě jedna věc: ani v nejmenším se nechtěla babrat v tom, co se odehrálo během uplynulé noci a probírat to do detailu a dumat, co mělo to či ono znamenat. Podle jeho zkušeností tohle ženské dělaly a lezlo mu to na nervy. Šukání je šukání. A basta. Bo taková nebyla – nevytahovala to všechno na světlo, čímž ho ale nutila, aby to udělal on.

	Třeba tohle všechno něco znamená.

	Nedělal si starosti s tím, že by měl tuhle záhadu rychle odhalit, na to měl ještě čas. Oprava: doufal, že má ještě čas. Od Axela nedostával vůbec žádné zprávy s výjimkou onoho jediného dopisu, ale po pravdě řečeno to bylo pořád ještě o dopis víc, než očekával. Neměl možnost nějak Axela nasměrovat, takže mohli jen čekat, až ti zlí udělají nějaký tah – a oni se zatím ani nehnuli. A proč by měli? Dokud nějak nezjistí, že si vzpomněl na to, nač si zatím vzpomenout nedokázal, nemají vyčkáváním co ztratit. Nepohnou se, dokud nebudou muset, takže on i Axel zatím musí sedět na zadku.

	Co kdyby mu Axel zítra zavolal, že past sklapla, že ty prašivce chytili a že se má co nejdřív hlásit zpátky u svého týmu? Poprvé za celou službu se mu vracet nechtělo. Toužil strávit víc času s Bo.

	Kdyby se o tom Axel dozvěděl, říkal si Morgan, lezlo by z něj magi v kostkách. Bez ohledu na určité logické důvody, proč poslal Morgana na zotavenou právě k Bo, udělal to hlavně jí naschvál a Morgan to věděl. Axel už byl takový. Zlomyslný, nedospělý a mstivý vůči každému, o kom si myslel, že je proti němu, což se vyvažovalo vynikajícími výsledky v práci a jeho až patologickou věrností „svým“ mužům. Nikdy by sem Morgana neposlal, kdyby měl jen stín tušení, že tak může přijít o jednoho z velitelů svých týmů.

	Morgana tyto úvahy samotného vylekaly. Dokázal by opustit GO týmy proto, aby mohl být s Bo? A musel by to udělat? Někteří z členů týmů byli ženatí a dokázali všechno zvládnout tak, že to fungovalo. Někteří se oženili a pak rozvedli, ale copak se to nestává lidem ve všemožných zaměstnáních?

	Ach, tuplovaně do hajzlu, opravdu uvažuje tak, jak uvažuje?

	Pohlédl na její spící obličej, široká měkká a uvolněná ústa, vějířky černých řas lemující velké tmavé oči, nyní zavřené, ale v nejmenším by ho nepřekvapilo, kdyby je teď otevřela a usmála se na něho. A kdyby to udělala, přesně věděl, jak by zareagoval. V mžiku by ji svlékl do naha a Tricky by na ně zřejmě znovu nesouhlasně hleděla.

	Třikrát do hajzlu! Protože uvažoval, jak uvažoval, bude muset udělat zásadní rozhodnutí: prozradí jí Axelův plán nastavit ho jako návnadu, což by mohlo vést k nečekanému obratu a přitáhnout sem skutečné nebezpečí, nebo má doufat, že k ničemu takovému nedojde? Poslední možnost se jevila jako nejsnazší, ale byla zřejmě i nejhloupější.

	Tohle je jeho poslání a musí je dovést do konce. 
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	Když se Bo vzbudila, potichu spokojeně zamručela, protáhla se a posadila, načež vylovila z chladicího boxu láhev s vodou. Odšroubovávala víčko, podívala se na Morgana, který ležel vedle ní s rukama pod hlavou, a zeptala se: „Jak dlouho jsem spala?“

	„Asi hodinu.“ Pousmál se a v očích mu blýskla humorná jiskra. „Nechrápala jsi a ani jsem tě neviděl slintat, ovšem nemůžu to vyloučit.“

	„Každý ve spánku slintá,“ opáčila nevzrušeně a zhluboka se napila vody. „Ty chrápeš?“ Natáhla se k misce a nalila Tricky trochu vody, protože fenka zvedla hlavu, jakmile Bo promluvila, a dávala najevo, že už se taky dost prospala. Hned vstala a šla se napít.

	„Podle toho.“ Pohladil Tricky po hřbetě. „Když jsem v akci, tak ne, nejspíš proto, že vlastně nikdy pořádně neusnu. Ale když se vrátím domů přes spoustu časových pásem, takže ani nevím, co je za den, tak určitě chrápu.“

	„Ha. Myslela bych, že když jsi v akci, mohlo by být chrápání dost nebezpečné.“ Ještě nikdy tímhle způsobem neuvažovala o chrápání ve spánku – jak může být zvláštní a zneklidňující a trochu smutné, že něco, co člověk běžně dělá za podmínek, které považuje za normální, může ohrozit jeho život.

	„Přijde na to, kde zrovna jsme. Někdy trčíme ve městě v bezpečném domě a tam chrápání nevadí.“

	„Můžeš mi říct, co vlastně děláš?“

	„Něco ano. Ale většinou je to tajné.“ Podíval se přimhouřenýma očima na třpytící se jezerní hladinu, jako by uvažoval, kolik toho může říct. „Jsem velitelem GO týmů. GO znamená globální ofenzivní – posílají nás, kamkoli je třeba, ať je to legální, nebo ne, což je hlavním důvodem, proč je naše organizace tajná. Musíme třeba zlikvidovat nebezpečně se rozvíjející situaci, vytáhnout ze hry nějakého silného hráče a takové věci. Nikdy nehledej na Googlu věci, o kterých ti říkám, protože bys mohla skončit – a já s tebou – hluboko ve sračkách. Hlavně ty.“

	„Slibuji.“ Neptala se ho, co znamená „vytáhnout ze hry“, ale dokázala si to celkem dobře dovodit, a googlovat něco o GO týmech by bylo důkazem naprosté debility.

	Takhle tedy vypadal jeho život, kdy úplná drobnost mohla spustit extrémní akci a reakci. Nedovedla si představit ten tlak a stres, i když zřejmě každý člověk, který se dal na tuhle práci, musel být závislák na adrenalinu, a to znamenalo, že ten chlap vedle ní nejspíš taky. Aby si svou teorii ověřila, zeptala se: „Skáčeš z letadel?“

	„Když musím. Nepatří to k nejoblíbenějším věcem.“

	To se jí zdálo trošku uklidňující. Odjakživa žasla, jaké pominutí smyslů vede lidi, aby pro zábavu skákali padákem.

	Napadlo ji něco jiného. „Nastražuješ bomby?“

	„Máme specialistu, který to dělá, ale vím, jak na to.“

	„Jezdíš na motorce?“

	„Sakra, to ne, na tom krámu se člověk leda tak zabije.“

	Prudkost jeho odporu ji rozesmála. „A ty ostatní věci tě nezabijou? No a nezapomínáš, proč ses tady vůbec objevil?“

	Poškrábal se na nose. „Myslím, že to závisí na tom, nač je člověk zvyklý.“ Lišácky dodal: „Pokud se ze mě snažíš vypáčit, jestli mám rád akci, odpověď zní: do určité míry. Člověk při tom může užít haldu srandy, někomu nakopat prdel nebo něco rozmlátit trhavinou. Většinou chci vědět, že to, co dělám, bude mít nějaký smysl, ale mám rád i spoustu věcí tady u nás doma, víš? Instalatérské práce, u kterých spoje drží. Jídlo. Máme nejlepší rychlé občerstvení, víš to?“

	Ano, rozhodně patřil mezi labužnické jedlíky rychlého občerstvení a vřele je miloval.

	„Když mluvíš o rychlém jídle, máme tady čokoládové sušenky.“

	„Sem s nimi.“

	Šustivý balíček vzbudil pozornost Tricky, která hned musela zkontrolovat, oč běží, ale sušenky pro ni byly tabu. Bo odlákala její pozornost psím pamlskem, pěknou žvýkací umělou kostí. Tricky chňapla po kostičce a vrátila se na ručník, kde se zabrala do její likvidace. Morgan zhltl několik sušenek a zazdil je pivem. Pak oznámil: „Musíme si promluvit.“

	Z tónu jeho slov i výrazu ve tváři se jí udělalo slabo. Upřela pohled na sušenku, kterou držela v prstech, aby skryla svou předtuchu. Zkušenost ji poučila, že z rozhovoru, který začíná tímhle úvodem, nikdy nevzejde nic dobrého. Právě tak její exmanžel začal vysvětlovat, jak potřebuje víc, než mu ona může zajistit, zrovna tak se s nimi rozloučili někteří nevlastní otcové a tímto způsobem jí matka oznámila, že se poprvé znovu provdá. Chystá se jí teď Morgan povědět, že se nemůže příliš vázat a všechno, co mezi sebou mají, je jenom dočasné, a až nadejde čas, vrátí se ke svému vzrušujícímu zaměstnání? Věděla to, ani to nemusel říkat. Vědět to byla jedna věc, ale nepotřebovala to od něho ještě slyšet, nestála o nějaké „Bude nám spolu dobře, děvče, ale potom adios“.

	„To nemusíme,“ odsekla stroze. „Já to chápu.“

	„Věř mi,“ zavrčel, „že nechápeš.“

	Obrátila oči v sloup. „Takže teď ještě nepřišla ta chvíle, kdy mi řekneš, že odejdeš.“

	„Chci ti.“

	„… a to je dobře, protože já tohle opravdu nechci poslouchat!“ dokončila větu odsekávanými, tvrdými slovy.

	„Bo, zmlkni!“

	Po ostrém příkazu vzhlédla a v očích se jí zlostně zablýskalo, ale on ji chytil za zátylek a políbil ji, prudce a hladově. Chviličku zůstala celá toporná a nereagovala, ale on na to nedal a táhl ji k sobě, až skončila zadkem na dece mezi jeho stehny a s nohama kolem jeho boků. Zaklonil jí hlavu dozadu a líbal ji, dokud trošku nezměkla; pořád mu ještě políbení nevracela, ale jeho rtům se nebránila. Rukou jí zabloudil pod košili, ukryl její ňadro v dlani a jemně mnul v prstech bradavku, dokud se nezformovala v tuhé poupě – vnímala to ostře, ale nebolelo to. Slastný pocit jí vystřeloval rovnou mezi nohy, až se jí lůno sevřelo a zatínalo, jakoby měla toho darebáka v sobě.

	Nechtěla mu prozradit, jak to všechno prožívá, ale nedokázala zastavit vzpomínky ani reakce svého těla. Toužila po něm celý den – ne nějakou sžíravou touhou, ale neustálým mírným žhnutím. Chtěla se ho dotýkat, cítit na sobě váhu jeho těla, ten silný vjem, když se jí dere mezi nohy a vniká do ní. Nic z toho si zatím nedopřála, protože čekání samo představovalo jakési zvrácené potěšení z pomalu narůstajícího pocitu roztoužení. Líbilo se jí očekávání, vědomí toho, že až se konečně spojí, rozkoš bude ještě intenzivnější právě díky čekání.

	A to, jak ji teď líbal. Začínala si myslet, že třeba vůbec neměl v úmyslu mluvit o tom, že všechno mezi nimi je dočasné. Jeho hladová ústa, hladové dotyky, hladové a taky, majetnické? Ještě nikdy nepřipustila, aby se k ní někdo choval majetnicky, takže si v tom nebyla jistá.

	Kousla ho do rtu a zamumlala: „Už mi nikdy neříkej, že mám zmlknout.“ Řekla to hlavně proto, aby si nemyslel, že mu to jen tak projde.

	Maličko se od ní odtáhl, aby se na ni mohl podívat. Těžká víčka mu napůl skrývala oči, bronzový nádech na lících mu potemněl. „A když to udělám, zase mě kousneš?“ zeptal se a přitulil se jí ke spánku.

	„To si piš.“

	„Zmlkni.“

	Ovzduší mezi nimi se pozměnilo, jako by něco zasyčelo. Zasmála se a kousla ho, načež se ocitla na zádech s košilí vyhrnutou a jeho ústy přisátými k bradavce. Zhluboka nabrala dech do plic, zavřela oči a poddala se náhlému pocitu ostrého mravenčení. Zasunul jí ruku mezi nohy a i přes džíny na ni přitiskl dlaň. Svalnatým polštářem na konci dlaně jí mnul klitoris. Bo vytřeštila oči a zírala na kousky modré oblohy, které se objevovaly mezi mírně se komíhajícími větvemi. Vidění se jí rozostřilo, protože veškeré vnímání zaměřila dovnitř, na své tělo a na to, co s ním dělal. Za chvilku budu hotová, pomyslela si matně, pak to řekla nahlas a potom se to opravdu stalo.

	Stáhl z ní džíny, zatímco ona ležela skoro v kómatu, neschopná mu pomáhat, protože měla tělo bezvládné a těžké a ještě v něm pomalu pulzovalo. Košili jí nesundával, stejně ji měla vyhrnutou až pod paže. Chytil ji pod stehny, zvedl a roztáhl jí nohy a pevně se usadil mezi nimi. Na horké, zvlhlé pokožce ji na okamžik zachladil vánek, ale to už sáhl dolů a namířil mocný konec svého pyje proti jejímu otvoru, který docela snadno roztáhl, jak se jeho úd pomalu vtlačil dovnitř. Pak se mu odkudsi hluboko z hrdla vydralo zamručení, znovu jí pozvedl nohy, aby se dostal do ideální polohy a mohl do ní proniknout co nejhlouběji. Bo se probrala natolik, že mu ovinula paže kolem ramenou a nohy mu zkřížila za zády a držela se, zatímco začal přirážet.

	Nevydržel příliš dlouho, snad minutu, ale byla to pořádně bouřlivá minuta. Neúprosné zasouvání a vysouvání jeho dříku ji tak rychle a naléhavě vyburcovalo, že během té minuty se znovu ocitla ve spirále touhy. Dospěl k orgasmu, při němž se roztřásl, několikrát silně přirazil, načež se na ni zvolna položil, až na ní spočinul celou váhou. Ale okamžitě se pozvedl na loktech, aby mohla dýchat, jen hlavu nechal svěšenou a opřel se čelem o její čelo. „Ty mě asi zabiješ, Bo,“ zamumlal skoro neslyšně.

	Bylo to dobré? říkala si omámeně, protože se postaral, že se teď cítila jako opilá, opilá vášní, kterou v ní vyvolal. Hladila ho nahoru a dolů po zpocených zádech, aby ho uklidnila a aby uspokojila vlastní potřebu se ho dotýkat. Možná byly oba důvody propojeny, možná se někde cestou její a jeho potřeby setkaly a přestaly být tak vyhraněné a oddělené.

	Když byli schopni vynaložit zase nějaké úsilí, mlčky se oddělili a očistili se ubrousky, které vzala s sebou, a trochou vody. Morgan se tiše, chraplavě zasmál, protože Tricky se k nim otočila zády a končila s likvidací žvýkací kostičky. Když se zas oblékli – tedy aspoň napůl, ona měla spodní prádlo a košili, on džíny –, přitáhl si ji zády k sobě, aby mu seděla mezi roztaženýma nohama, a objal ji oběma rukama. „Tak,“ řekl. „Teď si promluvíme. Musím ti říct něco vážného o tom, proč jsem tady.“

	Chviličku o tom uvažovala. „Bude se mi to líbit?“

	„Asi ne. Ale jestli máme dobře zvládnout všechno, co nás čeká, musím k tobě mluvit na rovinu. Můžeš mě pak vykopat z domu, tohle riziko musím přijmout.“

	Dobrá, takže to nebude řeč na téma „neber mě vážně, protože jsem jednou nohou ze dveří“. Bo zaklonila hlavu, opřela mu ji o rameno a ruce položila na jeho, které ji objímaly kolem břicha. Úporně přemýšlela, co by mohlo být na jeho situaci tady tak riskantního, a ihned ji napadl Axel. „Zatraceně!“ vyprskla naštvaně. „Věděla jsem, že si mám na Axela dávat větší pozor. On v tom všem má prsty, že?“

	„Z větší části ano. Ale mám na tom taky svůj podíl. Je to takhle: to, co ti říkal, je pravda, pokud jde.“

	„Ale protože je to Axel, nešel cestou pravdy moc dlouho, co?“ Nejradši by zavrčela jako pes. Kdykoli se do něčeho přimíchal Axel, míra její podrážděnosti vystoupala až nad komín. Neměla ho ráda, nevěřila mu, ale její instinkty dosud přehlušovala hromada peněz, kterou jí poslal.

	Morgan si odkašlal. „Musí myslet ještě na další priority, a na zatraceně důležité priority. Nejspíš mě k tobě poslal částečně i ze zlomyslnosti, protože je to zkrátka Axel. Ale tebe zvolil i z dalších důvodů, jako jsou například relativní izolovanost Hamrickville, malý počet obyvatel, což usnadňuje zjištění vetřelců, a celkem nevelká vzdálenost od Washingtonu. Nastražil past.“

	Bo tu informaci přijala a rychle probírala a zavrhovala různé scénáře. Nebyla školená v plánování úskoků, ale disponovala inteligencí a pozorovacím talentem, a tahle nová informace zapadla do skládačky tak, jak to původní Axelovy důvody nesvedly. Ach ano, nechala se ukolébat Morganovým stavem, penězi, které jí Axel nabídl, zdánlivou logikou všeho, co říkal. Logika zahrnovala nejen slupku celé věci, ale sahala i hlouběji, neboť existovala pravděpodobnost, že jejich organizaci kompromitoval někdo zevnitř. A přece měla být daleko ostražitější.

	Nejprve položila tu nejzásadnější otázku: „Jaká je pravděpodobnost, že by někomu ve městě hrozilo nějaké nebezpečí nebo újma?“ Toho se hned od počátku týkala jedna z jejích prvních obav, a ona hloupá uvěřila, když to Axel popřel. Cítila odpovědnost za městečko a lidi v něm, a nejen to, ti lidé byli její přátelé. Kdyby se komukoli z nich mělo něco přihodit, tak nevěděla, jestli by se s tím někdy dokázala vyrovnat. Na jedné straně oceňovala, že jí Morgan říkal pravdu, ale na straně druhé šlo o věc takové závažnosti, že nevěděla, jestli by to dokázala zvládnout. Jaká ironie se skrývala v tom, že se bála, aby neodešel, a teď by ho mohla přimět, aby odešel! Ale vyslechne ho a s rozhodováním se nesmí ukvapovat. Musí brát v úvahu mnoho věcí, zvážit spoustu okolností.

	Vzdychl a položil jí bradu na temeno. „Můj odhad? Prakticky nulová. Ale možné je všechno. Nevíme, s kým máme co do činění. Plán je schovat mě na místě, které je bezpečné, ale ne úplně nedostupné, pak nechat prosáknout informaci, že se mi vrátila paměť, a tím ponouknout ty zlé k dalšímu výpadu – ale tentokrát tím získáme informaci, kdo za tím útokem stojí.“

	„A kdyby to kikslo, je Hamrickville dost malé a dost izolované, že by se tady dal snadno odhalit cizí člověk,“ dokončila. „Ale je v tom mezera: městečko je malé, ale stále dost velké, takže ani já všechny neznám, ba nemám ani tušení, co je zač půlka lidí, kteří tady žijí. Jsou jich čtyři tisíce, takže cizinec by nemusel automaticky vyčuhovat nad ostatní.“ Lidé z velkých měst zřejmě mají představu, že v maloměstě zná každý každého, ale tak to není.

	„Do Hamrickville však vede jen málo cest, takže by bylo jednodušší někoho zastavit už cestou sem, než kdyby město leželo na dálnici. Starost o Hamrickville nebyla na prvním místě, ale prostě se pro ten účel jevilo výhodné. Axel investuje do toho, aby počítačového piráta polapil a pak sledoval jeho cestu po větvích až k hlavnímu kmeni.“

	„Ledaže by se nic nedělo, i kdyby ‚prosáklo‘ cokoli.“ Za normální situace měla ráda, když všechno zůstávalo v klidu, drama nepatřilo k jejím oblíbeným kratochvílím. V tomto případě si říkala, že by její reakce měla být víc prudká, zlostná, ale vybuchnout z nedostatečných důvodů nebyl její způsob. Zlobila se, to ano – na Axela. Byl to přeborník mezi všemi hajzly. Nesešlo mu ani za mák na možném ohrožení někoho z města nebo jí samé, když na to přijde. Šlo mu jenom o odhalení a likvidaci hrozby jeho GO týmům a Morganovi. No, vždyť Morgan to řekl sám – starost o Hamrickville nebyla na prvním místě. Možná proto si nevylila všechnu zlost zrovna na něm, neječela na něho a neřekla mu, ať si pomůže sám, až se mu příště postaví.

	„Přesně tak. Nemá ani prd. A protože jsem pořád nepřišel ani na jediný mizerný náznak, proč se mě pokusili zabít, stojíme na mrtvé vodě. Jestli tě to uklidní, tak kdyby se ve městě mělo cokoli přihodit, byla by to od toho, kdo za tím stojí, ohromná pitomost. Pokud vyklouznou z Axelovy pasti, velmi pravděpodobně přijdou do tvého domu.“

	„Aha,“ řekla neutrálně. „Takže tím se vysvětluje, proč jsi trval na tom vylepšeném zabezpečení.“

	„Myslím, že pravděpodobnost není velká, ale nemůžu takovou možnost vyloučit. Radši jsem opatrný než nepřipravený. Dokud nedostaneme od Axela zprávu, že past sklapla a ty parchanty chytili.“ Pokrčil rameny.

	„Takže nezbývá než čekat,“ konstatovala.

	Chvilku mlčel a pak se opatrně zeptal: „Znamená to, že mě nevykopneš na ulici?“

	„To ještě nevím,“ odpověděla po pravdě. „Musím toho ještě hodně promyslet. Já Axela znám, víš? Přišel s tímhle nápadem, tys v té době byl nejspíš jen napůl při vědomí, jak tě nadopovali prášky proti bolesti.“ Při pomyšlení, jak slaboučký k ní dorazil, si dokázala představit, v jakém stavu asi byl, když Axel upekl svůj plán. Pak ho ten gauner posadil někde do auta, aby první den po propuštění z nemocnice dojel až sem. Většina lidí by zkolabovala ještě před půlkou cesty. Morgan to zvládl, ovšem Axel zřejmě věděl, že to dokáže.

	„Nevynechávej mě z toho, protože ještě potom, co mi přestali dávat ty oblbováky, jsem měl dost času o tom přemýšlet.“

	„Já tě vůbec nevynechávám,“ odsekla popuzeně. „Tohle je vážná věc, tak na mě netlač, ano? Potřebuju si všechno promyslet.“ Jednou z věcí k přemýšlení bylo, že se nepokusil ze všeho vymluvit nebo to shodit na Axela, což by mohl docela snadno.

	„Já bych byl radši, kdybys mi dala pěstí do nosu a srovnala se s tím.“

	„Nemáš na vybranou. Jsem naštvaná, ale ještě se rozhoduji, na koho tu naštvanost namířím.“

	„Proboha.“ Přivinul ji k sobě pevněji. „To mám za všechno, že se zblázním do rozumné ženské. Byl bych radši, kdybys na mě řvala a pak hodila všechno za hlavu.“

	Bo seděla tiše v jeho náručí a nechávala si jeho slova procházet hlavou. Nahlížela na jejich romantický vztah dost opatrně, dost obezřetně, takže první cynická otázka zněla, jestli jeho prohlášení, že se do ní zbláznil, nebylo trošku, řekněme manipulativní. Disponoval pronikavou inteligencí, jak o tom svědčil způsob, jímž hned a přesně odhadl Jesseovu povahu a okamžitě tomu přizpůsobil své chování a přístup k němu. Dokázal v lidech číst, věděl, jak podat to, co jim musel říct, aby dostal, co chtěl.

	Na druhé straně, aspoň pokud věděla, jí vždycky říkal pravdu – s výjimkou toho, co jí zamlčel hned na začátku. Nic před ní neskrýval, odpověděl na všechny otázky a včera riskoval život, aby ochránil ji i Tricky.

	Dívala se na jezero, na drobné vlnky vyvolané nejspíš malými rybkami, které vypluly až na hladinu, pozorovala břeh porostlý travinami, které se vlnily ve vánku. Tricky čenichala kolem a postupovala od jednoho zajímavého pachu k druhému a huňatou oháňkou šťastně mávala ze strany na stranu. Objímaly ji Morganovy paže a jeho síla stála mezi ní a světem. Nevěděla, co si o tom má myslet, protože vždycky zůstávala sama, všechno zvládala sama – dokud neskončila v Hamrickville.

	Uvědomovala si, že na zdejším maloměstě není nic mimořádného, snad až na zvláštní směsici obdivu a obav, s níž každý pohlížel na Sviňáky Hobsonovy a na to, že tu narážela na přátelství a pomoc téměř všude, kam zavítala. Neocitla se tady ze své vůle, ale protože ji k tomu donutil katastrofální stav jejích financí, to bylo celé. Ale lidé z města byli jejími přáteli. Náleželi k ní a měla by je chránit.

	Z této myšlenky se vyloupla úvaha, zdali Morgan považuje ji i je také za svoje a cítí povinnost je chránit. Byl na místě, když ho potřebovala. Poskytoval jí víc, než by se dalo čekat. Stával se součástí městečka, ať už to povede k dobrému, či ke zlému. Lidé ho zdraví „Ahoj, Morgane!“, jako by byl jedním z nich. Jesse se k němu chová s úctou, a Bo musela uznat, že to mluví výrazně v Morganův prospěch, protože Jesse není žádný prosťáček.

	Pokud tady hodlá sedět a vymýšlet důvody, proč by neměla Morgana vinit z téhle situace, našla by jich hned několik. Choval se k ní vždycky slušně a ani jednou jí nedal najevo, že by něco nezvládala. Nekritizoval ji jako generál po bitvě, nezpochybňoval její rozhodnutí, zřetelně jí řekl, že v jejím domě uznává její pravidla, a ochotně se chopil všeho, co jí mohlo nějak pomoci. Jednal s ní jako se sobě rovnou, což už něco znamenalo, když se uváží, co je to za člověka a co už dokázal.

	Kdyby chtěla tímhle směrem uvažovat ještě dál, měla ho Tricky stejně tak pod packou jako ji. Vzdoroval tomu, ale teď už nepředstíral, že je k fence lhostejný. Možná by se měla nechat vyšetřit psychiatrem, když staví rozhodnutí na tom, zda někdo má, či nemá rád jejího psa, ale Tricky pro ni byla natolik důležitá, že to nemohla nebrat v úvahu.

	Náhle k sobě fenku přivolala. „Tricky! Pojď ke mně, miláčku.“ Zatleskala. „Pojď, ať tě můžu trochu pomuchlat.“

	Tricky se otočila jako na obrtlíku a přiběhla k paničce s velkým psím úsměvem ve tváři. Bledě zlatá srst se jí ve slunci leskla a svítily v ní dlouhé měňavé chlupy, až celá zářila. Nadšeně na svou paničku hupsla a olizovala jí tvář i ruce a mávala ocasem tak vehementně, že se jí celé tělo kývalo na obě strany. „Pěkná holka,“ broukala Bo, vyhýbala se některým zásahům psím jazykem a celou dobu ji objímala a laskala. „Ty jsi chytrá holka, že? Copak si myslíš o Morganovi, hm?“ Přidržela fence pevně hlavu a dívala se jí do očí. Tricky ztuhla, napjatě poslouchala, jako by chápala, že jí Bo říká něco důležitého.

	Bo ukázala palcem na Morgana. „Provedl něco, co se mi nelíbí, a já se nemůžu rozhodnout, jestli si ho mám nechat, nebo ne. Většinou to nebyla jeho vina.“

	„Do prdele práce!“ zamumlal Morgan. „Bez urážky. Chceš po psovi, aby rozhodl.“

	„Jestli tě přijmeme na zkoušku,“ dokončila Bo chladně. „Ano. Dokáže perfektně odhadnout charakter člověka, jestli sis toho ještě nevšiml. Nebude mít rozhodující hlas, ale chci znát její názor. Tricky, stojí Morgan za to, aby u nás zůstal?“

	Tricky obrátila pohled tmavých očí na Morgana, jako by nad tím přemýšlela. Bo cítila, jak se v něm napnuly svaly, a jindy by se tomu zasmála. Myslela to jen zpola vážně, ale půlka je půlka, a ta polovina skutečně chtěla zjistit, co si o tom Tricky myslí. Problém byl, že Bo si nevzpomínala na případ, kdy by se jí ptala na podobně abstraktní věc. Myslela si, že by tomu Tricky mohla aspoň trochu porozumět, ale nevěděla to jistě. Ale když vycítila lehkou nejistotu, s níž Morgan očekával, jaký bude psí verdikt, připadalo jí to komické a zrovna teď se jí trocha pobavení hodila.

	Po kratičké chvilce se Tricky natáhla víc dopředu a olízla Morganovi tvář. Pak vycouvala, zamávala oháňkou a vrátila se ke svým zájmům.

	Bo s Morganem za ní mlčky hleděli. Nakonec řekl: „Byl jsem prohlášený za blahoslaveného.“

	„Ne tak, jako kdyby to bylo od papeže, ale vlastně ano.“

	„Tak mě přijmeš na zkoušku?“

	Okamžik ho ponechala v napětí, než odpověděla, protože po pravdě nebyla ještě připravená přijmout konečné rozhodnutí, zatím k němu nedospěla. „Myslím, že ano. Hodně toho mluví ve tvůj prospěch.“

	Opřel se jí tváří o hlavu. Ani o tom nemusela mluvit, aby pochopil, že je nazlobená, a možná jí to ještě chvíli vydrží, ale nevyhodí ho a nějak se přes to přenesou. Tak to chodí mezi lidmi, kteří spolu mají opravdový vztah, pomyslela si a popíchl ji osten strachu. Proboha, že by mezi nimi vznikl opravdový vztah? Trochu by tomu nasvědčovalo, že je spojovalo něco víc než jen sex. Žili spolu už pár týdnů, vypracovali si pravidla soužití a jejich životy se navzájem propletly.

	„Možná je to doopravdy,“ řekla chabě.

	„Nejspíš budu muset zapracovat na tom, abys to věděla určitě,“ řekl a ukázal Tricky vztyčený palec. „Díky, děvče.“ 
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	Bo dobře ovládala techniku, kdy nechávala věci čekající na řešení nějaký čas jen tak viset ve vzduchu, než si mohla všechny okolnosti důkladně rozmyslet nebo než se něco skutečně přihodilo. Velmi obtížně se vyrovnávala s tlakem, který ji nutil k okamžitému rozhodnutí, protože šlo o důležitou věc. Mohla přemýšlet nad tím, čím si s Morganem procházeli, jak říkal, i když pro ni bylo nezvyklé uvažovat o sobě jako o polovině páru. Dokázala si představit, že se stane na nějakou dobu součástí jejího života, možná i na delší dobu. Bez lítosti se těšila z toho, co mají teď, a nehleděla na to, co jí prozradil. Tyhle věci dokázala. Co však nesvedla, to byla představa stávajících podmínek jako něčeho trvalého, protože to by od ní vyžadovalo vypořádat se s něčím, nač nebyla připravena. Zvládne nejbližší budoucnost, zvládne to, co je teď, ale nikoli delší závazky.

	Nebyla slepá k podmínkám, které ji formovaly; záměrně se rozhodla uzavřít romantickou část svého života a zůstat sama. Líbilo se jí být sama, byl jí příjemný pocit bezpečí, který z toho plynul. K tomu, aby změnila názor, by ji musela zasáhnout nějaká traumatická událost, která by jí otřásla až do morku kostí a jakou ještě nezažila, a to se stalo zrovna včera. Ta událost skutečně proběhla, a i s tím si dokázala poradit. Teď bylo všechno jinak. Záměrně a dobrovolně přeskupila své priority.

	Během zpáteční cesty od jezera seděla tiše na zadním sedadle, jen se občas podívala na Morgana, jak zkušeně vede džíp bludištěm žulových balvanů a mezi stromy a projíždí prohlubně. Líbilo se jí, jak pevně drží hlavu na širokých ramenou, s jakou jistotou svírá ve velkých rukou volant, jak si ostražitě všímá každé drobnosti a neustále přitom otáčí hlavou sem a tam. Říkala si, že ho nemůže nic překvapit.

	Viděla, jak natáhl ruku a pohladil Tricky po krku, za což ho fenka odměnila rychlým olíznutím. Tricky doslova zářila, protože si užila skvělý den. Jela k jezeru i zpátky na předním sedadle, zaplavala si, aportovala míček, dokud ji to úplně neunavilo. Pak se důkladně prospala a sežvýkala umělou kostičku. Když Bo viděla to šťastné nevinné stvoření, srdce se jí naplnilo něžností a musela se usmát.

	„Díky, žes mi ji zachránil,“ řekla tiše.

	Rychle se na ni podíval přes zpětné zrcátko. „Nemohl jsem připustit, aby se některé z vás něco stalo. To bych ho spíš zabil holýma rukama.“

	A to by taky klidně udělal – nešlo o plané chvástání, pouze o konstatování, co by mohl a dokázal udělat. Přijala to, ba maličko ji to uklidnilo. Nebyla si jistá, o čem může svědčit to, že s ochotou přijímá fakt, že mezi ní a světem stojí jeho zabijácké schopnosti. Dosud nikdy neměla potřebu být pod ochranou, ale včerejšek ukázal, že ke špatným věcem může dojít kdykoli a kdekoli a muži jako Morgan jsou připravení se do toho vložit. Jesse by udělal totéž, nebo kterýkoli jiný policista, ale přestože Kylea znali, napověděl by jim prostý fakt, že si oblékl sako, že je něco špatně? Možná ano, možná ne – ještě nikdy neměli s podobnou situací co do činění. Morgan okamžitě pochopil hrozící nebezpečí a zakročil, a ať už to s nimi v budoucnu dopadne jakkoli, měla by ho navždycky milovat už proto, co pro ni včera udělal.

	Když dojeli k domu, vystoupil a obešel auto, aby Tricky uvolnil z postroje a nechal ji vyskočit, a pak čekal, až se Bo vymaní ze zadního sedadla. Když už byla skoro venku, chytil ji v pase, zdvihl a přenesl na zem.

	„Díky,“ řekla a odhodila si vlasy z obličeje. Pak k němu vzhlédla, protože ji hned nepustil.

	Přitáhl si ji, sklonil hlavu, vyhledal její rty a líbal ji tak dlouze a důkladně, až už se jim nedostávalo dechu. Odpověděla mu s takovou vřelostí a vášnivostí, až ji to samotnou zaskočilo, ale prostě to tak mezi nimi fungovalo a ona se smířila i s intenzitou jejich vzájemné přitažlivosti. Když se od ní odklonil, položila mu hlavu na hruď a on ji hladil oběma rukama na zádech, až jí vzal dlaněmi za zadek a přitiskl ji k sobě.

	Bože, jak jí tohle bylo příjemné, ta svoboda moci se ho dotýkat a užívat si to! Pro teď to stačilo. Měla tu jeho, měla tu Tricky. Pak Bo poněkud zaskočilo, když si uvědomila, jak je šťastná i navzdory tomu, co jí pověděl. Naštvaná, jistě… ale šťastná.

	Vyložili věci z džípu. Do jedné ruky vzal chladicí box, druhou jí ovinul kolem pasu a odvedl ji ke dveřím, aby odemkla. Znovu to na ni působilo dojmem rodiny, jak tak šli všichni tři pospolu a Tricky jim tancovala kolem nohou, když s Morganem vytahovali potraviny z přenosné chladničky.

	Bo s sebou k jezeru nebrala telefon, protože se chtěla ujistit, že je při odpočinku nebude nikdo rušit, a když mrkla na velké průmyslové hodiny na stěně kuchyně, trochu ji vylekalo, že už byly tři pryč. Buďto dřímala déle, než Morgan odhadoval, nebo se milovali delší dobu, než se jí zdálo – možná obojí. Čas u jezera uběhl jako voda, a to, co jí připadalo jako několik málo hodin, trvalo dvakrát déle.

	V tom koutě by měli trávit víc dní. Hodlala výlety k jezeru povýšit na pravidelný zvyk.

	Podívala se na telefonní záznamník – žádné vzkazy. Na mobilu také nenašla zmeškané hovory ani textové zprávy. Měla podezření, že starosta Buddy asi všem řekl, aby ji dnes neotravovali a nejradši by ho za to objala. Zrovna při té myšlence zahrál telefon fanfáru oznamující textovou zprávu. To má za to, že pokoušela osud přemýšlením o tom, že nikdo nevolal. Text přišel od Dainy, která byla vůči nevinné tyranii starosty Buddyho zcela imunní. Zpráva zněla: Jsi v pořádku?

	Bo odepsala: Úplně v pořádku.

	Daina: Chceš, abych přivezla večeři?

	Bo už se chystala odepsat, že ne, ale pak se rozhodla jinak: Co je v menu?

	Daina: Ha ha. Cokoli z rychlého občerstvení.

	Jen žertuju. Dík za nabídku, ale máme haldu jídla.

	Daina: OK, kdybys něco potřebovala, dej vědět.

	Dám.

	Daina: Stará se o tebe ten sekáč?

	Bo se usmála. Kdypak se z Morgana stal „sekáč“? Aby Dainu poškádlila, odepsala: Kdo?

	Daina: Ale prosím tě. Ten chlapák, co na tebe kouká, jako by ti to nejradši udělal jazykem.

	Odepsala: Aha, ten. Ale zarazilo ji to, protože – opravdu? Morgan se na ni takhle dívá?

	Daina: Ha ha.

	Bo všechny textovky vymazala, protože to dělala vždycky – zastávala teorii, že co není, to tě nemůže zaskočit. Když telefon odkládala, usmívala se, protože má přátele a už není sama. I když se opravdu snažila, aby jí na nikom nezáleželo, stejně se jim podařilo dostat se jí pod kůži. Pomalu a jistě si vytvářela vztahy, byť žádný z nich nemohla označit za romantický – dokud nepřišel Morgan.

	Protože zrovna šla tím směrem, zamířila k počítači a posadila se. Potřebovala bedlivě zvážit všechny aspekty nynější situace. S tím úmyslem začala sestavovat tabulku rozdělenou na pro a proti, aby před ní očividně vyvstala vyváženost každé položky.

	„Pracuješ?“ zeptal se Morgan z kuchyně. Pomyslela si, že asi něco kuchtí, ale neotáčela se, aby se o tom přesvědčila.

	„Ne tak docela,“ odpověděla bezmyšlenkovitě.

	Do sloupce proti napsala: Ohrozil město. Chviličku seděla a přemýšlela, ale ke svému překvapení nemohla přijít na nic dalšího do této kolonky. Ano, taky jí nechtěně zalhal, ale to spadalo pod ohrožení města. Myslel si, že pravděpodobnost takové hrozby je zanedbatelná a že potíže by mohly pravděpodobněji nastat tady, v jejím domě. Ale to možná spadá do stejné položky, a dělal přece kroky k tomu, aby minimalizoval hrozící riziko.

	A jinak co?

	Chvilku neužitečně upírala pohled na mrkající kurzor a přešla do sloupečku pro.

	Nejdřív ji napadlo, že jakmile se intimně sblížili, řekl jí pravdu. Nepokoušel se nic maskovat ani se nevymlouval. Jeho čestnost nepochybně vyvážila celou položku nechtěné lži. A je to chlap, žádný dětinský floutek. Přijal odpovědnost za své jednání i za jednání jiných.

	Riskoval život, aby ochránil ji a Tricky.

	Ochotně ji podpořil, kdykoli to potřebovala, ale důvěřoval jí natolik, že kolem toho nedělal žádný humbuk. Věřil, že svůj život i svou práci zvládne sama.

	A to byly velké věci.

	Koutkem oka zahlédla, že se k ní blíží, a věděla, že je zvědavý, protože řekla, že nepracuje. Nic z toho, o čem posledně přemýšlela, do sloupečku nenapsala, a jakýsi zlomyslný rarášek ji pobídl, aby rychle naťukala: Má velkýho ptáka.

	Pohyboval se jako duch bez nejmenšího hluku, ale jakýsi jemný elektrický náboj ji ujistil, že stojí za jejími zády.

	Chviličku četl záhlaví sloupečků i ty dva body, které do nich vepsala. Tiše vyprskl smíchem, zvedl ji ze židle a otočil ji čelem k sobě. V očích mu četla pobavení, na rtech mu seděl úsměv. „Já potřebuju vědět, jestli pro vyváží to proti.“

	Ovinula mu paže kolem krku a spočinula mu hlavou na rameni, aby do sebe načerpala jeho teplo a sílu. „To ne, ale všechno to ostatní, co jsem nenapsala, ano.“

	Stále ještě si to potřebovala promyslet, ale teď bylo teď a necítila pochyby, žádné váhání. Znala toho muže, znala kov, z něhož byl ukutý, a skutečnost, že byl navíc velmi milý, vnímala jako třešničku na dortu.

	„Nebudu se ptát na to ostatní. Zeptám se, jestli by ti k večeři vyhovovaly špagety se salátem a česnekovým chlebem.“

	„Ano, vyhovovaly, a proč se ptáš, když už vaříš omáčku? Cítím ji až sem.“

	„Potřeboval jsem záminku, abych se mohl jít podívat, co děláš.“

	Zasmála se mu do ramene. „Daina ti říká ‚sekáč‘. A taky mi psala, že na mě koukáš, jako bys mi to chtěl udělat jazykem.“

	„Jo? No podívejme. Mám dojem, že už jsem to udělal.“ Snížil tón hlasu o několik tónů a přivolal vzpomínku, která jí vyslala do páteře zamrazení čisté rozkoše. „A mám v úmyslu to udělat znova.“

	Sváděl ji, ještě než naservíroval slíbené špagety. Bo se pokusila vzpomenout, jestli ji někdo v minulosti sváděl, ale pochybovala o tom. Přede dvěma dny by řekla, že nechce, aby ji sváděl, jenže to bylo přede dvěma dny.

	S úlekem si pomyslela, že je šťastná. Šťastná. Už dřív říkala, že je šťastná, ale to se určitě jednalo jen o spokojenost, ale teď ji šumivé nadšení v cévách jasně ukázalo, jaký je v tom rozdíl.

	Šťastná. Na to si bude muset zvyknout.

	Odjet nazítří do zaměstnání a vzít s sebou Tricky bylo těžší, než Bo čekala. Jak hodiny odtikávaly čas k okamžiku, kdy bude muset vyjet do města, narůstal v ní pocit obav. Už už chtěla požádat Morgana, aby si nechal Tricky u sebe, ale když už měla odjet, přidal se k ní. „Nejsem ještě připravený na to, abych tě jen tak spustil z očí,“ vysvětlil jí stručně a podmračeně. „Chvíli mi bude trvat, než zapomenu na obrázek, jak ten zkurvenec vytahuje pistoli, když já jsem nemohl střílet.“

	Připadala si velmi podobně, když ji na alegorickém voze drtilo vědomí, že nemůže dělat nic pro to, aby zachránila Tricky. Pohlédla na fenku, která se v nadšeném očekávání rozběhla ke dveřím. „Vždycky cítím, že je radši se mnou ve městě, ale nechtěla bych ji vystavit nějakému nebezpečí.“

	„Jedině od Kylea Goodinga, a ten hajzl nějakou dobu nevystrčí palici z vězení.“

	„Zaplatí kauci.“

	„To by mohl. Ale neudělá to. Dobře si to rozmyslí.“

	Víc Morgan neřekl, ale Bo už si stačila udělat jasný obrázek, proč by asi Kyle mohl uznat vinu – a teď už ani nepochybovala, že to skutečně udělá. Kdyby vyšel z vězení, Morgan by na něho čekal.

	Lidé z Hamrickville si zvykli na Morganovo černé Tahoe, a kdykoli je zahlédli, očekávali, že uvnitř pojedou i Bo s Tricky. Morgan stáhl okýnka, aby lidé fenku viděli a Tricky mohla sbírat jejich pozdravy. Zdálo se, že dnes je ve městě nějak víc lidí než obvykle, takže se i častěji ozývalo volání „Tricky!“ a víc jich mávalo. Fenka se pochopitelně chovala, jako by šlo o pokračování slavnostního průvodu, a vesele na všechny poštěkávala, otáčejíc hlavu ze strany na stranu.

	Bo zahřálo u srdce a uklidnilo ji, když pozorovala tu komedii a viděla, jak je Tricky veselá a šťastná. Usmála se na ni s vděčností, že pes zůstal nedotčený tou hrůzou, která ji samotnou bezmála zničila. Chtěla, aby Tricky prožívala každý den svého života ve štěstí a důvěře.

	Morgan zaparkoval za policejní stanicí a jako pokaždé vešli dovnitř zadním vchodem, Bo jako první. Když došla na dohled svého pracovního stolu, zarazila se v půli kroku, takže Morgan do ní zezadu vrazil a vychýlil ji z rovnováhy. Ale okamžitě ji objal oběma pažemi, aby ji zachytil a podržel ji, dokud zase pevně nestála.

	Nad její kancelářskou židlí se kýval velký hrozen nafukovacích balónků, mírně se pohupujících ve vzdušných proudech provívajících stanicí. Tricky ztuhla, upřela pohled na balónky, mocně rozkývala oháňku a vrhla se k nim. Dosedla na podlahu pod nimi s hlavou zvrácenou a zírala na ně tak toužebně, až Bo nabyla podezření, že propočítává dráhu, po níž by se k nim dostala. V chomáči se jich vznášelo nejméně třicet v rozličných barvách, a Tricky by na ně nepochybně dokázala doskočit.

	„Ty balónky jsou v ohrožení života,“ řekl Morgan a postavil se mezi fenku a její cíl. Odvázal provázky od židle a pak přivázal balónky k madlu nejhořejší zásuvky vysoké skříně na spisy. Tricky ho následovala s očima opile upřenýma na ty lákavé pestrobarevné létající věci, pak se otočila a podívala se na židli přistavenou ke skříni.

	Bo naléhavě požádala: „Dej tu židli pryč!“ a Morgan ji odnesl, zrovna když se Tricky chystala, že na ni vyskočí a z ní pak na balónky. Zrazená Tricky nespokojeně bafla a odklusala ke stolu své paničky, tam zdvihla nos ke stolní desce a očichávala záhadnou krabici postavenou uprostřed.

	„Balónky koupil starosta Buddy,“ oznámila jim Loretta, hlas bez těla stoupající z buňky na protějším konci služebny. „Sušenky přinesla Daina.“

	„Sušenky,“ opakoval Morgan. Byl rychlejší a došel ke stolu dřív než Bo, načež otevřel víko, aby prozkoumal obsah krabice. „S čokoládovými lupínky, jasně, pak nejspíš cukrové sušenky a něco co vypadá podobně, ale je v nich cosi načervenalého.“

	„To jsou skořicové,“ opáčila stále neviditelná Loretta. „Copak se nevyznáš v sušenkách?“

	„Znám Oreo. Víc chlap znát nepotřebuje.“ Nabídl krabici Bo. „Jsou pro tebe, tak ti dám vybrat jako první.“

	„No to je od tebe opravdu laskavé!“ řekla a vzala si od každého druhu jeden kousek. Tricky při tom pohledu a závanu vůně začala poskakovat na místě. Protože dnešek byl očividně dnem pro mlsouny, ulomila jí kousek cukrové sušenky a dala jí ho.

	Pohlédla na horu papírové roboty a zavzdychala. To jsou ty konce, když si vezme den volna: dvojnásobný stoh papírů. Nedalo se dělat nic lepšího než se do toho pustit, a tak začala, takže sušenky, které si vzala z krabice, zůstaly na ubrousku kousek stranou. Morgan přinesl šálek kávy a postavil jí ho k sušenkám, pak si šel potlachat s Lorettou.

	A zanedlouho začalo procesí.

	Nikdy se tam neshluklo větší množství lidí, protože návštěvníci obvykle přicházeli po jednom, ale na policejní stanici by se ten den dobře uplatnily otáčivé dveře. Slečna Doris se přihrnula s několika krabicemi, jichž se okamžitě ujal Morgan, aby mohl prozkoumat jejich obsah. „Vdolky pečené ve formě,“ oznámil a upřel významný modrý pohled na Bo. „Neolizuj z nich polevu,“ zavrčel a ukázal na ni prstem, aby svůj požadavek podtrhl.

	Cože? Zmateně na něho zírala. „Vždycky olizuju polevu.“

	„Nedělej to.“

	Slečna Doris se zachichotala, a když se po ní Bo ohlédla, viděla, že se postarší slečna červená. Podívala se znovu na Morgana a jeho výraz jí prozradil, co za tím vším vězí. Cítila, jak jí do tváří stoupá horko. „Dobře,“ donutila se odpovědět, přestože jí hrdlo svírala teplá vlna, která se jí rozlévala po celém těle. Připadala si jako středoškolačka – totiž tak, jak si podle ní mohla středoškolačka připadat, protože ona na střední škole prakticky neznala nikoho jiného než kamarády z plaveckého družstva.

	Morgan se vrátil ke krabici. „Pak tu máme sušenky ve tvaru psa. Jen tak pro jistotu, slečno Doris, tyhle sušenky jsou pro lidi nebo.“

	„Ale ne, ty jsou pro Tricky,“ vyhrkla dřív, než stihl některou ochutnat. „Kvůli ní jsem vymyslela zdravý recept pro pejsky, víte?“

	„Kdybyste upekla sušenky ve tvaru chlapa, tak bych si byl jistý, že mě milujete,“ řekl a zamrkal na ni, takže slečna Doris zrudla, chichotala se a nevěděla, kam s očima.

	Chviličku poté, co slečna Doris odešla, přihrnul se Patrick s tuctem věnečků, některých plněných čokoládou a dalších s citronovou náplní. „Hej, náčelnice,“ řekl a položil jí krabici na stůl, „říkal jsem si, že by ti mohla prospět cukrová terapie. Tohle jsou sušenky od slečny Doris?“

	„Ano, a posluž si,“ vybídla ho Bo. Zatraceně, nejspíš umře na cukrový šok, ale považovala za slušné ochutnat od všeho, co jí přinášeli. „Tyhle jsou pro Tricky,“ dodala, když Patrick zašátral v krabici i po psí pochoutce. Neublížilo by mu to, ale Tricky by se mohla zlobit, kdyby si všimla, že někdo konzumuje její pamlsky.

	Jesse a Kalie přinesli koš s ovocem – další cukr, naštěstí ještě s vitaminy. Bo už si říkala, jestli si snad celé město nemyslí, že se po tom traumatu nezhroutila, než si uvědomila, že k tomu mnoho nechybělo. Kdyby se byl Kyle pokusil zabít ji, vyděsila by se, ale tolik by ji to nezničilo. A nejen to. Svítalo jí, že i když nikdo neřekl ani slovo, očividně všichni věděli, že Kyle mířil na Tricky, a ne na ni. Christa, jež seděla na valníku vedle fenky, věděla, jak to ve skutečnosti bylo. Bo předpokládala, že ji vyslýchali a že jim pověděla pravdu. Ale na tom nezáleželo. Kyle se přiznal, že se pokusil zabít policejní náčelnici a tak to i zůstane.

	Ředitel školy Evan Cummings přinesl za sebe a svou ženu Lisu velkou kytici. Pořád dokola se Bo omlouval, jako by to všechno byla jeho vina, protože ji přemluvil, aby jela s Tricky na alegorickém voze. Bo mu byla tak vděčná, že nepřinesl další sladkosti, že by ho skoro objala; místo toho jej ujišťovala, že jsou všichni v pořádku, a ptala se, jestli od paní Simmonsové neví, jak se vede jejímu manželovi – ukázalo se, že je na tom dobře, noc strávil v nemocnici, ale včera ráno ho propustili. Pokusila se mu vnutit něco z přebytku pochutin. Vzal si čokoládový věneček a vytratil se.

	Když slečna Virginie Roseová skončila směnu v supermarketu, přinesla krabici čokolád. Tentokrát se i Morgan tvářil, že už tohohle rychlého občerstvení má až až, ale Bo nad čokoládami stejně projevila nadšení. Možná se do nich nepustí hned, ale určitě si na nich pochutnají. A přicházeli další lidé, aby se zeptali, jak se má, a pohladili Tricky, a Bo to stále víc a víc dojímalo a draly se jí slzy do očí. Tihle lidé o ni měli starost, zajímali se jeden o druhého a o svoje městečko. Nebyla tu sama, a platilo to mnohem delší dobu, než si uvědomovala.

	Kdyby kolem sebe na střední škole nevybudovala takovou bariéru, našla by i tehdy blízké přátele? To už nikdy nezjistí, minulost nelze vrátit, ale stejně ji to zajímalo. Lidé jsou vlastně stále stejní, ve velkoměstě, maloměstě i na venkově; nacházejí přátele a navzájem se chrání.

	Konečně procesí ustalo a mohla se pustit do práce. Morgan šel s Tricky na procházku. Sotva se služebna vyprázdnila, Loretta vyšla ze své buňky, přistoupila k Bo a poplácala ji po paži. „Gratuluju!“ řekla.

	Bo k ní poplašeně vzhlédla. „Cože?“ zeptala se zmateně.

	„K Morganovi. To je chlap, jakýho by každá ženská nezvládla, i když – kdyby nebylo Charlieho, neměla bych nic proti tomu něco si s ním začít,“ zamumlala a vracela se ke svému stolu.

	A sakra. Celé městečko si dalo dohromady ještě něco dalšího. Chvilku nad tím dumala, pak v duchu pokrčila rameny. Vlastně ji to ani nepřivedlo do rozpaků. Vůbec nepomyslela na to, aby Morganovi řekla, že má jejich vztah držet pod pokličkou, což také vypovídalo něco o tom, jak drasticky se změnil její život.

	Dny ubíhaly, květen se přehoupl v červen a z pozdního jara se vyklubalo léto. Justiční soukolí nemělo naspěch a Kyle pořád dřepěl ve vězení. Čekal na obžalobu, aby mohl doznat vinu. Bo napůl počítala s tím, že ji znovu navštíví Warren Gooding, ale všichni Goodingové jako by někam zalezli. Už dlouho nikdo neviděl Melody nakupovat ve městě, její matku taky ne. Lidem, kteří pracovali na pilách, se nedonesly žádné klepy, nic neslyšeli, nikdo nikomu nevyhrožoval. Možná, když Kyle zašel tak daleko, jeho rodiče pochopili marnost pokusů jej z toho vysekat. Bo by na to moc nesázela, ale brala věci, jak jsou.

	Morgan na sobě začal dřít jako blázen. Plaval každý den, pokud nepršelo, a někdy i za deště. Říkal: „Mokrý jako mokrý.“ Pokud nepráskaly blesky, plaval. Taky běhal – na začátek si dával „pohodovou hodinku“, která jako by se každý den protahovala o pět či deset minut. Věděla samozřejmě, že běhal už i dřív, ale ohromovalo ji, jak rychle nabývá sil. Viděla téměř každodenní pokrok, jak mu na těle narůstaly vypracované svaly.

	Jednoho dne vzal Tricky na procházku, aby dopřál Bo čas na dokončení jednoho projektu. Usilovně pracovala, soustředění podporovala kávou, a skončila s tím zrovna včas, aby něco rychle zakousla a odjela do města. Vstala od stolu, protáhla se a otočila se k Morganovi, aby mu něco řekla – a tu si všimla, že se ještě nevrátili. Koukla na hodiny – byli pryč už dost přes hodinu.

	To ji polekalo a sevřel se jí žaludek. Že by Morgan upadl, praštil se do hlavy nebo si zlomil nohu? Nebo si nějak ublížila Tricky? Myšlenky na jídlo a zaměstnání byly rázem tytam a rozběhla se ke dveřím, ale těsně před nimi se tak prudce zastavila, že do nich skoro vrazila. Skrz sklo uviděla Morgana s Tricky na dvoře.

	Fenka čenichala tam i onde, tenisový míček ležel zapomenutý v trávě a Morgan dělal kliky.

	Bo v jediném okamžiku zapomněla na obavy a s obdivem přihlížela, jak se mu při každém zdvihu napínají svaly na ramenou a pažích. Šedivé tričko měl ztmavlé potem, což značilo, že buď s Tricky běhal, anebo cvičí kliky už nějakou dobu. Tu se přestal zvedat, položil se na břicho a přivolal fenku k sobě. Ochotně přiklusala, a když si poplácal na záda, očividně věděla, co po ní chce, protože mu elegantně vyskočila na hřbet a lehla si tam. Morgan znovu začal dělat kliky.

	Bo na to koukala s otevřenou pusou. Tricky nepatřila k velkým psům a její váha se udržovala na zhruba osmadvaceti kilogramech, ale i tak – bylo to osmadvacet kilo! Kliky jsou obtížné samy o sobě, nebo si to Bo aspoň myslela, ale Morgan je sázel jeden za druhým, jako by tak mohl cvičit hodiny. Jak dlouho využívá jejího psa jako dodatečné závaží?

	Očividně dost dlouho, protože Tricky se při tom tvářila naprosto spokojeně. Jazyk jí visel stranou z tlamy a blaženě přivírala oči. Milovala nové věci, měla ráda Morgana a těšily ji projížďky. Ležet mu na zádech, když klikuje, odpovídalo několika jejím zálibám.

	Bo otevřela dveře. Měla v úmyslu chvíli jen tak postát a přihlížet zajímavému dění, ale jakmile se pohnula, Tricky si jí všimla a štěkla jí na uvítanou. Skočila Morganovi ze zad rovnou přes hlavu, a při odskoku se řádně opřela drápy, aby co nejdřív doběhla k Bo. Morgan zaječel, protože ho to muselo zabolet, nemluvě o tom, že se lekl, když mu pes znenadání přeletěl přes hlavu. Bo se smála, ale hned si klekla, aby mohla Tricky obejmout, přitulit k sobě a nechat se několikrát nadšeně olíznout.

	Morgan se překulil, posadil a rukávem si otíral pot z obličeje. Zpocené tmavé vlasy se mu leskly a také kůže na pažích se mu jen blyštěla. Bude nejspíš pěkně zavánět, pomyslela si Bo, a bylo jí to jedno. Nejradši by se na něho vrhla, ať byl zpocený jak chtěl, aby ji položil na trávu a sám se položil na ni. Dolní partie trupu jako by jí při té myšlence zachvátila křeč a musela zatínat svaly, aby neudělala přesně to, nač myslela. Musí jít přece do práce.

	„Jak dlouho používáš Tricky jako zátěž?“ zeptala se, vstala a popošla na okraj verandy.

	Přivřel oči proti slunci. „Asi tak týden. Rychle se to naučila. Potřeboval bych větší váhu, takže teď jsi na řadě ty.“

	Zůstala na něho zírat. On by chtěl, aby mu seděla na zádech, když bude dělat kliky? „Jsi cvok? Já vážím mnohem víc než Tricky!“

	„Ale byla by to sranda, nemyslíš?“

	No ovšem, takhle vypadal ten nápad trochu jinak. Naposled poplácala Tricky po hřbetě a naklonila hlavu. „Rozmyslím si to. Kolik těch kliků uděláš?“

	„Ani to nechtěj vědět. Hergot, ani já to nechci vědět. Hodně.“

	„Víc než sto?“

	Pohled, který k ní vyslal, když se zvedal ze země a loudal se k ní, jí jasně řekl, že ho velice podcenila. „Tisíc?“ Nedovedla si představit, že by někdo udělal tisíc kliků. Byla zdravá a silná, ale kliky pro ni byly vždycky problém.

	Znovu ten pohled.

	„Tohle nestrávím,“ zamumlala. „Z představy, že někdo zvládne tolik kliků, mě bolí u srdce. A co mám asi dělat, až budeš cvičit svých padesát tisíc kliků se mnou na hřbetě? Zdřímnout si? Lakovat si nehty? Číst Vojnu a mír? Měl bys jít do tělocvičny a tam zvedat činky jako normální lidé.“

	„Není to úplně totéž, ale chápu tě.“ Prošel kolem ní do domu a Bo zjistila, že odhad ohledně jeho pachu byl správný. A nemýlila se ani v tom, že jí na tom vůbec nezáleželo.

	Ach, do háje. Jí ani nevadí, že smrdí. Musela si přiznat, že po něm touží, že pro ni znamená mnohem víc, než aby to brala jako samozřejmost, ba dokonce připouštěla, že by ji kvůli němu bolelo srdce, ale až do té chvíle se jí dařilo nepřipouštět si úplnou pravdu. To, že jí vůbec nevadí, když smrdí jako medvěd, znamenalo zásadní zvrat. Už dál nemůže chodit kolem svých citů jako slepá.

	Zamilovala se do něho. 
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	Ke konci června přišel Morganovi další dopis. Stalo se to v den, kdy s ní jel do města, a zatímco ona se věnovala svým povinnostem na stanici, vyjel na obhlídku okolí s Jessem. Navázal přátelství se všemi místními policisty. Bo tušila, že v tom figuroval jakýsi chlapský instinkt a oni vycítili, že jeho zkušenost se zbraněmi, výbušninami a bojem muže proti muži daleko přesahuje tu jejich, i když věděla, že to s nimi neprobíral. Přesto je k sobě přitahoval. Když odmítla sedět mu při cvičení kliků na zádech, začal chodit do malé tělocvičny ve městě, a policisté, kteří nebyli ve službě, se k němu postupně přidali. Vždycky se snažili udržovat ve formě, avšak „být ve formě“ podle Morganovy představy odsouvalo jejich snažení na úroveň klukovské hry. Někdy až žasla, že se všichni nezadusili přemírou testosteronu, ale stejně se snažili držet s ním krok.

	Morgan přejel autem do protisměru a zastavil u její poštovní schránky, vybral poštu a všechno jí to podal, aby zásilky roztřídila, než vyjede příjezdovou cestou k domu. Bo probírala katalogy a obchodní letáky, vytáhla výpis z účtu od své kreditní karty a prostou bílou obálku pro Morgana, opět bez zpáteční adresy. Mlčky ji pozvedla, aby na ni Morgana upozornila. Jen na obálku střelil pohledem. „Otevři to. Nebude tam nic, co bys nemohla číst. Není prostě nic nového, jinak by zavolal na tvůj mobil.“

	Roztrhla obálku a vytáhla z ní jediný list papíru, na němž byla vytištěna celá dvě slova: Nic nového. Nikdo by nemohl Axela obviňovat, že je užvaněný.

	Morgan se zklamaně zamračil. „Do hajzlu. Už je to přes tři měsíce. Znám Axela, je mi jasné, že už rozšířil zprávu, že se mi vrací paměť, ale nikdo se ani nehne. Ten, kdo stojí proti nám, hraje na zdržovanou, a to je nebezpečné.“

	„Nebo tuší, že je to past,“ připomněla.

	„O to právě jde. Každý, kdo Axela zná, taky ví, jak je nevyzpytatelný.“

	„V tom případě možná nebudou věřit tomu, že se ti vrací paměť – a to se nevrací, už proto, žes o ni nikdy nepřišel, ale nebudeme žonglovat se slovíčky.“

	Natáhl k ní ruku a poplácal ji po stehně. Usmála se nad familiárností toho gesta. Spali spolu už déle než měsíc a vůbec netušila, jestli někdy skončí to, že okamžitě vzplane jako raketa, sotva se jí jen dotkne. Pravdou bylo, že on se zdál stejně roztoužený po ní. Věděla, že je celkem pěkná tím nepříliš buclatým způsobem, ale nikdy si nepřipadala sexy – dokud nepoznala Morgana. Zvedla k němu pohled a zjistila, že na ni upírá oči tak intenzivně, až ji to celou rozehřálo. A nemusela vůbec nic dělat, tedy aspoň nic zvláštního. Mohla by odpřisáhnout, že mu stačí ji pozorovat, jak skládá nádobí do myčky, aby se vzrušil. Určitě se s ní za ten měsíc miloval víckrát než její exmanžel za ten skoro rok jejich manželství.

	Cítila se šťastná. Užívala si klidu. To, co spolu prožívali, bylo tak nádherné, že sama sebe přesvědčila, že to stojí za bolest, kterou jí přinese, jestli (nebo až) nakonec odejde. Hodně často se zmiňoval o tom, co by později mohli podniknout, ale vždycky šlo o blízkou budoucnost, nikdy o něco hodně vzdáleného. Nic z toho nevyvozovala, protože domněnky vedly k očekávání a z očekávání se rodilo zklamání. Prostě žila přítomností – a mnohem radostněji než kdy dřív.

	Když vešli do domu, hodil obálku i s dopisem do odpadků, stejně jako reklamní zásilky. Venku bylo takové vedro, že raději počkali na podvečer, a teprve potom vzali Tricky na procházku; Bo fenku nakrmila a pak začali s Morganem plichtit něco k večeři. Mlčel, a kdykoli se po něm podívala, mhouřil oči a tvářil se velice napjatě, což znamenalo, že se v duchu zabývá ze všech možných úhlů pohledu tím, co předcházelo jeho postřelení, a pokouší se vyhrabat nějakou maličkost, které si zatím nevšiml. Jeho práce byla nebezpečná, ale důležitá, a dokud se situace nevyjasní, nebude se k ní moci vrátit, nemůže se vrátit ke skutečnému jménu, řídit vlastní auto nebo bydlet ve vlastním bytě. Ona si užívala štěstí, on ale jako by bloudil předpeklím a zříkal se vlastního života.

	Možná se i ona stala součástí jeho života, ale to nezjistí dřív, než se Morganova situace vrátí k normálním poměrům. Instinkt ji nabádal, aby do toho problému neryla, užila si všeho, co jí může dát, dokud jsou jí okolnosti nakloněny, ale – je to vůči němu spravedlivé? Zařídil si takový život, jaký chtěl, absolvoval náročný výcvik a žil v neustálém nebezpečí, jen aby mohl dělat svou práci. Něco jiného by bylo, kdyby se někdy rozhodl dát tomu všemu vale – to by bylo podle jeho vůle. Ale muselo ho velmi užírat, že má někde dřepět skoro jako vězeň.

	Velmi přesně věděla, že v duchu stále dokola probírá podrobnosti dne, kdy na něho stříleli ze zálohy, nepochybovala, že s Axelem to všechno analyzovali až do kdovíkolikáté úrovně, a vyšli naprázdno. Možná to k ničemu nepovede, i kdyby to znovu probrali spolu, ale měla zdravý rozum a dokázala poslouchat, a někdy takové drobné přebírání může vynést na světlo maličkost, o které si neuvědomil, jak je důležitá.

	„Nechceš se mnou pořádně probrat ten den pěkně od začátku do konce?“ zeptala se jakoby bez zájmu, aby nepoznal, jak jí na tom záleží.

	Zamračil se na salát, který právě míchal. „Už jsem to přemílal tolikrát, že bych nejradši mlátil hlavou do zdi. Je to vyčerpávající, když víš, že tam něco je, a ty to kruci nevidíš. Co sakra jsou tyhle malé zelené věcičky?“ zeptal se s pohledem upřeným do mísy.

	Naklonila se k němu a odpověděla: „Kapary.“

	Vylovil jednu tu věc a ochutnal ji. „Co jsou to vlastně kapary?“

	„Nakládaná poupata květů.“

	„Koho proboha napadlo nakládat pupeny květů?“

	„Asi někoho, kdo měl hlad.“

	Zasmál se a vložil do úst další kousek. „Jo, tak to asi bude. Taky už jsem párkrát snědl dost divné věci jen proto, že nic jiného nebylo. Tak dobře, pojďme si o tom promluvit, nový pohled nemůže uškodit.“

	Předsevzala si chovat se co možná neosobně, jen se bude ptát a na něm nechá, aby probíral detaily. „Tak to vezmeme od začátku. Cos dělal, když ses probudil?“

	„Zavolal jsem kolegovi z týmu a zeptal jsem se ho, jestli si nechce zajet na ryby. Řekl, že ne. Měl dámskou společnost, a ta u něho pokaždé převáží nad nějakým rybařením.“

	Pozvedla obočí. „Jen u něho?“

	Ovinul jí paži kolem krku a přitáhl si ji k důkladnému, hladovému polibku, do něhož se zapojil i jazyk, protahoval ho a nakonec skončili udýchaní. Zvedl hlavu a otřel jí ústa palcem. „Nic takového jsem neřekl. Kdybych tě měl nahou v posteli, no tak bych se na ryby taky vykašlal.“

	„Ach, děkuju mockrát.“ Pohladila ho dlaní po žebrech a cítila pod nimi tuhé svaly, ale pak s lítostí ruku odtáhla, aby zůstali u rozhovoru, protože kdyby se dál líbali, pak by večeře šla stranou a skončili by oba nazí. Takhle to proběhlo už tolikrát, že neměla důvod o tom pochybovat. „Věděl, kam pojedeš?“

	„Ne, ale on ví, kde bydlím, takže by kvůli tomu nemusel nabourávat nějakou databázi, aby se dostal k mé adrese.“

	„To mohl někdo udělat jen proto, aby ty druhé spletl.“

	„Přesně to napadlo i Axela.“

	Bo se na něho zamračila, protože se jí nelíbila představa, že má něco společného se sráčem Axelem.

	Morgan se na ni zazubil a poklepal jí prstem na bradu, ale pokračoval: „To se mi nezdá. Kodak je můj kamarád, a už hodně dlouho. Kdybych se s ním pohádal během mise, a že k tomu nedošlo, měl by spoustu příležitostí mě oddělat tak, aby to nevyvolalo podezření. Mnohokrát jsem mu svěřil vlastní život, a naopak. Takže mi vychází, že on to nebyl.“

	„Dobře, věř svému tušení. Co se dělo dál?“

	„Odjel jsem do mariny, kde mám loď. Cestou jsem se zastavil v průjezdním rychlém občerstvení, ale neviděl jsem nikoho, ani jsem s nikým nemluvil než s tím klukem u okýnka. V marině jsem pozdravil jejího majitele. Okamžitě potom někam telefonoval, ale Axel ten hovor vyčenichal a zjistil, že volal manželce. Takže nula.“

	„Pokud ta jeho manželka není nějaký extrovní špion a tys v marině neviděl něco, co bys vidět neměl.“

	Čekala, že se tomu zasměje, ale on řekl: „Jistě, kontroloval jsem, co je v marině, tak jako vždycky. Všechno vypadalo normálně. Žádná všivá loď s nezvyklými anténami, žádné podezřelé poznávací značky a Brawley – to je ten majitel mariny – je tam od doby, co jsem si tam začal pronajímat stání pro loď. Ten mi do toho nezapadá.“

	Vydechla a v duchu se pokoušela vyrovnat s cílevědomostí a mírou ostražitosti, které vedou člověka k tomu, aby kontroloval známé místo pokaždé, kdy tam přijde. Nad tím zůstával rozum stát. Po několika vteřinách to vzdala a přestala na to myslet. „A zapadá ti něco?“

	„Vlastně ne. Ale dál: viděl jsem kongresmanku a jejího manžela na lodi na řece a zajel jsem je pozdravit. Znám je oba – ne moc dobře, ale jejich syna kdysi unesli a my jsme ho dostali zpátky živého, takže bych řekl, že ke mně mohou mít příznivý vztah.“

	„Nevzpomínám si, že by ve zprávách bylo něco o únosu, který by měl něco společného s členem Kongresu,“ řekla a vytáhla zapečené brambory z mikrovlnky. Ano, bylo to rouhání, takhle odfláknout brambory místo pořádného upečení, ale co – potřebovala je mít rychle hotové.

	„To se do zpráv nedostalo. Celá ta lapálie se ututlala.“

	„Byl s nimi na lodi ještě někdo jiný?“

	„Nikoho jsem neviděl.“

	Ráno dala pomalu péct vepřové řízky do pečicího hrnce. Vzala talíř a řízky na ně naložila. „Když je moc neznáš, jak jsi poznal jejich loď?“

	„Nepoznal. Upoutaly mě její bílé vlasy. Byla to Joan Kingsleyová.“

	„Aha,“ řekla Bo a rychle přemýšlela. Pak se jí v duchu vybavil i obličej. „Já vím, kdo to je. Bílé vlasy. Prominentní kongresmanka.“

	„Jo. Působí ve sněmovním výboru pro ozbrojené služby.“

	„Myslíš, že by za tím mohla stát ona?“

	„Co já vím? Politiky obviňují skoro ze všeho, a já mám taky ty sklony. Její manžel je právníkem ve Washingtonu, což je skoro stejně špatné, protože v tomhle městě je to všechno jedna pakáž. Ale i když to beru takhle, netuším, jak by to mohlo něco vysvětlit.“ Odnesl salát na stůl, pak přidal talíře a příbory.

	„Víš, co říkal Sherlock Holmes: když vyloučíš nemožné, tak to, co zůstane, je pravda, i když se zdá jakkoli nepravděpodobná. To jsem samozřejmě parafrázovala.“

	„Všechno je nepravděpodobné. Každý z okruhu možných podezřelých.“

	„Až na jednoho, o kterém to neplatí. Dobrá – jak daleko jsi byl od jejich lodi, když sis kongresmanky všiml? Poznal jsi, že je to ona?“

	„Ne určitě, ale ty její vlasy jsou hodně výrazné. V té chvíli jsem to k nim měl tak sto metrů, plus minus. Loď měli zakotvenou v místě, kde je řeka celkem volná, i když to už bylo kus cesty k zálivu.“ Odmlčel se a přemýšlel. „Tam, kde měli zakotvenou loď, se k nim nemohl nikdo z žádného směru přiblížit, aniž by ho z dálky viděli. Dobrá bezpečnostní strategie.“

	Vzali si jídlo ke stolu, posadili se a nabrali si na talíře. Bo minutku mlčky jedla a přemýšlela o tom, co už jí řekl, ale taky nezapomínala vychutnávat měkké vepřové maso. Pánbu požehnej člověku, který vymyslel pečicí hrnec, pomyslela si.

	„Potřebuje se starat o svou bezpečnost?“ zeptala se, když ukojili největší hlad.

	„Není zrovna předseda sněmovny, ale ve Washingtonu platí za důležitou osobu. Navíc jejího syna unesli a mohli ho zabít. Takže bych řekl, že odpověď zní ano.“

	„Myslíš si tedy, že pozice jejich lodi nebyla podezřelá?“

	„Ne. Kdybych chtěl zakotvit, udělal bych to zrovna tak.“

	„Co jsi viděl, když ses k ní blížil?“

	„Stála u zábradlí a mávala. Její manžel s ní stál na palubě, ale sešel dolů do kajuty.“

	Odložila vidličku a naklonila hlavu. „Jak víš, že to byl její manžel, když jsi nebyl dost blízko, abys určitě poznal kongresmanku?“

	Morgan se zarazil, zapřemýšlel a pohled se mu rozostřil, jako by se díval do minulosti. „Nevěděl jsem to, určitě ne z té vzdálenosti, ale měl modrou košili, a když se vrátil na palubu, pořád ji měl na sobě – a kurva!“

	„Co?“ zeptala se Bo, kterou jeho výbuch polekal, až jí vypadla vidlička z ruky a cinkla o talíř. Chňapla po ní, aby nespadla až na podlahu.

	„Když se vrátil z kabiny, tak si tu košili zapínal,“ odpověděl Morgan a hlas mu zaskřípal jako rozšlápnuté sklo. „Pod ní měl bílé tričko. Ale když scházel dolů, nic bílého jsem na něm neviděl.“

	„A co je špatného na. Aha. Už chápu. Proč si zapínal košili, když už ji měl předtím na sobě?“

	„Přesně.“ Seděl mlčky nad talířem a v duchu pitval všechny podrobnosti. „Ten chlap, co šel dolů, měl šedivé vlasy, nebo si to tak aspoň vybavuji. Dexter Kingsley nemá šedivé vlasy. Nemohl bych na to přísahat, protože úhel dopadajících slunečních paprsků mohl odstín vlasů změnit, ale jo.“ Nové poznání v něm rozechvělo jakousi strunu jako pokaždé, kdy instinktivně vycítil, že se neplete.

	„Takže na lodi byl někdo další, a oni nechtěli, abys ho viděl. Ona je politička, takže musím přiznat, že mě to ani nepřekvapuje. Co se dělo dál?“

	„Přirazil jsem k jejich lodi a vypnul jsem motor. Vyměnili jsme si pár slov. Pozvala mě, abych šel na palubu a napil se s nimi.“

	„No ale to nedává smysl. Proč by tě zvali na palubu, když nechtěla, abys viděl toho, kdo tam byl s nimi?“

	Střelil po ní pohledem, ze kterého ji zamrazilo. Oči měl jako modrý led a podle výrazných svalů na čelisti poznala, že zatíná zuby. „Aby mě zabili,“ odpověděl hluše. „I když provedli tu rošádu, nemohli si být jistí, jestli jim na to skočím. Kdybych byl někdo jiný, tak snad, ale Kingsleyová nevěděla, kdo k nim připlouvá, dokud jsem se nedostal hodně blízko. Působím v protiteroristické organizaci, takže se předpokládá, že si všimnu každé podrobnosti, ale tahle mi ušla. To oni nemohli vědět, a tak se o mě museli postarat.“

	Tentokrát už vidličku neupustila, ale opatrně ji odložila, protože ztratila všechnu chuť k jídlu. Myslela si, že by mohlo být dobré rozpitvat každou podrobnost, ale ve skutečnosti doufala, že to k ničemu nepovede. A teď se musela vyrovnat s důsledky: všechno se rázem změnilo, a ať už došlo k čemukoli, musí se soustředit na to, jak pomoci Morganovi. Její pocity stojí až na druhém místě a musí je prostě ovládnout, i když bude nesmírně obtížné vyrovnat se se skutečností, že někdo chladnokrevně naplánoval, jak ho zabít.

	„Ale copak už jsi to nemohl ohlásit? K čemu by jim bylo dobré, kdyby tě pak zabili?“

	„Mohl jsem ohlásit nějaké podezřelé chování, to ano, ale dobře věděla, že jsem toho druhého chlapa nemohl poznat o nic dřív, než ona poznala mě – a vlastně ještě později. Řídil jsem člun a soustředil jsem se na to, kam pluji a co dělám. Ten den byl na vodě silný provoz a spousta lodí jezdila přes řeku křížem krážem. A navíc, myslet si, že je něco podezřelé, není totéž jako vědět, že se chystá něco špatného.“

	„Ale tys to nevěděl,“ trvala Bo na svém. „I kdybys ohlásil něco podezřelého a někdo se na to vyptával, stačilo jim jenom popřít, že byl na palubě někdo třetí. Neexistoval o tom žádný důkaz.“

	„Chceš znát můj názor? I když nevidím chlapa dost jasně, abych ho poznal, mám zdroje, ve kterých můžu zapátrat, protože dělám, co dělám. Všude po městě a okolí je spousta kamer a mnoho objektů má ještě privátní bezpečnostní kamery, takže si nemohli být jistí, jestli na ně někdo nedohlíží. Kdyby se objevili na záznamu některé kamery s tím dalším chlapem, Axel by ho zřejmě našel, jen kdyby znal směr, kterým má začít pátrat.“

	„Takže Axel by měl být schopný toho člověka identifikovat.“

	„Je to možné. To by záviselo na tom, jestli je, nebo není zachycený v našich databázích, nebo jestli se můžeme dostat k poznávací značce jeho auta nebo výpisu z platební karty, který by nám to prozradil.“ Pak pokrčil rameny a dodal: „Jo, dá se počítat s tím, že bychom mohli něco najít. Věci stály tak, že i kdybych si něčeho všiml už tehdy, nemohl jsem začít pátrat, dokud jsem byl venku na vodě, protože mám jen starý rybářský člun, který na něco takového není vybavený. Kdybych chtěl začít hledat, musel bych počkat, až se dostanu zpátky na břeh. Znali registrační číslo mého člunu a tím se všechno dalo do pohybu. Nejspíš nedokázali najít marinu, kde s ním kotvím, takže si na mě nemohli počkat, ale museli vyštrachat mou domácí adresu a nastražit léčku.“

	„Měl jsi ale mobilní telefon, ne? Proč bys nemohl zavolat někomu, kdo je tam od toho, abys uvedl věci do chodu dřív než oni?“

	„Mohl bych jen odhadovat, že neměli prostředky k tomu, aby mě oddělali z dálky, i když ten střelec by musel být vycvičený snajpr, aby trefil člověka na pohybující se lodi. Mířil jsem dolů po proudu, nevracel jsem se do Washingtonu, tak si nejspíš řekli, že u mě nevzniklo žádné podezření. Kdybych o tom začal přemýšlet a zavolal dřív, než by mě stačili dostat, nemohli s tím stejně nic dělat, ledaže by mě naháněli po řece a rozpoutali tam přestřelku, kterou by mohly pozorovat i stovky svědků. Vsadili na to, že jsem si ničeho nevšiml a měli pravdu. Kdyby to byli nechali tak, nikdy už bych si na to setkání nevzpomněl.“

	Bo vstala a odnesla svůj talíř do kuchyně. Myslelo jí to logicky, ale jeho strategické úvahy se pohybovaly na úrovni, která jí byla úplně cizí. Už ji bolela hlava, jak se snažila promýšlet všechny možnosti, pravděpodobnosti, vstupy, výstupy a úhly pohledu. „Ale pokusili se tě zabít, a neuspěli. Takže ty je teď musíš nechat zatknout – hovadina. Nemůžeš. Nemáš žádný důkaz, že něco provedli.“

	Také vstal od stolu. „Teď zavolám Axelovi a uvedeme věci do chodu. Prvním krokem bude pokusit se identifikovat toho druhého chlapa na lodi. Aspoň už nemusíme čekat, až spustí elektronickou past tím, že by se pokusili znovu proniknout do systému a zjistit, kde jsem.“

	„A co pak? Pořád nemáte nic.“

	„Máme provázek, za který můžeme tahat. Nakonec se to klubko rozmotá, ať to dopadne tak nebo tak.“

	Bo se za ním dívala, jak stoupá po schodech, aby tam vzal jednorázový telefon a zavolal Axelovi; skoro se bála uvažovat o tom, co by mohlo znamenat ono „tak nebo tak“. Ano, bála se, protože jediný způsob, jímž by podle jejího uvažování bylo možné donutit protivníky spáchat něco, zač by je mohli zatknout, se shodoval s nějakou verzí původního plánu, v němž Morgan fungoval jako návnada.

	Morgan se chopil telefonu s předplacenou kartou – a nebyl to žádný smartphone, nýbrž docela obyčejný mobil, který nebyl vybavený GPS – a zavolal Axelovi. Když se mu ozval známý hlas, řekl jen: „Mám to. Zavolej, až to půjde.“ Což znamenalo, aby rovněž použil jednorázový telefon nebo jiný přístroj mimo jakoukoli agenturní síť, kterou by bylo možné napíchnout. Kdy ke kontaktu dojde, to záleželo jen na Axelovi, a především na tom, nakolik paranoidní se cítil právě ten den. Morgan nepoužil žádné jméno, protože spolu jednak telefonovali dlouhé roky, a i kdyby Axel náhodou nepoznal jeho hlas, rozliší ho podle čísla telefonu. V těchto věcech byl ten pacholek neobyčejně důvtipný.

	Axel musel být na nějaké důležité schůzi, protože uplynulo přes půl hodiny, než se ohlásil. To už Morgan s Bo seděli na pohovce a dívali se na televizi, dokud slunce nesestoupí níž k obzoru, aby mohli jít s Tricky na procházku.

	„Kdo to byl?“ zeptal se Axel obvyklým úsečným hlasem.

	„Kongresmanka Kingsleyová. Na lodi s nimi byl ještě někdo další, nějaký chlap. Když viděli, že se k nim blížím, šel dolů do kajuty, a když z ní vyšel Dexter Kingsley, zapínal si košili toho chlapa.“

	„A ty sis na to vzpomněl zrovna teď, protože…?“

	Naser si, pomyslel si Morgan nevzrušeně. Kdyby měl chápat jako urážku všechno, co mu Axel kdy řekl, už by z něho musel dávno vymlátit duši. Protože ho to pobavilo, podíval se na Bo a řekl: „Axel chce vědět, proč jsem si na to vzpomněl zrovna teď.“

	Vytrhla mu telefon z ruky, jak napůl očekával. „Protože jsem měla dost rozumu, abych se ho ptala na podrobnosti, když už nebojoval o život a nebyl zblblý z léků proti bolesti,“ zavrčela.

	Hodná holka. Nedokázal by vymyslet nic lepšího, čím by dostal Axela do obrátek, tak jak to uměla jenom Bo. Ukázal jí vztyčený palec a znovu si vzal telefon.

	Axel pořád ještě chrlil nadávky, pak toho nechal a zeptal se: „Když jsi tak zatraceně chytrá, proč jsi čekala posraný dva měsíce, než ses začala ptát?“

	„To jsem zase já,“ ozval se Morgan a usmíval se, protože ještě nikdy nezažil, aby něco takhle vyvedlo Axela z míry.

	„To byla Bo? Radši ať to byla Bo. Neměl bys o tom nikomu dalšímu povídat. Cos jí vlastně řekl?“

	„Všechno.“

	„Všechno, všechno nebo upravenou verzi?“

	Morgan chápal, nač se Axel ptá, a odpověděl: „Všechno, všechno. Proboha, Axele, kdy se z tebe stala nervózní školačka?“

	„Ty mě taky neser. Poslyš, jsi si tím jistý?“

	„Absolutně. Začni hledat v databázích. Ten chlap mohl být od nás, ale myslím, že pojítkem je ten střelec. Byl to Rus, tak bych napřed začal hledat mezi ruskými operativci. Museli mít kontakty na ruskou mafii, aby toho chlapa sehnali. Kdo z nich byl v té době ve Státech? Kdo má šedivé vlasy? Váha.“ zamyslel se a v paměti poměřoval postavu scházející do podpalubí s postavou Dextera Kingsleye, „tak pětaosmdesát, devadesát kilo, výška sto sedmdesát až sto osmdesát čísel. Kdybys našel nějaké možnosti, mohli bychom zjistit výběr těch dvaceti táců, pokud je vyplatila nějaká naše banka.“

	„Nevykládej mi, jak mám dělat svou práci,“ zavrčel Axel. „Dobrá, mám to. Ještě něco?“

	„Všechno.“

	„Ozvu se ti.“

	Morgan ukončil hovor a odhodil telefon na pohovku.

	„Jak dlouho mu může trvat, než se vytasí s nějakými fotkami, aby ses na ně podíval?“ zeptala se Bo.

	Pokrčil rameny, aby naznačil, že to nelze odhadnout. „Mohlo by to trvat hodinu, ale taky několik dní. Ve Státech se bude pohybovat spousta šedovlasých Rusů, takže je musí prosít podle výšky a váhy, než začne prověřovat místa, kde se v daném časovém rámci mohli vyskytovat. Kvůli tomu bude muset projíždět záznamy, hlášení agentů, sítě mobilních operátorů, záznamy dopravních kamer – a to jen tak lovím z hlavy. Zůstanou ti, o kterých nebude možné určitě konstatovat, že toho dne byli někde na konkrétním místě, a to budou naše možnosti. A protože neexistuje způsob, jak bych toho člověka spolehlivě identifikoval, bude muset stačit i pravděpodobná identifikace, aby se zúžil směr pátrání.“

	„A dokud neprovedou něco dalšího, třeba se znovu nenabourají do souborů vaší agentury, nemáte na ně vůbec nic,“ připomněla mu znovu. A měla pravdu stejně, jako když to řekla poprvé. Opřel se zády o pohovku, ruce si dal za hlavu a s úsměvem si ji prohlížel.

	„Co je na mně tak legračního?“ zeptala se a pohlédla na sebe, jestli se nepolila nebo něco podobného.

	„Nic není legrační. Rád si tě prohlížím.“ A to byla pravda. Líbil se mu její smysl pro humor, ale i její časté seriózní chování. Když se na něco soustředila, měla velké tmavé oči velmi vážné, stejně jako při každé otázce, o níž se domnívala, že by její pomocí mohla vydolovat z jeho paměti nějakou podrobnost – a že to sakra fungovalo!

	Ulevilo se mu, že konečně vyhmátl detail, na němž opravdu záleželo, ulevilo se mu do té míry, že mu bylo do smíchu. Zbavil se tíživého břemene a objevil se před ním další cíl. Netušil, proč po něm šli, ale věděl, že někde tam venku je nepřítel, kterého neznal. Nemohl se bránit proti někomu, o kom nevěděl, že mu jde po krku. Teď už aspoň věděl, kdo za tím stojí, i když jeho důvody se musí teprve odhalit.

	Poprvé dokázal předvídat zakončení své nemožné situace. Dokud na tohle nepřišel, byl jako přivázaný k Bo a nevěděl, co by mohl, či nemohl dělat, jak dlouho potrvá současný stav, jestli ho vystopovali do Hamrickville, nebo ne. Teď už nemuseli jen čekat. Mohli přejít do ofenzivy a tu záležitost dořešit.

	Chytil ji a přitáhl si ji na klín, nevšímaje si jejího poplašeného vyjeknutí, vzal ji za bradu a líbal jí se vší vášnivostí, jaká ho ovládla pokaždé, když ji držel v náručí. „Tys to dokázala,“ zamumlal a přejížděl jí ústy dolů po krku až ke křehké klíční kosti. Věděl, že ve skutečnosti není žádná cukrová panenka, ale všechno na ní mu připadalo tak křehké – měla tak jemnou kostru, že jeho zápěstí byla dvakrát silnější než ta její. Skoro se bál na ni lehnout – ale jen skoro a rozhodně ne natolik, aby ho to zastavilo. Ale vždycky mu vyšla vstříc s takovým nadšením, že v žáru chvíle na obavy zapomněl a pak už se milovali se vší drsností a ona ho pěkně ždímala. Bože, to bylo nádherné.

	Obdivoval její čestnost. Nehrála žádné hry, nic nepředstírala, otevřeně dávala i přijímala. Myslel si, že ho miluje, i když přimět ji, aby něco takového přiznala, by asi dalo hodně námahy. Navzdory tomu, jak se cítila, i vědomí, že od něho neočekává nějakou společnou budoucnost, stejně udělala to, co si myslela, že je nejlepší pro něho, a ne pro ni, když se rozhodla ho tak důkladně vyzpovídat. Jistě, výsledek byl velmi nejistý, ale přece se té příležitosti chopila.

	„Nevím, v čem bylo to tvoje vyptávání jiné, protože Axel se mnou taky probíral každý detail, ale tys kápla na tu jedinou věc, kterou jsem potřeboval zjistit.“

	„Vždyť jsem mu to taky řekla,“ odpověděla roztržitě a objímala ho kolem krku. Z jejího tónu bylo zřejmé, že se soustředí na dotyk, ne na slova. „Ptala jsem se tě, když už jsi nebyl nadopovaný.“

	„To je dobrá teorie, ale já už pár měsíců nejsem nadopovaný a pořád jsem nepřišel na to, jak je ta košile důležitá. Procházel jsem ten den pořád dokola, ale stejně mi to ušlo.“

	Zlobilo ho to, ale co, sere na to pes, říkal si. I kdyby si na košili vzpomněl hned prvního dne, co se probral, neměli na kongresmanku nic v ruce, jak už Bo dvakrát připomněla. Dokonce, i kdyby se jim podařilo identifikovat záhadného muže z lodi, a on nepochyboval, že to dokážou, čeká je ještě tvrdá fuška – musí prokázat, že se tam dělo něco ilegálního. Ten chlap mohl být šéf ruské SVR, Služby vnější rozvědky, ovšem setkat se s ním na lodi a mluvit s ním není zločin – je to podezřelé, ale nikoli nezákonné.

	Axel bude slídit jako pes. Když už má jméno, převrátí každý kámen, na kterém kdy Joan Kingsleyová spočinula nohou.

	Jak dlouho to však může trvat? Ať už šlo o cokoli, měli protivníci tři měsíce na to, aby zahladili stopy. Morgan nehodlal jen tak vyčkávat.

	V hlavě se mu vylíhl nápad, který pozvolna promýšlel. Tím způsobem by se vyhnuli hledání pochybných důkazů o tom, co se toho osudného dne dělo, a vyvolali by docela jiný zločin, za který by na Kingsleyovy mohla dopadnout ruka zákona. Jak už jednou vyšetřovatel obrazně řečeno strčí nohu do dveří, všechno může pěkně zapadnout do sebe.

	Bude to ještě muset důkladně uvážit a vyřešit základní scénář. Mohlo by se přitom zvrtnout mnoho věcí, ale výhoda jeho plánu spočívala v tom, že nebude muset sedět jako kachna v Hamrickville, čekat, co přijde, a snad i ohrožovat Bo a své zdejší přátele. 
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	V půl šesté ráno zacinkal její mobil a oznámil došlou zprávu. Zvuk telefonu ji probudil z hlubokého spánku. Pozvedla hlavu a zaskuhrala: „Co je, sakra?“ Kdyby ve městě došlo k nějaké naléhavé události, tak by jí zavolali a neposílali by textovku.

	Morgan rozsvítil lampičku a chňapl po telefonu položeném na nočním stolku. „To je od Axela,“ zamumlal a mžoural na kousek textu zobrazený na uzamčeném displeji. Přejel palcem přes displej a naťukal její heslo, aby se zobrazil celý text.

	Bo zívala a protahovala se a užívala si pocitu jeho nahého těla nataženého přes její. Nevěděla, že zná její heslo, ale nepřekvapilo ji to – ani jí to nedělalo starosti. Viděl ji mnohokrát, jak zadává heslo, takže je už znal. „Co ti píše?“

	„Posílá nějaké fotky, abych se na ně podíval,“ odpověděl Morgan nepřítomně. Už tenhle tón znala a jako pokaždé se jí rozbušilo srdce. Díval se jí na nahá prsa, jako by byla gazela a on hladový tygr. Upustil mobil na postel a rukou vklouzl pod přikrývku, přejel jí dlaní po stehně až na břicho, pak sklouzl mezi nohy a současně nasál mezi rty její bradavku, aby ji za ni zatahal. Když do ní vsunul silný prst, reagovala tichým zamručením.

	Ještě i po měsíci se navzájem velmi rychle vzrušovali, jako by ani jeden nechtěl čekat. Věděla, že ji nenechá bez ukojení a její odezva byla dost intenzivní, takže by musel spěchat, aby dospěl k vrcholu dřív než ona. Uvádělo ji do vytržení, jak těsně vyplňoval její lůno, protože byl dost silný, aby měla pocit napínání, a dost dlouhý, aby pronikl hluboko dovnitř. Připadalo jí to tak dokonalé, jako by jejich těla byla stvořena jedno pro druhé. Logicky chápala, že to není možné, ale když se milovali, šla všechna logika stranou, protože její pocity se daly popsat jen jako „perfektní“.

	„Bude co nevidět volat,“ řekla bez dechu, když se na ni Morgan položil. Hladila mu žebra, ramena, široce rozevřela nohy a zaklesla mu je kolem boků. Vstoupil do ní opatrně, ale jakmile se žalud jeho penisu ocitl v ní, přirážel hluboko, jak to měla ráda.

	„Nebylo by to poprvé, kdy mu nevezmu mobil.“ Pozvedl tělo na loktech, vzal jí tvář do dlaní a neustále se v ní pohyboval. Pozoroval ji orlím pohledem, jako by chtěl zachytit každičkou změnu v jejím výrazu. Dělával to často a soustředil se na ni, jako by svět kolem nich neexistoval.

	Byla natolik soudná, že si uvědomovala spánkem a časným ránem poznamenanou tvář, takže si zakryla obličej dlaněmi. „Ty se na mě díváš.“

	„Jo,“ odpověděl tiše, chraplavě. Pohyboval se v ní pomalu a stejnoměrně. „Chci vědět, jestli nedělám něco, co by tě bolelo nebo se ti to nelíbilo. Nebo jestli dělám něco, co se ti opravdu líbí, abych to mohl udělat znova.“

	Jí se nesmírně líbilo všechno, co dělal, takže neprotestovala. Na druhé straně by mu ráda tu laskavost oplatila. Opřela se mu dlaněmi o hrudník a řekla: „Pusť mě nahoru.“

	Objal ji kolem kyčlí, aby ji na sobě ukotvil, a pak se přes bok obrátil na záda. Posadila se na něho a cítila, jak se do ní ponořil tak hluboko, až jí přivodil příjemnou bolest. Blaženě zavzdychala, užívala si toho vzrušujícího pocitu a pohybovala boky, aby si dopřála další potěšení.

	„Pověz, jestli se ti líbí tohle,“ zamumlala. Vzepřela se rukama po obou stranách jeho těla a pozvedla se do dřepu, takže se dotýkali pouze jeho údem v ní. Pomaličku se zvedala a zase klesala a dívala se mu do tváře.

	Zhluboka a roztřeseně nasál vzduch do plic. „Pane na nebi!“

	Udělala to znovu – pomalu se zvedla, pomalu dosedala. „Znamená to, že ano?“

	Zaťal pěsti do prostěradla. „Je to, jako kdybys mě celého pohlcovala.“ Odpovídal přiškrceným hlasem, jako by stěží mohl mluvit.

	„Taky že ano,“ zavrněla. „Jen to nedělám pusou.“

	Pak se soustředila na své pohyby. V jedné chvíli zazvonil telefon, ale ona i Morgan si toho sotva povšimli. Z této pozice nečerpal blaho jen on. Bo pokaždé, když se na něho hluboko nasunula, pocítila v nervových zakončeních nepatrné erupce rozkoše. Její vyvrcholení se blížilo s každým přisednutím, a tak ještě zpomalila, aby vyvrcholení trošku oddálila a vychutnala si každou špetku potěšení.

	Připomínalo to mučení, ovšem to nejpříjemnější, jaké si lze představit. Bradavky jí ztuhly a pevně se zvedaly z prsů, po pokožce jí přebíhalo mrazení z blížící se extáze. Společně zažívaná rozkoš rozmetala její vnitřní bariéry a na pokraji vědomí se chvěla slova „miluji tě“, ale zůstala nevyřčena, protože taková slova mohou být darem, nebo přítěží, a nebyla si jistá, jak by je Morgan vnímal. Raději je formulovala jen v duchu a uvědomovala si, jak moc pro ni znamenají – vychutnávala si tuhle chvilku, právě tento okamžik jejich milování.

	Ale ať zpomalovala sebevíc, nakonec v ní rozkoš narostla do takové míry, že skoro přestávala ovládat tělo a chvěla se na pokraji vyvrcholení. Morgan pod ní tvořil oblouk z napjatých svalů a zatínal zuby, aby neskončil dřív než ona. Měla vnitřní svaly tak sevřené kolem jeho penisu, že jediný pohyb nahoru nebo dolů by nejspíš pro oba znamenal vrchol. Rozechvěle zasténala.

	Už to dál nevydržel, popadl ji velkýma rukama za boky a narazil ji až na kořen mocného penisu. Vykřikla a zajíkla se, jak v ní orgasmus vybujel, vybil se jako úder blesku a zalil jí celé tělo pocity tak intenzivními, že nic jiného nevnímala. Morgan pod ní krátce a prudce přirážel a ještě víc v ní podněcoval křečovité stahy. Zdálo se jí, že přes zaťaté zuby kleje, ale jeho slova zanikala v prudkém, silném bušení srdce, které jí rozechvívalo celý hrudník, ohlušovalo uši a pulzovalo jí až v hrdle.

	Stahy v lůně začaly zvolna ustupovat, zpomalovaly se, ale i tak se při každém z nich celá zachvěla. Postupně se shýbala k němu a pozvolna se na něho pokládala, až mu zůstala ležet na hrudníku bezvládná jako hadrová panenka. I on dýchal prudce, ztěžka, stejně jako ona, ale v několika vteřinách se jejich těla synchronizovala, jak dechem, tak tepem srdcí.

	Po minutce už dokázal pohnout rukou a začal ji hladit po zádech a zadečku. „Krucinál, ženská,“ zamumlal. Nic víc neřekl, ale ta dvě slova cítila až v kostech.

	Ještě několik dalších minut trvalo, než v sobě sebrali dost sil na to, aby se vyhrabali z postele, rychle se umyli a sešli do přízemí k jejímu počítači, protože prohlížet fotografie na mobilu nebyl ten nejlepší způsob, jak někoho identifikovat.

	Vzala Tricky ven a když se vrátila, zastihla Morgana s šálkem kávy v ruce a druhým připraveným pro ni. Čekal na ni, než se začne dívat na fotografie. Rychle fenku nakrmila a odešli k počítači.

	Zapnul svůj jednorázový mobil a strčil ho do kapsy, protože nebylo možné odhadnout, na který telefon se Axel ozve: na její domácí linku, její mobil nebo ten Morganův. „Posluž si,“ řekla a ukázala na počítač. Posadil se, spustil její e-mail a klikl na zprávu s přílohou. Naklonila se mu přes rameno a podívala se na adresu odesílatele: stálo v ní ženské jméno, účet zněl na gmail.

	„To je od Axela?“ zeptala se.

	„Předpokládám. Řekl bych, že použil odděleného účtu z nějaké díry v hradbě, kterou určitě má, nebo telefonu registrovaného bůhví na koho.“ Klikl na přílohu, aby ji otevřel, a na obrazovce se roztočilo malé kolečko, když přístroj vykonával jeho příkaz. Pak se na monitoru začaly objevovat fotografie a Morgan jimi pomalu listovat.

	Fotky byly pořízeny v nejrůznějších prostředích: na ulici, v restauraci, na terase něčeho, co mohla být ambasáda, při chůzi po chodníku. Neptala se, jak došlo k pořízení těch snímků. Ke každé fotografii byl pomocí photoshopu přidán snímek stále stejného tmavovlasého muže v obleku.

	„Kdo to je?“ zeptala se, naklonila se přes něho a ukázala na monitor.

	„Dexter Kingsley. Takhle můžu porovnat jejich výšku podle toho, co si pamatuji ohledně toho chlapa v modré košili, který sešel do podpalubí, odkud pak vyšel Kingsley. Mám dobrou prostorovou paměť.“

	Na to by si klidně vsadila. „Tohle jsou cizí agenti, o kterých se neví, kde toho dne byli?“

	„Většinou. Jak znám Axela, myslím si, že je mezi nimi i několik našich darebáků – prostě poslal každého, kdo mu přišel podezřelý.“

	Jednotlivé snímky si prohlížel dost dlouho, porovnával výšku obou mužů, a domýšlela si, že studuje i takové drobnosti jako tvar hlavy, prostě cokoli, co na takovou vzdálenost mohl rozlišit. Nechápala, jak by za těchto podmínek mohli někoho spolehlivě identifikovat, ale šlo jen o zúžení počtu možných zájmových osob.

	Každý obrázek nesl pořadové číslo, celkem třiadvacet snímků. K žádnému muži na fotografiích nebyl uveden další údaj, což Morgana očividně netrápilo. Axel bude vědět, kdo je kdo. Morgan se zarazil u snímku číslo osm, pak projel ještě devítku, desítku, jedenáctku a dvanáctku, zdržel se u fotky s číslem třináct a pak už bez zdržení prohlédl zbývajících devět. Vrátil se ke třináctce, pak k osmičce. Několikrát přeskočil mezi oběma snímky a pak poklepal na monitor. „Osmička.“

	Nechápala, podle jakých měřítek toho muže vyhodnotil. Podle ní se ti muži navzájem vůbec nepodobali, jen měli všichni šedivé vlasy. Osmička je měla ocelově šedivé, nakrátko ostříhané a jakoby připlácnuté k lebce.

	„Takže to je nejpravděpodobnější podezřelý, ano? Podle čeho ti připadá povědomý?“ Muži s čísly osm a třináct se v obličeji vůbec nepodobali, muselo na nich tedy být něco jiného, co je Morganovi připodobňovalo a proč se rozhodoval zrovna mezi nimi.

	„Tvar hlavy a způsob, jakým mají postavené uši.“

	„Zatraceně, jaký máš vůbec zrak?“ zeptala se, polekaná i ohromená. Z takové dálky, ze které dotyčného viděl, mohl zaznamenat jen minimum detailů – aspoň ona by je asi nerozlišila, a to měla zrak hodnocený 20/20.

	„Na pravém oku mám 20/15, levé je maličko horší. Není na škodu, když dobře vidíš.“

	„Páni. Teď už to chápu. Už vím, že se musím namalovat každé ráno dřív, než vstaneš.“

	Objal ji pravou rukou kolem boků. „Kdepak, to nemusíš. Vypadáš skvěle. Kromě toho, když jsi nahá, tak si nikdy nevšimnu, jestli už ses namalovala, nebo ne.“ Nedíval se na ni, ale i tak si všimla, jak mu na rtech pohrává úsměv.

	Obrátila oči v sloup a plácla ho po rameni, i když ji hřálo vědomí, že se mu líbí nahá. „Díky za poklonu. Ale zpátky do práce. Ty víš, co je to za chlapa?“

	„Nemám tušení. Já se ve sbírání informací nevyznám.“ Sáhl po svém telefonu a ten jako na zavolanou zazvonil. Stiskl tlačítko příjmu a přepnul na hlasitý režim.

	„Proč jsi kurva ten telefon nevzal?“ zavrčel Axel.

	„Nemohl jsem se k němu dostat,“ odpověděl Morgan neutrálně.

	Chvíli bylo ticho, pak Axel náhle zaječel: „Ty hajzle, nešoustáš náhodou mou ségru?“

	V Bo se vzedmula taková vlna vzteku, až se bála, že jí vypadnou oči z důlků. Axel na ni vždycky a okamžitě působil tímhle způsobem. Naklonila se dopředu, praštila pěstí do stolu a zařvala: „Já nejsem žádná tvoje prašivá ségra! A on mě vůbec nešoustá! To já šoustám jeho! Vycucnu ho tak, že z něho zůstane jen vyschlý prázdný lusk! Já.“

	„Tys přepnul telefon na reproduktor?“ skočil jí Axel zděšeně do řeči.

	„Je to žena, které jsi věřil, že mi zachrání život,“ opáčil Morgan. „Jistěže jsem to udělal. Ona je v tom zapletená až po uši a zaslouží si vědět, co se děje.“ Tvářil se napůl pobaveně a napůl znechuceně, ale Bo nedokázala odhadnout, co bylo důvodem čeho. Nazvala ho vyschlým prázdným luskem. Axel mu řekl, že je hajzl. A tak si mohl vybrat. „Zajímá tě, kterou fotku jsem identifikoval, nebo se budeš dál srát do něčeho, po čem ti nic není?“

	„Není mi jedno, když. Která fotka to je?“ Axel změnil tón hovoru uprostřed řeči, takže bylo jasné, co je pro něho důležité.

	„Číslo osm.“

	„Do prdele.“

	„Co do prdele?“

	„Ze všech možností, které jsem ti poslal, je to zřejmě ta nejhorší varianta. Jsi si jistý?“

	„Na sto procent ne. Odhadl jsem ho podle tvaru hlavy a uší. Vím jistě, že ze všech obrázků, které jsi poslal, je tamtomu zdaleka nejblíž.“

	„Dobře, to mi stačí. To byli všechno chlapi, které jsme v tom časovém rámci nedokázali lokalizovat, takže myslím, že je to trefa.“

	„Rusák?“

	„Jo. Zaměřit se na ně byl dobrý nápad. Je to Foma Jarcev, vysoko postavený šéf SVR. Jeho setkání s někým ze sněmovního výboru pro ozbrojené služby je rozhodně věc, kterou by chtěli zatušovat i za cenu vraždy.“

	„Možná ten útok nařídil Jarcev, když nechtěl, aby vyšlo najevo, s kým se setkal.“

	„Je to možné. Rozhodně po tom půjdu. Ale jestli ano, máme ještě větší problém, protože by to znamenalo, že do našeho datového systému se prokousal někdo ze SVR.“

	„Tobě se ještě nepodařilo vystopovat toho hackera?“

	„Kdybych ho dokázal vyčenichat, tak už bych teď měl nějakou stopu, ne?“ odsekl Axel podrážděně. „Do háje, to musel udělat nějaký génius. A když ho – nebo ji – chytíme, nejspíš toho parchanta zlanaříme k nám.“ Zdálo se, že ho taková vyhlídka tíží; už jako mladý nikdy nepovažoval vyjednávání za nejlepší volbu. Raději udeřil přímo do středu a byl pro nejkrutější potrestání.

	„Nebo ten člověk, který hledá pachatele proniknutí do databáze, je sám tím hackerem.“ Bo si nemohla tuhle poznámku odpustit, protože věděla, že ho tím uvede do varu.

	Naprosté mlčení v telefonu jí potvrdilo, že hádala správně. Axelův mozek přešel do veverčího režimu a teď chvatně zkoumal tu věc ze všech možných stran.

	Morgan se na ni podíval a pozvedl obočí, uchechtl se a pokrčil rameny. „Můžeš mít pravdu,“ zamumlal, „nic není nemožné.“

	„Ale kurva!“ vyprskl Axel. „Musím sehnat někoho zvenčí, aby toho mého chlapa znovu prověřil. Nezdálo se mi, že by byl špatný herec, samozřejmě jsem ho důkladně proklepl, ale jestli je tak dobrý, že může fungovat jako hacker, mohl si vytvořit takovou legendu, jaká se mu hodila.“

	„Dobře,“ řekl Morgan. „Pusť se do toho, ale mezitím bychom se měli pohnout někam dopředu. Přemýšlel jsem o tom.“

	„Pokračuj.“

	„Nic na ně nemáme. I když se ti podaří potvrdit spojení mezi Jarcevem a Rykovem a prokázat, že to byl on, kdo najal střelce, a i kdybychom prokázali, že na lodi s Kingsleyovými byl Jarcev, o čemž pochybuji, protože to bude mít hodně dobře ošetřené, pořád ještě nemáme důkaz, že Kingsleyovi provedli něco nezákonného, nebo že věděli, že se mě někdo chystá zastřelit.“

	Po kratičké odmlce Axel řekl: „Máš pravdu. Poslouchám.“

	„Ale mohli bychom je navnadit, aby po mně znovu vystartovali, což jsi měl stejně v zásadě v úmyslu. Čekal jsi, že naše past sklapne, až začnou pátrat, kde se momentálně nacházím, ale na to jsou moc chytří, protože počítali s tím, že na ně nachystáš nějakou léčku.“

	„Jsem ve své práci také dobrý,“ poznamenal Axel kysele.

	Bo obrátila oči v sloup a potlačila odfrknutí.

	„Takže musím jít za nimi,“ pravil Morgan.

	Opět krátká pauza, pak se Axel zaujatě zeptal: „Co máš na mysli?“

	„Jen tak přemýšlím nahlas, že bys mi třeba opatřil lékařské dobrozdání, nebo jen vložil do mého spisu, že budu kvůli psychickým problémům potřebovat nové prověření. Cokoli. Pak kontaktuji Kingsleyovy, naznačím, že jsem v pytli, ale že jsem si vzpomněl a potřebuju peníze.“

	„Vydírání.“

	„Samozřejmě to neřeknu na plnou hubu.“

	„Navádění ke zločinu.“

	„Nejsem žádný advokát nebo soudní úředník.“

	„Jo, ale v té chvíli ty porušuješ zákon, a oni pořád ne.“

	„Ale poruší ho, až po mně půjdou a pokusí se mě znova zlikvidovat. Nebo si opravdu myslíš, že budou ochotní potichu platit vyděračské peníze po neomezenou dobu?“

	„Ne. Politička jako Kingsleyová si nemůže dovolit, aby jí nad hlavou visela taková hrozba.“

	Všichni tři se odmlčeli a v hlavách jim vířily nejrůznější možnosti a pravděpodobnosti. Bo tiše stála vedle Morgana. Polovina jejího já na něho chtěla začít ječet, že se znovu vystavuje nebezpečí, druhá polovina chápala, že musí udělat všechno pro to, aby vyřešil tuhle situaci. Přestala nad tím přemýšlet a pokusila se uvažovat strategicky. Jestliže Kingsleyovi – či spíš další najatý vrah – půjdou po Morganovi, přijdou sem, protože Morgan měl samozřejmě pravdu a její izolovaný dům logicky nabízí nejlepší místo pro jakýkoli útok proti němu. I zabiják druhé třídy si to velmi rychle spočítá.

	Ale co kdyby útočník použil pušku? Proti takovému útoku je téměř nemožné se bránit. Kolem domu se zvedá řada pahorků, na nichž může trpělivý vrah tiše čekat, dokud se mu nenaskytne jistá rána. Tahle myšlenka jako by se jí zarývala až do morku kostí a tuhla z ní krev.

	Není možné odhadnout, zda by si vůbec Morgan povšiml významu modré košile, kdyby se ho na to nevyptávala, ale její otázky zjevně uvedly události do chodu. Pokud se mu něco stane, bude to její chyba, a ona nevěděla, zda by s tímto vědomím dokázala žít.

	Takže musí udělat všechno pro to, aby takové hrozbě zabránila.

	Morgan řekl: „Dej mi vědět, až upravíš můj spis a znovu prověříš toho počítačového machra.“ Ukončil hovor, obrátil se a přitáhl si ji na klín. „Nech toho,“ přikázal jí.

	„Čeho mám nechat?“

	„Strachování. Obviňování sebe samé.“

	Opřela se o něho a těšila se nejen z toho, že mu sedí na klíně, ale taky jak je velký a že mají tváře ve stejné úrovni. Také ji nadchlo, jak dalece v ní dokáže číst. Už to samo pro ni znamenalo velké odhalení, protože se vždycky urputně snažila udržovat si své já ve skrytu. Jenže Morgan ji viděl, a očividně se mu líbilo, co vidí. „Strach je přirozená součást téhle situace,“ namítla. „A je to tak, mám část odpovědnosti za to, jak to všechno skončí. Když to vyjde, no tak hurá. Jestli ne.“ Polekalo ji, jak jí v té chvíli zakolísal hlas, a musela prudce zamrkat, aby zaplašila slzy, které se jí draly do očí. Semkla rty a pozvedla bradu, rozhodnutá se tomu nepoddat. To, čemu musí čelit, se dá nejlépe zvládnout logickým myšlením a přípravou, rozhodně ne emocemi a slzami. To si může schovat napotom.

	Maličko se zamračil, až se mu zkrabatilo obočí. „Poslouchej. Součástí mé práce je předvídat všechny možnosti. Jestli se mi to nepodaří, je to jen na mně. Ale přece jen můžeme něco udělat. Například na telefon, který použiju ke kontaktu s Kingsleyovými, se může Axel napíchnout, jako by to byla spoušť, a když se oni pokusí zjistit místo, odkud jsem volal, budeme vědět, že se máme začít rozhlížet, co se kde šustne. A stejně tak ví, že má sledovat všechny jejich hovory a nechat je hlídat, takže když se s někým osobně setkají, budeme o tom vědět.“

	Uklidnilo ji, že nebudou muset jen tak dřepět na zadku a čekat, až na něho někdo vystřelí.

	„Co když jsou Kingsleyovi nevinní?“ zeptala se. „Co když je za tím ten Rus Jarcev a zradil Rusko v náš prospěch?“

	„To by byl ten nejlepší scénář. Kdyby se věci měly takhle, jakmile bych kontaktoval Kingsleyovy, okamžitě by na mě poslali vnitřní bezpečnost a dřepěl bych v base, než bych stačil dvakrát zamrkat. A pak by Axel musel přispěchat mě zachránit, než bych skončil za mřížemi v nějaké díře.“

	Hrůza z té představy se jí musela odrazit v obličeji, protože nevěřila, že by Axel něco podnikl. Morgan se uchechtl a poznamenal: „Na to nedojde. Zavřeli by mě, než by se všechno prověřilo, to ano, a proběhlo by několik schůzek na vysoké úrovni, ale pak by různé agentury všechno urovnaly. Mám bezpečnostní prověrku nejvyššího stupně a znovu mě prověřovali teprve loni, takže tím by se všechno z větší části uklidnilo.“

	„Ale i když je to ta nejlepší varianta, Jarcev se tě přece pokusil zabít. Neřekli by mu Kingsleyovi, co děláš, co jsi zač?“

	„V takovém případě by mu to měli říct, ale to ještě neznamená, že by jim věřil. Kdyby zradil svou zemi, nejspíš by za každým rohem viděl někoho s nožem.“

	„A proč by to nemohl zkusit znovu?“

	„Dovedu si představit, že by s ním tu otázku probírali,“ odvětil suše. „Ale to je jenom předpoklad. Dokud nebudu určitě vědět, že v tom nejsou zapletení, budu vycházet z předpokladu, že jsou v tom Kingsleyovi až po uši. Mezitím se budeme připravovat a uděláme nějaká předběžná opatření.“

	„Například?“

	„Zabezpečený perimetr. To, co už tady je, se mi zamlouvá, ale mohlo by toho být víc. Axel najde nějaký rozpočet, z kterého by se to dalo zaplatit. Například systém FLIR – to jsou přímo zaměřené infračervené kamery, které vyhledávají tělesné teplo, taky by se hodily bezdrátové vysílače a nějaká úniková cesta. Takovou bych dokázal zbudovat docela rychle, kdybys mi dovolila vytrhat kus podlahy. Zesílení oken. Jistě, nejlepší by bylo, kdybyste s Tricky zůstaly ve městě.“

	„Ani nápad,“ zamítla rázně takovou myšlenku, načež si okamžitě uvědomila, že by tím připustila, aby fenka zůstala na ohroženém místě. „No, Tricky bych mohla nechat u Dainy. Ale kdybych vypadla z normálního koloběhu a někdo mě hlídal, nebylo by to podezřelé?“

	„Jedině že by tě sledovali dost dlouho na to, aby poznali, jaký je tvůj denní režim.“

	„Na podlaze mi nezáleží,“ řekla a nevšímala si jeho poslední poznámky, protože nehodlala připustit, aby nad ní měl vrch. „Klidně ji vytrhej. Začni hned zítra.“

	„Nemusíme s tím tolik pospíchat. Hodiny nezačnou odtikávat dřív, než se spojím s Kingsleyovými, a to neudělám, dokud Axel nedoplní můj spis o falešné lékařské dobrozdání o mé neschopnosti ke službě a neskončí s prověrkou svého lovce hackerů. S tím jsi mu pěkně zdvihla mandle,“ dodal s úsměvem.

	„Ale zavinila jsem odklad, protože je paranoidní.“

	„Když to má reálný podklad, nejde o paranoiu. Takový je skutečný svět, ve kterém žije. Vím, že prověřoval toho svého chlapíka tak důkladně, že na něm zná každičkou pihu, a myslím si, že ten hoch bude čistý, ale Axel ho stejně ještě jednou důkladně provětrá.“ Odmlčel se. „Podle mého bychom měli přibrat do spolku Jesseho. Mohli bychom potřebovat jeho pomoc, a možná i ostatních policistů. Chci podniknout všechno, abych omezil hrozbu nebezpečí tobě i lidem v městě.“

	Přemýšlela o tom a uvažovala o rozpisu služeb i o rozpočtu policejní stanice – na tyto věci jako náčelnice prostě nemohla zapomínat. „Museli by se tomu věnovat mimo službu. Nemyslím, že by jejich zapojení mělo jít na úkor městských financí.“

	„Nečekám, že by to dělali zadarmo, a o jejich plat se postarám.“ Pokrčil rameny. „V jednom kuse jsem trčel někde venku, takže jsem nestačil moc utrácet a něco se nashromáždilo.“

	Bo si pomyslela, že by možná musel ty muže hodně přemlouvat, aby si vzali jeho peníze, když se uváží, že ho všichni zbožňují jako hrdinu, ale tenhle problém se mohl vyřešit později.

	Vytušila, že Morgan sklouzává do pracovní polohy a že se pustí do ofenzivy, místo aby čekal, až někdo udělá první krok. Skoro cítila, jak zaostřuje svou pozornost a jak mu v tepnách probíhá napětí. Tohle byl jeho svět, svět strategie a násilí, a v tom se cítil jako doma. 
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	Rozhodnutí vyzvat zabijáky, aby se na něho vypravili, pro Morgana znamenalo nutnost zabývat se důležitými strategickými úvahami, které by zahrnovaly nejen jeho, ale také Bo a všechny policisty z Hamrickville, které se chystal požádat o pomoc. Šel si zaběhat, protože potřeboval nějakou automatickou fyzickou aktivitu, aby si uvolnil mozek k vyhodnocení možných hrozeb a stávající situace, stejně jako když si vlk vybírá mršinu. Natáhl si krátké kalhoty a nazul běžecké boty, řekl Bo, jak dlouho bude pryč, a tryskem se vydal do kopců.

	Obával se, že velký problém bude představovat sama Bo. Všechny instinkty ho vedly ke snaze zajistit, aby se zdržovala daleko od možného nebezpečí, a obával se, že s ním bude bojovat o každý centimetr té vzdálenosti. Uznával, že na to má právo, aspoň do určité fáze – do chvíle, kdy se pod tlakem situace změní v nebezpečného, do jisté míry primitivního tvora. Rozhodující však bylo, že mu byla nesmírně drahá, a zapřisáhl se udělat všechno pro to, aby ji dostal do bezpečí bez ohledu na to, jak se tomu bude bránit.

	Musí postupovat po jednotlivých krocích; jestli se za řadu let při svých misích o něčem poučil, pak to byl fakt, že události nikdy neprobíhají tak, jak se předem očekává.

	Tato úvaha mohla působit poněkud děsivě, protože to znamenalo, že může pilovat strategii do umdlení, a stejně nedokáže všechno předvídat. Musí zkrátka riskovat a své plány uzpůsobit nejpravděpodobnějšímu způsobu útoku, a přitom být stále ve střehu, neděje-li se něco jinak, ať je to cokoli.

	Mohlo k tomu dojít různými způsoby. Ano, bylo by výborné, kdyby ho zaskočili chlápci z vnitřní bezpečnosti a zatkli ho, protože to by znamenalo nejlepší řešení pro něho i pro zemi. Přál si, aby byla kongresmanka Kingsleyová nevinná a pracovala radši pro Státy než proti nim. Měl ji rád. Zdála se mu přátelská a nefalšovaná. Ovšem ve hře byl velký kšeft. Musí vycházet z faktů, ne z pocitů.

	Naštěstí nemusel chystat nic pro případ zákroku vnitřní bezpečnosti, a totéž platilo pro FBI. To bylo v pořádku.

	Další možnosti už se jevily jako problematičtější a považoval je za daleko pravděpodobnější.

	Ti zlí mohli znovu využít služeb ruské mafie, ale z několika důvodů s touto možností ve skutečnosti nepočítal. Opakované nasazení ruského gangstera by vytvářelo jakýsi vzorec, který by ukazoval na Rusko, což by zase mohlo vést až k Jarcevovi. Střelec z ruské mafie se mohl snadno ztratit mezi obyvateli velké aglomerace, ale v Hamrickville v Západní Virginii stály okolnosti jinak. Rus by zde trčel jako hyena ve vlčím doupěti. K čertu, ani chlap z New Yorku by sem nezapadl.

	To dávalo Kingsleyovým a Jarcevovi několik možností: najít si domácího střelce – to by znamenalo vyšší pravděpodobnost úspěchu, na druhé straně by mezi sebe museli přivést cizince, který mohl, ale nemusel být spolehlivý, a představoval by tak další bezpečnostní riziko. Jiná alternativa znamenala zapojení SVR, která v Rusku nahradila KGB.

	Jestliže účast vnitřní bezpečnosti nebo FBI znamenala pro Morgana nejlepší scénář, akce SVR naopak představovala tu nejhorší možnost. Tahle organizace mohla nasadit prostředky, kterým by jen těžko čelil včas: například kamerový systém FLIR, který by jim doslova nakreslil, kolik se nachází v domě osob a kde jsou. Další možností byla mnohonásobná přesila, která by zlikvidovala všechno živé v domě. Nebo mohlo dojít k mohutnému výbuchu či by na něho mohl číhat snajpr a kdykoliv ho zastřelit.

	Z druhé strany vzato, jestliže Kingsleyovi prodávají SVR státní tajemství, Rusové by nechtěli upoutat pozornost ke své organizaci tím, že by ji namočili do této aféry. Kdyby se něco zvrtlo, a vždycky se něco nějak podělá, odvetná reakce by daleko převážila možný zisk.

	Morgan v duchu celou situaci zvažoval ze všech možných úhlů pohledu, dokud neusoudil, že intervence SVR je krajně nepravděpodobná. A účast ruské mafie zrovna tak. Samozřejmě to chtělo na takovou práci profesionála, ale jestliže má zásadní význam utajení, zapojovat do akce další lidi je velice riskantní.

	Nejpravděpodobnější variantou je, že pošlou někoho z domácích lidí. Jeden z nich přijde, aby tu práci vykonal osobně.

	A nanovo promýšlel možné varianty. Joan Kingsleyová sotva připadala v úvahu, a její manžel jen o málo víc, protože je oba osobně znal. Ovšem oba by mohli disponovat netušenými dovednostmi v zacházení se zbraněmi a mohli by počítat s tím, že ho zaskočí. Zbývala možnost, že se dostaví sám Jarcev. Ten má určitě důkladný střelecký výcvik a dokáže se maskovat. I kdyby Morgan dostal další fotografie a snad i videa, aby si ho mohl prostudovat, osobně zahlédl Jarceva jen jedenkrát a ze značné vzdálenosti.

	Tudíž nejspíš by mohl očekávat Jarceva, další v řadě by byl Dexter Kingsley a nakonec Joan Kingsleyová. Nebo Jarcev společně s Dexterem, popřípadě všichni tři současně.

	Bez ohledu na Jarcevův výcvik Morgan předpokládal, že by ho dokázal zvládnout. Jeho trénink daleko přesahoval všechno, co mohl absolvovat Jarcev, přinejmenším v otázce zbraní a strategie. Člověk ze SVR se zabývá špionáží a vyzvědačstvím, zatímco Morganova práce spočívala v ničení, a to jsou dvě velmi odlišné disciplíny.

	Měl by se tedy připravit na tři střelce; přijdou-li jen dva, či dokonce jeden, bude víc než připraven, a to nemůže škodit.

	Zatímco se v duchu zaobíral všemi podrobnostmi možného vývoje situace, běžel naplno, ale pak zvolnil a jen klusal, aby vychladl. Mrkl na hodinky a zjistil, že běží už hodinu; pot z něho jen lil, ale cítil se výborně. Všechny jeho tělesné orgány, zejména srdce a plíce, fungovaly zcela hladce. Nohy ještě neměl po dvou měsících nucené pasivity v dokonalém stavu, ale den co den přidával kus ke vzdálenosti, kterou uběhl předešlého dne.

	Jestli sem protivníci dorazí s představou, že je čeká zlomená troska, dočkají se pěkného překvapení.

	Bez ohledu na to si nesměl dovolit své šance přeceňovat. Jeho dobrou fyzickou kondici by mohli snadno zjistit a postačí jim i úplně povrchní průzkum před akcí. Pokud v ní bude figurovat Jarcev, musí počítat s tím, že se na něho předem podívají. Ten Rus nevleze bez rozmýšlení ani na vlastní záchod. Kingsleyovi možná, budou-li na to sami.

	Už volnějším tempem zamířil zpátky k domu a skoro se srazil s Bo a Tricky, které vyšly na procházku. Sotva ho fenka zahlédla, otočila se jako na obrtlíku a se šťastným štěkotem se k němu rozběhla. Klekl si na zem a nadšeně jí promnul uši a poškrábal na hrudi, což jí očividně dělalo tak dobře, že se pod ní samou slastí málem podlomily nohy.

	Bo se blížila pomalejším klusem. Růžové vodítko měla zavěšené ze strany na opasku, aby jí nepřekáželo, zelené tílko nechávalo odhalenou velkou část pokožky na ramenou, která se leskla v ranním slunci. S úsměvem pozorovala Morgana s Tricky. „Tak co, už máš všechno promyšlené?“ zeptala se, a když vstal, vzala ho pod paží, přestože byl pořádně zpocený.

	Morgan na ni shlédl a náhle se mu všechno spojilo v oslňujícím záblesku, takže všechny barvy v okolí zaplály ostrým kontrastním jasem, než se vrátily k normálu. Drozdi ve větvích spustili repertoár trylků, pískání a klokotání, a jejich sladký zpěv jako by mu vsakoval do těla. „Ještě ne,“ odpověděl s pocitem, že se nachází v nějakém alternativním vesmíru, a tuze se mu to líbilo. „Hlavní věc musíš rozhodnout ty.“

	„Já?“ Upřela na něho rozpačitý i potěšený pohled. „Myslela jsem, že nechceš, abych ti pomáhala. Dobře, tak co mám dělat?“

	Ani v nejmenším nezaváhala, pomyslel si, naopak z ní sálala ochota vrhnout se do akce a dělat, co bude v jejích silách. „Můžeš si mě vzít,“ řekl.

	Ztuhla a v obličeji úplně zbělela. Vytřeštila velké tmavé oči, takže náhle výrazně dominovaly celému obličeji. Otevírala sice rty, ale nic z nich nevycházelo.

	Došlo mu, že to její zblednutí asi není dobrým znamením, ale také si uvědomoval, že bitvu, která ho čeká, musí vyhrát, a byl ochoten jít do války hned tady a teď, jen aby tuhle ženu získal. „Nikam jsem nepospíchal,“ řekl, „a nijak na tebe netlačil, protože jsem věděl, žes měla co dělat s pár hajzlíky, kteří tě nechali padnout, a tak jsem ti chtěl dopřát nějakou dobu, abys zjistila, že mi můžeš věřit. Teď mi ale možná dochází čas a chci tě ukecat, chci si tě pojistit i podle zákona pro případ, že by tahle záležitost nedopadla dobře.“

	Pokud na to nějak reagovala, tak jen ještě víc zbledla a stála uprostřed úzké lesní pěšiny jako solný sloup. Drozdi dál vyzpěvovali a přidávalo se k nim pípání a pískání dalších ptáků. Tricky mu upustila míček před nohy, couvala od něho a máváním oháňkou ho ponoukala, aby jí balónek hodil. Protentokrát ji její lidé ignorovali.

	Bo opět pohnula rty, a tentokrát přece něco řekla: „To není fér,“ vysoukala ze sebe.

	Uzamkl ji pažemi v pase a otočil ji obličejem k sobě. „Na nějaké fér zvysoka seru. A na tvoje řeči taky. Sakra, to nebylo moc romantické, co?“ Sklonil hlavu, aby se jí mohl lépe zahledět do očí. „Chceš to romanticky? Mohl bych to zkusit. I když já spíš patřím k chlapům typu vidím – chci – jdu po tom, a taky jsem to tak udělal: viděl jsem tě, chci tě a jdu po tobě.“

	Rozechvěla se jí brada a to ho polekalo. „Budeš plakat? Nedělej to. Prosím tě, neplač. Jen řekni ano a máme to v suchu.“

	Divoce se rozhlížela kolem, jako by čekala, že ji zachrání nějaký keř nebo strom, ale pevně ji držel v pase a nechystal se ji pustit. Konečně napůl vykřikla: „Ty si mě chceš vzít, protože můžeš umřít?“ – ale aspoň mluvila a neplakala.

	„Ne, chci, aby sis mě vzala, protože já, já.“ Slova se mu zoufale zadrhla v krku a teď byla řada na něm, aby se rozhlížel po nějakém tom spásném keři. Zatraceně. Tahle slova už přece dřív říkal, když byl zasnoubený, ale pokud ano, tak jen proto, že se to očekávalo, a s jistotou si na to nevzpomínal. Tohle bylo přece něco docela jiného. Tohle bylo důležité. Mělo to význam pro celý zbytek jeho života.

	Podíval se do velkých tmavých očí, velmi vážných a vystrašených, a jako by mu zapulzovalo celé tělo. Zhluboka se nadechl a šel do toho: „Já tě šíleně miluju. Proto si tě chci vzít. A chci si tě teď vzít proto, že kdyby se se mnou něco stalo, tak dostaneš všechno, co mi patří, a bez debat. Nejsem žádný boháč, ale něco jsem naspořil, mám dobré auto a starou loď. Co ty na to?“

	Tricky už otravovalo, že si jí nevšímají, a tak vzdorně štěkla. Podíval se na ni – tlapkou mu přistrkovala míček k nohám pro případ, že by si ho ještě nevšiml. Drsně se zasmál. „Jen doufám, že mě máš ráda aspoň zpola tak, jako svého psa.“

	Vteřiny odtikávaly v tichu, ubíhaly jedna po druhé, až už si Morgan začal říkat, jestli nepřestřelil cíl. Pak znovu pohnula rty a tiše řekla: „Mám.“

	Věděl, že by nepochodil, kdyby se zapomněl zmínit o jejím psu. Už si na to zvykl. Ostatně Tricky nebyla žádný obyčejný pes.

	„Tak vezmeš si mě?“

	Úsečně přikývla. „I když by jen stačilo, kdybys napsal závěť v můj prospěch.“

	Ano, napadlo ji to, zrovna jako jeho.

	„To udělám i tak. Ale chci si tě vzít, a tys přikývla, že ano, takže jsme domluvení. Máte tady v Západní Virginii nějakou čekací dobu?“

	Zavrtěla hlavou. Pak řekla: „Musel bys použít své pravé jméno. Ale v Západní Virginii neexistují otevřené záznamy, takže oddací listy se nedají najít online.“

	„To je příhodné. Už jsem myslel na to, jak bych to zařídil s načasováním, ale zaplaťpánbu na tom nezáleží. Rád bych si tě vzal hned zítra.“

	„To nemůžu,“ namítla, stále poněkud zmatená a dost zpanikařená.

	„Proč ne, k čertu?“

	„Kvůli lidem.“

	„Jakým lidem – aha. Těm, kteří by se zcvokli, kdybys jim o tom neřekla, že?“

	Vzdychla. „Jako Daina a Loretta a Jesse a půlka města.“

	„Jo, mám je rád.“

	„Stejně bych nedokázala naplánovat svatbu přes noc.“

	„No tak se vezmeme a hostinu uspořádáme později.“ Kruci, opravdu to řekl? Dokud neotevřel tu svou nevymáchanou hubu, byl ještě v bezpečí. Do čeho se to navezl? Muži se zpravidla těší na velkou svatbu ještě míň než na návštěvu zubaře. Na stupnici věcí, které nechtěl, se mohly svatby pohybovat někde na úrovni vyšetření na proktologii. Možná.

	„Nechtěla bych nějakou velkou svatbu,“ pípla a pořád ještě bylo znát, že se neprobrala z šoku.

	Kvůli té větě ji miloval ještě víc. „Já taky ne, ale jak bychom tomu mohli tady ve městě uniknout? Řeknu ti rovnou, že budou chtít Tricky za družičku.“

	Přidušeně se zasmála. „To máš nejspíš pravdu.“ Pohlédla na Tricky, která si přestala všímat míčku a čenichala v křoví. „A co ty? Například tvá matka. Bude sem chtít přijet? Když už o ní mluvím, ozval ses jí vůbec?“

	„Já ne, ale mysleli jsme na to. Axel jí poslal pár e-mailů, které vypadaly jako ode mě, a napsal, že jsem v pořádku, ale mám fofr, tak něco.“

	„Ví vůbec, že tě postřelili?“ zeptala se Bo trošku zhrozeně.

	„Ne. Rád bych, aby se to vůbec nedozvěděla.“ Poškrábal se na nose. „Myslíš, že bych jí měl dát vědět, že se žením? Ach, sakra, ani neodpovídej. Ale nemíním na ni čekat, klidně může přijet až na hostinu po svatbě. Co tvoji rodiče?“

	Zahleděla se někam k obzoru a uvažovala. „Dám jim vědět, ale myslím, že je nemusíme zvát. Stejně nepřijedou. Klidně postačí, když jim to oznámíme dodatečně.“

	„Kdybys je tady chtěla mít, tak tady budou.“ Dostal by je sem, kdyby jim měl zkroutit ruce za záda a praštit je do hlavy. Kdyby to nešlo jinak, nechal by je přivézt ozbrojenou eskortou. Jeho přátelé nepatřili k lidem, kteří by se s něčím mazali.

	Zavrtěla hlavou a úkosem se na něho podívala. „Ty bys je donutil přijet, že? Toho nápadu si cením, ale radši ne. Z jejich přítomnosti bych se jen nervovala. Radši si to užiju šťastná.“

	To, aby byla šťastná, se stalo jeho novým životním posláním. Pustil ji, aby se mohl shýbnout pro míček, pak ji vzal za ruku a vydali se po pěšině zpátky k domu. Její štíhlé prsty mu v jeho drsné ruce připadaly, jako by v nich měla ptačí kostičky, a poprvé v životě si jasně uvědomil, jakou důvěru v něho Bo má. Jeho předešlé vztahy, vesměs docela krátké a celkem nekomplikované, se ubíraly přímočaře a šlo v nich v první řadě o sex. Tohle s sebou neslo mnohem víc. Věnovala mu něco neuvěřitelně vzácného – samu sebe, svou důvěru a pozvání do vlastního života.

	Prakticky uvažující Bo konstatovala: „Stejně se nemůžeme vzít hned. Musíme mít povolení z okresu, kde žijeme. I když soudní budova není tady v Hamrickville, zná mě příliš mnoho lidí. Těm, kterým řekneme, aby o tom mlčeli, nebudou mluvit, ale průměrný človíček z okresního soudu nebude tušit, že by neměl v Googlu hledat tvé skutečné jméno, a věř mi, že aspoň jeden by to udělal.“

	Pronesl cosi velice popisného a jadrného, protože ho zlobilo, že bude muset své plány odložit.

	Pobaveně se na něho podívala. „To tak spěcháš, abys mě dostal do postele?“

	„To si piš. Ještě jsem nezažil manželský sex. Rád bych věděl, jestli je to jiné.“

	Zasmála se, načež si ji přitáhl blíž k sobě a objal ji jednou paží kolem ramenou. „Dobrá. Nejsem tedy nadšený, že musíme čekat, ale netuším, jak bychom to obešli. Příštích pár dní stejně budu mít napilno – musím si založit bankovní účet na Kajmanských ostrovech. Trošku dostat ty lidi do otáček. Nakoupit munici, zajistit bezpečnostní opatření a takové věci.“

	Všechno to chápala a zeptala se jen na jedno: „Na Kajmanských ostrovech?“

	„Pokus o vydírání by nevypadal věrohodně, kdybych nežádal hromadu peněz, čímž vzniká problém, jak bych je doložil finančnímu úřadu. Očekávají, že tyhle věci bych měl znát, a taky je znám; nemůžu po nich žádat, aby převedli peníze do naší normální banky. Vydírání musí působit opravdově ve všech detailech, a tak musím mít zámořský účet, na který by peníze poukázali.“

	„Jak se vyhneš problémům, které bys z toho mohl mít?“

	„Všechno, co udělám, budu koordinovat a dokumentovat s Axelem. Ano, musím šlápnout do několika šedých míst, ale záleží hlavně na tom, abychom je zastavili. Předpokládám, že jsou vinní, dokud se neprokáže opak.“ Odmlčel se. „Nečekám, že by je postavili před soud. Tohle se vyřídí pěkně potichu.“

	„A to znamená jak?“

	„Znamená to, že by si mohli vyjednat cestičku z maléru tím, že by později působili jako naši agenti proti Rusům, i když možná nemají takové postavení, aby se do toho mohli pustit. Tok informací může fungovat jednosměrně, a to by pak měli prdel v kalupu. Jak to skončí, to už není můj problém. Já je jenom musím zastavit.“

	„My je musíme zastavit,“ opravila ho klidně. „Jedeme v tom spolu.“ Pokřiveně se na něho usmála. „To je u manželů samozřejmé.“

	K domu jim zbýval sotva kilometr. Loudali se, na volném prostranství házeli Tricky míček. Zbývala ještě spousta času, než bude muset Bo odjet do práce, a tak neměli naspěch. Těšil se z toho, že ji držel za ruku, když ji vedl mezi stromy, laškoval, aby jí vyloudil úsměv na rtech a objevil se jí důlek ve tváři.

	Připadal si současně opilý i střízlivý, vyrovnaný a nervózní, otupělý a přehnaně vybuzený, takže vnímal všechno kolem, každou ptačí píseň, každý vánek a zašelestění stromů.

	Krucinál. Tak se asi člověk cítí, když někoho opravdu miluje. Není divu, že se ti potrefení leckdy chovají jako pošuci.

	*

	Ze všeho, co se odehrálo od chvíle, kdy jí do života vkročil Morgan Yancy, zanechalo dnešní ráno v Bo nejsilnější pocit neskutečnosti. Nedokázala uvěřit, že ji požádal o ruku, ale ještě víc ji ohromovalo, že odpověděla ano. Ale on to opravdu udělal a ona taky, a ještě pořád se z toho šoku nevzpamatovala.

	Zbývalo položit spoustu otázek a dospět k mnohým rozhodnutím, ale prozatím se na nic z toho nedokázala soustředit. Vyrovná se s tím později – až stráví skutečnost, že se má vdávat. A nejen to, ale má se vdávat velice brzy, jakmile bude Morgan zbaven povinnosti tajit své skutečné jméno. Jeho ten odklad otravoval, pro ni se naopak události odvíjely vražedným tempem. Cítila se jako omámená, ale současně vylekaná – za pouhé dva měsíce se z cizinců stali milenci, a ještě se z nich mají stát manželé? Nu, něco přes dva měsíce, než skutečně složí manželský slib. Nač proboha myslela?

	Myslela na to, že ho miluje. Taky na to, že žít s někým je velmi odlišné od nezávazného randění a že ho poznala mnohem rychleji a důkladněji, než by stihla za celý rok schůzek. Také myslela na to, jak na něho spoléhá, a že pro ni a Tricky riskoval život, že je neustále připravený ji podpořit, kdyby to potřebovala. Neznala datum jeho narození, jméno jeho matky ani milion dalších věcí – věděla však ty podstatné skutečnosti a o nepodstatných se poučí průběžně.

	Když došli do domu, řekl: „Dám si rychle sprchu a pomůžu ti s obědem.“

	„Pojedeš dnes se mnou do města?“

	„Dneska ne. Musím popřemýšlet, jak zvýšit bezpečnost tvého domu, projít si kopce vzadu za domem a přesvědčit se, jestli jsem něco nepřehlédl.“

	O zabezpečení měl velkou starost, a protože se sám hodlá vystavit jako návnada, byla jen pro, aby udělal pro jejich bezpečnost maximum. Mrazilo ji v zádech z pomyšlení, že se sem, na místo, které si vyvolila za domov, může připlížit opravdové nebezpečí. Vždyť by mohl umřít. Už skoro umřel, ještě než ho poznala, ale vůbec neváhal, jestli se má vrátit zpátky do bitvy a znovu riskovat život. Takhle to dělal a takový zkrátka je. Mohlo ji děsit, co prováděl v rámci své služby, ale nemohla by nijak změnit, jaký je.

	Vložila do trouby trochu slaniny, aby se opekla, pak začala trhat hlávkový salát a do něho krájela na kostičky čerstvá rajčata.

	Solila a pepřila vzniklou směs, a to už Morgan sbíhal dolů a bral to přes dva schody. „Cítím slaninu,“ řekl.

	„Uděláme tortilly plněné slaninou, salátem a rajčaty. Tortilly jsou ještě v chladničce. Doufám, že je máš rád.“

	„Ještě nikdy jsem nezažil sendvič se slaninou, salátem a rajčaty, který by mi nechutnal, jenom v něm nesmí být avokádo.“

	„Ty máš přece rád avokádo.“

	„Mám rád pomazánku z avokáda, a to je něco docela jiného. A do sendviče patří slanina, salát a rajče, nikdo netvrdí, že i avokádo.“

	„Když to bereš takhle, v tom názvu chybí chleba.“

	„Ten se rozumí samo sebou. Zbytečná obava. A i když to bude v tortille, to je taky chleba, jenže placatý.“

	Jeho chlapské řeči, když šlo o jídlo, ji pokaždé pobavily. Na druhé straně nebyl vybíravý, což bylo štěstí, protože jinak by jí asi přeskočilo.

	Připravil stůl a pozoroval, jak se peče slanina, zatímco Bo dokončila směs salátu s rajčaty. Tricky stála u své misky, oči navrch hlavy, jako připomínka, aby nezůstala na ocet, až se bude rozdělovat jídlo.

	„Jako bych na tebe někdy zapomněla,“ mírně ji plísnila Bo a po očku sledovala hodiny, protože nechtěla dávat fence krmení předčasně. Tricky se zahleděla do misky a zpátky na Bo a pak do misky strčila tlapkou.

	„Ještě je čas.“ Chyběly sice jen dvě minuty, ale pořádek je pořádek, protože když se člověk jednou zpronevěří pravidlům, Tricky udělá všechno proto, aby se zpronevěřil znovu, a ještě víc. Když přeskočila číslice na digitálních hodinách, Tricky zaštěkala.

	„Z toho jde strach,“ poznamenal Morgan, který tohle divadlo pozoroval už víckrát. Jak se měnily číslice na hodinách, Tricky pokaždé poznala magické číslovky, které signalizovaly, že nadešel Čas pro krmení.

	Bo odměřila fence granule a postavila jí misku na zem. Tricky souhlasně zamávala oháňkou a pustila se do nich. Bo ji pohladila, pak ji něco napadlo, vstala a upřela na Morgana podezřívavý pohled. „Nechceš si mě vzít jen proto, abys získal mého psa?“

	„Stálo by to za úvahu,“ odpověděl bez váhání, ale pak se zasmál. „Jako kdyby naše svatba mohla něco změnit. Patří jen tobě, a pokud jde o Tricky, jsi pro ni vším. Já vím, jak to cítí.“ Zamrkal na ni. „Ale já jsem taky tvůj, víš?“

	Ten ďábel se stříbrným jazykem vždycky věděl, co říct. Zasmála se a taky na něho zamrkala – trošku ji ohromilo, jak snadno se s ním naučila flirtovat. Pochybovala, že by v životě mrkala na někoho jiného než na Morgana.

	Po obědě si všimla, že je maličko na štíru s časem, a tak spěchala pod sprchu a připravit se. Morgan bude mít dost práce, což znamenalo, že si vezme Tricky s sebou. Měla by lidem, kteří v jejím životě zaujímají důležité místo, povědět o sobě a o Morganovi a dát s Dainou hlavy dohromady a začít plánovat. Teď, když byla zmařena Morganova snaha oženit se hned zítra, není nutné napřed se narychlo vzít a pak uspořádat svatební hostinu. Takže začne důkladně promýšlet plány: slečna Doris jim upeče dort – nic moc parádního, ale když to bude chutnat tak dobře jako její koláče, ani to žádnou parádu nepotřebuje; taky si bude muset koupit svatební šaty. Jednoduchý obřad, možná v parku, prosté občerstvení a nejlepší přátelé. Jeho matka se může účastnit skutečného obřadu. Co by mohlo být lepšího? Ale kdyby se do té doby situace kolem Morgana nevyřešila sama od sebe, museli by postupovat zvlášť opatrně a zřejmě odvolat obřad na otevřeném prostranství.

	Zamrazilo ji v zádech. Kolik svateb se asi plánovalo s předpokladem, že by ženicha mohl odstřelit snajpr?

	Pomyšlení na tohle bezpečnostní opatření ji vedlo k myšlence, že vůbec budou muset o svou bezpečnost dbát daleko víc než doteď. Jakmile Morgan dostane povolení ke svému „vyděračskému“ telefonátu, jímž by se měly uvést věci do pohybu, bude muset odvézt Tricky k Daině. Nedovedla si představit, že by Tricky znovu něco ohrozilo – a totéž platilo o Morganovi, ale tohle byla jeho hra, jeho práce a jeho rozhodnutí. Tricky byla nevinná jako dítě. Obě budou těžko snášet odloučení, ale pořád to bude lepší, než aby se fence něco stalo.

	Měla toho plnou hlavu, a když scházela po schodišti do přízemí, necítila se dobře. „Dávej na sebe pozor,“ přikázala Morganovi zamračeně. „Vezmi si mobil a zbraň.“

	Kývl hlavou ke kuchyňskému pultíku, na němž ležel jeho glock. „Mám to v úmyslu. A co ty? Nikdy není příliš brzy zvykat si na zvláštní opatrnost. Kdepak máš pistoli, paní policejní náčelnice?“

	„V tašce.“ Koupila si pouzdro, které si mohla připnout k opasku, ale používala je, pouze když šla s Tricky sama na procházku, což se v poslední době stávalo jen zřídka.

	„Trvá příliš dlouho, než ji vyhrabeš z tašky. Vyndej ji ven a nos ji pohotově.“

	Když Morgan přešel do nálady, kterou pro sebe nazvala akčním módem, mluvil vždycky věcně a chladně, jenomže dobře věděl, o čem mluví, a tak se s ním nepřela. Vytáhla zbraň v pouzdře z tašky a připnula si ji na opasek. „Připadám si jako nějaká Lara Croft – Tomb Raider,“ zamumlala a přetáhla košili přes vybouleninu v pase.

	„Nesmysl. Ty jsi mnohem senzačnější,“ namítl a usmál se, ale očima se popásal na její postavě. „Nos tašku na pravém rameni a nikdo nepozná, že máš pistoli.“

	Vzala mobilní telefon a vodítko pro Tricky. Fenka odklusala ke dveřím a tam zůstala stát s pohledem toužebně upřeným na kliku, tak soustředěná, jako by mohla otevřít dveře jen silou vůle. Bo napadlo, že pro Tricky to nějak podobně funguje, protože když dost dlouho hledí na dveře, někdo jí je otevře.

	„Až budu odjíždět z práce, zavolám ti,“ řekla Morganovi, zvedla se na špičky a políbila ho.

	Objal ji jednou rukou a přitáhl k sobě, aby stál polibek za to. „Jeď opatrně. Miluju tě. Uvidíme se večer.“

	Zaváhala, ale pak řekla: „Taky tě miluju.“ Vyznělo to poněkud plaše, protože vyslovit tahle slova jí připadalo podivné – pocit, že mu je může říkat, se blížil zemětřesení. Když vycházela za Tricky ze dveří, cítila, že se červená. Fenka rozrušeně štěkala a obíhala obě auta.

	„Tricky, naskoč!“ zavolala na ni Bo a dálkovým ovládáním odemkla auto. Otevřela dvířka na straně spolujezdce a vodítko položila do přihrádky. Tricky pořád štěkala a Bo se chystala znovu na ni zavolat.

	Cosi tvrdého ji bolestivě udeřilo do zátylku a nějaký muž vyštěkl: „Ani se nehni, nebo ti do tý blbý hlavy vystřelím díru.“ 
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	B o ztuhla. Cítila mravenčení na pokožce, jako by jí po páteři klouzaly kostky ledu. Kolena měla náhle jako z rosolu. Zatajila dech a srdeční tep vyskočil do trysku.

	Ale zatímco její tělo reagovalo na šok způsobený zděšením a přívalem adrenalinu, myšlenky jako by se jí rozbíhaly na všechny strany a musela bojovat o schopnost uvažovat. A vynořily se dvě zásadní úvahy: za prvé, hlas měl ryze americký přízvuk, což znamenalo, že jde nejspíš o Kingsleye; za druhé, měla pravdu v tom, že hacker škodil Axelovi rovnou pod nosem. Jak jinak by mohli Morgana tak rychle lokalizovat, když mluvil s Axelem teprve včera večer?

	Tricky pořád zuřivě štěkala a Bo překvapovalo, že Morgan ještě nevyšel ven, aby se podíval, co se děje. Protože se neukázal, možná vyhlédl oknem a už jednal. Neměla potuchy, jak bude reagovat nebo z kterého směru se objeví.

	Kingsley popadl Bo za vlasy, bolestivě jí je sevřel v pěsti a škubl jí hlavou dozadu. „Ať ten pes okamžitě ztichne, nebo ho umlčím sám. A hned!“

	Bo po jeho hrozbě jako by projel tělem elektrický proud, a dokázala křiknout: „Tricky, sedni!“ Znělo to chabě, ale přece to zabralo.

	Držel jí hlavu v takovém úhlu, že na Tricky viděla sotva koutkem oka, ale fenka přestala štěkat, žuchla zadkem na zem a pohlížela na ně s širokým psím úsměvem, protože očekávala, že ji pochválí a pohladí. „Hodná holka,“ zavolala Bo. Kingsleyovi pak řekla: „Je to zlatý retrívr. Ti jsou moc přátelští.“ Proboha, jen ať si nesplete její štěkot s nějakým projevem agrese a nestřelí ji – štěkání nejspíš znamenalo Je tady nový člověk, který si se mnou bude hrát.

	„Žádný kraviny!“ okřikl ji a přitlačil jí pistoli tvrdě k zátylku. „Vypadám snad jako blbec? Ale je to pěkný pes, možná ho vezmu s sebou, až tady skončím.“

	Není poněkud patetické cítit vděčnost při myšlence, že by Tricky mohla přežít, i když ona a Morgan umřou?

	Mysli! přikazovala si. Pod taškou pověšenou na rameni má schovanou zbraň – kdyby se k ní tak mohla nepozorovaně dostat. Jenže ji tiskl pevně k sobě a všiml by si každého pohybu. Pak už na tom nezáleželo, protože si přehodil ruce, přiložil jí pistoli k hlavě a rychle ji prohledal – na její zbraň narazil ihned a odtrhl ji i s pouzdrem od opasku. „Copak je to?“ řekl sarkasticky. „Kdo by si pomyslel, že policejní náčelnice bude mít pistoli? Myslela sis, že si to neověřím?“

	Oni vědí, kdo jsem. Pochybovala, že by Kingsleyovi byli schopni najít jak místo, kde se nachází Morganův mobil, tak její identitu bez toho, že by pátrali ve vládních zdrojích. Očividně jich využili – ale bez vědomí vlády Spojených států.

	Říkala si, jak dlouho už tady Kingsley může být. Třeba je viděl, jak vcházejí do domu, ale nebyl dost blízko, aby mohl vystřelit a přesně zasáhnout. Pistole není vhodná ke střelbě na větší vzdálenost. Anebo prostě jen čekal, až jednoho z nich chytí samotného. Kdyby se mu to podařilo s Morganem, tak by ho prostě jen mohl zabít a zmizet, jenže jako první vyšla z domu Bo. Až moc dobře si uvědomovala, že ji hodlá nastavit jako štít mezi sebe a Morgana.

	Horečně uvažovala. Je Kingsley dobrý střelec? Je to právník, ne? Do jaké míry je pravděpodobné, že zachází s pistolí jako profesionální střelec? Možná ji umí ovládat, ale lidé jako on spíš chodí lovit s důležitými klienty, na které potřebují udělat dojem. Střílet z pušky s puškohledem je něco naprosto odlišného od přesné střelby z pistole.

	Ale co kdyby? Není zas takovou výjimkou, že si lidé chodí zastřílet z pistole na terč.

	Ovšem mezi střílením na terč a na pohybujícího se člověka existuje velmi zásadní rozdíl. V jedné z lekcí, na které ji Jesse přiměl chodit, se naučila, že kdyby měla čelit někomu s pistolí, má se okamžitě dát na útěk a vsadit na to, že ji protivník nezasáhne. No dobrá, kdyby se mu dokázala vytrhnout.

	Uprostřed myšlenky ji přerušil tím, že ještě pevněji sevřel její koňský ohon, který si navíc omotal kolem ruky, a pak ji postrčil k domu. „Drž hubu, otevři dveře a o nic se nepokoušej. Kde je?“

	„On byl v kuchyni, když jsem odcházela, ale šel se převléknout, takže nevím to jistě.“

	„Když vejdeme dveřmi, kde je kuchyň?“

	Takže buď neměl příležitost se tady rozhlédnout a podívat se oknem, nebo se příliš obával to udělat. Když člověk za dne přistoupí k cizímu oknu a kouká dovnitř, je to docela nápadné. „Vlevo,“ odpověděla rozechvěle. Mluvila víceméně pravdu – dopředu a pak trochu doleva, ovšem ne přímo vlevo.

	„Na kterou stranu se otevírají dveře?“

	„Ach.“ Opravdu si musela vzpomenout, protože když šla ven nebo dovnitř, otevírala dveře úplně automaticky. „Doprava.“

	Postrčil ji kupředu.

	Morgan je určitě viděl. Jistě vyklouzl zadním vchodem a obíhá dům kolem. Ale co když si třeba šel pro něco do patra? Neměla jak to zjistit. Zakolísala, aby získala trochu času, a ani to nemusela příliš předstírat, protože jí stále držel hlavu zakloněnou. Neviděla, kam šlape. Kdyby neznala každý kousíček svého domu tak dokonale, už by určitě zakopla a spadla.

	„Stůj, kurva!“ štěkl na ni Kingsley a popostrčil ji o další krok dopředu.

	Morgan v každém případě musel slyšet Tricky štěkat. Musí věřit, že se přinejmenším podíval z okna.

	Tricky znovu zaštěkala, tentokrát radostně a na uvítanou; tak se ozývala, jen když spatřila dva lidi: Bo a Morgana.

	„Má ráda, když se s ní člověk pomazlí, než jí dá najíst,“ vyhrkla třaslavě, protože na nic jiného nedokázala přijít, ale doufala, že tím odláká jeho pozornost od Tricky – jak od jejího štěkotu, tak od faktu, že možná běží naproti Morganovi.

	Kristepane, jen ať už jde Morgan k nim. Nesmí dojít k tomu, aby ji ten hajzl dostrkal do domu a přistihl ho nepřipraveného. Kdyby k tomu došlo, skončili by oba mrtví.

	„Cože?“ zeptal se Kingsley polekaně, jako by si její slova nedokázal nijak vyložit. A to bylo dobré. Právě toho chtěla dosáhnout.

	„Tricky. Když dostává večer krmení. Má moc ráda, když ji předtím polaskám.“

	„Zapomeň na toho blbýho psa! A už ať tu hubu neotevřeš!“

	Znovu s ní zacloumal dopředu a maličko jí přitom odtahoval hlavu na pravou stranu. Na samém okraji zorného pole zahlédla nějaký pohyb, ale nebyla to Tricky. Má sice hlaveň přiraženou k týlu, musí však udělat něco, aby mu zabránila spatřit Morgana. Jestli ho tím vyleká, mohl by i tak stisknout spoušť. Netušila, jestli si tím podepíše rozsudek smrti, ale nic jiného nezbývalo. Aspoň Morgan s Tricky budou v pořádku.

	Dvě bytosti, které milovala nejvíc na celém světě, budou v pořádku, a na ničem víc nezáleží.

	Prostě jen zvedla nohy a nechala své tělo těžce dopadnout na zem.

	Kůží na hlavě jí projela ostrá bolest. Po dopadu jí zavibrovalo celé tělo. Krásné ráno a okolní svět roztříštily dva výstřely – ostré prasknutí a hlubší zadunění. Lebka a krk ji pálily od toho, jak jí Kingsley cloumal za vlasy a ještě vytáčel hlavu stranou. Zaplavila ji horká rudá tekutina.

	A potom všechno ztichlo, jen jí zvonilo v uších. Cítila se hodně divně – pohled se jí současně zamlžil i zostřil, a před očima jí defilovaly záblesky velmi podrobných obrazů, zatímco všechno ostatní se rozmazalo. Ležela na boku a nevěděla, jak se tam ocitla, zírala na kamínky štěrku a lístky trávy, první sloupek verandy a betonovou plochu. Všechno to stálo jakoby otočené o čtvrt kruhu, což ji překvapovalo, než si uvědomila, proč to tak je. No jistě, ona leží na boku, v tom to vězí.

	Vnímala, že je naživu, nebyla si ale jistá, jak je to možné. Nedokázala uspořádat myšlenky, aby se… Kingsley. Kdepak je Kingsley? Už jí nesvíral vlasy v pěsti, přesto stále nemohla pohnout hlavou, i když se snažila. Kingsley je možná ta hromada, kterou cítí za zády. Třeba mu stále ještě slouží jako štít.

	Viděla, jak se k ní řítí Morgan s velkým černým glockem v ruce. A jemu v patách utíkala Tricky, slyšela i její štěkot. Napomenula ji: „Tricky, buď zticha,“ protože se bála, že by ji Kingsley mohl zastřelit. Pak ji napadlo, že už nemá smysl být zticha, protože tím nemá co získat, když už vidí Morgana před sebou. Proč Kingsley nestřílí? A proč její hlas zní tak slabě a jako z dálky?

	Pak Morgan dopadl vedle ní na kolena a odvalil těžkou masu, která jí spočívala na zádech. Bledě modré oči mu hořely v pobledlém obličeji, když ji opatrně pokládal zády na podlahu. „Ukaž, miláčku, já se podívám,“ řekl tiše.

	Zamračila se na něho. „Na co?“

	„Na tvůj krk.“

	Odtahoval jí oblečení. Tricky kňučela a nosem ji šťouchala do paže. Bo pozvedla levou ruku a jemně pohladila Tricky po tlapce, ale víc toho nesvedla.

	„A proč na krk?“

	„Kingsley tě střelil.“

	„Cože?“ zeptala se překvapeně. „Já jsem žádnou kulku necítila.“

	„No, v tomhle mi můžeš věřit.“ Morgan jí velmi opatrně otočil hlavu na stranu a z prsou se mu vydral úlevný vzdech. „Je to tedy hlubší než jen škrábnutí, spíš taková hluboká rýha, ale kulka nezasáhla žádnou důležitou tepnu ani žílu.“

	„To je úleva.“ Zamračila se na něho, i když vlastně nevěděla proč – možná jen aby ho ujistila, že je v pořádku, protože být nabručená znamenalo, že jí není nic vážného. „Víš jistě, žes mě netrefil ty? Nešťastnou náhodou, samozřejmě.“ Kingsleyova pistole jí mířila na hlavu. Jak by mohl minout natolik, že by ji kulka jen škrábla do krku? Nebo jí tam nechala rýhu. Ona si ten rozdíl příliš nedokázala představit.

	„Vím to jistě,“ zavrčel, přetáhl si přes hlavu tričko, ovázal jí je kolem krku a utáhl, až to skoro bolelo, a uzel udělal přesně nad místem, kde ji začal krk pálit.

	„Jak? Slyšela jsem dva výstřely.“

	„Protože já jsem ho trefil.“

	To dávalo smysl, a tak se s ním přestala dohadovat a místo toho dospěla k logickému závěru: „Je mrtvý, co?“

	„Úplně.“

	Ani v nejmenším nepochybovala, že to „úplně“ značí něco příšerného. Nechtěla to vidět. Z opatrnosti se dívala na druhou stranu, když jí Morgan vsunul pravačku pod kolena a levačku pod záda, zvedl ji do náručí a vstal s ní tak snadno, jako by choval dítě. Při tom pohybu se jí zatočila hlava a přidržela se jeho nahého ramene. Odnesl ji do domu, jen se zastavil ve dveřích, aby přivolal Tricky. Použil ostřejší tón, načež k nim fenka poslušně přiběhla, jako by chápala, že není vhodná doba na nějaké legrácky. Když Morgan opatrně pokládal Bo na pohovku, Tricky zakňučela.

	„Nesedej si, tím by se ti zvýšil tlak a víc by to krvácelo,“ řekl a sáhl po telefonu.

	„Počkej,“ zarazila ho Bo a pozvedla k němu ruku. Překvapilo ji, když na paži i na dlani spatřila krev. „Nejsem v kritickém stavu, že ne?“

	Zaváhal a upřeně se na ni zahleděl. „Nejsi.“

	„Tak napřed zavolej Axelovi. To je důležitější.“

	Morgan zaťal zuby a pak začal ťukat na displej jejího telefonu. „Posílám mu textovku. Jestli ten hacker odposlouchává všechny jeho telefony a zaslechne můj hlas, bude vědět, že je všechno v kopru a zmizí a ještě bude varovat kongresmanku Kingsleyovou. ‚Ha ha, velký bratře, měla jsem pravdu,‘“ přečetl z displeje. „Měl by si domyslet, oč jde, protože tys mu nikdy neříkala velký bratře.“

	Po svištivém zvuku signalizujícím odeslání zprávy, znovu zaťukal prstem na displej. „Volám přímo Jessemu namísto 911. Chci to udržet co nejvíc v tajnosti, aby měl Axel čas hodit síť na toho hackera,“ řekl Bo a pokračoval do telefonu: „Jesse, tady Morgan. Máme u Bo v domě nějaké potíže. Jeden muž mrtvý, Bo zraněná, ale ne kriticky. Pošli sem nějaké lidi, ale zatím to drž pod pokličkou. Nic do vysílačky. To všechno má spojitost s důvodem, proč jsem tady.“ Chviličku poslouchal, pak řekl: „Výborně,“ a ukončil hovor. „Jesse všechny zalarmuje,“ řekl a pak se opatrně posadil na okraj pohovky a přitiskl se stehnem k jejímu boku.

	„Skoro mě trefil šlak,“ zavrčel. „Slyšel jsem Tricky štěkat, koukl jsem z okna a viděl jsem, jak ti přiložil hlaveň k týlu. Popadl jsem pistoli, vyběhl zadním vchodem, ale čekal jsem, že každou chvíli zaslechnu výstřel.“

	„On mě tlačil před sebou jako štít,“ řekla Bo ospale. Krk jí pálil, pulzovalo v něm, ale hlavně se cítila ospalá a zmatená. „Jen proto mě vlekl před sebou. Ještě že to nebyl Jarcev.“

	„Jo. Ten by měl lepší plán.“

	Napadlo ji, že Jarceva by nejspíš vůbec nezahlédla. Nechal by ji odjet, pak by zabil Morgana, sotva by vyšel ze dveří, a možná by na ni počkal, až se vrátí. Nejspíš ne, a tak by se prostě vrátila domů, našla by Morgana mrtvého a už by se z toho do konce života nevzpamatovala. Kingsleyovi naštěstí chyběla jak dovednost, tak zkušenost, aby to zvládl. Cítila se však příliš unavená, aby na to dál myslela, unavovalo ji jen udržovat se při smyslech. „Jsem strašně ospalá,“ zamumlala a zavřela oči.

	„Děťátko, to ne, nemůžeš spát.“ Chytil ji za rameno a zatřásl s ní.

	Otevřela víčka jen na škvírku a vrhla na něho nevraživý pohled. „Neřekl jsi mi teď děťátko?“

	Usmál se. „Jo. A stejně s tím nemůžeš nic dělat.“

	Podařilo se jí ušklíbnout. „To ti teda nevyšlo. Mně to vůbec nevadí. Jen mě nech odpočívat, ano?“

	„Však odpočíváš. Ležíš na zádech.“

	„Ale ty pořád mluvíš, a já si chci zdřímnout. Jen na malou chviličku.“

	„Ani nápad.“

	„Tak přines žínku a setři ze mě trochu té krve, ano?“

	Jakmile se zvedl z pohovky a odešel, Bo zavřela oči a usnula.

	Probudil ji pomalý klouzavý pohyb teplé, mokré žínky na paži. „Tys mě chtěla podfouknout, co?“ řekl spíš pobaveně a otíral ji pevnými, ale jemnými pohyby.

	Nepřipadala si provinile. „Jen na minutku. Jsem hrozně unavená.“

	„Opadl adrenalin plus ztráta krve.“

	„Kde je Tricky?“

	„Leží hned tady. Je v pořádku.“

	Její telefon oznámil příchozí textovou zprávu a Morgan se na ni podíval. „Píše tady: ‚Máš radost, co? Okay.‘ Takže pochopil.“

	Přemýšlela, jak to může tak jistě tvrdit, ovšem on s Axelem pracoval, tak věřila jeho slovu.

	Nějakou chvíli mlčela, zatímco jí Morgan otíral z těla krev. Ráda by se převlékla ze zakrvácených šatů, ale necítila se na tu námahu. Nepochybně ji odvezou do nemocnice a tam je na ní rozstříhají. Nezáleželo na tom, stejně už by si je nikdy neoblékla.

	Navzdory únavě začala přemýšlet o praktických věcech. „Budu potřebovat nějaké pyžamo a spodní prádlo,“ zamumlala.

	Polekaně se jí podíval do očí. „Hned teď?“

	„Do nemocnice. Asi nemůžu počítat s tím, že by mě hned pustili, co?“

	„Ani náhodou.“

	„No tak mi musíš připravit nějaké věci. Pyžamo, spodní prádlo, župan, pastu a zubní kartáček, kartáč na vlasy. A taky džíny a sandály, tričko a podprsenku. Spodní kalhotky radši dvoje, pro každý případ. A přidej, co se ti bude zdát vhodné.“

	Naklonil se nad ni a políbil ji. „Teď už vím, že budeš v pořádku.“

	„Jo? Jak to?“

	„Začínáš mi poroučet, zrovna jako když jsem se tady objevil.“

	„Někdo to dělat musí. Ty by ses o sebe sám nepostaral.“

	„A ty se teď nemůžeš postarat o sebe. Myslím, že počkám, až dorazí posily, a pak ti půjdu připravit ty věci,“ řekl, aby dokázal, že je chytřejší než průměrný medvěd.

	„Ležím přece tady, ne?“

	„To jo, ale nepoznám rozdíl mezi tím, jestli spíš, nebo jsi v bezvědomí. A tak potřebuji, abys byla vzhůru.“

	„Dobře, dobře.“ Krk ji bolel stále víc, a tak stejně pochybovala, že by ještě usnula.

	„Myslím, že si nechám vytetovat terč na krk,“ prohlásila, jen aby věděla, jak na to zareaguje. Protože se v té chvíli necítila na to, že by mohla něco dělat, ani sedět, žádnou lepší zábavu neměla.

	„Hovadina,“ řekl a zamračil se na ni.

	„No tak, ty takové tetování máš.“

	„Ale měl jsem je dřív, než mě střelili.“

	„Mohla bych předstírat, že já taky.“

	„Dobře, ale tetování ‚Máma‘ na mém tricepsu by tě asi k napodobení neprovokovalo, co? Nezapomeň, že GO týmy se skládají víceméně z provokatérů. Jednou jsme…“ Dál se ve svém vyprávění nedostal, protože k nim dolehl vzdálený zvuk sirény. Tricky vyskočila, ale nerozběhla se ke dveřím jako obvykle, když zaslechla něco nezvyklého. Zůstala stát vedle pohovky a nejistě máchla oháňkou. Tvářila se, jako když byla štěně a něco rozbila – nevěděla přesně, co se stalo, ale stejně se cítila provinile. Tiše zakňučela.

	Bo se opatrně nadzdvihla, jen natolik, aby na fenku dosáhla, a zabořila jí prsty do husté srsti. „To je dobré, princezničko. Strašně zapáchám, ale jsem v pořádku.“ Pak řekla Morganovi: „Myslím, že jak mě odvezou, odjedeš hned do Washingtonu, že mám pravdu?“

	„Je to má práce,“ odpověděl bez váhání.

	Nečekala, že by tu zůstal, a ani by ho o to nežádala. To, co se tam právě dělo, bylo mnohem důležitější, než co se odehrálo tady, bez ohledu na mrtvého muže ležícího na dvoře před domem.

	Sirény se rychle blížily a kvílely stále hlasitěji. Morgan vstal, aby se podíval na průvod aut přijíždějících k domu. „Jesse vede konvoj,“ hlásil. „Hned za ním jede sanitka.“ Otevřel dveře, aby pustil zdravotníky dovnitř, a pak vyšel ven za Jessem.

	Od té chvíle už Bo neměla nad děním kolem sebe žádnou moc. Ve chviličce se dům i dvůr hemžily lidmi z krizového týmu. Obklopili ji zdravotníci a přes jejich těla neviděla vůbec nic. Rozstřihli Morganovo tričko, kterým jí bandážoval krk, ale část látky se přilepila k ráně, tak ji nechali tam a překryli čistým obvazem. Nebylo jí zrovna do zpěvu, o čemž svědčilo, že nic nenamítala, když jí nasadili manžetu spojenou s přístrojem na měření krevního tlaku, když jí svítili do očí a napíchli infuzi. Přišel se na ni podívat Jesse a ustaraný pohled kontrastoval s výrazem v jeho obličeji, který měl naznačovat, že se nic neděje – takhle se tváří policisté, aby si udrželi odstup od kritické události a mohli normálně pracovat.

	„V poslední době vedeš zajímavý život, náčelnice,“ řekl.

	„Mám zajímavou společnost.“

	„O tom mi povídej. Už mi řekl co a jak. My tady všechno zvládneme, žádný strach. Do zpráv se nedostane ani slovo, dokud nám nedá souhlas.“

	Maličko přikývla, protože tlustý obvaz na krku jí bránil hýbat hlavou. „Postaráš se o Tricky? Vezmeš ji k Daině?“

	„Žádný problém. Pokud si ji Daina nebude moci vzít na noc, vezmu si ji domů.“

	Přes všechny ty lidi, kteří stáli kolem ní, neviděla vracejícího se Morgana, ale objevil se vedle ní, když ji nakládali do sanitky, a v ruce nesl jeden z jejích kufříků. Stihl si ještě natáhnout jiné tričko. „Tu máš, je tam i peněženka,“ řekl a uložil kufřík do sanitky. „Dal jsem ti dovnitř taky mobil.“ Shýbl se, políbil ji a upíral na ni modré oči. „Jak budu moct, tak ti zavolám.“

	„Jeď a dělej, co musíš,“ řekla, pozvedla ruku a pohladila ho po tváři. „Miluju tě.“

	„Já tebe taky. Nezapomeň.“ Ještě jednou ji políbil a byl pryč.

	Z nitra sanitky ani neviděla, jak odjíždí.

	Někdy se stane, že se věci podělají a člověk s tím nemůže nic dělat, jen posbírat kousky, které zbyly, a nějak se s tím vyrovnat. Nejen on, ale ani nikdo jiný nečekal, že tím hackerem je ve skutečnosti jeden z chlapů, které Axel pověřil nastražením pasti a vystopováním průniku do souborů agentury. Museli z toho mít ohromnou zábavu, když si představovali, jak Axel čeká u pasti, která nikdy sklapnout nemohla, protože věděli, že jde o léčku.

	Dexter Kingsley jednal tak rychle, že Morgan neměl čas zařídit dokonalejší bezpečnostní opatření, a ta, která už instaloval, byla k ničemu. Kingsley očividně vyjel kus po příjezdové cestě v době, kdy byli na procházce. Pak prostě jen čekal, možná přikrčený za Morganovým Tahoe, až někdo vyjde z domu. Kdyby šel první Morgan, na místě by ho zastřelil. Jenže jako první vyšla ven Bo a Kingsley na ni nemohl vystřelit, aby Morgana nevaroval, a tak se rozhodl využít ji jako živý štít.

	Bůh nás ochraňuj před amatéry, pomyslel si Morgan. Jsou nepředvídatelní, provádí pekelné hovadiny, jaké neudělá nikdo, kdo má aspoň částečný výcvik, a někdy jim to zkrátka vyjde. Co kdyby Kingsleye napadlo použít zbraň s tlumičem? Zastřelil by Bo, možná i Tricky, a pak si počkal, až vyjde Morgan. Kingsley na to ovšem nepomyslel a jeho idiotský plán nevyšel, ale hrůza z toho, že Bo měla tak blízko k smrti, ho připraví o deset let života. Jenom díky výcviku byl schopen dál jednat i uvažovat, ačkoli byl téměř nepříčetný strachem, který mu svíral vnitřnosti.

	Strašně by chtěl dostat do rukou toho hackera Devana Hubberta, ale Hubbert jim uklouzl. Axelovi se aspoň podařilo zajistit jeho osobní počítač a v té chvíli celý jeho tým pro počítačové analýzy láme přístupové heslo k němu. Jestli v počítači najdou nějaké kompromitující materiály proti Kingsleyovým, nebo ne, to bylo ve hvězdách. Špatná zpráva zněla, že podle záznamů pouličních kamer se Hubbert uchýlil na ruskou ambasádu, což znamenalo, že mu tam poskytnou úkryt, anebo byl už dávno jejich agentem. Nemohli na něho dosáhnout, aspoň ne bez souhlasu Rusů, který ovšem nedostanou. Mezitím ryli v jeho osobních údajích tak hluboko, jak to šlo, aby zjistili, jestli ho k nim Rusové nasadili nebo ho získali jako zrádce až později.

	Když Morgan dorazil do štábu GO týmů, každý, koho potkal, na něho překvapeně zíral. Na podpůrných funkcích tam pracovala spousta lidí, které znal od vidění, ale nevěděl, jak se jmenují. Jeho jméno ovšem znali všichni, a věděli také, že se mu před pár měsíci přihodilo něco opravdu hodně zlého. Na štábu to vypadalo jako při nácviku požárního poplachu, všichni spěchali sem a tam a ve vzduchu visela atmosféra naléhavosti.

	Šel rovnou do Axelovy kanceláře; i když doufali, že Devan Hubbert už nemůže odposlouchávat Axelovy hovory, nevěděli to jistě a přísně dodržovali zákaz telefonátů, takže se nic moc nevědělo. Axelovu kancelář, jeho auto i dům pročesávali, nejsou-li tam nainstalované štěnice. Prohlídky dělali sice pravidelně, ale tentokrát to brali opravdu důkladně. Prověřovali všechny počítače, zdali v nich není skrytý program registrující stisknutí jednotlivých kláves. Škody, které mohl Hubbert napáchat, a nejspíš napáchal, byly obrovské.

	„Pojďme ven,“ řekl Axel kysele, a tím naznačil obavy, že může být odposlouchávaná celá budova. Měli tu sice bezpečnou místnost, totálně stíněnou před veškerou elektronikou, ale očividně nevěřil ani těmto opatřením.

	Z ulice štáb působil jako neurčitá, lehce ošuntělá kancelářská budova, která by snesla nějakou tu opravu. Ze zadní strany k ní přiléhalo zabezpečené parkoviště s diskrétním zadním vchodem; sousedilo s veřejným parkovištěm, kam zajel Morgan se svým Tahoe, protože s sebou neměl identifikační kartu.

	Po třech hodinách jízdy dorazil do Washingtonu později odpoledne, kdy zde panovalo dusivé vedro, a vlhkost vzduchu se blížila ke stu procent. Kvůli tomu a také kvůli možnosti, že by jejich směrem mohl mířit nějaký parabolický mikrofon – kdo to sakra mohl vědět? – zamířili do Morganova Tahoe a on pustil rádio i klimatizaci.

	„Co se stalo?“ zeptal se Axel stroze.

	„Objevil se Dexter Kingsley. Ještě že to nebyl Jarcev, jinak by to zřejmě dopadlo hůř. Neměl jsem čas připravit žádné lepší bezpečnostní opatření, a je obrovská klika, že nejsme s Bo mrtví. Chytil ji, když odjížděla do práce. Slyšel jsem štěkat psa, viděl jsem, co se děje, a obešel jsem ho zezadu. Držel Bo za vlasy a pistoli jí opíral o zátylek,“ vyprávěl Morgan stručně. Obličej se mu stáhl do grimasy, když si znovu vybavoval ten děs a hrůzu, s nimiž musel bojovat, aby vůbec mohl fungovat. „Pak zvedla nohy a padla na zadek. Vystřelil, ale pistole se mu svezla a zasáhl ji do krku.“

	Trpký Axelův výraz se nezměnil. „Je mrtvá?“

	„Povídám, že nezasáhl žádný životně důležitý orgán.“

	„Předpokládám ale, že on je mrtvý.“

	„Správně.“

	Axel povzdechl „To je tedy něco. Proti kongresmance pořád nemáme ani prd. Snad něco vyhrabeme z Hubbertova osobního počítače, ale do té doby proti ní nemůžeme otevřeně nic podniknout.“

	Ono „otevřeně“ byl profesní výraz. Co se děje skrytě, to je docela něco jiného, než co se říká veřejně.

	„Navrhoval bych, abychom kongresmanku Kingsleyovou poctili návštěvou,“ řekl Morgan. „Zajímalo by mě, jestli je ještě v kanceláři.“

	„Ne. Pověsil jsem na ni očko. Před dvaceti minutami odjela domů.“ Chladně, nepřátelsky se usmíval. „Promluvit si s ní není špatný nápad. Samosebou neoficiálně.“

	„S potěšením.“ Během dlouhé cesty z Morgana vyvanul žhoucí vražedný vztek a zůstala jen chladná vražedná zášť, držená na uzdě vědomím, že nemůže udělat, co by chtěl. Jeho pud mu velel jít k příslušným dveřím, a až je Joan Kingsleyová otevře, vpálit jí kulku do čela. To udělat nemohl. Na nějaké zákony kašlal, ale musel dbát na to, aby zůstal na svobodě a mohl strávit zbytek života s Bo. Na tom mu záleželo v první řadě. Osobní pomsta je jedna věc, ale pitomost zase jiná. Axel se o kongresmanku Kingsleyovou postará – jeho přičiněním ji může postihnout nějaká katastrofická zdravotní komplikace nebo se omezí jen na to, že ji zbaví moci, případně může nastat kombinace obojího. Takové věci se stávají. Někdy je to hrou náhody, někdy ne.

	„Nech mě řídit,“ řekl Axel. „Znám cestu.“ Přesedli si, i když Morgan nebyl dvakrát nadšený, protože Axel platil za mizerného řidiče. Když ale dorazili k rezidenci Kingsleyových v Bethesdě, pochopil, proč. Zastavili před obrovitou třípodlažní stavbou v georgiánském stylu, zdobenou mohutnými sloupy. Brána na příjezdové cestě nedovolila, aby se do areálu zatoulal náhodný návštěvník. Axel spustil okénko a stiskl knoflík. Morgan ze svého místa neviděl žádnou bezpečnostní kameru, ale nějaká tu jistě byla a Axel o ní nejspíš věděl. Proto raději uklidil Morgana na sedadlo spolujezdce, aby zůstal z dohledu. Morgan tomu napomáhal tím, že se díval dolů, jako by si hrál s mobilem, jen tak pro případ, že by je zabíralo víc kamer z různých míst.

	„Ano?“ ozval se hlas, aniž by oznámil, kdo se ohlásil.

	„Axel MacNamara jede navštívit kongresmanku Kingsleyovou.“

	Po chviličce se brána hladce odsunula stranou. Jakmile se uvolnil dostatečný prostor, Axel se rozjel. Ve zpětném zrcátku Morgan viděl, že se za nimi brána zavírá.

	Odevšud čišel dojem ohromného přepychu, ať už šlo o garáž pro tři auta, bezpečnostní opatření, samotný dům či upravené okolí. Morgan si vzpomněl na jejich jachtu, která zrovna nepatřila k nejmenším. Odhadoval, že musela stát přinejmenším pěkných pár set tisíc; neznal cenu žádné tak velké a vyšperkované lodi. Plat, který pobírala kongresmanka Kingsleyová, sice nebyl nejmenší, ale na něco takového by rozhodně nepostačoval. Dexter Kingsley musel být ďábelsky úspěšný právník, anebo si Kingsleyovi už hodně dlouho hrabali peníze bokem.

	Axel vystoupil a zavřel dveře auta. Morgan ještě chvilku vyčkal a pozoroval záclony v oknech, jestli se některá pohne. Axel zatím kráčel rovnou ke vchodu. Morganovi se zdálo, že zahlédl nepatrné odchýlení jedné záclony, ale tak krátké, že dotyčný mohl zahlédnout jen Axela kráčejícího od auta ke dveřím. Rychle vystoupil, přeskočil jakýsi keřík a už stál vedle Axela, když kongresmanka Kingsleyová otevřela dveře, ve tváři klidný úsměv a účes stříbrobílých vlasů bez vady.

	Nečekal víc než výraz překvapení, ale stálo za to vidět grimasu absolutního šoku v její tváři, když ho poznala.

	Spustila: „Morgane! To je úžasné.“ Pak se zarazila, když jí došlo, že nemá smysl něco předstírat, protože chápala, že si Morgan dobře uvědomuje, co tehdy na řece viděl. Věděla to díky hackerovi. Věděla to, protože její manžel jel za ním, aby ho umlčel. Netušila však, co se stalo s jejím manželem.

	„Kongresmanko,“ řekl Axel do ticha, „můžeme jít dovnitř?“

	Neodpověděla, jen otevřela dveře a ustoupila stranou, nechávajíc na nich, zda ji budou následovat, nebo ne.

	Přešla do elegantně zařízeného obývacího pokoje s nábytkem čalouněným žlutě a bíle pruhovanou látkou, zřejmě hedvábím. „Prosím, posaďte se,“ vybídla je a z hlasu jí bylo znát jen nepatrné napětí.

	Morgan se usadil na proužkovaném hedvábí a upíral na ni bezcitný pohled. Čekal, že Axel začne mluvit, ale když stále mlčel, ticho se vršilo, dokud kongresmance nevyprchala z tváře všechna barva až na umělé odstíny mejkapu. Morgan byl zvyklý fungovat jako zbraň, hrot kopí, ale uvědomil si, že tentokrát se Axel spokojí s tím, že ho nechá vést rozhovor.

	„Madam,“ řekl, „s lítostí vám musím oznámit smrt vašeho manžela.“

	Trhla sebou, ale rychle tu pudovou reakci ovládla. Napřímila se v ramenou. „Rozumím. Mohu požádat, jaké byly okolnosti?“

	„Zastřelen ranou do hlavy,“ opáčil lakonicky. „Ve chvíli, kdy se pokoušel spáchat vraždu.“

	Joan Kingsleyová nebyla z ocele, nýbrž z titanu. Klidně seděla, dívala se na ně a čekala, až některý z nich prozradí, kolik přesně toho vědí. Nepoví jim nic, ani jedinou drobnost.

	Promluvil Axel. „Máme za to, že Foma Jarcev dnes ráno opustil Spojené státy. Probíhá pátrání po Devanu Hubbertovi, ale máme jeho osobní počítač, který teď důkladně zkoumá náš forenzní tým.“

	Během jeho slov ještě víc zbledla, ale nezlomila se. Sepjala ruce a klidně prohlásila: „Nevím, o čem to mluvíte.“

	„Jistěže nevíte, jak jinak? Ale na rovinu, kongresmanko. My to víme. Nemůžeme to prokázat, aspoň prozatím, ale víme to.“

	„Má to něco společného se smrtí mého manžela?“ zeptala se, stále rozhodnutá neustoupit ani o píď a hrát svou hru, jak dlouho to jen půjde. Když nemohou nic prokázat, tak ona určitě nepůjde svědčit.

	Axel její otázku ignoroval. „Nebude vám dovoleno opustit zemi. FBI bude sledovat každý váš krok. Navrhuji, abyste rezignovala na pozici ve sněmovním výboru pro ozbrojené služby, a to ihned. To by mohlo být pro nejbližší budoucnost prospěšné vašemu zdraví.“

	Střelila pohledem po Morganovi. Čelil mu se vší ledovou nenávistí, kterou v sobě nastřádal.

	„A pokud jde o delší dobu?“ zeptala se.

	Ani nemrkl. „Musíte využít možností, jaké máte,“ řekl nakonec.

	„Chápu.“ Vstala a zvedla bradu. „Děkuji, pánové, že jste zašli, abyste mi sdělili špatné zprávy. Kdyby vám to nevadilo, ráda bych teď byla sama. Mohu vědět, kdy mi bude vydáno manželovo tělo?“

	„Co nejdřív vám to oznámíme,“ řekl Axel a odešli. 
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	Nechat kongresmanku Kingsleyovou běžet – aspoň prozatím – šlo Morganovi proti srsti, ale smířil se s tím; musí věřit Axelovi, že udělá, co umí, tedy vyřeší současnou krizi. Jindy by zůstal, pustil se do výcviku a znovu se integroval do svého týmu. Ale teď bylo všechno jinak a musel se vrátit k Bo.

	„Víš, jak se se mnou spojit,“ řekl, když nechal Axela vystoupit u budovy štábu GO týmů. Pomalu se blížila noc, ale říkal si, že i když cesta bude perná, měl by do Hamrickville dorazit před půlnocí. Mohl by se zastavit ve svém bytě, přespat tam do rána, a pak odpočatý vyrazit, ale nechtělo se mu chodit do bytu. Toužil co nejdřív pohlédnout do vážných tmavých očí své Bo a ujistit se, že je všechno v pořádku, i když počítal s tím, že kdyby se něco dělo, Jesse by se mu ozval. Tohle všechno věděl. Jak se cítil, to byla zase jiná písnička.

	Axel se udiveně zeptal: „Kam jedeš?“

	„Zpátky do Západní Virginie.“

	„No jo, asi tam máš ještě nějaké věci.“

	„Ale ne, musím se podívat, jak je na tom Bo a ujistit se, že je v pořádku. My se budeme brát.“

	Axelovi doslova málem vypadly oči z důlků. „Cože? Cože? Zešílel jsi?“

	„Příslušníci týmů se mohou ženit.“

	„O to nejde. Je to… copak jsi šílený? Mluvíš přece o mé nevlastní sestře. Je to mstivá mrcha. Připraví tě o rozum. Ona.“

	„Jo, ona o tobě mluví stejně.“ Jedno bylo jisté, ti dva se nikdy nesmíří a nedokážou se vypořádat s tím, jak jsou jiní. Morganovi na tom moc nezáleželo, přece neměli v plánu trávit spolu Vánoce.

	„Ale.“

	„Ale nic. Vezmeme se. Požádal jsem ji o ruku, řekla ano. Jestli chceš, můžeš být u toho, ale varuju tě, budeš se muset chovat, jak nejlíp svedeš, jinak tě lidé kvůli ní vyženou z města.“

	Když Axel viděl, že jeho taktika k ničemu nevede, zkusil jinou. „Musíš se nechat pořádně vyšetřit našimi doktory a vrátit se k tréninku.“ Odmlčel se. „Předpokládám, že fyzickou prověrku bys zvládl, co?“

	„Nebyl jsem si napřed jistý, jestli bych se někdy mohl znovu vrátit do akce, ale máš pravdu, fyzické testy bych zvládl. Sám jsem na sobě pořádně zapracoval. Ale o to nejde. Jde o to, že se vracím do Hamrickville. Ty se postarej o kongresmanku.“

	To vrhlo Axela zpátky tam, kam se přirozeně upírala jeho pozornost. „Je možné, že zůstane volná,“ zavrčel. „Třeba v Hubbertově počítači nic nevyštracháme.“

	„Starat se o problémy je tvoje silná stránka,“ řekl Morgan. „Ty už to nějak zvládneš.“

	Axel zavřel dvířka a Morgan sešlápl plynový pedál.

	Jako první vytočil číslo mobilu, který patřil Bo. Hned se mu však ozvala hlasová schránka, takže pochopil, že přístroj je vypnutý. Tak zavolal Jessemu.

	„Vracím se,“ řekl. „Jak je na tom Bo?“

	„V pořádku. Ztratila dost krve, takže jí museli dát transfuzi, ale pokud nepřijde horečka, ráno by mohla jít domů.“ Z Jesseova hlasu byla znát únava. „Dneska tady byl blázinec na posrání. Jak to vypadá u tebe?“

	„Ještě jsme nenašli všechny volné konce, ale pracuje se na tom. Už tu věc nemusíš držet pod pokličkou. Až dorazím, povím ti podrobnosti.“ Do mobilu je lépe moc nemluvit, protože takový hovor je soukromý asi jako otevřené dveře v motelu.

	„Jasně. Zastavíš se pro Tricky?“

	„Ty ji máš u sebe?“

	„Je tady se mnou na policejní stanici. Pořád se ještě mořím s papírováním. Já ty papíry tak nenávidím,“ zasténal Jesse. „A je toho tady kupa k zbláznění.“

	„To je mi tě líto.“

	„No jo. Jak to máš ještě daleko?“

	„Teprve jsem vyjel. Počítám tak tři hodiny.“

	„Nejspíš budu ještě dřepět tady.“

	Morganovi se ulevilo, když ho Jesse ujistil, že je na tom Bo dobře, ale stejně by rád slyšel její hlas, a tak jí zkusil znovu zavolat. Ale opět se mu ohlásila jen hlasová schránka. Domyslel si, že Bo asi bude spát a nejspíš jí dali něco na uklidnění. Až moc dobře si pamatoval, jak to chodí. Ale raději ať spí, než aby ji trápila bolest. Přišlápl plynový pedál, protože ho to hnalo k ní.

	Cestu zvládl za necelé tři hodiny. Zabočil k policejní stanici a viděl, že se tam ještě svítí, a tak zajel na parkoviště za budovou a šel dovnitř. Když vešel, Jesse zvedl hlavu, opřel se v židli a zívl. „Skončil jsem před pár minutami.“

	Tricky pospávala ve svém pelíšku, ale probudila se a hned zjišťovala, kdo přišel. Když viděla Morgana, vyskočila a řítila se k němu, divoce mávala ocasem a kroutila celým tělem, jak ho vítala a nadšeně olizovala. Klekl si k ní, promnul jí uši a škrábal v husté srsti. „Pro tebe to byl taky dlouhý den, že, holka? Chceš jet domů?“ Podíval se na Jesseho. „Vezmeme to přes nemocnici. V kterém pokoji leží?“

	„Není to takový ten špitál s přísnými návštěvními hodinami?“

	„Ale ne, lidi tam víceméně chodí a odcházejí, jak je potřeba. Příbuzní sedí u svých nemocných a tak.“

	Zdržel se aspoň tak dlouho, aby Jessemu narychlo popsal, jak se všechno sběhlo, a vysvětlil mu, co se zrovna děje. „Sakra, to není dobře,“ řekl Jesse, když se dozvěděl, že kongresmanka Kingsleyová možná zůstane nedotknutelná. „Když už nás jednou prodala, udělá to znovu.“

	„Jestliže jí zůstane taková pozice, aby to mohla udělat, ale nezůstane. Teď jí nastanou těžké časy, když půjde do koupelny s vědomím, že ji u toho někdo pozoruje. Možná neskončí ve vězení, ale volná rozhodně nezůstane.“

	On se s tím také bude muset spokojit. Není to zrovna pilulka, která by se snadno polykala, ale nechá Axela udělat, co bude v jeho silách.

	Říkal si, že napřed zaveze Tricky domů, ale nutně potřeboval vidět Bo a nedokázal vzdorovat nutkání jít se za ní podívat. Během noci se dost ochladilo, takže když trošku spustí okénka, může nechat Tricky v Tahoe, aby si zdřímla, než se vrátí z návštěvy. Neměl v autě popruhy, tak jel hodně opatrně, i když nebyl téměř žádný provoz.

	Ještě ve zdejší nemocnici nebyl, ale naprogramoval navigaci a jel podle pokynů. O půlhodinku později zajel na parkoviště před nemocnicí a zastavil na volném místě pod lampou. Kolem stálo překvapivě mnoho aut, přestože nemocnice ani na maloměsto nebyla nijak velká, takže Jesse nejspíš mluvil pravdu, pokud jde o návštěvy zdržující se u nemocných.

	Spustil okénka o několik centimetrů, aby mohl dovnitř chladný noční vzduch. Pak Tricky řekl: „Vrátím se za čtvrt hodiny. Nikoho nepouštěj dovnitř, jo?“

	Tricky tiše bafla. Teprve až v nemocnici, když spěchal do poschodí a bral to po dvou schodech, si uvědomil, že s fenkou mluvil, jako by byla člověk a rozuměla každému jeho slovu. V duchu nad tím pokrčil rameny. Vsadil by se, že mu Tricky rozuměla líp než někteří lidé, s nimiž měl tu čest se potkat.

	Vyběhl do třetího podlaží, podíval se, kterým směrem narůstají čísla pokojů, a vydal se k pokoji 308. Recepce, v níž seděla jedna ze sester, ležela na konci chodby a kolem se pohybovalo několik lidí, ale nemusel až tam. Nemělo ani smysl klepat, pokud Bo dostala nějaký uspávací prostředek, takže jen zatlačil na široké madlo, které fungovalo jako klika, a vešel.

	V místnosti nebyla úplná tma kvůli sestře, která během noci přicházela pacientku kontrolovat. Podhlavník postele byl maličko zdvižený a Bo ležela na levém boku s pokrčenýma nohama a levou rukou zasunutou pod tváří. Celý krk a část pravého ramene jí překrýval obvaz, ale pokud mohl v kalném světle hádat, měla v obličeji zdravou barvu. Do pravé ruky jí zavedli kanylu. Podíval se na pytlíky s infuzemi zavěšené na stojanu – antibiotika a standardní solný roztok kvůli hydrataci. Pokud jí dávali něco proti bolesti, šlo o injekce nebo pilulky.

	„Ahoj.“

	Polekalo ho to. Promluvila tiše, ospale, trošku nezřetelně. Rychle se otočil a viděl, že se na něho usmívá a víčka má otevřená jen na škvírku, aby ho vůbec viděla.

	„Ahoj,“ řekl tiše a horní stranou prstu ji pohladil po líčku. „Slyšel jsem, že se odsud chystáš za pár hodin vystřelit.“

	„Říkali to, ale nesmím dostat horečku. Doufám, že antibiotika, co do mě pumpujou, odvedou dobrou práci.“

	„Jak se cítíš?“

	„Bolavá. Oprava: hodně bolavá. Nevím, co se mnou dělali, aby mě zalátali, ale mám dojem, že sestra říkala něco o svorkách.“

	„To je pěkný svinstvo,“ řekl procítěně. Na svorky si vzpomínal velice dobře.

	Čím déle spolu mluvili, tím zřetelněji vnímal, že se jí těžko hovoří. Domníval se, že má oteklý krk a otok zřejmě zasáhl i čelist. Ano, ještě několik dní jí nebude do zpěvu.

	Chybělo docela maličko, a byl by ji ztratil. Toto vědomí, držené dosud v ústraní potřebou udělat nezbytné kroky, na něho teď tvrdě dolehlo a otřáslo samotnou jeho podstatou. V očích ho začalo pálit a zamlžil se mu zrak. „Do prdele,“ zamumlal a klekl si vedle lůžka.

	„Morgane?“ Chtěla se posadit a dotknout se ho.

	Vzal ji za levou ruku a přiložil si ji k tváři. „Jen ať se kur… jen ať se uzdravíš,“ zachraptěl, ale vynechal tu nadávku, protože mu přišla nepatřičná k tomu, co cítil. „Slyšíš mě?“

	„A ty mě?“ Pootočila ruku a pohladila ho po tváři. „Bála jsem se, že sis nevšiml, jak Tricky štěká, a že mi tě zabije před očima. Teda zabije nás oba,“ vzdychla. „Počítala jsem s tím, že budu tak jako tak mrtvá. Mohla jsem se jen utěšovat, že není moc dobrý střelec a žes Tricky slyšel. Kdepak je?“

	„Leží v Tahoe a čeká na mě. Jesse ji měl u sebe na stanici. Zastavil jsem se tam, abych zjistil, kde ležíš, a vyzvedl jsem ji.“

	„Nenech ji dlouho čekat,“ nabádala ho. „Víš, měla jsem dojem, že jsem koutkem oka zahlédla nějaký pohyb. On mi zvrátil hlavu dozadu, takže jsem si nebyla jistá. Nemohla jsem přijít na nic, než že jsem sebou žuchla na zem, abych na sebe upoutala jeho pozornost.“

	Takže ona čekala, že zemře. Nezkoušela zachránit sebe, ale jeho. Znovu pocítil pálení v očích a stáhlo se mu hrdlo. „Já tě tak strašně miluju,“ vypravil ze sebe, zavřel oči a stiskl jí prsty. „Když jsem viděl, jak tě drží, tak jsem myslel, že se mi zastaví srdce.“

	„Taky tě miluju.“ Slova zněla prostě, ale byl to dar od ženy, která většinu života v dospělosti zasvětila tomu, že se obrňovala proti citům a vzdorovala tomu, aby jí na někom příliš záleželo. Když pomyslel, jak složité pro ni muselo být stržení pracně vybudovaných duševních hradeb, připadal si dvojnásob požehnaný, dvojnásob poctěný. Nabízela se myšlenka, jestli se do toho boření nejdřív nepustila Tricky a jestli právě pes neudělal první velký průlom do bariér, jimiž se Bo obehnala, a jestli by ho k sobě jinak vůbec pustila. Pomyslel si, že fence hodně dluží, i zdejšímu městu, a svůj dluh zřejmě nikdy nedokáže splatit.

	„Ale k něčemu to bylo dobré.“ Zavírala oči a slova jí splývala ze rtů tiše, ospale.

	„A k čemu?“

	Sotva dokázala znovu pozvednout víčka. „Nemusíme odkládat svatbu.“ Vzdychla a usnula, ale jeho ruku nepustila.

	Ne, to už není potřeba, uvědomil si. A taky nic odkládat nebudou, zatraceně.

	Svatební obřad se konal o deset dní později. Tuto dobu si vyžádalo zranění, z něhož se Bo zotavovala. Nechtěla mít na svatebních fotografiích ohromnou bandáž na krku, i když to budou jen neformální fotky. Rozhodli se nevyhazovat peníze za profesionálního fotografa, zvlášť když vyšlo najevo, že Brandwyn Wymanová nejenže se dovede ohánět židlí, ale taky fušuje do fotografování a slíbila, že na svoje náklady bude při svatbě fotografovat, jen tak kvůli cviku. Takže fotky budou, a Bo nechtěla, aby se na každé vyjímal její zafačovaný krk. Když oněch deset dní uplynulo, měla sice krk pořád ještě ovinutý obvazem, ale to už bylo možné zakrýt krajkovou stuhou splývající na záda. Působilo to poněkud viktoriánsky, hlavně když stuha doplňovala jednoduché, slonovinově bílé šaty a Daina jí upravila účes tak, že jí prameny vlasů rámovaly tváře i krk – připomínalo to způsob, jímž před sto dvaceti lety zobrazoval typické americké dívky malíř Charles Dana Gibson. Jiskřivé náušnice završily její svatební úbor. Kytici jí uvili ze tří slonovinově bílých růží svázaných stejnou krajkovou stuhou, jakou měla na krku.

	Pořád ještě musela být opatrná při otáčení hlavy, ale jinak se zranění dobře hojilo. Na její naléhání jí den před svatbou vytáhli svorky, i když tam měly podle chirurga ještě několik dní zůstat, ale chirurg přece neměl svatbu. To ona se vdávala a chtěla mít svorky pryč. Když je odstranili, musel i lékař připustit, že rána vypadá dobře. Chtěl je tam nechat jen z opatrnosti.

	Všichni jejich přátelé z městečka se naplno pustili do přípravy svatby, přesně jak se čekalo. Slečna Doris trvala na tom, že upeče svatební dort gratis, a Bo se s ní musela hádat, až nakonec odmítala říct, jak by měl dort vypadat, a slečna Doris neochotně svolila, že si nechá zaplatit, byť cenu velmi nízkou.

	Morgan, jak se zdálo, naprosto klidně jako vždycky naslouchal nekončícímu proudu podrobností, na které se ho v souvislosti se sňatkem vyptávali různí lidé a o nichž mělo být rozhodnuto nejlépe včera. Oba jednomyslně pohřbili snahy jejich přátel udělat z toho velký ceremoniál. Nebude žádná velká svatební hostina, žádní družbové a družičky – jen on, ona a zřejmě Tricky, protože počítali s tím, že odmítne klidně sedět vedle Dainy.

	Bo nesdílela Morganův optimismus. Vdávat se, to je velká věc, tak velká, že ji občas napadalo, zda pod tíhou obrovského kroku, který hodlá udělat, nepodlehne panice. Pak se podívala na Morgana, toho velkého, nebezpečného a inteligentního chlapíka, a ani za nic by si ho nenechala vzít, panika nepanika. Je jen její. Prostě to udělá.

	V době, kdy ji propustili z nemocnice, už její dům nefiguroval jako místo činu, nejspíš proto, že Jesse a Morgan tvrdě dohlíželi na to, aby se věci hnuly kupředu. Vzhledem k okolnostem stejně nešlo o běžné místo činu. Zamíchal se do toho FBI a všechno se drželo v utajení. Podle oficiální verze zemřel Kingsley při dopravní nehodě. Pokud by to chtěla kongresmanka Kingsleyová zpochybnit a vyjít na světlo se skutečnými okolnostmi jeho smrti, bylo to na ní. Neudělala to. Pohřeb proběhl nezvykle tiše.

	Axelův tým forenzních počítačových analytiků prozatím neodhalil nic, co by mohlo kongresmanku kompromitovat; možná věděla, že nic nenajdou, možná mezi ní a Hubbertem existoval nějaký separující element, takže zůstávala čistá. V každém případě se starala sama o sebe, vyrovnávala se s manželovou smrtí, zařizovala pohřeb a přijímala kondolence. Skutečně rezignovala na funkci ve sněmovním výboru pro ozbrojené služby, takže už nezastávala postavení, v němž by se k ní dostávaly významné vojenské informace, které by mohla vyzradit. To znamenalo malé vítězství – příliš malé, ale Axel se nevzdával.

	Hodní kluci někdy vyhrajou. Někdy ne.

	Bo hodila ten strašný den za hlavu. Mohlo se zdát poněkud zvláštní, že ji tahle událost rozrušovala méně než den, kdy se Kyle Gooding pokusil zabít Tricky. Největší nebezpečí od Kingsleye hrozilo nakonec jí samotné – doufala, že Morgan se o sebe dokáže postarat a Tricky bude v pořádku. S tím se dokázala vyrovnat. Párkrát se jí o dramatických okamžicích zdálo, ale sny nikdy nepřerostly v nějakou noční můru a navštívily ji vlastně jen během prvních dnů, kdy se jí stejně kvůli poraněnému krku špatně spalo.

	Ale přece, nebýt toho dne, ráda by se vdávala doma, na terase svého domu. Když ji Morgan přivezl z nemocnice, bylo všechno už dávno uklizeno, smyty i krvavé skvrny z trávníku a betonu a terasa vysmýčena tlakovou vodou, aby se odstranily částečky mozku mrtvého Kingsleyho – na to ona odmítala myslet, i když hned plánovala, že ten kus trávníku nahradí novými drny, na příjezdovou cestu navezou nový štěrk a znovu natřou sloupky na verandě –, nechtěla vzpomínky na svatbu mísit se vzpomínkami na smrt. Nejlepší bude obě události zcela oddělit. A tak se měl obřad odehrát v městském parku, v malém pavilónu, kde už se konalo několik svateb.

	„Připrav se na nejhorší,“ řekl jí Morgan den před svatbou, když se vraceli domů z chirurgické ambulance. Jeho matka a nevlastní otec přijeli minulého dne a Morganova matka Theresa trvala na tom, že se ubytují v motýlku, aby jim nepřekáželi, čímž si u Bo vysloužila neochabující vděčnost a přátelství. Přišli se podívat, když si Morgan s Bo večer narychlo zkoušeli průběh obřadu. Pak si s nimi zašli na večeři, aby se trochu poznali, ale nic víc, protože Bo s Morganem se pomalu vraceli ke svému pravidelnému programu – téměř. Týden po svém zranění nastoupila do práce, protože papírování na nikoho nečeká; nechtěla však pracovat den před obřadem a všichni s tím byli naprosto srozuměni.

	„Proč?“

	„Axel přijede na svatbu.“

	„Cože?“ Trhla hlavou tak prudce, až hojící se tkáně a šlachy v jejím krku zaskučely na protest a připlácla si dlaň na obvaz. „Au! Krucinál! Co tím chceš říct, že přijede na svatbu?“

	„No, chci říct, že nám přijede na svatbu.“ Ustaraně se na ni podíval. „Nesmíš takhle cukat hlavou.“

	„Nedělej si srandu. Proč by Axel jezdil? Kdo ho pozval?“

	„Nikdo ho nezval. Přece jsme to nechali otevřené, vzpomínáš? Kdo bude chtít, tak přijede. Můj tým má náhodou pauzu mezi akcemi, takže přijedou všichni, včetně Axela.“

	„Srágora. Radši bych tu měla rodiče než jeho.“ Mračila se skrz přední sklo auta. „Drž ho ode mě dál, ano? Ať si na něho tví chlapi sednou nebo něco v tom smyslu.“

	„Bude se chovat co nejlíp. Ovšem u Axela se ani tak není čím holedbat.“

	„Však já vím. Postaráme se, aby seděl vedle Loretty, a řekneme jí, aby byla v pohotovosti. Kdyby si s něčím začal, tak ho pořádně uzemní. A je po problému,“ řekla spokojeně.

	Morgan se zasmál. „No, to mě dostalo. Vynikající strategie. Teď vlastně abych doufal, že se dostane za čáru.“

	„Jo, já taky.“ Několik minut fantazírovala, jak by jí udělalo dobře, kdyby mohla vidět Lorettu, jak srazí Axela jedinou ranou k zemi. Kdyby to udělala, Bo by rozhodně začala prosazovat v městské radě, aby Lorettu povýšili.

	Sám velký den probíhal hladce, hlavně proto, že se moc nenimrali v detailech. Několik modliteben a komunitní centrum jim zdarma zapůjčily skládací židličky, aby si svatební hosté měli nač sednout. Na stoličkách nebyly žádné načančané potahy ani navázané pentle, ale nikomu to nevadilo.

	Po jedné straně stál dlouhý stůl a na něm trůnil svatební dort a mísa s punčem, ale také bedny s láhvemi Nahého prasete, které přivezlo několik Morganových hochů; vyslal je na nouzovou cestu do Alabamy, aby je u společnosti Back Forty Beer nakoupili. Část nákupu stačila zmizet, ještě než ho dovezli do Západní Virginie, ale protože s něčím takovým počítal, objednal rovnou větší množství. Nechyběla sycená voda, čaj a nealkoholické drinky pro ty, kteří nechtěli ochutnat Nahé prase.

	Daina s Kennym Michaelsem za pomoci některých dalších – Emily, Brandwyn, Kalie a jiných – natáhli po pavilonu a nejbližších keřích a menších stromech šňůry bílých světel. Přestože se obřad konal ve dne, vypadala bílá světla báječně.

	Zbytek Morganových chlapců i s Axelem přijel dlouho před hodinou obřadu. Bo s Morganem už byli ve městě a nevěsta se upravovala v koupelně na policejní stanici, takže Morgan měl na starost Tricky, než nastal čas, aby se také ustrojil do obleku. Koupil si zbrusu nový, protože podle jeho mínění žádný z těch, které měl, nebyl pro tuto příležitost vhodný. Když si Bo koupila svatební šaty, on si pořídil nový oblek. A dobře udělal.

	Chlapi z Morganova týmu si napřed Tricky moc nevšímali, jen utrousili, že je to pěkný pes, což bylo totéž, jako by o Einsteinovi řekli, že byl docela chytrý. Všichni stáli venku, klábosili a Morgan občas hodil Tricky míček. Po chvilce samozřejmě usoudila, že by mohla poctít někoho jiného a položila balónek u Kodakových nohou.

	Morgan zůstal zticha a nechal Kodaka hodit co nejdál, ale pak mu vyložil, v čem to bylo špatně; Tricky míček našla a cestou zpátky vrhla na Kodaka opovržlivý pohled, načež hračku položila k nohám jiného muže. Morgan mu vysvětlil, jak by měl správně míček hodit, a ona jako na objednávku opravdu chytila balónek po prvním odrazu a zaujala obvyklou pózu, dokud ji nepochválil, že míček báječně chytila.

	A od té chvíle se všichni chlapi z týmu soustředili jen na Tricky. Té se dostávalo pozornosti v míře tak vrchovaté, jak si jen mohla přát – i když, kdo ví, protože jí se žádná chvála nezdála přehnaná. Hladili ji, hráli si s ní, udivovala je tím, jak rozuměla lidské řeči a předvedla, že přesně pozná, kdy číslice na hodinách ukazují dobu ke krmení. Dokonce i na Axela to udělalo dojem. „Možná bychom ji mohli potřebovat,“ zamumlal.

	„Jen se od ní drž stranou,“ varoval ho Morgan. Ještě že Bo nestála někde poblíž a neslyšela Axelovu poznámku, protože jinak by ho asi praštila sama a pak poslala Sviňáky Hobsonovy, aby mu vypálili barák.

	Tricky Axela nesnášela od prvního pohledu, čímž se jen potvrdilo, jak skvěle dokáže odhadnout lidskou povahu. Pokaždé, když se ji pokusil pohladit, od něho odvrátila hlavu. Nejlepším zvířecím mazlíčkem pro Axela by byl možná had.

	Konečně nadešla hodina obřadu. Morgan a Bo s rukou zaklesnutou na jeho předloktí odešli do pavilonu. Ona elegantní, se zářící pletí a jiskrnýma očima, s šaty povlávajícími kolem štíhlého, pružného těla. Hustá hříva vlasů poslušně zachovávala Dainin kadeřnický výtvor.

	Morganova matka a nevlastní otec seděli v první řadě. Vedle nich Daina a po jedné její straně Kenny, po druhé starosta Buddy s manželkou. Tricky seděla před Dainou, jež pevně svírala vodítko. Fenka měla ve tváři vrcholně blažený výraz, a po všem tom mazlení, kterého se jí dostalo, nebylo divu. Na druhé straně uličky seděli v první řadě Jesse s Kalií. Druhou řadu obsadili Morganovi chlapi. Když Bo procházela kolem, zahlédla Lorettu, jak jí gestikuluje vztyčeným palcem. Axel seděl vedle ní a tvářil se zaraženě. Báječný den!

	Když duchovní řekl: „Isabeau Maranová, berete si tohoto muže…“ přerušil ho ostrý štěkot, který si Tricky dokonale načasovala. Morgan i Bo se rozchechtali a s nimi všichni ostatní. Tricky využila chvilky nepozornosti a vytrhla se Daině, tryskem odběhla k Bo a vedrala se mezi ni a Morgana, kde pak stála po zbytek obřadu a usmívala se. Očividně byla šťastná, protože měla po obou stranách své dva lidi, jak se to patřilo.

	Tricky samozřejmě byla vidět na všech snímcích s výjimkou detailních záběrů na snubní prsteny, nevěstinu kytici a podobné objekty.

	Později, když už byly vypity všechny láhve Nahého prasete, za své vzal dort a ostatní lahůdky, zatančila si Bo s Morganem na trávníku sólo, než se k nim přidali další, a Tricky konečně usoudila, že je načase dopřát si pořádné zdřímnutí. Lidé začali uklízet celé prostranství a Bo si všimla, že Morgan, Axel a ostatní muži z GO týmů stojí v hloučku ve stínu pod jedním z velkých stromů a o něčem vážně rokují.

	Ona si povídala s Dainou a Theresou a nechtěla se plést do mužských záležitostí. Jednak jejich debata měla určitě co dělat s jejich prací a jednak se nechtěla přibližovat k Axelovi. Ale k čertu – už byli s Morganem několik hodin manželé a ráda by věděla, jestli nechce odjet ještě večer. Vzala si ho s vědomím možných nesnází, a tak byla připravena i na to, že kvůli práci nebude i delší dobu doma. Doufala, že neodjede už dnes večer a hodlala to zjistit.

	Vydala se rozhodným krokem k nim, tedy tak rozhodným, jak jí dovolovaly svatební šaty, a vetřela se do hloučku mužů. „Stalo se něco? Musíte odjet?“ zeptala se, protože nebyla zvyklá na okolky a ochotně by mu pomohla zabalit, kdyby ji u toho chtěl.

	Morgan na ni shlédl, usmál se a objal ji kolem pasu. „Ne, nic zvláštního. Jenom jsem se vzdal práce v GO týmech.“

	Ohromeně otevřela ústa. „Cože?“

	„Je to tvoje vina,“ obvinil ji Axel typickým vyčítavým, trpkým tónem.

	Bo se rozhlédla kolem. „Loretto!“ zavolala, když zahlédla kamarádku ve společnosti jejího manžela Charlieho a dalších přátel. Loretta se po ní podívala, omluvila se a rázně vykročila k Bo.

	Axel poněkud pobledl a začal se sunout k okraji skupinky.

	Morgan mu ostře vyčinil: „Bo mě nežádala, abych v práci skončil, neřekla o tom ani slovo. Je to jenom moje rozhodnutí. Ještě nejsem tak starý, ale zbývá mi jen pár dobrých roků, kdy se ještě udržím ve špičkové formě, a tak jsem se rozhodl už teď. Chci žít tady, založit rodinu…“

	„Rodinu?“ vypískla Bo, tak očividně šokovaná, že se chlapi kolem začali pochechtávat. Totiž všichni s výjimkou Axela.

	„S tvým svolením,“ řekl Morgan, uculil se a přitáhl si ji blíž. „A tak jsem dal výpověď.“

	„Zatraceně,“ vyprskl Axel zoufale. „Věděl jsem, že tě sem nemám pouštět.“

	„Tys ho sem poslal, sráči,“ zavrčela Bo a pokročila proti Axelovi, takže byli obličeji kousek od sebe, ovšem Morgan ji držel zpátky, protože Bo rozhodně nebyla v takovém stavu, aby se pouštěla do další rvačky. Koutkem oka zahlédl Lorettu, jak přidává do kroku, a řekl: „Hoď se do klidu, Axele, nebo skončíš na zemi.“

	Axel pochopil moudrost jeho rady a okamžitě se stáhl. Dokonce dal ruce za záda. Loretta zase zvolnila, ale sledovala ho pozorně jako ostříž.

	„Jsi jedním z mých nejlepších velitelů. Sakra, jsi nejlepší.“ Axel se tvářil, jako by se mu zlepšila nálada, pokud to ovšem nebylo způsobeno naléhavou nutností chovat se slušně.

	„Vzdej to,“ radil mu Kodak s úsměvem. Podobné scény nadšeně prožíval. „Povyš jednoho z nás a srovnej se s tím. A najmi Morgana jako konzultanta, ať o něho úplně nepřijdeme.“

	Po těch slovech se Axel zatvářil zamyšleně. Loretta došla až k nim a shlížela na Axela z výšky svých bezmála dvou metrů, k níž jí dopomohly vysoké podpatky. „Copak, ten skrček dělá problémy?“ zeptala se. Nalíčená žena v zelených šatech s potiskem drobných bílých kvítků, ozdobená šperky a v lodičkách na vysokém podpatku sotva může vyhlížet hrozivě, ale Loretta to opravdu dokázala. Dovedla své působení až skoro k uměleckému projevu. Pomohlo i to, že Morgan jim líčil scénu, k níž došlo mezi ní a Warrenem Goodingem, takže všichni znali její pověst i skutečnost, že, aby se tak řeklo, nebere zajatce.

	Bo jediná se nepokrytě smála. Všichni muži své úsměvy skrývali. Axel se tvářil rozzuřeně a vylekaně zároveň. Nebyl žádný střízlík, měl střední postavu, snad i o chlup vyšší, ale vedle Loretty očividně vyhlížel jako trpaslík.

	„Měl snahu,“ řekla Bo, aby Axela nenechala jen tak vyklouznout.

	Loretta jen prostě vyčkávala s pohledem upřeným na Axela. Ošil se. Zrudl. Potáhl si límeček košile prstem. Bo cítila, že by nejradši vyvolal jednu ze svých typických axelovských scén, ale podstata tkvěla v tom, že se obával Lorettiny reakce. Pro něho představovala neznámou veličinu a nacházel se na jejím území.

	Kdyby ho praštila a uspala, všichni, ba i jeho vlastní muži, by přísahali, že zakopl o kořen stromu.

	Nakonec se zahleděl na Morgana. „Mohl bys zůstat jako konzultant?“

	„O tom si můžeme promluvit,“ odpověděl Morgan. Bo věděla, že by to představovalo ideální řešení, že však Morgan nechce dát Axelovi prostor pro handrkování.

	„V pořádku.“ Axel se tvářil, že se mu ulevilo. „Přijeď v pondělí za mnou. Tedy, eh… pokud nemáte nějaké líbánky nebo něco v tom smyslu.“ Podíval se po Bo, jako by pořád ještě nevěřil, že si ji Morgan opravdu vzal za ženu.

	„Zatím žádné líbánky,“ pravila Bo. „Počkáme, až ti to bude co nejmíň vyhovovat.“ Vedle ní seděla Tricky a dívala se zlověstně na muže, kterého neměla ráda, a souhlasně zaštěkala.

	Dokonalost sama.

	Morgan prošel ostrahou do budovy okresního soudu a vklouzl do jednací síně, kde měl být souzen Kyle Gooding. Proces už se nějakou dobu táhl, než dospěl do tohoto stadia, ale Kyle dál trčel ve vězení, takže na tom nezáleželo.

	Pokud mohl odhadovat, seděla v soudní síni prakticky celá Goodingova rodina. Byl přítomen okresní prokurátor, právník Goodingových, několik reportérů a pár lidí jen tak ze zvědavosti. Morgan se posadil stranou, protože se hodlal co nejvíc izolovat od ostatních. Chtěl, aby ho Kyle viděl.

	Pomocníci šerifa přivedli Kylea do síně. Měl vlasy ostříhané nakrátko a vzal si oblek, jako by chtěl dát všem najevo, že počítá s propuštěním na svobodu, nikoli s návratem za mříže. Ze skupinky tvořené jeho příbuznými se ozvalo vzrušené mumlání. Kyle se po nich ohlédl a pokřiveně se na ně usmál. V té chvíli Morgan s jistotou poznal, že Kyle má v úmyslu jeho podmínky nedodržet.

	Seděl bez pohnutí a upíral pohled na Kylea. Ten po chviličce vycítil, že ho někdo pozoruje, přestože se stavěl nevšímavě ke všemu vyjma sebe. Obrátil se a podíval se na členy rodiny, pak se otočil na druhou stranu, aby si prohlédl ostatní přítomné v jednací síni.

	Spatřil Morgana a vytřeštil oči. Nervózně polkl. Morgan na něho jen bez mrknutí zíral, do pohledu se snažil vměstnat všechnu zlomyslnost, jíž byl schopen. Tenhle zkurvysyn se pokusil zničit jeho milovanou ženu, a Morgan ani náhodou nehodlal připustit, aby z toho ten hajzl jen tak vyvázl. Dnes s tím nenadělá asi nic, ale den zúčtování nadejde, a nebude to trvat dlouho. Čas a okolnosti si bude volit on – a Kyle se s tím musí smířit.

	Pod tíhou Morganova pohledu Kyle pobledl, trhl hlavou a hleděl raději před sebe.

	Došlo na čtení obžaloby a soudce se obviněného zeptal, jak se k ní staví. Stísněným, roztřeseným hlasem Kyle Gooding pronesl: „Vinen.“

	Jeho rodina vybuchla v mumlavý povyk, protože tohle ani ve snu nečekala. Právník Goodingových se na Kylea díval, jako by přišel o rozum. Soudce bušil kladívkem a křičel, ať všichni ztichnou. Morgan seděl nehybně, jen přihlížel, jak se poprask uklidňuje a přelíčení se chýlí ke konci. Když Kylea odváděli od soudu s želízky na rukou, ohlédl se přes rameno po Morganovi.

	Morgan se ani nehnul, nemrkl a upřeně hleděl odsouzenému do očí.

	Když se za Kylem zavřely dveře, vstal, vyšel ze soudní budovy a zamířil k autu, které odvezl od svého bytu víkend následující po svatbě s Bo. To bylo už osm dnů a další budou následovat. Také v marině vyzvedli Žraloka a ten teď odpočíval u jejich domu.

	Když odmykal auto, pohlédl na modrou oblohu a pomyslel si, že to vypadá na báječný den k rybaření.
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Co piede mnou
tajis?

Isabeau Bo Maranova je 3éf-
kou policie v horském mésted-
ku, vede spokojeny Zzivot,
jene ten konéi, kdy? se na
jejim prahu objevi Morgan
Yancy. Bo o zadného muze
nestoji — zvIadt ne o pritazlivé-
ho potizistu, jehoz se nékdo
usilovng snaZi zlikvidovat
Past, kterou Morgan nastrazi
na své pronasledovatele, mi-
Ze stat Zivot nejen jeho, ale
iBo

Linda Howard

Linda Howard, viastnim jmeé-
nem Linda S. Howington, je
velmi Gsp&sna a ocefiovana
autorka romanticke literatury,
dokaZe viak d& svych knih
okofenit i notnou davkou
napéti. Tvrdi, ze psat zacala
jako devitileta. Pfes dvacet
let tak Ginila jen pro své
potéseni, prvotina ji vy3la aZ
v roce 1980, kdy slavila
fficaté narozeniny. Doposud
mé na konté Ctyfi desitky
romant, fada z nich se
dostala na seznam bestsel-
lerti. S oblibou cestuje spo-
lené s manzelem Garym,
profesiondinim rybafem, mnoh-
dy se manZelsky par vypravi
do odlehlych oblasti, ale i tam
si Linda bere notebook, aby
mohla psat. Uz dlouho Ziji na
farmé v Alabamé, chovaji
tam dva zlaté retrivry, které
maji téméF za dleny rodiny.
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